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المرجع 385-1-1 3 تشرين الثاني 2003 
السلامة 
متطلبات السلامة والصحة 


1. الغرض. يصف هذا المرجع متطلبات السلامة والصحة لجميع أقسام وعمليات 
سلاح المهندسين الأمريكي. 


2. قابلية التطبيق. ينطبق هذا المرجع على عناصر القيادة العامة لسلاح المهندسين 

الأمريكي (HQUSACE)‏ وقيادات الأفرع الرئيسية» والمناطق» والمراكزء 

والمختبرات» وأقسام العمليات الميدانية (FOA)‏ بالإضافة إلى العقود الخاصة 

بسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ والقيادة "S‏ للمنشآت البحرية 

i ss قابلية التطبيق إلى التعرض المهني‎ хыз, (NAVFAC ENGCOM) 
أفراد عسكريين‎ pow تحت قيادة كبير المهندسين» سواء تم إنجاز هذه المهام‎ 

مدنين أو أفراد تابعين للمقاولين. 

3. المراجع. 

CFR 1910 .a‏ 29 (دستور القوانين الفدرالية) 

29 CFR 1926 .b 

29 CFR 1960 .c 

30 CFR 56 .d 

EO 12196 .e‏ (الأمر الإداري) 

FAR 52.236-13 .f‏ (قانون التعاقد الفدرالي) 

DODI 6055.1 .g‏ (تعليمات 55 š J‏ الدفاع) 

DODI 6055.3 .h 

أ. 40-5 AR‏ (قوانين الجيش) 

AR 385-10 |j 

AR 385-11 .k 


يحل هذا المرجع محل المرجع رقم 385-1-1 EM‏ الصادر في 3 أيلول 1996 
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4. عام 


„а‏ تنفذ بنود هذا المرجع وتعتبر ala‏ لمتطلبات ومقاييس الصحة والسلامة التي 
الواردة في 1910 CFR 1960, 29 CFR 1926 ‹29 CFR‏ 29, والأمر 

الإداري رقم 12196‚ 6055.1 AR 385- ,AR 385-10 ,AR 40-5 ,DODI‏ 
AR 385-405 11‏ وبينما يتم النص على مقاييس صارمة للسلامة والصحة المهنية 
من خلال هذه المتطلبات والقوانين واللوائح, ينبغي تطبيق المقاييس الأكثر صرامة. 


.b‏ ويجب أن تشتمل قابلية المهمة للتطبيق التي ذكرت في الفقرة 2 أعلاه على ما يلي: 


(1) أعمال عقود الإنشاءات الخاضعة لبنود الفقرة رقم 52.236-13 من قانون 
التعاقد الفيدرالي, المتعلقة بالوقاية من الحوادث. يجب أن يلتزم المقاولون بأحدث 
إصدار من 385-1-1 EM‏ (بما في ذلك التغييرات المؤقتة) الساري المفعول في 
تاريخ الطلب. وقبل تقديم العرض, يجب على المُناقصين الرجوع إلى موقع السلامة 
والصحة المهنية التابع للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي ( 
(HQUSACE‏ على الإنترنت (انظر الفقرة (c‏ لمتابعة آخر التغيرات. لن تكون هناك 
أي مدفوعات منفصلة للالتزام بهذه الفقرة أو للالتزام بأي متطلبات أخرى للسلامة 
والصحة بهذا العقد. ملاحظة: يستمر تطبيق بنود الطبعة (الطبعات) السابقة من هذا 
المرجع على العقود السارية حاليًا, لحين انتهاء العقد. 


)2( إجراءات التعاقد على الخدمة, والإمدادء والوقت» والمواد (T&M)‏ يجب أن 
يكون الالتزام بهذا المرجع asd‏ متطلبات العقدء وذلك فيما يختص بتلك الأنشطة التي 


بضرورة اتخاذ احتياطات خاصة بها. 


أنشطة الالح يتيز الالتزام هذا المرجع أحد متطلبات العقد. 


.٥‏ تتوفر نسخ إلكترونية من هذا المرجع على الموقع الخاص بمكتب_السلامة 
والصحة المهنية التابع لسلاح المهندسين بالجيش الأمريكى على «uà yl‏ على 
العنوان التالى: 

¿a s http://www.hq.usace.army.mil/soh/hqusace soh.htm 
كراسات الشروط الإلكترونية لمناقصات سلاح المهندسين. كما تتوفر من هذا‎ 
المرجع نسخ مطبوعة وإصدارات مسجلة على أقراص مضغوطة لدى موظفي‎ 
сайдай 
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التفسيرات فقط على الحالة المحددة التى تكون موضوع المناقشة وربما Y‏ تستخدم 
كسابقة لتحديد معنى المتطلب k;‏ \ لأنه يمكن تطبيقه على ظرف آخر. 


(3). الاختلافات. إذا كان هناك اختلاف مع بنود هذا المرجع, داخل سلاح المهندسين, 
فينبغي الحصول على موافقة معتمدة من رئيس مكتب السلامة والصحة المهنية التابع 
للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ وينبغي البرهنة على 
الاختلافات التي توفر مستوى وقاية مساو أو أكبر من خلال تحليل لمخاطر العملية؛ كما 
ينبغي توثيقها وإرسالها عبر القنوات إلى رئيس مكتب السلامة والصحة المهنية التابع 
للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ يحتوي الملحق N‏ على 


0. الاستثناءات. ربما تكون بعض المتطلبات الفنية بهذا المرجع غير دائمة التطبيق في 
المشروعات والأعمال العالمية بسبب تضارب الظروف والممارسات, والقوانين أو 
اللوائح المحلية» أو لعدم توفر التجهيزات والمعدات. في مثل هذه الحالات, يمكن 
استخدام معدات أو أجهزة أخرى غير المنصوص عليها في هذا المرجع, لتحقيق 
الحماية المطلوبة. وفي حالة حدوث ذلك, يجب عمل تحليل مخاطر لتقديم الدليل الموثق 
على أن الوقاية المطلوبة سيتم تحقيقها من خلال الوسائل أو المعدات البديلة. 


©. عند الإشارة إلى الإصدارات في هذا المرجع, يجب استخدام أحدث طبعات لها, ما 


و. لا يُسمح بإلحاق أي أجزاء أو فصول بهذا المرجع إلا من خلال مكتب السلامة 
والصحة المهنية التابع للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ 
d;‏ أن وات التابعة АЫ‏ لمن بالجيئن الأمر بكي يوضع СЛ) уа]‏ 
عمل قياسية (SOPs)‏ لتنفيذ البنود التي يحتوي عليها هذا المرجع, ولكن لا يجوز لها 
تفعيل المتطلبات الجديدة دون الحصول على موافقة معتمدة من القيادة العامة لسلاح 
المهندسين الأمريكي. ولن تشتمل متطلبات العقد على متطلبات السلامة والصحة التي تم 
وضعها داخليا دون اعتماد من القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي 
(HQUSACE)‏ سوف تستخدم مواصفات المرجع الموحد للمنشآت - 01525 في 
جميع أعمال عقود الإنشاءات» بموجب بنود 52.236-13 FAR‏ من فقرة الوقاية من 
الحوادث. 


نيابة عن القائد: 
جوزيف شرويدل (JOSEPH SCHROEDEL)‏ 
كولونيل, سلاح المهندسين 


رئيس الأركان 
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القسم 1 
1. إدارة البرنامج 
.01.А‏ عام 


1 ل ينبغي أن يُطلب من أي شخص أو يعطى تعليمات بالعمل في بيئة أو تحت 
ظروف غير آمنة أو خطرة على صحته أو صحتها. 


2 يجب أن يكون صاحب العمل مسؤولا عن بدء واستمرار برنامج لإجراءات 
السلاقة да)‏ يذ افق مع cilia‏ الصبحة و السلامة الخاضية ha‏ المت 
الأمريكي (USACE)‏ 


3 يعد كل عامل مسؤولا عن الالتزام بمتطلبات السلامة والصحة المهنية 

и dece ue و‎ els zs еа لامها‎ ss 
والإبلاغ عن الظروف/العمليات غير الآمنةء وتجنب الحوادث التي يمكن تفاديها والعمل‎ 
بأسلوب آمن.‎ 


4 يجب توصيل البرامج والوثائق والعلامات والبطاقات الخاصة بالصحة 
والسلامة إلى العمال والموظفين بلغة يفهمونها. 


5 يجب أن يتواجد Ula‏ بالمواقع التي بها عمال وموظفين لا يتحدثون ДАШ‏ 
الإنجليزية شخص يتحدث لغتين» على أن يجيد التحدث باللغة (اللغات) المستخدمة في 
الموقع واللغة الإنجليزية بطلاقة ليعمل كمترجم بالموقع. 


6 يجب أن يقوم المقاول بوضع إشارة الصحة والسلامة والمحافظة عليها 
وكذلك لوحة للنشرات والإعلانات فى الأماكن التى يرتادها العمال والموظفين بشكل 
casa А)‏ تحذيث لوحة uà‏ اك Жы ciae yl з‏ على أن ككون Аъ‏ 
الرؤية للعمال والموظفين المتواجدين بموقع العمل؛ ويجب حمايتها من العوامل الجوية 
أو الإزالة بطريقة غير مصرح بها. ويجب أن تحتوي على الأقل على معلومات الصحة 
والسلامة التالية: 


(1) خريطة توضح الطريق إلى أقرب منشأة لتوفير الرعاية في حالات 
TEN‏ 

)2( أرقام و ej‏ 

)3( أحدث نسخة من خطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ 

(4) نسخة حديثة من تحليل(تحليلات) مخاطر العملية. 

300A رقم‎ (OSHA) السلامة والصحة المهنية‎ с СТАР (5) 

)6( سجل تتبع لأوجه القصور بإجراءات السلامة والصحة المهنية. 

ДАЙ у الضحة‎ Ајә الملصقات التر‎ (7) 

)8( تاريخ آخر إصابة عمل نتج عنها ضياع الوقت. 

)9( ,5.21( اللات والصتحة الخاض S, Jl‏ السلامة ДААЙ у‏ المينية 

.(OSHA) 
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7 ويجب أن يتأكد مديرو المشروع (PMs)‏ التابعين لسلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ من أنه قد تم وضع خطة للسلامة والصحة المهنية» طبقا للوثيقة 
المرجعية للسلامة والصحة المهنية التي يشتمل عليها مرجع العمل الخاص بسلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ والتأكد من إدماجها في كل خطة إدارية لأي مشروع 
(РМР)‏ 


8 سوف تقوم فرق تسليم المشاريع (PDTS)‏ التابعة لسلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ بتطوير خطة السلامة والصحة لدمجها في خطة إدارة المشروع 
(РМР)‏ كما ستكون هذه الفرق مسؤولة عن ضمان التعامل الصحيح مع متطلبات 
السلامة والصحة المهنية وتنفيذها بشكل سليم طوال دورة حياة كل مشروع. 


9 فيما يتعلق بعمليات سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ حيث ينشغل 
الموظفون بغير الوظائف المكتبية/الإدارية التقليدية؛ يجب وضع خطة للسلامة والصحة 
خاصة بهذا المشروع تحديدا وتطبيقها وتحديثها عند الضرورة. > انظر قسم 28 
الخاص بالأعمال المتعلقة بالمواد الخطرة والسامة والنفايات الاشعاعية . 


а‏ تشتمل هذه الأعمال والعمليات على العمليات والصيانة؛ إدارة مصادر الترويح؛ 
الإحياء البيئي المنفذ Alla‏ (المسوح» التصميمات والمعالجات)؛ المسح» والتفتيش 
والاختبار؛ إدارة الإنشاء؛ التخزين والمستودعات؛ النقل؛ البحث والتطوير؛ 
وعمليات أخرى عندما à‏ $8( | لسلطة | YT:‏ لمختصة و مكتب السلا Ал‏ والصحة | لمهنية 
التابع للقيادة على الاستفادة من هذا البرنامج في الوقاية من وقوع الحوادث. 


.b‏ يجب أن تركز خطة المشروع للسلامة والصحة على العناصر القابلة للتطبيق 
من ضمن العناصر التي يحتويها الملحق «А‏ من متطلبات برنامج مكتب السلامة 
والصحة المهنية التابع لسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 


0 يجب إعداد تحليل لمخاطر المهن (PHA)‏ وتحديثه وتوثيقه من قبل المدير 
المسؤول على أي موقع من مواقع سلاح المهندسين (USACE) (GS У!‏ حسبما 
تمليه المخاطر المرتبطة بمهام هذه المهنة أو العملية. ويمكن استخدام تحليل عام لمخاطر 
المهن (PHA)‏ لمجموعات من الموظفين تقوم بمهام مكتبية/إدارية متكررة حيث تكون 
المخاطر الأساسية متعلقة بمسائل مثل المسائل الإرجونومية (الراحة وسهولة الاستعمالء 
كالوضع الصحي السليم للجلوس والكتابة وما شابه)» » والإضاءة وحمل ورفع الأشياء 
الخفيفة» ونوعيه А‏ الهواء داخل المنشآت. 


ه. يجب أن تحدد السلطة المعنيةء بناءًا على نصائح وتوجيهات مكتب السلامة 
والصحة المهنية» الحاجة لتحليل كل مهنة من خلال نطاق مسئوليته أو مسئوليتها. 
6. يجب أن يستفيد الإداريون, أثناء وضع تحليل المخاطر الخاص بمهنة معينة» من 


معرفة العمال والموظفين وخبرتهم في هذه المهنة» وكذا من خبرات وتجارب مكتب 
ou‏ والصحة المهنية. 
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C‏ يجب أن يُطبع البيان التالي في الجزء الأساسي من تحليل مخاطر المهن 


"تعد محتويات هذه الوثيقة بمثابة التقييم المطلوب للمخاطر حسب الفقرات 01. 
;05« و06 من 385-1-1 EM‏ ومرجع متطلبات السلامة والصحة لسلاح 
الموددسين الأمزيكي. وق ДАЈ ci‏ الل الموطفين الى dila а call‏ 
بالمخاطر التي يمكن أن تواجههم والآثار الضارة لهذه المخاطر. كما أنهم قد تلقوا 
ر ب E‏ يتلق EE E‏ الخ او الات الزاقية الشخصبية 
التي تتتخدم لضان تنفيذهم لمهام العمل المكلفين بها بصورة Аа Aid‏ .وقد 
والمعدات الواقية الشخصية (PPE)‏ المستخدمة e cus‏ تبصير هم بالمحاذير 
وأوجه القصور في استخدامهاء والعمر الافتراضي الدقيق لاستخدامها بشكل نافع 
шй;‏ كلمها :كلك yau ды supa od bs‏ ند انها 
وكيفية العناية الصحيحة بفحصهاء وصيانتهاء وتخزينهاء وترتيبها في المستودعات. 
ملحق أو مدمج بهذا التحليل اسم (أسماء) العامل (العمال)/الموظف (الموظفين) 
الذين سيقومون بالعمل الذي يغطيه هذا التحليل» والتدريب الذي تم تلقيه» وتواريخ 
هذا التدريب» والموضوع الذي caa e‏ عليه. 


"E 
التار يخ‎ 


1 قبل بداية العمل بمواقع التنفيذ»ء ستتم مراجعة خطة الوقاية من الحوادث 
(APP)‏ على أن lia Lll dass‏ المثاسبة مثل خطة السلامة والصحة الخاصة gin‏ 
العمل аео аро - (SSHP)‏ 
بالعقدء والتنفيذ a‏ 73 الدقيق للمتطلبات التي يفرضها هذا المرجع, كما ستتم الموافقة 
عليها هن قل 'الشلطة الحكومية المختصة Раа (ОРА)‏ 
خطط الوقاية من الحوادث (APPS)‏ وتقديمها وفق الصيغ المنصوص عليها في الملحق 
A‏ من هذا المرجع. ويجب أن يقوم المقاول بالتعرض لجميع العناصر/ العناصر الفرعية 
التي يحتوي عليها الموجز الموجود في الملحق A‏ وبنفس الترتيب التي توجد عليه في 
ها المحم إذا كان هناك يطبيعة العمل нё 1 умайы‏ منطيق سيقوم المقاول بر ير 
وتقديم تبرير عن سبب عدم انطباق هذا العنصر/ العنصر الفرعي. > انظر الملحق A‏ 


a‏ يجب وضع الخطة من قبل موظفين مؤهلين وسيقوم شخص مختص ومندوب 
من فريق إدارة المشروع التابع للمقاول الرئيسي بالتوقيع عليها. يجب أن يكون 


[у‏ في أثناء التعاقد ستكون خطة المقاول خاصة بالعمل المسند إليه وستشتمل على 
الأعمال التي يقوم المقاول من الباطن بها والتدابير التي يجب على المقاول اتخاذها 
للسيطرة على المخاطر المصاحبة cal gall‏ والخدمات» أو المعدات التي يقوم 
الموردون بتوفيرها. 
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2 عمليات التفتيش. 


ه. يجب أن توفر خطة الوقاية من الحوادث عمليات الفحص الدوري والتي يقوم بها 
أشخاص مختصون, على سلامة مواقع العمل والمواد والمعدات لضمان التوافق مع 
الخطة ومع هذا المرجع. 


[р‏ بالإضافة إلى متطلبات الفقرة الفرعية ج., يجب على فريق ومهندسي مراقبة 
الحؤدة الكابعين للمقاول el yel‏ عمليات تش علق Даа, ДААЙ juae.‏ 
المهنية وتوثيقها Da s‏ في سجلات مراقبة الجودة - كجزء من مسئولياتهم الخاصة 
بمراقبة الجودة. 


6. يجب أن تسجل في تقارير التفتيش والفحص جميع أوجه القصورء ومطالب 
السلامة والصحة التي تم الوقوف عليهاء وكذا الإجراءات؛ والجدول الزمنيء 
والمسؤولية تجاه معالجة أوجه القصور هذه: كما يجب làn‏ عمليات المتابعة 
لضمان تصحيح أي قصور تم الوقوف عليه, وتوثيقها بطريقة مشابهة. 


daos au ey О ОЛО ТОТО: 
المهنية. هذا النظام سيكون مسؤولا عن القيام بسرد ومراقبة حالة مناطق القصور‎ 
في إجراءات السلامة والصحة المهنية» من خلال وضع ترتيب زمني لها. سيتم‎ 
i ois edible у ed tdi على لوك‎ laa; كر‎ зай تشرد لات‎ 
بسلامة المشروع؛ وتحديثها يوميًا؛ كما يجب أن تعرض القائمة للبيانات التالية:‎ 


(1) تاريخ الكشف على القصور. 

(2) وصف القصور. 

(3) اسم الشخص المسؤول عن تصحيح القصور. 
(4) التاريخ المقرر للتصحيح. 


е‏ يجب على المقاول إخطار السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ فور بإجراء 
عمليات التفتيش والفحص الخاصة بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو 
(ولن يتم تأخير التفتيش لعدم تواجد ممثل السلطة الحكومية المختصة .((GDA)‏ 
المفتش بإصدارهاء بالإضافة إلى أي إجراء تقويمي متخذ حيال المشاهدة 
(المشاهدات) أو التقرير(التقارير). 
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03 قبل البدء في كل عملية تتضمن نوعًا من العمل لم يتم التعرض له في 
مشاريع سابقة» أو عند حضور طاقم جديد أو مقاول من الباطن جديد يجب Jae]‏ تحليل 
لمخاطر АЫ (АНА)‏ المقاول(المقاولين) الذين يقومون بتنفيذ الأعمال 
Mil > АДА,‏ الشكل 1-1 لمخطط التطليل 


FIGURE 1-1 


ACTIVITY HAZARD ANALYSIS 


ACTIVITY ANALYZED BY/DATE 


POTENTIAL SAFETY/HEALTH HAZARDS | RECOMMENDED CONTROLS 
STEPS 


Identify the Analyze each principal step for potential Develop specific controls for each potential 
principal steps hazards hazard 

involved and the 

sequence of work 

activities 


EQUIPMENT TO BE INSPECTION [mawwonenumewewS | REQUIREMENTS 
USED REQUIREMENTS 


List equipment to be used | List inspection requirements for | List training requirements, including hazard 
in the work activity the work activity communication 


а‏ سثبيّن تحليلات مخاطر العمل (АНА)‏ العمليات التي سيتم إنجازاها والوقوف 
على кыыл‏ | لعمل» و المخاطر المعينة المترقعة: و ادان الو اح تاها ااك 
оси‏ كل مم خط اسك ل ШЫ шы‏ هذه ا هه 
مستوى الخطر المرتبط بالمشروع. 


ol. b‏ يبدأ العمل حتى يتم قبول تحليل المخاطر العملية من قبل سلطة الحكومة 
المختصة»ء على أن يتم مناقشته مع كل الأطراف المشتركة في العمل أو العمليةء 
بمن فيهم المقاول» والمقاول (المقاولون) من الباطن» ومندوبي الحكومة المباشرين 
ced sal‏ في الاجتماعات التمهيدية والأولية من مراحل التفتيش . 


С‏ أسماء الشخص ( الأشخاص) المختصين/المؤهلين والمطلوبين لأداء عمل أو 
Адел‏ خاصة [مثل, أعمال ә‏ ‹ وتجهيز ونصب السقالات» وتجهيز معدات الوقاية 
من السقوط» وعمليات أخرى محددة بواسطة إدارة السلامة والصحة المهنية 
[(OSHA)‏ وهذا المرجع» سيتم تحديدها وتضمينها في تحليل مخاطر العملية 
(АНА)‏ ويجب أن يكون المرجع على كفاءاتهم/مؤهلاتهم مرفقا بالتحليل. 


0. ستتم مراجعة تحليل مخاطر العملية (AHA)‏ باستمرار وتعديله إن لزم الأمر 
للتعامل مع الظروف أو العمليات المتغيرة بالموقع. 
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64 يجب إعداد تحليل مخاطر (АНАЈА)‏ وتوثيقه لكل عملية تابعة لسلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ حسبما تمليه المخاطر المرتبطة بالعملية. وبصفة 
عامة يجب إعداد تحليلات مخاطر العملية (AHA)‏ لجميع العمليات التنفيذية. 


йай s dai DE من‎ att дылда 
والصحة المهنية, تحديد الحاجة إلى عمل تحليل لكل عملية تدخل في نطاق‎ 
مسؤوليتها.‎ 


р‏ خلال عمل تحليل لعملية «Ааа‏ يجب على المسؤولين من جهة أن يستفيدوا من 
خبرات وتجارب العاملين في هذه العملية وكذلك من توصيات مكتب السلامة 
والصحة المهنية في هذا الصدد من جهة أخرى. 


эзы فط‎ kukupa cas УРИ لر‎ 
والسيطرة عليه.‎ 


5 لضمان الالتزام بما ela‏ في هذا em al‏ يجوز أن يُطلب من المقاول إعداد 
بنود خاصة للسلامة والصحة المهنية لمراجعتها.وقد يتم النص على هذه البنود التي езй‏ 
من خلال هذا المرجع أو ربما يتم تحديدها في العقد أو من قبل ممثل مسؤول 

(COR) sibl‏ يجب كتابة كل البنود المقدمة ذات الصلة بالسلامة والصحة المهنية 
باللغة الإنجليزيةء ويقوم المقاول بتقديمها إلى السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ 


6 يجوز لممثل مسؤول/مسؤولة التعاقد أو ممثله/ممثلها المختص بوقف العمل 
في الحال إذا كان هناك اعتقاد بأن أحد العمال معرض لخطر وشيك بإصابة خطيرة أو 
احتمال أن يفقد حياته. انظر الفقرة(52.236-13)0 FAR Clause‏ 


7 يجب على المقاول أن يقوم بتوظيف شخص ПА за‏ ومختصء في موقع 
العمل, لإدارة برنامج الوقاية من الحوادث (حسب ما يتم الاتفاق عليه في التعاقد» وقد 
يكون مسؤولا عن برنامج إدارة الوقاية كجزء من أعماله أو كعمل رئيسي له). ويجب 
على الشخ ص (الأشخاص), أن يكون قد أتم دورة مدتها عشر ساعات على الأقل عن 
السلامة في مواقع الإنشاءات التي تنظمها إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو 
ما يوازيها من الدورات المعتمدة لدى سلاح المهندسين (USACE) 5 У!‏ خلال 
السنوات الثلاث الأخيرة, ويجب أن يكون هذا الموظف في الخدمة طول الوقت أثناء أداء 
العمل, كما يجب أن يكون Y уула‏ عن تنفيذ وتطبيق برنامج السلامة والصحة التابع 
للمقاول (انظر UFGS-01525‏ لمعيار اختيار مستوى الكفاءة ). يجب أن يكون 
الشخص (الأشخاص) مسؤو «У‏ على الأقل» عن ضمان تنفيذ متطلبات السلامة والصحة؛ 
وإجراء عمليات تفتيش يومية؛ وكتابة تقارير إدارية خاصة بالسلامة والصحة» 
وسجلات, وما إلى ذلك؛ وعقد اجتماعات cl sal s‏ السلامة وحضورها؛ وإجراء 
التحقيقات الخاصة بالحوادث المؤسفة التي تقع؛ وحضور اجتماعات المراقبة التمهيدية 
والأولية؛ وحضور مؤتمر ما قبل الإنشاء الخاص بإجراءات السلامة؛ ومتابعة نظام تتبع 
القصور في إجراءات السلامة والصحة؛ وتنفيذ برامج الوقاية من ا لحوادث (APPs)‏ 
وتحليلات مخاطر العملية (AHAs)‏ المقبولة. 


8 ييعتبر المقاول الرئيسي مسؤولا عن ضمان التزام المقاول من الباطن 
طت اة aucall‏ المينية. 
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5 التعليم والتدريب 


1 يجب أن يجري شخص (أشخاص) مؤهل جميع التدريبات المطلوبة في هذا 
المرجع. 


2 يجب تزويد العمال والموظفين بمقدمة تعليمية عن إجراءات السلامة 
والصحة قبيل البدء في العمل» والاستمرار في تدريبهم على إجراءات السلامة والصحة 
لتمكينهم من القيام بعملهم بصورة آمنة. سيتم توثيق المواد التعليمية الخاصة بتوعية 
العمال والموظفين كتابّة وتصنيفها بالتاريخ» والاسم» والمحتوى. 


3 يجب أن يستند التعليم والتدريب إلى برنامج الصحة والسلامة الخاص 
iss А SS да ОАЕ‏ 


ааа S say E 
iu Uus qui casus ls الخو ت‎ liba e tace аа 
وصحية؛‎ 


b‏ القوانين واللوائح العامة والتدابير الخاصة بالسلامة والصحة والبنود ذات الصلة 
في هذا المرجع؛ 


С‏ مسؤوليات الموظف والمسؤول الأعلى المتعلقة بإعداد تقارير عن كل الحوادث؛ 


tg.) pla aie Adel y cel ja الطنية‎ дао дәу) ayq 
العلاج الطبي أو المساعدة الطبية الطارئة؛‎ de J paali 


f‏ مخاطر الوظيفة ووسائل السيطرة/التخلص من هذه المخاطرء. مشتملة على 
تحليلات مخاطر العملية و/أو تحليلات مخاطر المهن. 


g‏ تدريب مُعيّن كما هو مطلوب في هذا المرجع. 


4 كل الزائرين لمواقع سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ التابعين 
للحكومة أو المقاول, والتي تحتوي على ظروف ax‏ 6 يجب من خلال شخص مؤهل 
(مثل ضرورة ارتداء الخوذات «АШАЙ‏ وتجهيزات حماية الأقدام» الخ). وسيقوم الشخص 
المسؤول عن الموقع بالتأكد من أن جميع الزائرين الذين يدخلون الموقع تتوفر لهم 
الحماية بشكل مناسب ويرتدون أو تم تزويدهم بالتجهيزات والمعدات الواقية المناسبة 
(РРЕ)‏ يجب على الأفراد المتواجدين بالموقع أن يحتفظوا بمخزون من التجهيزات 
والمعدات الواقية الشخصية المتعارف عليها ( الخوذات الصلبةء التجهيزات الواقية 
للعيون» سدادات الأذن» الصديريات العاكسةء الخ) ليقوم الزائرون باستخدامها. سيقوم 
مدير الموقع بتوفير مرافق لجميع الزائرين أثناء تواجدهم بالموقع. كما سيتم حفظ سجل 
لتوقيعات الزوار بالموقع. 
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5 يجب أن تُعقد اجتماعات إجراءات السلامة لاستعراض العمليات السابقة» 
والتخطيط للعمليات зда‏ أو التغيين فى العمليات» و xad‏ ناض 'الجوانب ذات. الغلاقة 
الخاصة بتحليلات مخاطر العملية (حسب كل عملية)» ووضع إجراءات للعمل الآمن 
للتعامل مع المخاطر «Ааа дА)‏ وتوفير التدريب الخاص بإجراءات السلامة والصحة 
والحافز على اجتيازه. 


۾. يتم عقد الاجتماعات مرة واحدة على الأقل في الشهر لجميع المسؤولين في موقع 
المشروع؛ ومرة واحدة على ОЎУ!‏ في الأسبوع من قبل المسؤولين لكل العاملين. كما 
يجب عقد اجتماع موسع لسلامة المهنة مرة واحدة على الأقل في الشهر لكل العمال 
والموظفين» والإداريين وملاحظي العمال والموظفين في موقع المشروع. 


b‏ . يجب s Эйя‏ على أن تشتمل сое‏ وور 
ااا يجب حلط r‏ وتقديم نسخ منه إلى السلطة المختصة عند الطلب. 
дыг‏ ابلاغ شبن p Ug E daga) Aa S‏ مقطاو урай 4l p Leal‏ 


6 يجب تنفیذ برنامج للتعريف بمصادر الخطر ib‏ ل CFR‏ 29 
0 وو 1926.59. 


а‏ يجب أن يتناول برنا ج التعريف بمصادر الخطر المكتوب» على الأقل» ما يلى: 
сы уй)‏ (على أن يشتمل على of‏ ات المحتملة على السلامة والصحة ' الذائحة 
عن التعرض) ووضع ملصقات وبطاقات تعريفية. وجرد حديث للمواد الكيماوية 


الخطرة الموجودة بالموقع» ومكان أوراق بيانات السلامة الخاصة 
(MSDSs)3 b‏ واستخدامها. 


. وعند وصول المواد الخطرة إلى موقع العمل» يتم إخطار جميع العمال 
والموظفين المحتمل تعرضهم لهذه المواد بالمعلومات الموجودة في أوراق بيانات 
pn‏ الخاضا аиа‏ ان م هداود 


G‏ نيتم а did Jis‏ ا ااك اة das (MSDS) 3l alo Aat‏ كل 


e “ ж 


مادة خطرة تستخدم فى المشروع أثناء c3 ум‏ ويتم تقديمها إلى السلطة المختصة 
еа)‏ ظفين الميحتمل ثفر يهم КОЗЕЛ ЖУН ГЫ РОН‏ 


الاستجابة للطوارئ» يجب أن يشتمل كل عنصر مدرج في قائمة الجرد على 
الكميات التترييية على مول المال, لتر کار جرک зоа‏ 


بالموقع في أي وقت. وبالإضافة إلى ذلكء يتم إلحاق خريطة للموقع بالجرد لتوض 
d à‏ 
مستمر حسبما تقتضى الضرورة لضمان الدقة. >_ يجب د مج الجرد وخريطة 
الموقع بمتطلبات هذا القسم والفقرة06.8.01 


7 حالات ومواقف الطوارئ. 


^ 


أماكن تخزين المواد التي تم جردها. يتم تحديث الجرد وخريطة المو 


3. يجب على صاحب العمل أن يقدم التدريب على التعامل الأمثل مع حالات 
ومواقف الطوارئ التي ربما تنشأ أثناء تأدية العمليات أو استخدام معدات المشروع. 
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. يجب على كل الأشخاص الذين تتوفر لهم فرصة استخدام معدات الإنقاذ أو 
الطوارئ أو الإسعاف أن يكونوا على دراية بموقع هذه المعدات» وأن يكونوا 
مدربين على الاستخدام الصحيح لها ومعرفة قدراتها ومحاذير استخدامهاء وأن 
يكونوا مؤهلين طبيا لاستخدامها. 


СМА ЗАЙ 01.6‏ البدنية للموظفين والعمال 


1 يجب أن يكون كل الأشخاص مؤهلين بدنيا وطبيا ونفسيا لأداء المهام 
والأعمال التي OS‏ إليهم. وهناك بعض العوامل التي يجب أن تؤخذ في الاعتبار عند 
إسناد المهام مثل القوة» والتحمل» والرشاقة» وحسن التنسيق» وحدة السمع والبصر. 


2 يجب ألا يتناول العمال والموظفين في أي وقت أثناء تأدية الخدمة المواد 
الكحوليةء والمخدرات» والمسكرات» أو أي مواد مشابهة لها تأثير على حالة العقل, أو 
حتى الوقوع تحت تأثيرها. يتم طرد العمال والموظفين الذين يُكتشف أنهم واقعين تحت 
تأثير هذه المواد أو الذين توجد بحوزتهم, فوراً من موقع العمل. كما ينبغي على 

ИСКИТ ATE RE CN‏ العمل .مخ ابراه كا هن متو اة ف 
الملحق Д‏ كجزء من خطتهم للوقاية من الحوادث. : 


> انظر الملحق A‏ 


3 يجب أن يكون لدى مشغلي أي معدة أو مركبة القدرة على قراءة العلامات 


4 يجب ألا يتم السماح للمشغلين بالعمل خارج الحدود التالية. 


а‏ يجب ألا يُسمح لمشغلي معدات الرفع» ومعدات الإنشاء المتحركة وحبال السحب 
أن تتجاوز فترة خدمتهم 12 ساعة كل 24 ساعة, بما في ذلك فترة العمل في مهنة 
أخرىء بدون أن يحصلوا على فترة راحة مدتها ثمان ساعات АША да‏ 


р‏ لا ينبغي أن يقوم مُشغلي المعدات الأخرى والمركبات ذات المحركات» بتشغيل 
المعدة أو المركبة لفترة متواصلة تزيد عن 10 ساعات خلال أي 24 ساعة بدون 
فترة راحة متواصلة تكون على الأقل لمدة ثمان ساعات متواصلة؛ ولا يجب السماح 
T‏ عامل, МЕ:‏ الخدمة, بتشغيل أي معدة أو أي مركبة ذات محرك بعد العمل لمدة 
تزيد عن 12 ساعة خلال أي 24 ساعة بدون فترة راحة متواصلة مدتها ثمان 
ساعات. > يتطلب التغير فى هذه المتطلبات موافقة موثقة من السلطة المختصة 
وإخطار مكتب السلامة والصحة المهنية التابع للقيادة 
5 عمال وموظفي أماكن الهواء المضغوط 


а‏ لا ينبغي السماح لأي شخص بالدخول إلى Баа‏ به هواء مضغوط حتى يتم 
فحصه من قبل طبيب معتمدء للتاكد من أنه مؤهل Giu‏ للاشتراك في مثل هذا 
العمل. 
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المضغوط. 


C‏ بعد قيام شخص بالعمل في محيط به هواء مضغوط لفترة متواصلة قام طبيب 
بتحديدهاء لكنها لا تتعدى سنة واحدة» يجب إعادة فحص ذلك الشخص من قبل 

طبيب لتحديد ما إذا كان هذا الشخص لا يزال مؤهلا بدنيا للمشاركة في العمل في 
محيط به هواء مضغوط. ا 


0 الإبلاغ عن الحدث وحفظ السجلات 


D.01‏ .01 سيتم التحقيق في جميع الحوادث التي تحدث بشكل عارض لعملية أو 
ы а‏ والابلاخ عنهاء:وتطيلها كما هو 


а‏ تقع على العمال والموظفين مسؤولية إبلاغ صاحب العمل أو المسؤول المباشر 
عليهم, بجميع الإصابات أو الأمراض التي تخص المهنة بأسرع ما يمكن. 


р‏ يعتبر أصحاب العمل وإداريي العمال والموظفين المباشرين مسؤولين عن إبلاغ 
السلطة المختصة بكل الإصابات في غضون 24 ساعة من حدوثها. 


У.С‏ ينبغي على أي مسؤول الامتناع عن قبول تقرير بالإصابة من أي من 
مرؤوسيه. 


2 ينبغي إبلاغ سلطة الحكومة المختصة 8 JO‏ بأي حادث له أي من النتائج 
الخطيرة التالي ذكرها: وسيتم إجراء تحقيقات متعمقة في هذه الحوادث من أجل تحديد 
جميع الأسباب واقتراح التدابير اللازمة للسيطرة على الخطر. يجب على سلطة الحكومة 
المختصة إبلاغ مكتب السلامة والصحة المهنية على الفور بجميع الحوادث الخطيرة 
ومتابعة ذلك بتقديم تقارير رسمية عن الحادث كما هو منصوص عليه في القانون. 


تقع على المقاولين مسؤولية إخطار إدارة السلامة والصحة 4 المهنية عند إصابة 
m‏ أو أكثر من عمالهم أو موظفيهم بإصابات بالغة الخطورة. 


ABS إصابة‎ а 
إصابة بعجز جزئي دائم»‎ .С 


0. نقل ثلاثة أشخاص أو أكثر إلى المستشفى. 
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е‏ الخسائر في الممتلكات بالحجم الذي حددته القوانين واللوائح الحديثة للإبلاغ عن 
الحوادث»› والصادرة عن سلاح المهندسين الأمريكئ (USACE)‏ 


Y 01.D.03‏ ينبغي الدخول إلى مسرح الحادث حتى يسمح مسؤول التحقيق ccs‏ إلا 
فى حالة تتفيذ إجراءات الطوارئ والإنقاد: يعبر المقاول V aa‏ عن توفر-:مساغدات 
الطوارئ والمساعدات الطبية المناسبة لديه, وعن إخطار المحقق الذي يقوم بالتحقيق في 
أسباب الوفاة» ووكالات مكافحة الحرائق وتطبيق القانون, وكذلك إدارة السلامة والصحة 
المهنية (OSHA)‏ وأفراد الأسرة. ويجب على المقاول تقديم المساعدة للسلطة 
الحكومية المختصة (GDA)‏ والتعاون معها بصورة كاملة لإجراء التحقيق في الحادث. 


4 يجب الاحتفاظ بالسجلات اليومية لجميع الإسعافات الأولية التي لا يمكن 
تقديم تقرير بهاء في نماذج aima‏ على أن يتم تقديمها إلى السلطة المختصة عند الطلب. 


5 بالإضافة إلى أي متطلبات أخرى قابلة للتطبيق من هذا القسم» والخاصة 
بعمليات العقدء فإنه ينبغي على المقاول الرئيسي القيام بما يلي: 


.a‏ حفظ سجلات جميع تجارب التعرض والحوادث التي تقع أثناء العمل بصورة 
عارضة (ويشتمل ذلك على التعرض وخبرات المقاول الرئيسي والمقاول من 
الباطن في الحوادث التي تقع؛ وكحد أدنى» يجب أن تشتمل هذه السجالات غلئن 
ساعات العمل التي يحدث فيها التعرض» وسجل الأمراض والإصابات المهنية — 
نموذج 300 الخاص بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو ما يوازيه 
والمنصوص عليها في 1904 CFR‏ 29( وتقديم نسخة حديثة من نموذج 300 
الكاضن تاذ از:ة الةو الصبخة КИК‏ 

(OSHA)‏ إلى السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ عند الطلب؛ 


[у‏ حفظ توثيق لتقييم مصادر الخطر على الصحة ومراقبة تعرض العامل إلى 
عامل كيميائي أو بيولوجي أو فيزيائي طبقا لما جاء في القسم 06. ينبغي تقديم هذه 
المعلومات إلى العمال والموظفين الذين تنطبق عليهم هذه التقييمات ومراقبة 
التعرض طبقا لمتطلب إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ كما يجب Ud‏ 
إخطار السلطة المختصة في الحال بأي تعرض إلى مستوى يزيد عن الحدود التي 
تم تحديدها في قسم 6 وتدابير السيطرة على الخطر التي اتخذت لتقليل مستويات 
التعرض هذه أو إزالتها. 


carita cius c АИЛЕ УЛУ ТОО o 
بالتعويضات, والذي يوضح بالتفصيل الحوادث التي يمكن تعويض العامل عن‎ 
تعرضه لهاء والأمراض المهنية التي عانى منها المقاول الرئيسي والمقاول من‎ 
الباطن أثناء المشروع؛ مع ضرورة تقديم نسخة حديثة من التقرير إلى السلطة‎ 

الحكومية النختضة (GDA)‏ عند الطب ٠او‏ 


¿ba COR) cis ah буша من كاذل التمود ج الذى .يو قر 5 ممل‎ ocn 
xd حيث سكن أن يكون‎ р з عات العمل فى المشر‎ La iaa القعر طن على‎ cle Ls 
العمال والموظفين قد تعرض لإصابة يمكن تسجيلها وناجمة عن العمل الذي يتم‎ 
تنفيذه في الموقع.‎ 
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01.Е‏ التخطيط لحالات الطوارئ 


E.01‏ 1 يجب إعداد نسخ مكتوبة من خطط الطوارئ لضمان سلامة العامل في حالة 
اندلاع حريق أو أي حالة طوارئ أخرىء واستعراضها مع جميع العمال والموظفين 
المشاركين. كما ينبغي اختبار خطط الطوارئ للتأكد من فعاليتها. 


Xs si ista wauu codi e etg apupa dona 
со ru 


6. يجب أن يتكامل التخطيط الطوارئ Jala‏ الموقع مع دعم الطوارئ خارج 
الموقع. (ينبغي وضع اتفاقيات مكتوبة للخدمات الخاصة . كما يجب تعريف مقدم 
E‏ كاف كر PSP‏ غلا dels‏ ارق Кє‏ 
بالأخطان المربطة dado‏ داخل е)‏ 


2 يجب أن يشتمل التخطيط لأي عملية على القدرات الكلية لاستجابة النظام 
لتقليل تداعيات الحوادث أو الكارثة الطبيعية, كما يجب أن يوضع فى الاعتبار وسائل 
الاتصالء والإنقاذ» والإسعافات الأولية» والنواحى الطبيةء وعمليات الاستجابة للطوارئ» 


3 يجب أن يكون عدد الأشخاص الذين يسمح لهم بالتواجد في الموقع محدودا 
للتمكين من إجراء عمليات الإنقاذ والهروب في حالات الطوارئ. 


01.54 يجب تطوير أنظمة الإنذار عند الطوارئ» واختبارهاء واستخدامها لإنذار 


الأشخاص المحتمل تأثرهم ,5% قائمة أو وشيكة وتنبيه أفراد الاستج الاستجابة 
للطوارئ واستدعائهم. 


5 يجب وضع أرقام تليفونات الطوارئ وعرض تعليمات الطوارئ الخاصة 
موقع العمل. 


6 يجب تجهيز العامل الذي يعمل بمفرده في مكان بعيد أو بعيدا عن العمال 
والموظفين الآخرين_بوسائل اتصال فعالة تحسبًا لوقوع أي طارئ. ويمكن أن تشتمل 
هذه اران على وات کو (جوال ) و E mj уш ЕЕ‏ ظيفو نات 
عادية أو وسائل أخرى مناسبة لمثل هذه الظروف الطارئة. ويجب أن تكون وسائل 
الاتصال التي تم اختيارها جاهزة للاستخدام في الحال (يمكن الوصول إليها بسهولة) كما 
ينبغي اختبارها قبل بدء العمل للتحقق من أنها تعمل بكفاءة في منطقة/محيط العمل. 
ويجب وضع إجراء توقيع الحضور/الانصراف لضمان سلامة العامل. 


.01.F‏ عمليات الإنقاذ في حالات الطوارئ 
1] بالإضافة إلى الأجزاء الأخرى وثيقة الصلة بهذا المرجعء فإن عمليات الإنقاذ 
في حالات الطوارئ يجب أن تجرى طبقا للملحق 8. 
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القسم 2 
2 الصحة العامة 
8م( متطلبات عامة 


1 يجب أن يضع أصحاب الأعمال لوائح أساسية فيما يتصل بالصحة العامة 
وأن ثطبق تلك اللوائح على جميع الموظفين والعمال بكل أماكن العمل. casa‏ أن تشمل 
تلك اللوائح» وألا تقتصر علىء مياه الشرب والمراحيض ونظم جمع الفضلات إضافة 
إلى حجرات الاغتسال والأدشاش وحجرات الطعام المنفصلة على النحو المناسب. 


5 مياه الشرب 


1 يجب أن يتم توفير مصدر مناسب لمياه الشرب في كافة أماكن العمل. ويجب 


ه. يجب أن يتم توفير مياه الشرب من مصادر تستوفي معايير الجودة المنصوص 
عليها ب "معايير مياه الشرب الخاصة بمرفق الصحة العامة الأمريكي"» المنشورة ب 
CFR Part 72‏ 42 والتي تقرها السلطات الصحية على المستوى الفيدرالي أو 
مستوى الولايات أو المستوى المحليء أو التي تم معالجتها كيميائيا أو غليها لمدة 
0 دقائق وإجراء اختبار لها: وفي حال وجود رواسب» يجب أن يتم تنقية المياه. 
ويجب أن تقدم المعالجة الكيميائية محتوى متبقي من الكلور مقداره 3/10 إلى 3/5 
جزء من المليون. 


р‏ يجب أن يتم الحصول على التوجيهات المحددة الخاصة بالمعالجة الكيميائية لمياه 
الشرب للعمليات خارج الولايات المتحدة القارية/العالمية (OCONUS)‏ من مكتب 
السلامة والصحة المهنية التابع للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي 
(HQUSACE)‏ 


2 يجب أن يتم استخدام نظم مياه الشرب المعتمدة فقط في توزيع مياه الشرب. 


3 يجب أن يتم توزيع مياه الشرب عن طريق الوسائل التي تمنع حدوث التلوث 
بين المستهلك والمصدر. 

4 يجب أن تصمم موزعات مياه الشرب ويتم إنشاؤها وصيانتها لتراعي شروط 
الصحة العامة» ويجب أن تكون ذات قدرة على الانغلاق وذات صنابير. ويجب تعليم 
الحاويات بوضوح عن طريق كتابة "مياه شرب"» ولا يجب أن تستخدم لأغراض أخرى. 
ويجب ألا تقل المياه بالحاويات. 


5 يجب أن يكون لمصدر المياه فوهة مؤمنة. 
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6 يمنع استخدام الأكواب المشتركة (استعمال أكثر من عامل لكوب واحد) ما لم 
بن تنظيف الكوب بطريقة صحية بعد كل استخدا . ويجب أن يستخد الموظفون والعمال 


الأكواب عند شربهم من الحاويات/المبردات المحمولة للمياه. ويجب إلقاء الأكواب غير 
المستخدمة التي يتم التخلص منهاء في حاويات صحية ويجب أن يتم توفير صندوق 
مهملات للأكواب المستعملة. 


7 المياه غير الصالحة للشرب 


a‏ يجب وضع ملصقات واضحة على منافذ المياه غير الصالحة للشرب» مكتوب 
عليها "تحذير - هذه المياه غير صالحة للشرب أو الغسيل أو الطبخ". 


Амр‏ وجود وصلات متداخلة ‏ سواء åa ša‏ أو محتملة ‏ بين أنظمة التزويد 
بمياه الشرب وأنظمة المياه غير الصالحة للشرب. 


0 المراحيض 


1 عندما لا د تتوافر مجاري الصرف الصحيء يجب أن يتم توفير إحدى 
الحجرات «Aa‏ ما لم تحظر القوانين المحلية ذلك* за]‏ احيض الكيميائية» уа jl‏ احيض 
إعادة التدوير» أومراحيض الاحتراق» أو أنظمة المراحيض الأخرى التى تعتمدها 
حكومات الولايات/الحكومات المحلية. 


2 يجب أن يتم تزويد كل نوع من المراحيض بمقعد مرحاض وغطاء للمقعد؛ 
بمجرى معدني أو بلاستيكي أو صيني للبول. ويجب أن يتم تزويد جميع المراحيض 
مار كاف :من اررق ارخا رون اقوط ويكامل خاضن لكل s‏ 


3 يجب أن يتم إنشاء حجرات المراحيض مع مراعاة حماية المستخدم من 

محكمة alli‏ « وذاتية الغلق» ومزودة بالمز الب ليج. 

4 يجب توفير التهوية المناسبة وتزويد جميع النوافذ وفتحات التهوية بالشبكات» 

ويجب تهوية صناديق المقاعد في اتجاه الخارج асал‏ الحد 

الأدنى لقطرها الداخلي 10 سم (4 بوصة)) مع وجود مدخل تهوية على مسافة 2.5 
سم (1 بوصة) أسفل المقعد. 

5 يجب أن يتم بناء حجرات المراحيض بحيث تكون مضاءة من الداخل. 


6 المراحيض الموجودة بمواقع أعمال الإنشاء. (لا تنطبق متطلبات هذه الفقرة 
Or MIR Дд‏ متاخ CO TENOR LESSONS TN‏ 
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а‏ يجب أن يتم توفير المراحيض وفقا لما يلي: 


ores | o 
one toilet seat and one urinal for every 40 workers 
one toilet seat and one urinal for every 50 workers 


عندما تكون حجرات المراحيض مخصصة لفرد واحد فقط في الوقت الواحدء 
وعندما يمكن غلقها من الداخل» وعندما يكون بها مقعد مرحاض واحد الأقل» 


لا يجب توفير حجرات مرحاض منفصلة لكل جنس. 


(£l ga يجب رک کے کن كل موقو‎ e التاق‎ c ДЬ 


7 المراحيض في أماكن العمل غير مواقع أعمال الإنشاءات. 


3. يتم توفير دورات المياه المنفصلة لكل جنس حسب ما يلي: 


عندما O S‏ حجرات المراحيض مخصصة لفرد واحد فقط في الوقت الواحدء 
وعندما يمكن غلقها من الداخل» وعندما يكون بها مقعد مرحاض واحد على الأقل» 
لا يجب توفير حجرات مرحاض منفصلة لكل جنس. 


.b‏ يجب أن تحتوي كل دورة مياه على كابينة منفصلة ذات باب يمكن غلقه من 

الداخل» ويجب أن تحتوي Laj‏ على حوائط أو فو chal‏ بين أماكن التثبيت» ذات 
8 يجب أن يتم وضع اللوائح الخاصة بصيانة جميع المراحيض وتنظيفها بشكل 
روتيني» والتخلص من القاذورات قبل بدء استخدام المراحيض: ويجب أن يتفق أسلوب 
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التخلص من القاذورات واختيار الموقع مع القوانين الفيدرالية وقوانين الولايات والقوانين 
المحلية الخاصة بالصحة. 


02.D‏ حجرات الاغتسال 


1 يجب أن يتم تزويد حجرات المراحيض بأماكن للاغتسال حسبما تقتضي 
الحاجة للحفاظ على الظروف الصحية والنظافة. ويجب أن ай‏ حجرات الاغتسال 
الخاصة بالأفراد القائمين بأعمال الدهان» أو الطلاء أو مبيدات الحشرات أو مبيدات 
الأعشاب أو العمليات الأخرى التي تكون :يها ملوثات gini 5 sha‏ العمل أو بالقرب 

منه ويجب أن تكون الحجرات مجهزة بكل الوسائل التي 3 تضمن التخلص من المواد 
الضارة. 


2 يجب أن يتم الحفاظ على كل حجرة اغتسال في حالة صحية جيدة ويجب 
تزويدها е du POEM‏ أو الساخنة الجارية أو المياه الفاترة الجارية) والصابون 


توفير الأدشاش طبقا لما يلي: 


3. يجب توفير دش واحد لكل عشرة موظفين/عمال (أو عدد أقل من ذلك) من كل 
جنس ممن يحتاجون إلى الاستحمام في نفس الوردية. 


.b‏ يجب توفير صابون الاستحمام ومواد التنظيف الأخرى المناسبة للاستحمام. 


С‏ يجب تزويد الأدشاش بالماء الجاري البارد والساخن الذي يصب في خط صرف 
مشترك؛ و 


0. يجب توفير الفوط الشخصية النظيفة للموظفين والعمال الذين يستخدمون 
الأدشاة 
C»‏ 


4 حينما يقتضي asd‏ المعايير أن يرتدي الموظفون والعمال ملابس واقية» يجب 
توفير حجرات لتغيير الملابس مزودة بدوالايب تخزين الملابس غير المستخدمة في 
العمل» ويجب توفير دواليب تخزين منفصلة خاصة بالملابس الواقية. 

5 عند قيام صاحب العمل بتوفير ملابس العمل وعند ابتلالها أو غسلها بين 
الورديات» يجب وضع لوائح للتأكيد على جفاف هذه الملابس قبل إعادة استخدامها. 
02.E‏ خدمات الطعام 


1 يجب توفير وتشغيل وصيانة جميع الكافيتريات والمطاعم وموائد الطعام 
المشتركة والتسهيلات الأخرى والمشروعات والتجهيزات حسبما تقتضي توصيات 
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As al‏ التي تضعها "مصلحة Аз дй‏ العامة بالولايات المتحدة" والتشريعات على 
va uus‏ الى eN‏ :و casos «al aaj ey‏ 


2 يجب تنفيذ جميع عمليات الخدمات الغذائية بأسلوب سليم. ويجب أن يكون 
الطعام خاليا من أي مواد فاسدة أو تلوث أثناء عملية التخزين والإعداد والتقديم. 


3 لا يجب استهلاك الأطعمة والمشروبات أو تخزينها في حجرات المراحيض 
أو أي منطقة معرضة لأحد المواد السامة. 


4 يجب توفير عدد مناسب من صناديق الفضلات والقمامة في مناطق تقديم 
الطعام. ويجب أن تصنع تلك الصناديق من مواد مقاومة للتآكل أو مواد يتم التخلص منها 
بعد الاستخدام مع توفير أغطية صلبة محكمة الإغلاق (يجوز الاستغناء عن الأغطية عند 
استيفاء الشروط الصحية بدون استخدامها)» على أن يتم تفريغها بصفة يومية» والتعامل 


02.F‏ التخلص من الفضلات 


1 يجب أن يتم تصنيع الصناديق الخاصة بالفضلات القابلة للتعفن أو الخطرة 
بأسلوب يمنع التسرب ويسمح بالتنظيف الشامل والصيانة الصحية لها؛ ويجب أن يتم 
تزويد تلك الصناديق بأغطية صلبة محكمة الإغلاق» إلا إذا أمكن الحفاظ عليها وصيانتها 
في ظروف صحية بدون استخدام الأغطية. > يتم تغطية الأمور المتعلقة بالتخلص من 
القمامة والحطام والقاذورات بالقسم 14.D‏ 


2 يجب التخلص من الفضلات الصلبة والسائلة بأسلوب لا يشكل Dha‏ على 
الصحة وبالمعدل اللازم للحفاظ على بيئة صحية. 


6 مكافحة الحشرات والهوام 
1 يجب بناء أماكن العمل المغلقة والحفاظ عليهاء قدر المستطاع» بأسلوب يمنع 


دخول أو إيواء القوارض والحشرات وأنواع الهوام الأخرى. ويجب اتباع برنامج إبادة 
فعال في الأماكن التي توجد بها مثل هذه الحشرات. 
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القسم 3 
3. المتطلبات الطبية ومتطلبات الإسعافات الأولية 


03.8 عام 


1 قبل بدء العمل» يجب اتخاذ تدابير بشأن المنشآت والمرافق الطبية والأفراد 
لر فير 0 442 الفورزية للمضابين. وقديم الاستشارات"القاضة بمسائل АА)‏ والصبحة 


المهنية. 


а‏ يجب توفير أحد وسائل الاتصال الفعالة (أجهزة الهاتف الأرضية أو الخليوية أو 
أجهزة اللاسلكي. (e.‏ المزودة بإمكانية الاتصال برقم الطوارئ 1 أو مصدر 
u Adeo ла]‏ ار «t‏ كر Ай‏ وال sell‏ اضباات من АД Adsl ЫК‏ 
بالمصابين من العمال والموظفين. ويجب اختبار أجهزة الاتصال بمنطقة الاستخدام 
للتأكد من صلاحيتها للعمل. 


р‏ يجب تعليق أرقام هواتف الأطباء أو المستشفيات أو سيارات الإسعاف بمكان 
Us‏ )4 على الأقل يجب أن يتم لصق هذه الأرقام على هواتف المكاتب الموجودة 
بموقع المشروع). 


©. يجب إعداد خريطة توضح أفضل طريق يؤدي لأقرب منشأة طبية ونشرها على 
لوحة نشرات وإعلانات السلامة. 


02 التدريب على الإسعافات الأولية والإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ 


a‏ عندما يتعذر الوصول إلى الطبيب أو أحد المنشآت أو المرافق الطبية في 
غضون خمس دقائق من إصابة مجموعة مكونة من فردين أو أكثر لتقديم العلاج 
لهم» يجب أن يتواجد فردان على الأقل US‏ وردية يكونا مؤهلين لإجراء الإسعافات 
الأولية والإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ 


> تم ادراج الحد الأدنى للمؤهلات بالقسم .03.D‏ 


р‏ يجب أن يتم تدريب الأفراد والموظفين والعمال المطالبين بالعمل في الأماكن 
البعيدة على الإسعافات الأولية» casa‏ تزويدهم بوسائل اتصال فعالة لطلب 
المساعدة في حالات الطوارئ. 


23 متطلبات المنشأة الطبية والإسعافات الأولية. 


DEOR NET ف ورد حدم المشووعات ار ات أو مواق‎ E. 
التي يعمل بها أقل من 100 شخص (كحد أقصى لإجمالي عدد الموظفين والعمال‎ 
بالوردية الواحدة) داخل موقع العمل» حال عدم توافر نقطة إسعافات أولية أو وحدة‎ 
وبالحد‎ ANSI 2308.1 طبية — بأطقم إسعافات أولية تفي بالمعايبر الواردة ب‎ 
25 لكل‎ зі و‎ з й Ары لأماكن العمل‎ АДАН الإسعافات‎ aided الأدنى لمتطلبات‎ 
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فرد أو أقل. وبالإضافة إلى المتطلبات الأساسية لمحتويات وحدة الإسعافات الأولية» 
يجب على صاحب العمل» +U‏ على مشورة أحد مسؤولي الرعاية الصحية أو فرد 


الإسعافات الأولية المؤهل والمختصء أن يقيم المخاطر الموجودة ببيئة العمل لاتخاذ 
قرار بشأن ضرورة الاستعانة بالتجهيزات الاختيارية للإسعافات الأولية. 


افج جنيع التشروهاك أو العتلياك أن مواق العمل أن ДВА А8 за‏ لات اى 
يعمل بها عدد يجاوز 99 شخصا ويقل عن 300 شخص (كحد أقصى للعدد 
الإجمالي للموظفين والعمال بالوردية الواحدة) дй sas‏ العملء يجب إنشاء نقطة 
إسعافات أولية وإعدادها بناء على توجيهات طبيب معتمد. وبالمواقع غير الريفيةء 
يمكن أن يتم التصديق على الاستعانة بالعيادات الطبية أو المستشفيات أو مكاتب 
الأطباء التي يمكن الوصول إليها في غضون خمس دقائق من وقوع الإصابةء 
شريطة استيفائها لمتطلبات القسم .03.A.03a‏ 


С‏ يجب توفير نقطة إسعافات أولية ووسائل مواصلات» حيث يتم حفر الأنفاق» 
بحيث يتوفر العلاج خلال خمس دقائق من وقوع الإصابة. 


0. بالنسبة لجميع المشروعات والعمليات ومواقع العمل والمقاولات التي يعمل بها 
0 شخص j‏ أكثر (كحد أقصى للعدد الإجمالي لأفراد الوردية الواحدة) بموقع 
العمل» يجب إنشاء وحدة طبية وتجهيزها بناء على توجيهات طبيب معتمد. 


4 في حال تعرض أي من أجزاء الجسم لمواد سامة أو مواد آكلة» يجب أن 
الطوار ئ. > راجع القسم 06.8 


5 عند تعرض الأفراد أو العمال للغراء (الراتينجات) أو المذيبات أو 
الهيدروكربونات أو الأسمنت أو الجير أو أي من المواد الأخرى التي تسبب التهاب 
cale‏ يجب أن يتوفر وأن يتم استعمال المراهم الموصى بها من جانب الشركة المصنعة 
لاستعمالها عند التعرض المباشر. > راجع القسم 06.8 


6 يجب أن يكون الموظفون المسؤولون عن إجراء الإسعافات الأولية أو 
المشاعدة "Xu‏ 


a‏ مدرجين ضمن برنامج مكافحة الكائنات الممرضة التي ثنقل عبر الدم الذي 
ينظمه صاحب العمل طبقا ل1910.1030 CFR‏ 29: 


[у‏ قد تلقوا محاضرات حول مصادر الكائنات الممرضة التي تنقل عبر_الدم 
ومخاطرها وأساليب تجنبهاء مع إتاحة متطلبات التدريب الواردة ب CFR‏ 29 
1910.1030: 


6. تم تزويدهم بالتجهيزات والمعدات الواقية الشخصية ويقومون باستخدامها 


والحفاظ عليها (كحاجز الإنعاش القلبى الرئوي (CPR)‏ والقفازات والأفرولات 


بدلة من قطعة واحدة) والأقنعة وتجهيزات وقاية العين و/أو تجهيزات الإنعاش 
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ويتم التزويد بالتجهيزات فى الوقت المناسب لتقد الإسعافات ل أو المساعدات 


العملء تشتمل على لوائح بشأن 
انظمة EE‏ الهندسية dus mE ШТЕР‏ مد الالتهاب الكبدي الوبائي T‏ 


©. لديهم خطة تحكم فيما بعد التعرضء جاهزة حال حدوث تعرض عن طريق الدم. 
ويجب أن يشتمل بروتوكول ما بعد التعرض على خطة تشدد على إجراء تقييم طبي 
فوري للفرد المتأثر في ضوء التوصيات الحالية لمراكز مكافحة الأمراض 
(CDC)‏ بشأن فيروس نقص المناعة البشرية (HIV)‏ والتهاب الكبد ب (HBV)‏ 
والتهاب الكبد سي (HCV)‏ والتهاب الكبد أ (HAV)‏ 


7 مكافحة انتقال الأمراض المرتبطة بالطيور والحشرات والقوارض 
والحيوانات المصابة بالعدوى أو تلك الأمراض المرتبطة بالسفر أو العمل بالمناطق 
الموبوءة أو ذات الأمراض المستوطنة. 


а‏ . يجب أن يكون الموظفون والعمال الذين يسافرون إلى المناطق ذات الأمراض 
لانتقال الأمراضء على علم بالحقائق التالية قبل بدء عملهم هناك: 

(1) أوضاع انتقال الأمراض 
(2) المخاطر الصحية الخاصة المرتبطة بالمرض. 
(3) الإجراءات الوقائية كوفرة التطعيمات والتجهيزات والمعدات الواقية 
الشخصية (القفازات وتجهيزات حماية العين والجلد والكمامات) 
(4) ممارسات العمل المناسبة لمنع الاتصال بالمواد المصابة بالعدوى 
(كفضلات الطيور /القوارض» الخ.) مثل رش الأرض بالماء قبل القيام 
n‏ المثيرة e‏ 


x )‏ التخلص الآمن مخ المصدر إذا أمكن 
التعرف على الأعراض و الإحالة الطبية 


يمكن أن يرتبط العديد من الأمراض مثل مرض لايم وفيروس غرب النيل وفيروس 
ila‏ وداء النوسجات (حمى شديدة وأنيميا) ومرض عدوى القرادة ومرض الكلب 
وحمى جبال روكي» وحمى الضنك والملاريا والأمراض الأخرى التي ترتبط 
ببعض العمليات أو بالسفر إلى الأماكن ذات الأمراض المستوطنة. ويتوفر لدى 
مراكز مكافحة الأمراض (CDC)‏ نشرات بالحقائق ومعلومات متاحة لأغراض 
التدريب والسفر. وتتوافر هذه المعلومات على موقع الإنترنت التالي: 
http://www.cdc.gov/travel/diseases.htm#enceph‏ 
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8 أطقم الإسعافات الأولية 


1 ما لم ينص على ما يخالف cells‏ فإنه عندما تدعو الحاجة إلى أطقم إسعافات 
d‏ يجب أن تكون أطقم إسعافات أولية ذات الستة عشرة (16) وحدة من النوع 
الثالث (أطقم 5 تحتوي على عبوات إسعافات أولية ذات ستة عشرة وحدة) وتحتوي على 
الحد الأدنى من التجهيزات» وزوجين من القفازات المطاطية أو القفازات المصنوعة من 
المواد المخفضة للحساسية والتي تقرها منظمة الأغذية والدواء (FDA)‏ وكمامة جيب أو 
حاجز الإنعاش القلبي الرئوي. كما يجب أن تكون أطقم الإسعافات الأولية في متناول 
جميع العمال والموظفين» ويجب أن يتم الحفاظ على كل عنصر بها معقمًا. ويجب 
الإعلان بوضوح عن مواقع أطقم الإسعافات الأولية وأن يتم توزيعها في مختلف أنحاء 
(الموقع) المواقع. 


2 يجب أن يتولى صاحب العمل فحص محتويات أطقم الإسعافات الأولية قبل 
تعقيمها وفحصها مرة كل أسبوع على الأقل عندما يكون العمل ساريًا للتأكد من استبدال 
المكونات المستهلكة. 


3 03.8.0 مزيل الرجفان الخارجي الأتوماتيكي (AED)‏ 


а‏ . يجب أن يسبق إضافة مزيل الرجفان الخارجي الأتوماتيكي (AED)‏ إلى موقع 
العمل» وحساب الوقت والمسافة بين الموقع ووحدة المساعدة الطبية (EMS)‏ 
ودراسة مبرر الاحتياج إلى مثل تلك المعدة. I‏ 

b‏ . يجب أن يتبع فريق العمل التابع لوزارة الدفاع (DOD)‏ سياسة قائمة بشان 
تطوير برنامج مزيل الرجفان الخارجي الأتوماتيكي (AED)‏ لتحتوي كحد أدنى 
على ما يلي: 

)1( التدريب والاعتماد المناسبين للمشغلين المنتقين. 

(2) الإشراف والتقييم من جانب الطبيب. 

)3( إجراءات العمل القياسية (SOP)‏ الخاصة بتفعيل دور الهيئات الطبية 
المعنية بالطوارئ» والإشراف على النتائج 

(4) برنامج صيانة التجهيزات والمعدات. 


c.c‏ على الأفراد غير التابعين لوزارة الدفاع استشارة أحد متخصصي الرعاية 
الصحية؛ وذلك لتقييم المخاطر الموجودة ببيئة العمل» ومدى قرب وحدة المساعدة 
الطبية (EMS)‏ لتحديد ضرورة وضع جهاز مزيل الرجفان الخارجي الأتوماتيكي 
(AED)‏ بموقع العمل. ويجب أن يحتوي برنامج مزيل الرجفان الخارجي 
الأتوماتيكي (AED)‏ كحد أدنى على ما يلي: 

(1) التدريب والاعتماد المناسبين للمشغلين المنتقين. 

(2) الإشراف والتقييم من جانب الطبيب. 


)3( إجراءات العمل القياسية (SOP)‏ الخاصة بتفعيل دور الهيئات الطبية 
المعنية بالطوارئ (EMS)‏ والإشراف على النتائج. 
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)4( برنامج صيانة التجهيزات والمعدات. 
2 نقاط الإسعافات الأولية والوحدات الطبية 


1 عام 


„а‏ في العمليات التي تتطلب وجود نقطة إسعافات أولية أو وحدة طبية» يجب أن يتم 
تحديد نوع التسهيلات والتجهيزات حسب قرب المنشآت الطبية المتاحة وجودتهاء 

وذلك بناءًا على توصية من أحد الأطباء المعتمدين. وقد يتم استخدام المنشآت البديلة 
التي توفر نفس كم ونوع الخدمات الواردة بهذا القسم إذا أوصى بذلك طبيب معتمد. 


р‏ يجب استخدام أدوات التمييز والتوجيه للإشارة بسهولة إلى موقع جميع نقاط 
الإسعافات الأولية والوحدات الطبية. 


С‏ يجب توفير إضاءة الطوارئ لجميع نقاط الإسعافات الأولية والوحدات الطبية. 


2 يجب تواجد متخصص إسعافات أولية بوحدات الاسعافات الأولية على مدار 
ساعات العمل (إلا عند استدعائه لأحد حالات الطوارئ). 


Азы الوحدات‎ 3 


.а‏ يجب أن يتوفر بالوحدات الطبية مستوى معقول من الهدوء والخصوصية 
والإضاءة والتحكم في الطقس ووحدات مراحيض كافية ومياه ساخنة وباردة 
وصرف ومآخذ تيار كهربائي (مقابس)» ويجب أن يتم دهان الحوائط والأسقف 
بطبقتين من الدهان الأبيض؛ وثزود الأبواب والشبابيك بسلك عازل؛ ويجب أن 
تكون الأرضيات ذات إنشاء عازل. 


р‏ يجب تزويد المواقع» التي تتطلب وجود وحدة طبيةء بسيارة طوارئ مجهزة 
«а БЕ‏ أو مروحية أو وحدة إسعافات أولية متنقلة أثناء ساعات العمل . 
ويجب ألا يتم استخدام سيارة الطوارئ لأي غرض آخر باستثناء إمكانية استخدام 
المروحية في تبديل أفراد الورديات. 


©. يجب أن يتم تكليف ممرضة معتمدة (RN)‏ أو مساعد طبيب معتمد ومصرح له 
لها بمزاولة المهنة (LPN)‏ إذا أجازها أحد الأطباء المعتمدين - للعمل بدوام كامل 
بكل موقع يتطلب وحدة طبية. 


0 متطلبات ومؤهلات الأفراد والعمال 
1 يجب تواجد طبيب معتمد يعمل بدوام كامل بجميع المشروعات ومواقع 


العمل والعمليات والمقاولات التي يعمل بها 1000 شخص أو أكثر (أكبرإجمالي 
لمتوسط عدد الموظفين والعمال بإحدى الورديات). وعندما لا يتوافر طبيب متفرغ يتم 
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الاستعانة بفني طوارئ طبية معتمد (EMT)‏ ممن لهم اتصال مباشر بأحد الأطباء 
المعتمدين. 

2 يجب أن يكون ممارس الإسعافات الأولية حاملا شهادة في التدريب على 
الإسعافات الأولية والإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ من هيئة الصليب الأحمر الأمريكي 
أو من منظمة القلب الأمريكية أو من أي منظمة تم الاعتراف بتدريبها على أنه معادل ٠‏ 
من جانب أحد هذه المنظمات والهيئات المذكورة أعلاه (على أن تكون المعادلة 
منصوص عليها كتابة) أو من طبيب معتمد. ويجب أن يرد بالشهادة (الشهادات) تاريخ 


الإصدار ومدة الصلاحية. ويجب ألا يكون مر على تاريخ إصدار شهادات الإنعاش 
القلبي والرئوي أكثر من سنة واحدةء ولا يجب أن يكون مر على تاريخ إصدار شهادات 
الإسعافات الأولية أكثر من ثلاث سنوات» إلا إذا كانت مدة السريان والصلاحية قد 


حددتها جهة الإصدار بتاريخ آخر. 


3 يجب أن يعمل أفراد ومساعدو الإسعافات الأولية» والممرضات المعتمدات 
(RNS)‏ ومساعدو الأطباء المعتمدين» والممرضات الممارسات المعتمدات (LPNS)‏ 
ومتخصصو الطوارئ الطبية (EMTS)‏ تحت توجيهات طبيب معتمد. 


4 من الممكن الاستعانة بالأفراد العسكريين ذوي المؤهلات المعادلة بدلا من 
الأفراد المذكورين أعلاه. 


03.۴ برنامج المجهود الخفيف 
1 على أصحاب العمل الذين يطبقون أحد برامج المجهود الخفيف أن يصطحبوا 


المصابين مق алега‏ الت المت لكات الرعاية الصحية وآ 
يقوموا بشرح برنامج المجهود الخفيف الخاص بهم. 
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القسم 4 
4 المنشآت المؤقتة 

.04 عام 
1 يجب أن يتم تقديم الخطط الخاصة بتصميم مباني الإنشاء المؤقت» والمرافق» 
وأعمال الأسوار» وطرق الوصولء وأنظمة التثبيت للإنشاءات المؤقتة ‏ للسلطة 
المختصة من أجل التصديق عليها. < راجع09.4.17 الخاص بمتطلبات البعد بين 
المنشات المؤقتة؛ القسم 11 الخاص بمتطلبات التصديق على التوزيع المؤقت للطاقة؛ 
والأقسام 21 و 22 الخاصة بمتطلبات التصديق على كل من منشات الدرابزين» 
والحمالات» والسقالات» والمصاطب المؤقتة 


2 يجب مراعاة الأحمال التالية عند تصميم الهياكل المؤقتة وإنشائها (المرجع: 
الجمعية الأمريكية للمهندسين المدنيين 7-98 (ASCE‏ 


3. الأحمال الساكنة والأحمال المتحركة, 

b‏ ضغوط التربة والضغوط الهيدروستاتيكية» 

с‏ أحمال الرياح (الأحمال الناتجة عن ضغط الرياح), 
0. أحمال الثلج والمطر 

©. قوى الزلازل. 


3 يجب أن يتم تثبيت المباني المتنقلة (الكارافانات) والإنشاءات المؤقتة الأخرى 
المستخدمة كمكاتب ميدانية لإسكان الأفراد والموظفين والعمال أو للتخزينء باستخدام 
القضبان والكبلات أو باستخدام الأشرطة الفولاذية ‏ في خطافات التثبيت الأرضية: 
ويجب أن يتم تصميم نظام التثبيت بحيث يُقاوم الرياح» ويجب أن يتناسب مع الوضع 
القائم أو المعايير المحلية الخاصة بتثبيت المباني المتنقلة. 


4 الأسوار وعلامات التحذير. 


ه. يجب توفير الأسوار المؤقتة (أو أحد البدائل المقبولة لدى السلطة الحكومية 
المختصة (GDA)‏ والوارد ذكرها بخطة الوقاية من الحوادث) لكل المشاريع 
الواقعة بالمناطق التي يتردد عليها الجمهور بشكل مكثف. كما سيتم وضع المناطق 
القريبة من إسكان العائلات و/أو المنشآت المدرسية في الاعتبار. 


b‏ يجب وضع علامات التحذير من وجود مخاطر الإنشاءء والتي تطالب 
الأشخاص غير المصرح لهم بالبقاء خارج منطقة الإنشاء ‏ على الأسوار. وكحد 
مع وضع لافتة كل 290 )300 قدم). < راجع La‏ )24 08 
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ع. بالنسبة للمناطق التى لا يتواجد فيها العامة بشكل كبيرء تعتبر الأسوار غير 
مطلوبةء إلا أنه يجب وضع اللافتات للتحذير من مخاطر الإنشاء. 


5 مخيمات العمل المؤقتة. 


a‏ يجب أن يتم وضع نظام صرف جيد eil‏ بكل المواقع المستخدمة لمخيمات 
العمل المؤقتة بصورة كافية. ويجب ألا تتعرض للغمر المتكرر أو أن وضع على 
مسافة أقرب من 200 قدم من أحد المستنقعات أو البرك أو البالوعات أو تجمعات 
IER‏ اة :]ذا كانت هدك суа 424641 5 ыш‏ و ошер оа зА‏ 
أن يتم تمهيد المواقع وحفر قنوات صرف بها وأن يتم إخلاؤها من المنخفضات التي 
قد تصبح المياه الراكدة بها مصدر إزعاج. 


с‏ يجب الحفاظ على الأراضي والمناطق المفتوحة المحيطة بأماكن السكن المؤقت 
خالية من «АДАА‏ والأنقاضء والنفايات الورقيةء والقاذورات والفضلات الأخرى. 


0. يجب أن توفر أماكن السكن المؤقت الحماية من العوامل الجوية» ويجب أن 
تحتوي كل حجرة تستخدم لأغراض النوم كحد أدنى على 50 قدما مربعا كمساحة 
أرضية شاغرة لكل فرد وأن يكون ارتفاع الأسقف 7 أقدام و6 بوصة على الأقل. 


©. يجب توفير الأسرة أو الأسرة الخفيفة النقالة أو الأسرة التى саб‏ بالجدران» 
ull ets aysaspa huy‏ الحدازية “Wa saja ИИА‏ 
بكل حجرة تُستخدم لأغراض النوم. ويجب ألا تقل المسافة بين الأسرّة على 
الجوانب والأطراف عن 36 بوصة»ء ويجب أن تكون مرفوعة عن الأرضية بمقدار 
2 بوصة على الأقل. ويجب ألا تقل المسافة بين الأسرة الجدارية ذات المستويين 
على الجوانب والأطراف عن 48 بوصةء وألا تقل المسافة بين السرير العلوي 
والسفلي عن 27 بوصة كحد أدنى. ويُمنع استخدام BEEN ECTS‏ 

f‏ يجب إنشاء الأرضيات من الخشب أو الأسفلت أو الخرسانة. ويجب أن تكون 
الأرضيات الخشبية ملساء وذات بنية محكمة. ويجب الحفاظ على الأرضيات فى 
حالة جيدة. 1 


g‏ يجب تزويد أماكن المعيشة بالنوافذ التي يمكن فتحها لأغرض التهوية. 


h‏ يجب تغطية كل الفتحات الخارجية على نحو فعال بسلك شبكي ذي 16 فتحةء 
ويجب أن ху‏ الأبواب السلك بوسائل الغلق الذاتي. 


أ. يجب تدفئة أماكن النوم المؤقتة وتهويتها وإنارتها والحفاظ عليها في حالة آمنة 
ونظيفة. 


j‏ يجب أن تفي أماكن النوم بشروط قانون سلامة الحياة الصادر عن الاتحاد 
الوطني للوقاية من الحرائق )101 (МЕРА‏ 
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6 ما لم تتم الإشارة لخلاف ذلك» تم إعطاء أبعاد الألواح الخشبية في AS‏ 
أنحاء هذا الدليل بأحجام اسمية. 
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القسم 5 
5. تجهيزات ومعدات الوقاية والسلامة الشخصية 
05.8 عام 
1 المسؤوليات. 


UE‏ عامل مشار а m ER — КИР‏ الغا فرع 
الأخطا 
5 


06.۸.02 ti jäi > 


ط. يجب أن يخطر أصحاب العمل كل عامل مشارك بالقرارات الخاصة 
بالتجهيز ات و المعدات الو اقية الشخصية Oj (PPE)‏ يقوموا بانتقاء gal‏ ات 
والمعدات الواقية الشخصية التى تناسب كل عامل مشارك بالضبط. 


©. يجب أن يستخدم العمال أي تجهيزات واقية شخصية (PPE)‏ يمكن أن تكون 


0. يجب أن يبذل صاحب العمل كل الجهود الممكنة للعمل على تكييف العمال ذوي 
المعتقدات الدينية التي قد تتعارض مع متطلبات التجهيزات والمعدات الواقية a‏ 
الشخصية الواردة في هذا المرجع. ولكن عند فشل الجهود المعقولة في الملاءمة بين 
معتقدات العامل الدينية التي لا توفر بيئة العمل الآمنة (بدون التجهيزات والمعدات 
الواقية الشخصية) اللازمة, ينبغي أن يطلب صاحب العمل من العامل استخدام 
التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية المناسبة وإلا لن يُسمح للعامل بالعمل في 
المنطقة التي سيتعرض/ستتعرض فيها للخطر المطلوب وقاية الأفراد منه. 


2 يجب أن يكون العمال قادرين بدنيًا ولائقين طبيًا لاستخدام تجهيزات الوقاية 
والسلامة الشخصية التي قد تكون مطلوبة في مهام عملهم. 


3 يجب أن يتأكد أصحاب العمل من تلقي مستخدمي تجهيزات الوقاية والسلامة 
НИНЕ‏ رها ع s hapas‏ مك Е КЕК ТЕК ИЛЕ S‏ 
PPE‏ ضرورية وأى من هذه التجهيزات والمعدات ضرورى؛ وكيف يمكن ارتداء 


التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية وخلعها وضبطها بطريقة صحيحة؛ بالإضافة إلى 
АЗА‏ امبتخداء i sam‏ والمعداك أو اقية الشخصبية؛ TENE БӨЛҮШ ПИРИ‏ 
للعناية والتفتيش والاختبار والصيانة والعمر الافتراضيء والتخزينء والتخلص من 
сузад) y) esci‏ الواقية الشخصية. 
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азы كر كه غل‎ а ill لهذا‎ agi كل ”عامل شاك‎ ya сј متحت‎ 
لله‎ =a su sa qasuy PPE ( الواقية الشخصتية‎ etu hu G Sal 


بالقيام بعمل يتطلب استخدام التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية. 


b‏ عندما يجد صاحب العمل سببًا يجعله يعتقد أن أى واحد من العمال المشاركين 
الذين قد تم تدريبهم ليس لديه المعرفة والمهارة اللازمة لأداء المهمة, يجب علي 
صاحب العمل التأكد من أن العامل يتلقى التدريب اللازم مرة أخرى لاكتساب 
المهارات المناسبة. 

.٥‏ يجب أن يتحقق صاحب العمل من حصول كل عامل على التدريب المطلوب 


وفهمه لهذا التدريب من خلال شهادة مكتوبة توضح اسم كل عامل تلقى التدريب 
وتاريخ (تواريخ ) التدريب والمواد التى تم تعلمها. 


4 يجب أن تحتوي تجهيزات الوقاية والسلامة على نسخة من تعليمات الشركة 
المصدٌ لمصنعة الخاصة بالاستعمال والتفتيش والاختبار والصيانة. 


5 يجب اختبار والتفتيش على وصيانة تجهيزات الوقاية والسلامة الشخصية 
حك ДАЙ ауда оу‏ للاستعمال وفقا لما توصي :يه الشركة ДААА}‏ 


a‏ يجب عدم استخدام التجهيزات والمعدات التالفة أو التي بها عيوب واستبعادها 


من موقع العمل لمنع استخدامها بشكل عارض. 
р‏ قبل تخزين أو إعادة صرف التجهيزات والمعدات لشخص آخر يجب تنظيفها 
وتعقيمها والتفتيش عليها وتصليحها. 


6 عند قيام العاملين بجلب تجهيزات واقية خاصة بهم, يجب أن يتأكد صاحب 
العمل من ملاءمة التجهيزات والمعدات للوقاية من الخطر وأنها في حالة جيدة. 


7 الحد الأدنى من المتطلبات. 


أن يتكون الحد الأدنى من ملابس العمل الميداني من قميص قصير الأكمام وبنطال 
طويل وأحذية جلدية أو أحذية أخرى واقية عادية أو برقبة. 


.b‏ يجب أن å‏ تُصنع التجهيزات والمعدات الواقية من مادة مقاومة للسخونة/للنار 
ы ЫШ‏ ام 


8 يجب أن يرتدي الأفراد المعرضين للأخطار التي يمكن أن تصيب الأقدام 
(منها على سبيل المثال У‏ الحصر: أخطار الخرق, الانزلاق, الكهرباء أو المواد 
الكيماوية) الأحذية الواقية مثل, الأحذية المطاطية ذات الرقبة والأغطية الواقية والأحذية 
الواقية من الثلج وأحذية السلامة ذات الرقبة المزودة بأجزاء أمامية فولاذية. 


a‏ فيما يتعلق بالعمليات التي يمكن أن يتعرض فيها أفراد سلاح المهندسين أو 
المقاول أو الزوار الرسميين لأخطار إصابة القدم, يجب أن يتضمن تحليل مخاطر 
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المهن/العملية الملائم أو خطة الوقاية من الحوادث أو مشروع خطة السلامة 
والصحة على تحليل ووصف للتدابير الوقائية المعينة التي يجب اتخاذها للحد من 


. يجب أن يرتدي أفراد سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ والأفراد 
التابعين للمقاول على الأقل, أحذية السلامة ذات الرقبة والمزودة بأجزاء السلامة 
الأمامية ا TRAIT NR‏ النعل من الخرق التي تتوافق مع مقاييس المعهد 
القومي الأمريكي للمواصفات القياسية 241.1 ANSI‏ عند العمل في المواقع 
الإنشائية الخاصة بسلاح المهندسين, ما لم يُظهر تحليل مخاطر العملية/المهن الذي 
يتم إجراؤه حسب رغبة ممثل الحكومة, الحاجة إلى نوع مختلف من وسائل حماية 
القدم. 


C‏ يجب أن تتوافق أحذية القدم التي توفر الحماية ضد قوى التصادم والضغط 
الأمريكي للمواصفات القياسية 241 ANSI‏ المنطبقة: ويجب تصنيف أحذية 
الحماية ضد أخطار التصادم والضغط أما برقم 175 أو075. 


d‏ يجب ألا تحتوي أحذية أفراد فرق إزالة الذخائر غير المتفجرة (ОХО)‏ على 
أي أجزاء معدنية. 


©. يرتدي الأفراد المشاركون في أعمال السيطرة على حراتق الغابات أحذية جلدية 
طويلة برباط ومزودة بنعال مقاومة للانزلاق مثل الأحذية المصنوعة من المطاط 
القوي التي يصل ارتفاع رقبتها إلى 8 بوصة أو أكثرء ولا تحتوي على أجزاء 
أمامية فولاذية. يجب ألا أصنع النعال من مواد بلاستيكية أو مطاطية لانخفاض 
درجات انصهار هذه EET‏ 


9 يجب أن تقوم الوكالة المعنية بسلامة وصحة عمال المناجم 

(MSHA)‏ أو المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ باعتماد المصابيح 
العادية و التي يستخدمها عمال المناجم بالقرب من المواد المتفجرة وفي الأجواء 
التي يمكن أن تحتوي على أبخرة أو أتربة أو غازات متفجرة. 


0 يجب على الأفراد المشاركين في العمليات التي عرض أيديهم للإصابة ) 
مثل الجروح والسحجات والتمزقات والحروق والمهيجات الكيميائية والمواد السامة 
ДЫ dec sas‏ قد تعوق ge Ul (a usa‏ امن ران Ages:‏ اليد 
المناسدة ый жад‏ و فقا لان المعهد القومي) الأمريكي а ау‏ 

(80/51)/الاتحاد الدولي لتجهيزات السلامة 105-2000 ISEA‏ 


1 يجب على الأفراد المتواجدين في مواقع مرور الناقلات والمعدات مثل أفراد 
الإشارة أو المراقبين أو المفتشين ارتداء صديرية برتقالية واضحة الرؤية تتوافق مع 
متطلبات الفئة 3 للمعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية (2.051)/الاتحاد الدولي 
لتجهيزات ISEA 107 А]‏ 
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2 كما يجب على عمال تشغيل المناشير السلسلية أو المعدات اليدوية الكهربائية 
الأخرى التي قد تحدث إصابات بالساق عند ملامستها ارتداء أرجل جلدية واقية للساق. 
وينبغي أن تتوافق الأرجل الجلدية الواقية مع مقياس۴-1970-98 لمختبر اعتماد سلامة 
المنتجات(_الا)/الجمعية الأمريكية لاختبار (ASTM) A sall‏ 


8 حماية العين والوجه 


1 يجب تزويد الأفراد بمعدات وقاية العين والوجه كما هو موضح بالجدول-5 
1 ردك عندما з‏ الماكينات أو العمليات العين أو الوجة لاحتمال Ад М‏ نقيجة 
العوامل الفيزيائية أو الكيميائية أو الإشعاعية. 


3. يجب أن تتوافر في تجهيزات وقاية العين والوجه متطلبات المعهد القومي 
الأمريكي للمواصفات القياسية 287.1 ANSI‏ التطبيق العملي للحماية المهنية 
والتعليمية للعين والوجه , وأن تحمل علامة مقروءة وثابتة وهي "287" للإشارة 
إلى المطابقة للمقاييس. 


¿s qu abei PBP) а اك الو‎ a 


ЕИ كه‎ Л ГЛ РИО PETER 


©. يجب على العمال استخدام الوسائل الواقية للعين التي توفر الحماية الجانبية. 


2 حينما يطلب بمقتضى هذه اللائحة ارتداء وسائل واقية للعين, يجب حماية 
الأفراد الذين يحتاج نظرهم إلى استخدام عدسات تصحيحية في النظارات بواحدة من 
الوسائل التالية: 


а‏ نظارات ذات عدسات واقية توفر تصحيح بصري, 


[у‏ نظارات واقية يمكن ارتداؤها فوق العدسات التصحيحية دون التشويش على 
شيط النظاراث الطبية, أو 


С‏ نظارات واقية CE À‏ مع العدسات التصحيحية المثبتة خلف العدسات الواقية. 


3 يجب على الأفراد العاملين à‏ فى الوظائف الأخرى غير الإدارية ويعتبرون 
مصابين بالعمى في إحدى العينين els Jj‏ نظار ارك E ы Aur‏ فة АЕ‏ 
العمل. 


4 ينبغي أن etas‏ العمليات التي تتطلب استخدام أو التعرض لمواد ساخنة أو 
منصهرة š‏ (مثل التبطين بمعدن واللحام والصب أو سبك المعادن тта‏ ارك 
القار الساخن والزيوت والسوائل والمواد المنصهرة) إلى وسائل واقية للعين مثل 

النظارات الواقية المزودة بعدسات السلامة وسواتر واقية من أجل الحماية الجانبية أو 
أقنعة الوجه والحُجُب الواقية والخوذات التي تعطي حماية مماثلة. كما يجب أن تكون 
مثبتات العدسة قادرة على إيقاء كل أجزاء العدسة المشروخة في مكانها. 
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_ TABLE 5-1 


Spectacle, No Sigeshieid Spectacle, Non-Removable Lens Cover Goggle, Direct Ventilation نا‎ 
F J [*] | 
Spectacle, Half Sideshield Spectacle, Lift Front Сир Goggle. Direct Ventilation — Welding Helme, Hand Held \ 
6 à 6 K ميب‎ Š) 
Spectacle, Full Sigeshietd Cover Goggle, No Ventilation Cup Goggle, Indireci Ventilation Welding Helmel, Stationary Window 
|р. X H ХЭ L. 0 А 
Ѕрестасіе, Detachable 5003/8610 Cover Goggle, Indirect Ventilation Spectacle, Headband Temple Welding Helmet, Lift Front 


"The illustrations shown are only representative of protective devices 


commonly available at the time of the writing of this Standard. 
Protective devices do not need to take the forms shown, but must Cover Welding Goggle, 
meet the requirements of the standard Induect Ventilation 


NOTES: 

(1) Care should be take to recognize the possibility of multiple and simultaneous 
exposure to a variety of hazards. Adequate protection against the highest level of each 
of the hazards must be provided. 


2) Operations involving heat may also involve optical radiation. Protection from 
both hazards shall be provided. 
(3) Faceshields shall only be worn over primary eye protection. 
(4) Filter lenses shall meet the requirements for shade designations in Table 5-2. 
(5b) Persons whose vision requires the use of prescription (Rx) lenses shall wear either 
protective devices fitted with prescription (Rx) lenses or protective devices designed to 
be worn over regular prescription (Rx) eyewear. 
(6) Wearers of contact lenses shall also be required to wear appropriate covering eye 
and face protection devices in a hazardous environment. It should be recognized that 
dusty and/or chemical environments may represent an additional hazard to contact lens 
wearers. 
(7) Caution should be exercised in the use of metal frame protective devices in 
electrical hazard areas. 
(8) Refer to ANSVASSE 287-1, Section 6.5, Special Purpose Lenses. 
(9) Welding helmets or handshields shall be used only over primary eye protection. 
(10) Non-sideshield spectacles are available for frontal protection only. 
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جدول 5-1, (تابع) 


deseen truc كك‎ во sete 
экст "rum seda موه‎ 
sre ыст رقب‎ 


СВЕ NOTES (253) 5) | SEEMOTE( 

LI] per or dried esasa يوج‎ тенге 

ко’ вель ©фоьам تكد‎ жут Tomatis rin f kı 
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aoste efe WO 
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рыси 
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TABLE 5-2 


REQUIRED SHADES FOR FILTER LENSES AND GLASSES IN 
WELDING, CUTTING, BRAZING, AND SOLDERING 


з —‏ ا 


Inert-gas metal-arc welding (nonferrous) - 1/16 
to 5/32 inch electrodes 

Inert-gas metal-arc welding (ferrous) - 1/16 to 
5/32 inch electrodes 

Shielded metal-arc welding - 1/16 to 5/32 inch 
electrodes 


Shielded metal-arc welding - 3/16 to 1/4 inch 
electrodes 


Shielded metal-arc welding - 5/16 to 3/8 inch 
electrodes 


Carbon arc welding 
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5 في العمليات التي تتطلب التعامل مع المواد الضارة (مثل الأحماض والمواد 
الكاوية والسوائل الساخنة والمواد المعالجة بالكريوسات أو السوائل الزيتية) وكذلك 
العمليات التي تمثل فيها الوقاية من الغازات والأبخرة والسوائل ГА]‏ ضروريًا, يجب 
ارتداء النظارات الواقية ذات العدسات المصنوعة من المطاط اللين القابل للطي CAS s‏ 
الوجه والأقنعة وأغطية الرأس التي تغطي الرأس والرقبة والملابس الأخرى الواقية التي 


05.B.06‏ في العمليات التي تمثل فيها الحماية من الطاقة المشعة مع التقليل المعتدل 

واللحام بالقصدير, Азра QU. Dro etd cs‏ و ie‏ 
العمل , وتوفر الحماية لكافة زوايا التعرض المباشر ومزودة بالعدسات ذات درجة اللون 

المناسبة. > أنظر الجدول 5-2 


7 يجب ارتداء النظارات المقاومة للوهج التي qi andi alia eoa ыр‏ 
الأمريكي للمواصفات القياسية 780.3 ANSI‏ والتي تقوم بترشيح الأشعة فوق 
البنفسجية في المنطقة A‏ والمنطقة B‏ بنسبة 9099 عندما تتطلب الظروف الوقاية ضد 


الوهج. 


8 يجب ألا يتم ارتداء العدسات الملونة أو عدسات الإظلام الأتوماتيكية عندما 
تتطلب المهام من العامل المرور من مناطق مضيئة إلى مناطق خافتة الضوء. 


6 وسائل وقاية السمع والسيطرة على الضوضاء 


3. يجب تزويد أفراد وزارة الدفاع (DoD)‏ بوسائل الوقاية من آثار التعرض 
للضوضاء الخطيرة عندما تتجاوز مستويات ضغط الصوت 85 ديسيبل (A)‏ في 
الحالة المستقرة التي يتم التعبير عنها بالمتوسط المرجح 5 (TWA)Gi‏ أو 140 
نبضة ديسيبل (A)‏ 


р‏ يجب تزويد الأفراد غير التابعين لوزارة الدفاع بوسائل الحماية ضد آثار 
التعرض للضوضاء الخطيرة على الاقل عندما يتجاوز مستوى ضغط الصوت 
الحدود و/أو مدد التعرض المحددة في الجدول 5-3. 


2 عند تعرض الأفراد لمستويات ضغط الصوت التى تتجاوز الحدود المحددة 
المنصوص عليها أدناه, يجب استخدام الضوابط الهندسية أو الإدارية الممكنة. وعند فشل 
هذه الضوابط في تقليل مستويات ضغط الصوت إلى الحد المسموح به, يجب انتقاء 
وتقييم وتوفير التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية (PPE)‏ واستخدامها وفق برنامج 
حماية السمع. كما يجب أن تكون وسائل حماية السمع التي يتم توفيرها قادرة على 
تخفيف تعرض العامل للضوضاء لتصل إلى أقل من المتوسط المرجح زمنيًا 85 ديسيبل 
(A)‏ خلال 8 ساعات 2 наа Day i gas qc ы‏ 
التخفيف الكافي لتقليل مستوى تعرض العامل للضوضاء تحت 85 ديسيبل ) (А‏ یصبح 
التحكم الإداري في التعرض ضروريًا. لتحديد قيمة مستوى التخفيف الناتج عن وسيلة 
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حماية معينة تقوم بطرح 7 ديسيبل (A)‏ من معدل خفض الضوضاء (МЕК)‏ يمكن 
da‏ قيا Е‏ الخو sss elu‏ ذلك من uq ban Ag‏ الوا it)‏ ملا مم 
وسيلة الحماية, أو انظر الملحق A‏ إلى 1910.95 CFR‏ 29. 


¿kaz روات‎ ЖЕЙ ار‎ ой من‎ а La pani ДЇ а jc بكرن‎ aie 
а, تأثير على حدة. ويجب حساب التعرض لمستويات مختلفة لفترات متعددة من الزمن‎ 
КОККЕ 


TABLE 5-3 
PERMISSIBLE NON-DoD NOISE EXPOSURES 


Duralion/day (hours) | Sound-pressure level dB(A) 


slow response 


Cn = T1 /L1 + 12/12 + .... + T3 /L3‏ حيث؛ 
c‏ = المعامل الكلي للتعرض للضوضاء, 
T‏ = زمن التعرض الكلي عند مستوى معين لضغط الصوت (بالساعات), و 
L‏ = زمن التعرض الكلي المسموح عند ذلك المستوى (بالساعات), من الجدول 5-3. 


تكون وسائل حماية السمع ضرورية عندما تكون قيمة Cn‏ أكبر من أو تساوي 1. 


3 عندما تساوي مستويات ضغط الصوت أو تتجاوز 85 ديسيبل (AC‏ (وهو 
المعدل المسموح به خلال 8 ساعات) يجب تنفيذ برنامج مستمر وفعال للمحافظة على 
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السمع وفق مقاييس 1910.95 CFR‏ 29: يجب أن يلتزم برنامج المحافظة على 
السمع الخاص بأفراد وزارة الدفاع بمقاييس(001(1]) 6055.12 و40-5 ‚АК‏ 


4 عند تجاوز مستويات ضغط الصوت 115 ديسيبل (A)‏ في الحالة المستقرة, 
يجب وجود وسائل وقاية الأذن الشخصية المكافئة لتعمل عمل سدادات وأغطية الأذن 
الواقية. 


5 يجب إجراء قياسات مستوى ضغط الصوت بواسطة أشخاص مؤهلين 
باستخدام أدوات معايرة. 


6 يجب تركيب الوسائل التي توضع داخل الأذن والتي تشمل سدادات الأذن 
التي تستخدم مرة واحدة أو المُعدّة مسبقا أو التي يتم صنعها حسب التوصية, للفرد 
المعرض للضوضاء بواسطة فرد مدرب على هذه التركيبات وقادر على معرفة الفرق 
بين التركيب الجيد والتركيب الرديء: ويعتبر القطن العادي وسيلة حماية غير مقبولة. 


7 يجب تمييز مناطق خطر الضوضاء (المناطق التي تتجاوز فيها مستويات 
ضغط الصوت الحدود المنصوص عليها في الفقرة (05.C.01‏ باستخدام علامات 
تحذيرية تشير إلى وجود مستويات ضوضاء خطيرة وضرورة استخدام وسائل حماية 


السمع. 
0 الوسائل الواقية للرأس 


1 يجب نزويد كل الأفراد العاملين أو الزائرين للمناطق التي يجب ارتداء 
ga‏ ات asl il el Aaa‏ بها А‏ ار G Asi [| p sil аы‏ (للوقاية العامة مق 
التيارات الكهربائية منخفضة الفولتية) أو الفئة E‏ (للوقاية من التيارات الكهربائية عالية 
الفولتية) وضرورة إلزامهم بارتدائها. 


а‏ المناطق التي يجب ارتداء الخوذات الصلبة أثناء التواجد بها هي المناطق التي 
تحتوي على أخطار يمكن أن تصيب الرأس: وتعتبر كل مناطق الإنشاءات مناطق 
يجب ارتداء الخوذات الصلبة أثناء التواجد بها. يتم توثيق عملية تحديد وتحليل 
مخاطر إصابة الرأس في تقرير تحليل المخاطر, خطة الوقاية من الحوادث أو خطة 
المشروع الخاصة بالسلامة والصحة, حسبما تقتضي الضرورة. 


.b‏ يجب أن تكون المناطق التي يجب ارتداء الخوذات الصلبة أثناء التواجد بها 
مناطق عامة - مثل مناطق التجريف, والإنشاء, والإحلال, الهدم, المحاجر, أو 
العمليات الميدانية المشابهة, أكثر من كونها مجرد أجزاء معينة من مبنى أو 


E 


مسرو ع. 

С‏ يجب وضع علامة تحذير على كل نقاط الدخول إلى المناطق التي يجب ارتداء 
الخوذات الصلبة أثناء التواجد بها, بحيث تشير إلى ضرورة ارتداء الخوذات 
ыд‏ 


02 يجب أن تتوافر في كافة أغطية الرأس الواقية كافة المتطلبات الحالية 
الخاصة بالمعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية1 .289 ANSI‏ 
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У.а‏ يُسمح بإجراء أي تعديل على هيكل الخوذة أو نظام التعليق إلا بموافقة من 
الشركة dai‏ 


.b‏ يجب ارتداء الخوذات الصلبة على أن يكون اتجاه الجزء الأمامي للخوذة للأما 


ع. يجب أن تكون أغطية الرأس الواقية التي يتم ارتدائها بالقرب من الأسلاك 
الكهربائية والمعدات من Е А)‏ 


0. يجب عدم ارتداء قبعات رياضية أو قبعات منسوجة أو أي أغطية رأس أخرى 
تحت الخوذة الصلبة حتى لا تعوق ثبات أو استقرار الخوذة الصلبة, إلا إذا وافقت 
الشركة المصنعة على ذلك. 


3 يجب التفتيش على أغطية الرأس والمكونات الواقية بالنظر وبشكل يومي 
لاكتشاف علامات التلف (مثل الانبعاجات, الشروخ, الخ) والتي قد تؤدي إلى تقليل درجة 
السلامة التي يتم توفيرها أساسًا في هذه الأغطية الواقية؛ كما يجب التفتيش على أغطية 
الرأس بصفة دورية لاكتشاف التآكل الناجم عن الأشعة فوق البنفسجية والذي يدل عليه 


تشقق أو تقشر الخوذة. 
4 يحظر عمل ثقوب في الخوذة أو التأثير على سلامتها بأي شكل من الأشكال. 


5 يجب أن تكون أغطية الرأس الواقية التي يرتديها عمال سلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ (بالإضافة إلى مطابقة المواصفات السابقة) كالتالي: 


3. بيضاء اللون ومميّزة بشريط 2.5 سم (1 بوصة) مصنوع من مادة حمراء 
عاكسة, يُوضع بامتداد قاعدة الجزء العلوي من الخوذة مع وجود 12.5 سم (5 
بوصة) مسافة فاصلة في المقدمة. يتم وضع شارة قلعة سلاح المهندسين التي تطابق 
مواصفات EP‏ 385-1-6 في منتصف مقدمة الخوذة, بحيث يكون الجزء السفلي 
من الشارة فوق قاعدة الجزء العلوي من الخوذة بحوالي 2 سم 

)3/4 بوصة). يجوز للأفراد وضع أسمائهم فوق الشارة واسم السلاح التابعين له 
أسفلها: ويجب وضع الرتب العسكرية الخاصة بالأفراد قبل أسمائهم. ويجوز وضع 
شارة العلم الأمريكي على الجزء الخلفي من الخوذة الصلبة. 


ط. > = بالاستخدام الداخلي للأجزاء الجانبية من الخوذة الصلبة لشعارات 
Anual‏ 

ع. لا يصرح بإجراء التعديلات التي Uli‏ من خاصية العزل الكهربائي أو تؤثر 
على متانة الخوذة. 

0. يجب تقديم الطلبات التي تتعلق بتغيير الألوان أو العلامات لتتوافق مع 
التخصصات المهنية, لمكتب السلامة والصحة التابع للقيادة العامة لسلاح 
المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ لدراستها. 


e‏ يتم ربط أشرطة الذقن عند تعرض الأفراد لرياح شديدة و/أو العمل فوق 
Д уі‏ 
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05.E‏ وسائل حماية التنفس 


1 عام. يجب توفير كمامات التنفس الصالحة للاستخدام والتي تناسب الغرض 
المقصود منها , وإلزام العمال الدائمين التابعين للحكومة وكذلك عمال المقاول القائمين 
بالعمليات بارتداء هذه الكمامات؛ وتشمل هذه الكمامات تلك التي 5 تتوافر فيها مقاييس 
الصناعة والسفن والإنشاءات العامة الخاصة بإدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ عندما O S‏ هذه التجهيزات والمعدات ضرورية لحماية صحة العاملين. 
يجب توفير كمامات التنفس والتدريب على استخدامها وإجراء عمليات التقييم الطبي 
للعامل مجاناً. 


2 تقييم مصادر الخطر على التنفس. يجب إجراء تقييم لمصادر الخطر 
وتوثيقه وفقا للقسم 06 لتحديد وتقدير مصادر الخطر على التنفس مثل الغبار, الضباب, 
العوادم, غشاوة الرذاذ أو الضباب, الغازات, الأدخنة, الرذاذ أو الأبخرة الضارة. كما 
يجب أن يشتمل هذا التقييم على تقدير جيد لتعرض العامل للخطر وتحديد الحالة 
الكيميائية والشكل الفيزيائي للمادة الملوثة. يجب أن تكون السيطرة على مثل هذه 
المخاطر, بقدر الإمكان, عن طريق أنظمة التحكم الهندسية المقبولة (مثل غلق أو عزل 
العملية والتهوية العمومية والداخلية واستبدال المواد قليلة السمية) وتطبيقات العمل 
المحسنة. وعندما تكون أنظمة التحكم الهندسية الفعالة غير عملية أو في مرحلة البدء في 
تنفيذها, يجب على صاحب العمل توفير كمامات التنفس المناسبة وإلزام العمال باستخدام 
هذه الكمامات. 


3 البرنامج المكتوب لحماية التنفس. عندما تعتبر كمامات التنفس ضرورية 
lu‏ او ا tue‏ 
mn IEEE NOT‏ يموق ый‏ ر فا لهذا PS On‏ حهاية ААЙ‏ 
بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ والوارد في CFR part‏ 29 

4 . قم بتعيين شخص مؤهل لتولي منصب مدير البرنامج, بحيث يكون هذا 
ы ИШ УА ва дый‏ ونع لكر اى تا م cua ll аы‏ الف pill‏ 
دار ةبر تامج АДА‏ التنفس والإشرافة عليه .وكذلك إحرزاء التقييمات المطلوية а‏ 
على فعالية البرنامج. وينبغي تحديث البرنامج كلما كان ذلك ضروريًا حتى يتماشى مع 
cl ыйл‏ طروف هكان العمل الثى تؤثر على Ыал)‏ كمامة التنفس. قم مادراج з‏ 
TRU MERE‏ 


ط. تقييمات العاملين الطبية المطلوبة لاستخدام كمامات التنفس؛ 
cel al 6‏ اختبار :الملاعمة لكمامات ий‏ المحكمة (شديدة الالتصاق بالؤجة)؛ 


0. إجراءات الاستخدام الصحيح للكمامات في المواقف العادية الروتينية أو مواقف 
الطوارئ التي يمكن التنبؤ بها بشكل منطقي؛ 


©. إجراءات والجداول الزمنية لتنظيف وتعقيم وتخزين والتفتيش على وإصلاح 
ats‏ يمن كامات لفن و الحفاظ عليه بان كل اخ 
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goes ДЇ Р داك ينان‎ os f 
الجوي.‎ 


و. تدريب العمال على التعامل مع مصادر الخطر على التنفس التي يحتمل أن 
يتعرضوا لها أثناء المواقف العادية الروتينية أو الطارئة؛ 


Lis) AS elis Su гый انلف‎ АА ule aa A 
3 وخلعها وحدود ومحاذير استخدامها وصيانتها؛‎ 


أ. إجراءات تقييم فعالية البرنامج بطريقة منتظمة. 
4 05 الاستخدام الاختياري. حيث لا يكون استخدام الكمامة أمرًا ضروريًا. 


а‏ يجوز توفير كمامات التنفس sls‏ على طلب العمال» أو يجوز السماح للعمال 
باستخدام كماماتهم الخاصة, إذا تقرر أن هذه الكمامة لن تشكل a‏ في حد ذاتها عند 
استخدامها. إذا تقرر السماح بالاستخدام الاختياري للكمامة, قم بتزويد مستخدمي 
الكمامات بالمعلومات الواردة في مقاييس إدارة السلامة والصحة (OSHA )Axgal‏ 
الخاصة بالكمامات والواردة في الملحق D‏ ب 1910.134 CFR part‏ 29‚ 
"المعلومات اللازمة للعمال المستخدمين لكمامات التنفس عند عدم الحاجة إليها وفقا 
للمقياس", و 


[у‏ قم بإعداد وتنفيذ تلك العناصر الخاصة بالبرنامج المكتوب لحماية التنفس» 
واللازمة لضمان أن العامل المُستخدم للكمامة اختياريًا قادر طبيًا على استخدام تلك 
الكمامة, وكذلك لضمان نظافة وتخزين والحفاظ على الكمامة حتى لا يشكل استخدامها 
خطرا صحيًا على المستخدم. ليس من المطلوب اشتمال البرنامج المكتوب لحماية التنفس 
على العمال حيث من المقرر أن يكون استخدام الكمامات مشتملا فقط على الاستخدام 
الاختياري لأقنعة الترشيح (أقنعة مضادة للغبار). 


5 الانتقاء - ale‏ قم بانتقاء وتوفير كمامة التنفس المناسبة على أساس 
مصدر/مصادر الخطر على التنفس التي يتعرض لها العامل والعوامل الخاصة بمكان 
العمل والمستخدم والتي تؤثر على أداء الكمامة ومدى الاعتماد عليها. 


а‏ قم بانتقاء كمامة تكون معتمدة من قبل المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية 
(NIOSH)‏ كما يجب استخدام الكمامة ба,‏ لشروط اعتمادها. عند انتقاء واستخدام 
كمامات التنفس المتوافرة تجاريًا للحماية ضد العوامل الكيماوية العسكرية, يجب اختيار 
وانتقاء الكمامات التي تمت الموافقة على استخدامها طبقًا لمتطلبات وزارة الدفاع 
والجيش وتشتمل على ما ورد في 11-34 . 

. قم بتحديد وتقييم مصدر/مصادر الخطر على التنفس في مكان العمل طبقا 
للفقرة .05.Е.02‏ وحيث لا يمكن تحديد التقييم الفعلي أو المعقول لتعرض العامل, 
اعتبر أن هذا الجو يشكل 1 مباشرا على الحياة أو الصحة (IDLH)‏ 

С‏ قم باختيار الكمامات من بين عدد كاف من موديلات و أنواع وأحجام الكمامات 
حتى يتسنى اختيار الكمامة المقبولة والمناسبة تماما للمستخدم. 
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6 انتقاء - الكمامات المخصصة للأجواء التي تمثل خطرًا مباشرًا على الحياة 
أو الصحة. قم بتوفير كمامات التنفس التالية حتى يقوم العامل باستخدامها في الأجواء 
التي تمثل خطرا مباشرا على الحياة أو الصحة: 


a‏ جهاز تنفس ذاتي (SCBA)‏ بقناع كامل يعمل وفق illa‏ الضغط ومعتمد من 
قل العف الوطني (NIDSH) Gea Зз] oodd:‏ ,كما يق “atas ss‏ 
إلى ثلاثين دقيقة على الأقل, أو 


р‏ توليفة من كمامة تزويد بالهواء الخارجي (SAR)‏ وفق Als‏ الضغطء وذات 
قناع كامل» مع مصدر هواء ذاتي احتياطي. 


Pha يجب أن تكون الكمامات المخصصة فقط للهروب من الأجواء التي تمثل‎ C 
معتمدة من قبل المعهد الوطني للسلامة والصحة‎ ,(IDLH)4= Sl مباشرا على الحياة أو‎ 
المهنية‎ 
للهروب من الجو الذي ستستخدم فيه.‎ (NIOSH) 


0. يجب اعتبار كل المناطق التي تعاني نقصًا في الأكسجين مناطق خطر مباشر 
على الحياة والصحة. الاستثناء: إذا أمكن توضيح ما إذا كان تركيز الأكسجين يمكن 
الاحتفاظ به ف النطاقات المحددة في الجدول || من 1934 CFR part‏ 29 وفي 


الارتفاعات الموضحة في الجدول, تحت كل الظروف التي يمكن التنبؤ بها, يمكن Maie‏ 
استخدام أي كمامة مزودة بالهواء الخارجي. 


7 انتقاء - الكمامات المخصصة للأجواء التي لا تمثل خطرًا مباشرًا على 
الحياة أو الصحة. قم بتوفير كمامة تنفس مناسبة لحماية صحة العامل وتأكد من مطابقتها 
لكل متطلبات إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ في المواقف العادية الروتينية 
ومواقف الطوارئ التي يمكن التنبؤ بها بشكل منطقي. 


a‏ قم باستخدام ЈА е‏ الحماية المُعينة (APFS)‏ الواردة في المقاييس الخاصة 
بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ , وأحدث نسخة حالية من "الأساس المنطقي 
لقرار استخدام كمامة التنفس" الصادرة عن المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية 
ومقياس 288.2 ANSI‏ الخاص بالمعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية 
(ANSI)‏ أو أي مصادر أخرى معترف بها على المستوى المحلي. 


р‏ قم بتوفير كمامة تنفس تلائم الحالة الكيميائية والشكل الفيزيائي للمادة الملوّثة. 
С‏ للوقاية من الغازات والأبخرة, قم بتوفير: 

)1( كمامة bag ja‏ بالهواء الخارجي, أو 

(2) كمامة منقية للهواء, بشرط أن تكون الكمامة مجهزة بمؤشر نهاية مدة الخدمة 


(ESLI)‏ المعتمد من قبل الهيئة الوطنية للسلامة والصحة المهنية(/051!/١)‏ للمادة 
الملوثة؛ وإذ لم يتوافر مؤشر نهاية مدة الخدمة المناسب لظروف موقع لعمل, قم بعمل 
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جدول زمني لتغيير الأوعية وخرطوشات الترشيح, بناء على المعلومات أو البيانات 
الصحيحة المحقة التي سوف تضمن أن الأوعية وخرطوشات الترشيح يتم تغييرها قبل 
نهاية مدة صلاحيتها. اذكر في برنامج الكمامات المعلومات والبيانات التي يتم الاعتماد 
عليها والأساس الذي يقوم عليه تغيير وعاء وخرطوش الترشيح وأساس الاعتماد على 
البيانات. 


0. للحماية من الجسيمات الدقيقة, قم بتوفير: 
)1( كمامة مزودة بالهواء الخارجي, أو 


)2( كمامة منقية للهواء مزودة بمرشح معتمد من قبل المعهد الوطني للسلامة 
والصحة المهنية (NIOSH)‏ & ل 11 CFR part‏ 30 كمرشح عالي الكفاءة لتنقية 
جسيمات (HEPA) el sell‏ أو كمامة منقية el sell‏ مزودة بمرشح للجسيمات» معتمد من 
قبل المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية š (NIOSH)‏ ل 84 CFR part‏ 42‹ 
أو للملوثات التي تتكون بشكل أساسي من جسيمات ذات أقطار أيروديناميكي متوسطة 
الكتلة .(MMAD)‏ > طولها 2 ميكرومتر على الأقل, كمامة منقية للهواء مزودة بأي 
مرشح للجسيمات» معتمدة من قبل المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ 


8 التقييم الطبي. قم بإجراء تقييم طبي لتحديد قدرة العامل على استخدام كمامة 
التنفس, قبل إجراء اختبار الملاءمة أو قبل أن يُطلب منه استخدام الكمامة في مكان 
العمل . الاستثناء* : ليس من الضروري إجراء تقييم طبي للعمال الذين يقتصر استعمالهم 
للكمامات على جهاز الإعاشة في حالة الطوارئ (ELSA)‏ المعتمد من قبل المعهد 
الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ وهو عبارة عن كمامة تستخدم فقط أثناء 
الهروب من مكان الخطر وتوفر هواء التنفس لمدة ة تقل عن 30 دقيقة وتستخدم للهروب 

من المبنى/المنشأة في حالة الطوارئ. يمكن التوقف عن إجراء عمليات التقييم الطبي 
للعامل عندما تزول ضرورة استخدام العامل للكمامة. قم بتنفيذ إجراءات التقييم الطبي 
التالية: 


. قم بتعيين طبيب أو أي أخصائي رعاية صحية معتمد آخر (PLHCP)‏ 
لإجراء عمليات التقييم الطبي باستخدام استبيان طبي أو فحص طبي مبدئي يمكن من 
خلاله الحصول على نفس المعلومات التي يتم الحصول عليها من الاستبيان الطبي. يجب 
أن يجمع التقييم الطبي المعلومات المطلوبة في الاستبيان الموجود في CFR part‏ 29 
4 و والملحق ‚С‏ الجزء A‏ والقسمين 1 و2. 


У تأكد من إجراء فحص متابعة طبي للعامل الذي يعطي استجابة إيجابية‎ р 
الجزء‎ ,С والملحق‎ ,9 CFR part 1910.134 من الأسئلة من 1 إلى 8 في‎ Jl s= 
لحرا‎ шаа n ka Su ышы. eli اه 2 ار الال م‎ 8 
يجب أن يتضمن الفحص الطبي الذي يجرى للمتابعة أي اختبارات,‎ ГИК ds aad 

أو.استشارات طبية أو إجراءاث تشخيصية يرى الطبيب أو أخصاتي الرعاية الصحية 

المعتمد(2|1102) أنها ضرورية لاتخاذ القرار النهائي. 


©. يجب أن يتم el os!‏ الاستبيان والفحوصات الطبية بشكل سري أثناء ساعات 
عمل العامل الطبيعية أو في المكان والزمان المناسبين للعامل. يجب إجراء الاستبيان 
بطريقة تضمن فهم العامل لمحتواه. 
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أخصائي الرعاية الصحية المعتمد 
(PLHCP)‏ 


©. يجب تزويد الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد (PLHCP)‏ 
بالمعلومات التالية قبل قيامه بعمل أي توصية خاصة بقدرة العامل على استخدام كمامة 
axill‏ : 


)1( نوعية ووزن كمامة التنفس التي يتعين على العامل استخدامها؛ 


(2) مدة وعدد مرات استخدام الكمامة (بما في ذلك الاستخدام في عمليات الإنقاذ 
والهروب)؛ 


(3) مجهود العمل البدني المتوقع؛ 
(4) المعدات والملابس الواقية الإضافية التي يجب ارتدائها؛ و 
(5) درجات الحرارة والرطوبة القصوى التي يمكن التعرض لها. 


f‏ لا تستد تستدعي الضرورة تقديم أي معلومات إضافية تتعلق بالعامل ,کان قد تم 
تزويد الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد (PLHCP)‏ بها مسبقا , في تقييم 
طبي لاحق إذا لم يكن هناك تغيير بالمعلومات والطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية 
المعتمد. 


و. قم بتزويد الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد بنسخة من البرنامج 
المكتوب لحماية التنفس ونسخة من مقياس حماية التنفس 1910.134 CFR part‏ 29 
القاس p js‏ اتاد 2222 لبد (OSHA)‏ 


h‏ عند استبدال الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد(105] |0), تأ 
من حصول الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد الجديد Hen (PLHCP)‏ هذه 
المعلومات, إما بتقديم الوثائق له مباشرة أو قيام الطبيب أو الأخصائي السابق بإحالة هذه 
ut‏ انيه لس ba‏ الضروري أن يتم إعادة تقييم العمال طبيًا لمجرد اختيار طبيب أو 
أخصائي رعاية صحية المعتمد جديد. 


أ. التقرير الطبي. عند تحديد قدرة العامل على استخدام كمامة التنفس, قم 
بالحصول على توصية مكتوبة من الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية mir‏ 
(PLHCP)‏ تتعلق بقدرة العامل على استخدام كمامة التنفس. يجب أن تحتوي التوصية 
على المعلومات التالية فقط: 

(1) أي محاذير على استخدام كمامة التنفس تخص الحالة الصحية للعامل, أو 
ظروف مكان العمل التي ستستخدم فيها الكمامة, بما في ذلك قدرة أو عدم قدرة العامل 
الطبية على استخدام الكمامة. 


)2( الحاجة, إن وجدت, إلى تقييمات المتابعة الطبية؛ و 
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(3) بيان يشير إلى تقديم الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد 
(PLHCP)‏ نسخة من التوصية المكتوبة الصادرة عنه للعامل. 


)| إذا كانت الكمامة المتاحة كمامة ضغط سلبي ويرى الطبيب أو أخصائي الرعاية 
الصحية المعتمد (PLHCP)‏ أن هناك as uS‏ وضع صخا العامل في حطر 335 
عند استخدام الكمامة قم بتزويد العامل بكمامة تنقية هواء آلية (PAPR)‏ 13 أفاد eu‏ 
الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد (PLHCP)‏ بإمكانية استخدام العامل لهذه 
الكمامة, أما إذا أفاد e‏ طبي لاحق أن العامل قادر طبيًا على استخدام كمامة الضغط 
السلبي, У‏ تكون هناك ضرورة في هذه الحالة ,2554 العامل بكمامة ARS‏ الهواء الآلية 
(PAPR)‏ 


К‏ كحد أدنى, قم بتوفير تقييمات طبية إضافية تتوافق مع متطلبات إدارة السلامة 


والصحة المهنية (О$НА)‏ الخاصة بمقياس الكمامة في 1910.134 CFR рап‏ 29 
ف حالة* 


(1) قيام أحد العمال بالإبلاغ عن علامات أو أعراض طبية مرتبطة بالقدرة على 
استخدام الكمامة؛ 


)2( قيام طبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد (PLHCP)‏ أو مشرف أو 
مدير برنامج كمامات التنفس بإخطار صاحب العمل بحاجة أحد العمال إلى عمل إعادة 


) 3( إشارة معلومات من برنامج حماية التنفس, بما في ذلك المللاحظات التي يتم 
تسجيلها أثناء اختبار الملاعمة وتقييم البرنامج» إلى حاجة العامل إلى إعادة النقييم؛ أو 


(4) وقوع تغير في ظروف مكان العمل (على سبيل المثال, مجهود العمل اليومي 
والملابس الواقية ودرجة الحرارة) مما قد يؤدي إلى زيادة كبيرة في العبء الفسيولوجي 
الواقع على كاهل العامل. 


9 اختبار الملاءمة. 


a‏ تأكد من اجتياز العمال المستخدمين للأقنعة المحكمة المحتوية على كمامات 
لاختبار الملاءمة النوعية(1]-|2) المناسب أو اختبار الملاءمة الكيفية (ОМЕТ)‏ 
المطلوب بموجب هذه الفقرة. 


b‏ تأكد من أن أي عامل يقوم باستخدام قناع محكم يحتوي على كمامة قد أجري 
عليه اختبار الملاءمة قبل الاستخدام الأولي للكمامة, وعند استخدام قناع به كمامة 
مختلف (في ي الحجم, الشكل , الطراز أو الصناعة)» ومرة واحدة على الأقل سنويًا بعد 
ذلك. 


©. قم بإجراء اختبار ملاءمة إضافي متى يقوم العامل بالإبلاغ عن تغيرات في 
حالته البدنية من شأنها أن تؤثر على ملاءمة الكمامة للعامل» أو قيام صاحب العمل أو 
الطبيب أو أخصائي الرعاية الصحية المعتمد (PLHCP)‏ أو المشرف أو مدير البرنامج 
بملاحظة تلك التغيرات البدنية على العامل بمجرد النظر . وتشمل هذه الظروف على 
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سبيل المثال لا الحصر, ندب الوجه, والتغيرات الخاصة بالأسنان, وجراحة التجميل, أو 
تغير واضح في وزن الجسم. 


.d‏ في حالة اجتياز العامل لاختبارات الملاءمة النوعية والكيفية , يقوم العامل بعد 
ذلك بإخطار صاحب العمل, ومدير البرنامج, والمشرف أو الطبيب أو أخصائي الرعاية 
الصحية المعتمد (PLHCP)‏ بأن الكمامة غير ملائمة بالنسبة له, ويجب إعطاء العامل 
فرصة مناسبة لاختيار قناع يحتوي على كمامة من نوع مختلف وإعادة اختباره مرة 
أخرى. 


©. ينبغي أن يتم إجراء اختبار الملاءمة باستخدام بروتوكول اختبار الملاءمة 
النوعية (QLFT)‏ والكيفية 
(QNFT (‏ المعتمد من قبل إدارة السلامة والصحة المهنية 
(ОЅНА)‏ توجد بروتوكولات وإجراءات اختبارات الملائمة الكيفية والنوعية المعتمدة 
من قبل إدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ في مقياس كمامات التنفس الخاص بإدارة السلامة والصحة المهنية الوارد 
في 1910.134 CFR part‏ 29, بالملحق .A‏ 


f‏ يجوز استخدام اختبار الملاءمة النوعية Ба (QLFT)‏ لاختبار ملاءمة كمامات 
تنقية هواء الضغط السلبي الذي يلزم أن يحقق معامل ملاءمة يصل إلى 100 أو أقل. 


و. 15 كان معامل الملاءمة, كما هو محدد في بروتوكول اختبار الملائمة الكيفية 
المعتمد من قبل إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أكبر من أو يساوي 100 
بالنسبة للأقنعة النصفية المحكمة, أو أكبر من أو يساوي 500 بالنسبة للأقنعة الكاملة 
Даб АЙ‏ تون الكمنامة Дуа) Даа а) с ККК‏ 


.h‏ يجب أن نتم اختبارات ملاءمة الكمامات المزودة بالهواء الخارجي المُحكمة 
رفا oa s m S‏ ين Е‏ عمل كسان ыза)‏ الكينية و ROC‏ 
ыш,‏ الشغط s‏ يعن وضع اط db‏ 125590( 
امه تة في حماية التفين. 


)1( يجب أن يتم اختبار الملاءمة النوعية لهذه الكمامات عن طريق تغيير قناع 
المستخدم الفعلي الخاص بالكمامة йу‏ إلى كمامة ضغط سلبي باستخدام مرشحات 
مناسبة أو باستخدام قناع كمامة تنقية هواء ضغط سلبي مماثل بنفس أسطح منع التسرب 
كبديل لقناع الكمامة المزودة بالهواء الخارجي أو كمامة تنقية الهواء الآلية. 


)2( ينبغي أن يتم اختبار الملاءمة الكيفية لهذه الكمامات عن طريق تعديل القناع 
ليسمح بأخذ العينات داخل القناع في منطقة تنفس المستخدم وهي المنطقة ما بين الفم 
والأنف. يتم إنجاز هذا المطلب عن طريق تركيب مسبار (مجس ) فحص عينات دانم 
فحص عينات الهواء داخل القناع. 


(3) يجب إزالة أي تعديلات تم إدخالها على القناع المحتوي على كمامة بغرض 


إجراء اختبار الملاءمة بشكل تام, وإعادة القناع للحالة الأصلية المعتمدة من قبل المعهد 
الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ قبل استخدام هذا القناع في مكان العمل. 
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0 استخدام الكمامات. قم بإعداد وتتفيذ إجراءات استخدام الكمامات بشكل 
صحيح. تتضمن هذه المتطلبات منع الظروف التي قد تؤدي إلى حدوث تسرب في سداد 
القناع المحكم» ومنع العاملين من خلع الكمامات في البيئات الخطيرة, واتخاذ الإجراءات 
اللازمة amy wu о ete‏ للكمامات خلال قوية العمل .و asl‏ اجر اوداك 
استخدام الكمامات في الأجواء التي تمثل خطرا مباشرا على الحياة أو الصحة أو حالات 
مكافحة الحرائق في الأماكن المغلقة. 


АЛА a‏ مانع التسرب (الجوان) بالقناع. لا تسمح للعمال الذين تتوافر فيهم 
الخصائص التالية بارتداء الكمامات ذات الأقنعة المحكمة (شديدة الالتصاق بالوجه): 


(1) وجود شعر بالوجه يقف مانعًا بين سطح القناع المانع للتسرب والوجه أو 
يعوق وظيفة الصمام؛ أو 


)2( أي ظرف أو سبب يقف حائلا بين Аз gll‏ ومانع تسرب بالقناع أو يعوق وظيفة 
الصما 
n‏ 


)3( في حالة ارتداء موظف أو عامل لنظارة عادية لتصحيح النظر أو نظارات 
واقية أو أي تجهيزات أو معدات واقية شخصية أخرى, تأكد من ارتداء العامل لهذه 
التجهيزات والمعدات بطريقة لا تشكل عانقا بين مانع تسرب بالقناع ووجه المستخدم. 


(4) فيما يتعلق بالكمامات المحكمة, تأكد من قيام العمال بالتفتيش على مانع 
التسرب الخاص بالمستخدم عند ارتداء الكمامة كل مرة باستخدام الإجراءات الواردة في 
CFR рап 1910.134‏ 29, والملحق B-1‏ أو الإجراءات التي توصي بها الشركة 
المصنعة للكمامة ДИ у‏ يمكن أن تثبت فعاليتها كتلك الموجودة في الملحق8-1. 


Taqa Er Lid aei Е aaa isi Sod p 
تازيم‎ ide di GL Add ule fog aig y dad (dla jJ pad Ae à 
ael امتخدام‎ daba من مخادرة العمال‎ ЖБ А ААЦ yaa لقعا‎ 


Ьл yall ala y‏ باستخدام Seas‏ أو 


(2) في حالة اكتشاف العمال نفاذ غاز أو تغيرات في مقاومة التنفس أو تسرب في 
القناع (في حالة اكتشاف العامل لنفاذ دخان أو غاز أو تغيرات في مقاومة التنفس أو 
تسرب Y‏ القناع, قم باستبدال أو إصلاح الكمامة قبل السماح للعامل بالعودة إلى منطقة 
MET‏ 

(3) لاستبدال الكمامة أو المرشح (الفلتر) أو الخرطوشة أو مكونات القناع. 


С‏ الإجراءات اللازمة في الأجواء التي تمثل خطرا مباشرا على الحياة أو الصحة 
(IDLH)‏ فيما يتعلق بالأجواء التي تمثل bà‏ مباشرًا على الحياة أو الصحة, تأكد من: 
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الكياة أر المسحة؛ 


(2) المحافظة على الاتصال بين العامل/العمال المتواجدين في جو الخطر المباشر 
على الحياة أو الصحة والعامل/العمال المتواجدين خارجه عن طريق وسائل الاتصال 
بالنظر أو الصوت أو وسائل الإشارة. 


)3( تدريب العامل/العاملين المتواجدين خارج الجو الذي يمثل Dha‏ مباشرًا على 
фый‏ الصدحة ea‏ هد للقيام Ala,‏ اة الفا في كا لدت اللو ts.)‏ 


usa aaa Ы (4)‏ و المشوول طن cias‏ فى ell‏ الي يسا 
nz ЫА‏ على cal] An‏ قبل Cer‏ العامل /العاملين cad sli‏ كار = نيو 
الخطر .المياشن على الحياة أو الضلحة في هذا الج للقيام يغملية ЖУ‏ في خالات 
الطوارئ؛ 


(5) بمجرد إخطاره, يقوم الفرد المعين المختص بتوفير المساعدة الضرورية التي 
تتناسب مع الحالة أو الموقف؛ 


(6) تجهيز العامل/الموظف (العمال/الموظفين) المتواجدين خارج جو الخطر 
المباشر على الحياة أو الصحة بما يلي: 


(а)‏ أجهزة التنفس الذاتية (SCBAs)‏ العاملة حسب illa‏ الضغط أو أجهزة 
التنفس الذاتية (SCBAs)‏ الأخرى العاملة وفق الضغط الإيجابي, أو كمامة الإمداد 
саша el gelo‏ حالة Lal‏ أو ААА‏ الإمداد el geli‏ وفق الضغطظ الإأيجابى و 5АЙ‏ 529 
بأجهزة تنفس ذاتى إضافية؛ ومعدات الانتشال المناسبة اللازمة لنقل العامل/العمال الذين 
ga SI әла c ss‏ اء дә 5 ЬАМ‏ يمكن: أن ساعد هده jill‏ ات lasa a‏ فى Xj‏ 
العامل/العمال وتحد من الخطر الكلي الناتج عن الدخول؛ أو وسائل الإنقاذ المماثلة حينما 
تكون معدات الانتشال غير ضرورية أو مطلوبة. 


0. الإجراءات اللازمة لمكافحة الحرائق في الأماكن المغلقة. بالإضافة إلى 
المتطلبات التي تم شرحها في 5.٤.10.٥‏ الخاصة بحرائق الأماكن المغلقة, تأكد من: 


(1) دخول اثنين من الموظفين أو العمال على الأقل إلى منطقة الخطر المباشر 
على الحياة أو الصحة والبقاء على اتصال صوتي وبصري مع بعضهما البعض في 
جميع الأوقات؛ 


(2) تواجد اثنين من الموظفين أو العمال على الأقل خارج جو الخطر المباشر 
CREER‏ 


)3( استخدام كل العمال والأفراد المشتركين في مكافحة حرائق الأماكن المغلقة 
لأجهزة التنفس الذاتية (SCBAs)‏ 


(4) يجوز تكليف أحد الفردين المتواجدين خارج جو الخطر المباشر على الحياة 
أو الصحة بدور آخر, مثل قائد الحدث المسؤول عن الطوارئ أو مسؤول السلامة, طالما 
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أن هذا الفرد قادر على القيام بعمليات المساعدة أو الإنقاذ دون تعريض سلامة أو صحة 
أي فرد من الأفراد المشاركين في مكافحة الحرائق في الحادث للخطر. 

(5) يجوز قيام رجال مكافحة الحرائق بأداء عمليات الإنقاذ الخاصة بالطوارئ قبل 
تجمع الفريق بأكمله. 


1 صيانة كمامات التنفس والاعتناء بها. ضع في الاعتبار تنظيف وتعقيم 
وتخزين والتفتيش على وإصلاح الكمامات التي يستخدمها PU шуул‏ 


а‏ التنظيف والتعقيم. قم بتزويد كل فرد يستخدم الكمامة, بكمامة نظيفة وصحية 
وفي حالة جيدة وصالحة للاستخدام. تأكد من نظافة كمامات التنفس وتعقيمها طبقا 
للإجراءات الموجودة في1910.134 CFR part‏ 29, والملحق 8-2, أو الإجراءات 


التي توصي بها الشركة eL US aid‏ رط هذه جرا ات اشن الفاعلية 
المماثلة. يجب تنظيف وتعقيم الكمامات وفق الفترات الزمنية الدورية التالية: 


(1) يجب تنظيف وتعقيم الكمامات التي يتم صرفها ليقتصر استخدامها على عامل 
م ين ж;‏ راك لخدو uL‏ 


(2) يجب تنظيف وتعقيم الكمامات التي يتم صرفها ليقوم باستخدامها أكثر من 
عامل أو موظف قبل ارتداء الأفراد المختلفين لها؛ 


(3) يجب تنظيف وتعقيم الكمامات المخصصة للاستخدام في حالة الطوارئ بعد 
كل استخدام؛ و 


(4) يجب تنظيف وتعقيم الكمامات المستخدمة في اختبار الملاءمة والتدريب 
بعد كل استخدام. 


р‏ التخزين. تأكد من تخزين الكمامات على النحو التالي: 

(1) يجب تخزين كل الكمامات لحمايتها من التلف والتلوث والأتربة وضوء 
الشمس ودرجات الحرارة العالية والرطوبة الشديدة والمواد الكيماوية الضارة, وكذلك 
يجب تغلفيها وتخزينها لتفادي حدوث أي خلل في القناع وصمام إخراج النفس (الزفير). 

(2) بالإضافة لذلك, يجب أن تكون كمامات الطوارئ: 

(3) يسهل الوصول إليها في مكان العمل؛ 


(b)‏ يتم تخزينها في غرف أو أغلفة تحمل علامة مميزة تشير إلى احتوائها على 
كمامات طوارئ؛ و 


(c)‏ يتم تخزينها طبقا لتعليمات الشركة المصنعة الصحيحة. 


С‏ التفتيش. تأكد من التفتيش على الكمامات على النحو التالي: 
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(1) يجب التفتيش على الكمامات المستخدمة في المواقف والحالات الروتينية 
المعتادة قبل كل استخدام وأثناء عملية التنظيف؛ 


(2) يجب التفتيش على كل الكمامات المعدة للاستخدام في حالات الطوارئ مرة 
على الأقل كل شهر وطبقًا لتوصيات الشركة المصنعة, كذلك يجب التفتيش عليها للتأكد 
من قدرتها على العمل على أكمل وجه قبل وبعد كل استخدام؛ و 


(3) يجب التفتيش على كمامات الطوارئ المعدة للهروب فقط قبل نقلها إلى مكان 
العمل ليتم استخدامها. 


)4( تأكد من أن عملية التفتيش على الكمامة تشتمل على التالي: 


(a)‏ التفتيش على عمل الكمامة وإحكام الوصلات وحالة الأجزاء المختلفة بعافي 
ci ub na p‏ الترشيح j‏ الأوعية أو cii pal‏ والفلاتر؛ و 


(b)‏ التفتيش على الأجزاء المرنة للتأكد من قابلية الانثناء واكتشاف علامات التلف 
والبلى. 


(c)‏ بالإضافة لذلك, يجب التفتيش على جهاز التنفس الذاتي شهريًا. كما يجب حفظ 
أسطوانات الهواء والأكسجين مشحونة شحنا SUUS‏ كذلك يجب إعادة شحنها عندما 
ينخفض الضغط إلى %90 من مستوى الضغط الذي أوصت به الشركة المصنعة. تأكد 
من أن المنظم ووسائل الإنذار تعمل بشكل صحيح. 


(5) فيما يتعلق بالكمامات المعدة للاستخدام في حالات الطوارى: 


(a)‏ قم باعتماد الكمامة عن طريق توثيق التاريخ الذي تم فيه التفتيش واسم (أو 
توقيع) الشخص الذي قام بالتفتيش والنتائج وكذلك الإجراء الإصلاحي المطلوب» ورقم 
مسلسل أو وسائل أخرى لتحديد الكمامة التي تم التفتيش عليها؛ و 


(b)‏ قم بتدوين هذه المعلومات الخاصة بالكمامة على بطاقة أو ملصق مثبّت على 
حجرة تخزين الكمامات, على أن تحفظ هذه البطاقة أو الملصق مع الكمامة, أو تدرج في 
تقارير التفتيش التي تحفظ على شكل ملفات ورقية أو إلكترونية. يجب الحفاظ على هذه 
المعلومات حتى يتم استبدالها عقب عملية الاعتماد التالية. 


ее الكمامات التي تقرر‎ E الإصلاحات .يجب أن يتأكد صاحب العمل من‎ d ٠ 


(1) يجب أن يقوم بإصلاح وضبط الكمامات أشخاص على قدر كبير من التدريب 
المناسب لأداء مثل.هذه العمليات؛ كما يجب أن يستخدمؤا قطع غيار Vil‏ 25 المصنعة, 
الضف من i‏ الكمامة و المع من تل дыы‏ ل وله المهنية 
(NIOSH)‏ 
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oos اكفاك‎ oa e а Sad J sca assqa) 
نوعية هواء التنفس واستخدامه. قم بتزويد الموظفين والعمال المستخدمين‎ 72 
للكمامات المزودة بالهواء الخارجي (كمامة التزويد بالهواء الجوي وجهاز التنفس الذاتي)‎ 
ЭЙ عالية‎ дей ја 


а‏ تأكد من أن الهواء والأكسجين المضغوط والهواء المسال والأكسجين المسال 
المستخدم في التنفس يطابق المواصفات التالية: 


(1) مطابقة الأكسجين المضغوط والمسال لمتطلبات دستور الصيدلة بالولايات 
المتحدة الأمريكية الخاصة بالأكسجين الطبي أو أكسجين التنفس؛ و 

(2) يجب أن يتوافق هواء التنفس المضغوط, على الأقل مع متطلبات هواء التنفس 
من الدرجة D‏ المنصوص عليها في المعهد الأمريكي الوطني للمواصفات 
القياسية(4.[51)/مواصفات سلع رابطة الغاز المضغوط(/2)3) الخاصة بالهواء G-‏ 
7.1-1989 بحيث تتضمن: 

(a)‏ محتوى الأكسجين (v/v)‏ بنسبة 19.5-23.5%؛ 


(b)‏ محتوى 5 مليجرام من الهيدروكريون (المكثف) لكل متر مكعب من الهواء 
أو Ll‏ « 


(c)‏ محتوى J j‏ أكسيد الكربون (CO)‏ ل 10 جزء في المليون؛ 

(0) محتوى ثاني أكسيد الكربون ل 1,000 جزء في المليون أو أقل؛ و 

(©) انعدام الرائحة الملحوظة. 

)3( لا تطالب إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ باستخدام أداة معينة 
للتحقق من مطابقة متطلبات نوعية الهواء المنصوص عليها في مواصفات سلع رابطة 
الغاز المضغوط(/66©) الخاصة بالهواء, 6-7.1 CGA‏ وتعتبر أي أداة قياس تتمتع 


بمستوى دقة يصل إلى + أو - 25% عند حد ثقة مقداره 9596 مقبولة. 


‚р‏ يجب أن يتأكد صاحب العمل من عدم استخدام الأكسجين المضغوط في 
الكمامات المزودة بالهواء الخارجي التي e‏ استخدام الهواء المضغوط فيها من قبل. 


©. يجب أن يتأكد صاحب العمل من استخدام تركيزات الأكسجين بنسب أعلى من 
23.5% فقط في المعدات المصممة للإمداد بالأكسجين أو توزيعه. 


b‏ يجب أن يتأكد صاحب العمل من توافر المتطلبات التالية في الأسطوانات 
المستخدمة لإمداد الكمامات بهواء التنفس: 
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)1( اختبار الأسطوانات وصيانتها كما هو منصوص عليه في لوائح وقوانين 
مواصفات حاويات الشحن الخاصة بوزارة النقل ( CFR part 173 and part‏ 49 
178( : 


)2( وجود شهادة تحليل مع أسطوانات هواء التنفس الذي تم شرائه من المورد, 


)3( عدم تجاوز المحتوى الرطوبي في الأسطوانة نقطة التكائف — البالغة 50- 
درجة فهرنهايت (45.6- درجة مئوية) عند 1 ضغط جوي. 


e‏ تأكد من أن أجهزة ضغط الهواء والغازات (كمبريسورز) المستخدمة في إمداد 
الكمامات بهواء التنفس مصممة ومجهزة بغرض: 


)1( من ع حكول الهؤاء الملوث إلى isl ela 531 Jes‏ 


درجات فهرنهايت (5.56 درجة مئوية) تحت درجة حرارة الجو المحيط؛ 


(3) احتوائها على أحواض ماصة ومرشحات (الفلاتر) تنقية هواء مناسبة داخل 
الأنابيب لمزيد من ضمان جودة هواء التنفس. يجب صيانة واستبدال أو تجديد الأحواض 
الماصة والمرشحات (الفلاتر) بشكل دوري تبعًا لتعليمات الشركة المصنعة. ونتيجة 
تنوع نظام هواء التنفس واختلاف تكرار استخدامه بين المستخدمين المختلفين, فإنه لا 
يوجد معدل تكرار لاختبار فردي لنوعية الهواء يمكن أن يكون مرضيًا لجميع 
المستخدمين. عند تركيب جهاز جديد لهواء التنفس, يجب اختبار نوعية الهواء مرات 
كثيرة لتأسيس المستوى الأدنى الذي يمكن عنده تغيير عوامل تنقية الهواء. وبمجرد 
تأسيس هذا المستوى الأدنى, يمكن ضبط معدل تكرار الاختبار وفقا للعمر الافتراضي 
لخدمة „Дз‏ 


)4( احتوائها على بطاقة تن 2 تتضمن تاريخ أحدث تغيير وتوقيع الشخص المعتمد قبل 
صاحب العمل لإجراء التغيير. يجب وضع البطاقة على جهاز الضغط (الكمبريسور). 


f‏ فيما يتعلق بأجهزة الضغط (الكمبريسورز) التي لا يتم تزليقها (تشحيمها) 
بالزيت, تأكد من عدم تجاوز مستويات أول أكسيد الكربون في هواء التنفس 10 جزء 
في المليون. يجب قياس مستويات أول أكسيد الكربون عند كل مرة يتم فيها نقل جهاز 

الضغط (الكمبريسور) إلى مكان آخر. وليس من الضروري اختبار أجهزة ضغط 
(كمبريسورز) هواء التنفس النقالة (التي يمكن حملها ونقلها من مكان لآخر) للتأكد من 
احتوائها على هواء التنفس من الدرجة О‏ 


و. Ul‏ بالنسبة لأجهزة الضغط (الكومبريسورز) المزلقة بالزيت, استخدم جهاز 
إنذار لقياس درجات الحرارة العالية أو أول أكسيد الكربون أو كليهما, وذلك لمراقبة 
مستويات أول أكسيد الكربون. و"جهاز الإنذار" هو عبارة عن جهاز يصدر صوتا يمكن 
سماعه بوضوح ويثبت على جهاز ضغط الهواء yal‏ 31( بالزيت. في حالة استخدام أجهزة 
إنذار لدرجات الحرارة العالية فقط , يجب مراقبة الإمداد بالهواء على فترات زمنية كافية 
لمنع أول أكسيد الكربون من أن يتجاوز 10 جزء في المليون في هواء التنفس. 
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موقع العمل غير الصالح للتنفس أو أنظمة الغاز الأخرى. يجب عدم إدخال أي مادة 
as kapaq ua E‏ 

|| استخدم حاويات غاز التنفس المميزة (المُعلّمة بعلامة مميزة) طبقًا لمقياس 
اعتماد الكمامة الخاص بالمعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ 42 
.CFR part 4‏ 
3 تحديد المرشحات وخرطوشات الترشيح والأقنعة المرشحة. Ж\з‏ من أن 
جميع المرشحات وخرطوشات الترشيح والأقنعة المرشحة المستخدمة في منطقة العمل 
يوجد عليها ملصق وكود (ترميز) لوني معتمد من قبل المعهد الوطني للسلامة والصحة 
المهنية (NIOSH)‏ و تأكد أيضا من عدم نزع هذه الملصقات ومن أن تكون واضحة 
ومقروءة في جميع الاوقات. 
4 التدريب والمعلومات. قم بتزويد الموظفين والعمال المطلوب منهم استخدام 
الكمامات بالتدريب الفعال. يجب أن يكون التدريب شاملا ومفهومًا ويتكرر سنويًا, بل 
وأكثر من مرة إذا كان ذلك ضروريا. 


а‏ تأكد من أن كل عامل 5% ule‏ الأقل بما يلي: 


(1) ضرورة استخدام الكمامة وكيف يمكن أن يؤدي الارتداء والاستخدام 
والصيانة غير الصحيحة إلى إضعاف التأثير الواقي للكمامة؛ 


(2) ما هي محاذير استخدام الكمامة وإمكانياتها؛ 


)3( كيفية استخدام الكمامة بطريقة فعالة في مواقف وحالات الطوارئ؛ بما في 
ذلك المواقف والحالات التي يحدث فيها قصور في عمل الكمامة؛ 


(4) كيفية التفتيش على وارتداء الكمامة وخلعها بالإضافة إلى التفتيش على موانع 
EEA tadi‏ 


L (5)‏ هي الإجراءات اللازمة لصيانة الكمامة وتخزينها؛ 


(6) كيفية معرفة العلامات والأعراض الطبية التي قد تقيد أو تعوق الاستخدام 
الفعال للكمامات؛ و 


(7) المتطلبات العامة لمقياس الكمامة الخاص بإدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ والموجود في 1910.134 CFR part‏ 29. 


р‏ يجب أن يُجرى التدريب بطريقة يستطيع العامل أن يفهمها. 
نم lentos‏ قال ا ый азм а,‏ 


0. عندما يظهر من خلال وثيقة مكتوبة حصول موظف أو عامل جديد على 
تدريب خلال الإثنى عشر شهلا الماضية يتناول العناصر المحددة أعلاه, ليس من 
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الضروري أن يقوم هذا العامل بإعادة هذا التدريب بشرط أن يكون هذا العامل قادرا على 
إظهار معرفته وإلمامه بهذا العنصر/العناصر. عند عدم تكرار التدريب, يجب إجراؤه 
مرة أخرى في خلال مدة لا تتجاوز 12 شهرا من التاريخ الذي أجري فيه التدريب 
السابق. 


©. يجب إجراء إعادة التدريب سنوبًا وعندما تحدث الحالات والمواقف التالية: 


(1) تغيرات تطرأ على مكان العمل أو نوع الكمامة فتجعل التدريب السابق бый‏ 


(AA وغير‎ 


(2) قصور في معرفة العامل أو الموظف أو استخدامه للكمامة بطريقة تشير إلى 
عدم استيعابه الكامل أو اكتسابه للمهارات الضرورية لتشغيل الكمامة؛ أو 


)3( ظهور أي موقف أو حالة أخرى تبدو فيه إعادة التدريب شيئًا ضروريًا 
уы‏ الاستحدام ДААШ a‏ 


f‏ بالنسبة للمعلومات الأساسية الإرشادية المعنية بالكمامات, والمنصوص عليها 
في مقياس الكمامة الخاص بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ والوارد في 
الملحق D‏ من 1910.134 CFR part‏ 29, ينبغي أن чакаш e‏ أو 
شفهية للعمال والموظفين الذين يرتدون الكمامات عندما يكون هذا الاستخدام غير 
مطلوب بموجب هذا القسم أو من جانب صاحب العمل. 


5 تقييم البرنامج. قم بإجراء عمليات تقييم لمكان العمل للتأكد من التنفيذ 
استخدامهم للكمامات بطريقة سليمة. 


.a‏ قم بإجراء عمليات QUA! euis‏ العمل حسب الضرورة للتأكد من أن بنود 
сд‏ الكالن denas. aeda ыы шд‏ 

E PE sl cedi ones duod has OR 
العمال حول فعالية البرنامج وتحديد أي مشكلة تواجههم. كما يجب حل المشكلات التي‎ 


يتم تحدديها أثناء هذا التقييم. E‏ تتضمن العوامل التي يجب تقييمها على سبيل المثال لا 
ыла!‏ 


)1( ملاءمة الكمامة (بما في ذلك القدرة على استخدام الكمامة دون Айс)‏ الأداء 
الفعال في مكان العمل)؛ 


(2) الانتقاء المناسب للكمامة للوقاية من الأخطار التي يتعرض لها العامل؛ 
(3) الاستخدام الصحيح للكمامة في ظل ظروف العمل التي يواجهها العامل؛ و 
(4) الصيانة السليمة للكمامة. 


6 حفظ السجلات. قم بإعداد وحفظ المعلومات المكتوبة الخاصة بعمليات التقييم 
الطبي واختبار الملاءمة وبرنامج الكمامات. سوف تسهل هذه المعلومات اشتراك العامل 
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في برنامج الكمامات , كما تساعد في مراجعة كفاءة البرنامج, وتوفير У‏ لقرارات 
المطابقة والامتثال الخاصة بإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ 


.29 CFR 1910.1020 


.b‏ اختبار الملاءمة . قم بحفظ سجلات اختبار الملاءمة الخاصة بمستخدمي الكمامة 
حتى يتم تنفید اختبار الملاءمة التالي. قم بإعداد سجل i uA.‏ الملاءمة النوعية 
والكمية التي يتم إجراؤها على العامل أو الموظف بحيث تحتوي على: 


(1) اسم أو تحقيق الشخصية الخاص بالعامل أو الموظف المختبر؛ 

)2( نوع اختبار الملاءمة الذي ثم إجراوه؛ 

)3( صناعة وطراز (موديل) وشكل ومقاس الكمامة التي تم اختبارها؛ 

(4) تاريخ الاختبار؛ و 

)5( نتائج الاجتياز/الرسوب في اختبارات الملاءمة النوعية (QLFTs)‏ أو 
سجلات عوامل الملاءمة وسجلات الرسوم البيانية أو أي سجل آخر لنتائج اختبارات 
الملاءمة الكيفية .(QNFTs)‏ 

С‏ احتفظ بنسخة مكتوبة من برنامج الكمامات الحالي. 


0. يجب إتاحة المواد المكتوبة والواجب توافرها طبقا للفقرة 05.E.15‏ عند 
أطت العاملين و المع ظلفين المثبار كع 


С‏ تعليمات المستخدم للاستخدام السليم والصحيح للكمامات ومحاذير استخدامها؛ 


وقيطانات (أشرطة) الد 


ETT i XU,‏ بح سقوط الأفراد بصفة عامة فقط بحد „ma‏ 310 رطل 
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2 أحزمة وأطقم الجسم. 
a‏ يجب أن تكون الموصلات مصنوعة من الفولاذ المطروق أو المضغوط أو 


المشكل بالمطرقة. أو مصنوعة من مواد مماثلة؛ كما يجب أن تكون الطلية النهائية 
مقاومة للتآكل؛ كذلك يجب أن تكون كافة الأسطح والأحرف مصقولة لمنع إلحاق 


الضرر بالأجزاء السطحية من الجهاز. 


аз» A Subo cdita D) jew الحلقات: القن ا‎ css oj oss. B 
الأخرى ذات مقاومة شد تصل إلى 2,270 كجم )5,000 رطل) بحد أدنى؛ كما‎ 


يجب أن تخضع الحلقات التى تأخذ شكل (] وكذلك الخطافات الإطباقية لاختبار 
صمود بأدنى حمل شد وزنه 1,600 كجم (3,600 رطل) دون أن يحدث تشقق أو 
كسر أو تشوه دائم. > يتم إجراء اختبار الصمود عادة بواسطة الشركة المصنعة 
مع توفير مواصفات_ هذا الاختبار مع السلعة المصنعة 


-C‏ يجب أن تتمكن أجهزة كبح السقوط من إبطاء سرعة العامل وجعله في حالة 
توقف تام في مسافة 1 متر (42 بوصة), باستثناء الحالات المتعلقة بإطالة da‏ 
الإنقاذ, بعد مسافة السقوط الحر. 


0. يجب ألا ينتج عن أجهزة الوقاية من السقوط, عند إيقاف أو منع السقوط, قوة 
كبح على العامل تزيد أكثر من عشر مرات عن وزن العامل أو 800 كجم (1800 
رطل), أيهما أقل. 


©. يجب أن تقوم أجهزة الوقاية من السقوط الخاصة بجهاز التوجيه وتحديد الموضع 


Ailaia الب‎ pl من‎ айыр ааз Ja siad من‎ All pli aad إن قو‎ casa f 
يمكن أن يحدث فيها سقوط حر.‎ 


9. يجب ألا يقل عرض أحزمة الجسم عن 4 سم )1-5/8 بوصة). 
3 حبال الإنقاذ وقيطانات (أشرطة) التعليق. 


2,270 يجب ألا تقل مقاومة شد قيطانات التعليق وحبال الإنقاذ الرأسية عن‎ a 
كجم (5,000 رطل).‎ 


b‏ . يتم تصميم وتركيب واستخدام Qus.‏ الإنقاد الأفقية تحت إشراف شخص مؤهل 
كجزء من نظام كد سقوط الأفراد الكامل والذي يحافظ على معامل أمان لا يقل عن 


ميعنت أن تشكن حال ¿laka ШЙ‏ التق 285 الانكاش والتى تفال مسافة 
السقوط الحر أوتوماتيكيًا إلى 60 سم )2 قدم) أو أقل من تحمل حمل شد مبذول 


على الجهاز لا يقل عن 1,360 كجم (3,000 رطل) مع وجود حبل الإنقاذ أو 
قيطان التعليق فى وضع الاستطالة الكامل. يجب أن تتمكن حبال الإنقاذ وقيطانات 
التعليق ذاتية الانكماش والتي لا تقلل مسافة السقوط الحر إلى 60 سم (2 قدم) أو 
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أقل: وكذلك قيطانات التعليق الدرزية وقيطانات التمزق والتشوه يجب أن تتمكن من 
تحمل حمل شد مبذول على الجهاز لا يقل عن 2,270 كجم (5,000 رطل) مع 
وجود حبل الإنقاذ أو قيطان التعليق فى وضع الاستطالة الكامل. 


cili mura في‎ ы! PA ka ly ACIES 3 يجب أن‎ .0 


05.4 معدات عامل الأسلاك. 


a‏ يجب أن تكون كل الأنسجة المستخدمة في تصنيع الأحزمة قادرة على تحمل 
اختبار عزل التيار المتردد الذي لا يقل عن 25,000 فولت في القدم "الجاف" لمدة 
3 دقائق, دون حدوث تلف ظاهر. 


ر و الذي ا ОИЕ i355‏ 
0 فولت على الأقطاب الكهربائية التي تفصل بين كل منها مسافة قدرها 30 
سم (12 بوصة). 


6 التجهيزات والمعدات الواقية من الكهرباء 


1 يجب تزويد الأفراد العاملين على АААЙ‏ توزيع الكهرباء, بالتجهيزات 
والمعدات المناسبة الواقية من الكهرباء, والتي يجب التفتيش عليها واختبارها وصيانتها 
في حالة آمنة طبقا للمقاييس الواردة في الجدول 5-4. 


2 يجوز أن يستخدم الموظفون والعاملون القفازات المطاطرة والأكمام 
والمعاطف الواقية والأغطية المطاطية والسلك الخرطومي عندما تقتضي الظروف 
والحالات الخاصة العمل في المرافق المكهربة. ويجب أن تتوافر مواصفات الجمعية 
الأمريكية لاختبار المواد (ASTM)‏ في المنتجات المطاطية التي يتم تزويد العمال بها 
لحمايتهم في المرافق المكهربة. يجب أن يتم التفتيش بالنظر على التجهيزات والمعدات 
الواقية المطاطية العازلة الخاصة بعمال الكهرباء لاكتشاف أي تلف أو عيب قبل كل 


استخدام. 


3 يجب تزويد أي شخص يقوم بالدخول إلى منطقة الحماية من الوميض 
بوسائل الحماية من الوميض الكهربائي. كما يجب أن يرتدوا الملابس المقاومة للهب 
والتجهيؤات والمعدات الواقية الشيخضية, 50 على التعرضن كين المقصود. أو O Jedi‏ 
المرتبط بالمهمة المحددة. راجع NFPA 70E‏ للإطلاع على تصنيفات مصادر الخطر 
المحددة/ متطلبات الملابس والتجهيزات والمعدات. يحظر استخدام الأقمشة الاصطناعية 
المصنوعة من مواد مثل الأسيتات والنايلون والبوليستر والرايون» el фла‏ كانت تلك 
al gall‏ نقية أو مخلوطة بالقطنء وذلك في منطقة الحماية من الوميض. 
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3. يرتدي العمال التجهيزات والمعدات الواقية للعيون عندما يكون هناك خطر من 
الأقواس الكهربائية, وعمليات الوميض, والأجسام المتطايرة أو الانفجار الكهربائي. 
ويجب ارتداؤها تحت الدروع الواقية للوجه وأقنعة الراس. 


.b‏ يجب أن يرتدي الموظفون والعمال الملابس المقاومة للهب عند تعرضهم لأي 
وميض كهربائي. يجب أن تسمح بزات (يدل) الوقاية من الوميض وتصميم إغلاقها 
بإمكانية خلعها بشكل سهل وسريع. كما يجب أن تتوفر في جميع أجزاء بدلة الوقاية 

من الوميض بما في ذلك فتحة الصدر, خواص امتصاص الطاقة التي تتناسب مع 
التعرض لوميض الأقواس الكهربائية. وعليك استخدام الملابس والتجهيزات 
والمعدات لزيادة وقابة العامل. وفيما ail (ala‏ و التجهيز ات والمعدات: A‏ 
تتطلبها درجة التعرض لخطر الكهرباء فيمكن ارتداؤها وحدها أو مع الملابس . 
العادية . يجب أن تغطي الملابس والتجهيزات والمعدات الواقية أجزاء الجسم 
الأخرى وكل الملابس العادية غير المقاومة للهب والوميض مع السماح بالحركة 
والرؤية. لا ترتد التجهيزات والمعدات الملاصقة للجلد والمصنوعة من مواد 
اصطناعية قابلة للانصهار. 


©. يجب أن يرتدي الموظفون والعمال القفازات المطاطية العازلة عندما يكون هناك 
خطر باحتمال إصابة اليد أو الذراع بصدمات الكهربائية أو حروق وميض القوس 
الكهربائي نتيجة ملامسة الأجزاء المكهربة. وتقوم القفازات المكونة من طبقات 
مصنوعة من مواد مقاومة للهب بتوفير أعلى مستوى من الوقاية. كما يجب 
القفازات الجلدية الواقية فوق القفازات المطاطية المقاومة للتيار الكهربائي. 


0. يجب ارتداء أحذية مطاطية فوقية (مثل الكلوش الذي يتم ارتداؤه فوق الأحذية 
العادية) عازلة في الأماكن التي تستخدم فيها الأحذية العازلة للكهرباء للحماية من 
©. يجب استخدام الجدول 3-3.9.1 في الجزء الثاني من xa NFPA 70E‏ 
فئة الخطر/المخاطر المرتبطة بكل عملية أو مهمة. وبمجرد تحديد فئة 
الخطر/المخاطر, ارجع إلى الجدول 3-3.9.1 في الجزء الثاني من NFPA 70E‏ 
لتحديد متطلبات الملابس الواقية أو التجهيزات والمعدات الواقية الأخرى. 
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الموضوع 
وقاية الرأس 


وقاية العينين 
والوجه 

القفازات 

الأكمام 

القفازات والأكمام 
الوسائل الواقية 
الجلدية 


أحذية القدم 


التفتيش البصري 


PET 


استبدل الجدول 5-4 ب: 


الرقم والعنوان 
ANSI 289.1‏ متطلبات أغطية ال رأس الواقية لعمال العمليات 
الصناعية , 1997 


, الوجه‎ з تطبيق الحماية المهنية والتعليمية للعينين‎ , ANSI Z87.1 
1989 

ASTM D 120‏ المواصفة القياسية للقفازات المطاطية العازلة , 
1995 

ASTM D 1051‏ المواصفة القياسية للأكمام المطاطية العازلة , 
1995 

ASTM F 496‏ المواصفة القياسية للعناية بالأكمام والقفازات 
العازلة أثناء الخدمة , 1997 

ASTM F 696‏ المواصفة القياسية للوسائل الواقية الجلدية 
للقفازات العازلة العادية والقفازات الخاصة بإمساك الأشياء , 1997 
ASTM F 1117‏ المواصفة القياسية للأحذية المطاطية الفوقية 
العازلة eL e SII‏ , 1993 

ANSI 241‏ مقاييس حماية الأف راد والأحذية الواقية, 1991 


ASTM F 1236‏ المرجع القياسي للتفتيش البصري على 
iial‏ بات المطاطبة الواقبة ضد L l‏ £„ 1996 


,АЅТМ F 1506‏ الم واصفة القياسية للملابس الواقية المستخدمة 
بواسطة عمال الكهرباء عند التعرض للأقواس الكهربائية الخاطفة 
والأخطار الحرارية المرتبطة, 1998 
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TABLE 54 


STANDARDS FOR ELECTRICAL PROTECTIVE EQUIPMENT 


Head protection - ANSI Z89.1, Protective Headwear for 
Industrial Workers 

Eye and face protection - ANSI Z87.1, Practice for 
Occupational and Educational Eye and Face Protection 

Blankets - ANS/ASTM F479, In-service Care of Insulating 
Blankets 


Insulating Line Hose and Covers 
Sleeves - ANSVASTM F496, In-service Care of Insulating 
Gloves and Sleeves 
Gloves - ANSI/ASTM F496, In-service Care of Insulating 
Gloves and Sleeves; ANSI/ASTM F696, Leather 
Protectors 
for Rubber Insulating Gloves and Mittens 
Footwear - ANSI Z41, Protective Footwear 


5 يجب أن توفر التجهيزات والمعدات الواقية الأخرى المصنوعة من مادة غير 
المطاط نفس المستوى أو مستوى أفضل من الحماية الكهربائية والميكانيكية. 


6 يجب ألا ستعمل سوى أقطاب المّعدة المتصلة بالتيار الكهربائي التي تحمل 
اعتماد الشركة المصنعة الخاص باجتياز الاختبارات التالية على الأقل: 


.a‏ 100,000 فولت لكل قدم طولي لمدة 5 دقائق عندما تكون baral‏ مصنوعة من 
الألياف الزجاجية, أو 


.b‏ 75,000 فولت لكل قدم طولي لمدة 3 دقائق عندما تكون bawal‏ مصنوعة من 
الخشت ١‏ 
умт‏ ال 
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С‏ الاختبارات الأخرى المماثلة. 


7 يجب yi‏ تستخدم أي معدات أو أجهزة في خطوط النقل سوى المعدات 
والأجهزة المصممة للعمل باليدين مكشوفتين في الأسلاك المكهربة. يجب حفظ 
التجهيزات والمعدات جافة ونظيفة, كما يجب التفتيش عليها بالنظر قبل الاستخدام كل 
يوم. 


sapay jd 058‏ الكخهيز ات والمتعدات "الشخصية للوقاية من السفوظ A ala‏ 
بعامل الأسلاك في القسم .05.F‏ 


05.H‏ أجهزة الطفو الشخصية 


1 يجب تزويد جميع الأفراد المتواجدين في الحالات التالية, بالأنواع l|‏ أو V‏ 
أو نوع أفضل من وسائل الطفو الشخصية المعتمدة دوليا ذات اللون البرتقالي (PFD)‏ 
الخاصة بخفر السواحل الأمريكي, كما يجب عليهم أيضا ارتداؤها بشكل صحيح gd)‏ |¿ 
مغلقة بسحّاب أو مربوطة أو مقفولة برتاج» الخ) (ويجوز للعمال الموجودين في مواقع 
العمل الخاصة بسلاح المهندسين الأمريكي عدم ارتداء وسائل الطفو الشخصية القابلة 
للنفخ): > انظر الشكل 5-1 
а‏ على خطوط الأنابيب العائمة, والزوارق المسطحة, والعوامات أو الأرصفة؛ 
р‏ على الإنشاءات أو المعدات (بما في ذلك معدات التشغيل الثقيلة) التي تمتد فوق 
أو بجوار الماء فيما عدا المناطق التي يوجد بها درابزينات سياجية أو شبكات 
EAS‏ أكل العامليت؛ 


С‏ العمل منفرداً ليلا مع وجود أخطار الغرق, بغض النظر عن وسائل الوقاية 
الأخرى المتوفرة؛ 


‚е d‏ أو القوارب الصغيرة أو اللنشات, ما لم تكن داخل كابينة أو 
еда)‏ | 
و 


©. عند وجود خطر الغرق. 
2 يجب التفتيش على وسيلة الطفو الشخصية (РЕР)‏ قبل وبعد كل استخدام 
للكشف عن العيوب التي يمكن أن تؤثر على متانتها أو قدرتها على الطفو: يجب أن 
дыд‏ الخدمة الؤسائل الذي رون دكا كلل أو ل sd‏ على sil‏ عن 6 كج 
)13 رطل). 
5.3 الشريط العاكس ومصابيح وسائل الطفو الشخصية (РЕР)‏ 


a‏ يجب تجهيز كل وسائل الطفو الشخصية (PFDs)‏ بشريط عاكس خلفي كما هو 
منصوص عليه في 25.25-15 CFR‏ 46. 


р‏ يجب تجهيز وسائل الطفو الشخصية ( (PFDs‏ الموجودة على المراكب التي 
تستخدم في البحيرات العظمى, والأنهار الغربية, وفي المناطق الساحلية أو في 
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للمقياس25.25-13 CFR‏ 46. 


©. يجب طلب توفير مصابيح وسائل الطفو الشخصية (PFD)‏ المطابقة لمقياس 
CFR 161.012‏ 46حينما تكون هناك حاجة محتملة لاستخدام وسائل الطفو 
الشخصية أو أطواق النجاة بعد حلول الظلام. وفيما يتعلق بالتركيبات التي تتم على 
الشاطئ, يجب تجهيز طوق نجاة واحد على الأقل» OS s‏ طوق نجاة ثالث بعد ذلك 
بمصباح وسيلة الطفو الشخصية (PFD)‏ يلزم وجود مصابيح وسائل الطفو 
الشخصية على أطواق النجاة, فقط في المواقع التي لا تتوافر فيها وسائل الإضاءة 
(مثل الكشافات وأعمدة الإنارة) العامة الكافية. 


0. يجب تجهيز وسائل الطفو الشخصية (PFDs)‏ الموجودة على مراكب خفر 
السواحل المعتمدة, بمصابيح الطفو المائية الأتوماتيكية الكهربائية كما هو مطلوب 
وفقا للمقياس 161.010 CFR‏ 46: فيما يتعلق بالوحدات الأخرى العائمة, يجب 
تجهيز طوق نجاة واحد على الأقل وكل طوق نجاة ثالث فيما بعد ذلك بمصباح طفو 
مائي أتوماتيكي كهربائي. 


05.1.4 الوسائل القابلة للقذف (وسيلة الطفو الشخصية (РЕР)‏ النوع (IV‏ يجب 
c)‏ طق jo My sias (hol‏ + تاها مهيل )نو الغو مات (L sj уй ушы‏ 
بحبل) متطلبات المقياس 160 CFR‏ 46 (المعتمدة من قبل خفر السواحل الأمريكي) 
كما يجب أن تتصل بحبل طوله 21 متر (70 قدم) على الأقل ومكون من ضفيرة 
مصمتة سمكها 1سم )3/8 0 مصنوعة من البوليبروبيلين أو مادة مماثلة. ويجوز 
استخدام الأكياس المقذوفة بالإضافة إلى أطواق النجاة والعوامات المستديرة. ويجب أن 
نكري مواق snl cias e‏ مذاحة على راكد doi‏ كان احتواجيا كينا 
يجب توفيرها في الأماكن التالية: 


аа‏ واحدة على الأقل على كل زورق نجاة؛ 


6. واحدة على الأقل على كل القوارب الآلية العاملة بموتورات و التي لا يتجاوز 
طولها 12 متر )40 قدم) واثنين على الأقل على القوارب الالية العاملة بموتورات 
والتي يصل طولها إلى 12 متر (40 قدم) أو أكثر. 


C‏ اثنين على الأقل على أي وحدة أخرى أو مجموعة من الوحدات العائمة التي لا 
يتجاوز طولها 30 متر )100 قدم) وواحدة إضافية لكل زيادة $ في الطول تصل إلى 
0 متر (100 قدم) أو كسر هذا الرقم؛ و 


0. واحدة على الأقل على مسافات لا تزيد كل منها عن 60 متر ( 200 قدم) على 
خطوط الانابيب والممرات Abano y‏ الموانئ والحواجز الإنشائية وأسوان pasel‏ 
والسقالات والمصاطب والإنشاءات المشابهة التي 3 تمتد فوق أو بجوار الماء مباشرة, 
ما لم تكن مسافة السقوط إلى الماء أطول من 14متر (45 قدم) أي في الحالة التي 
يتم فيها استخدام طوق النجاة. يجب تقدير طول الحبل الخاص بأطواق النجاة فى 


هذه المواقع ولكن لا يجوز أن يقل عن 21 متر (70 قد 
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5 عند الأهوسة الملاحية, يجب إجراء تحليل asl ill‏ الناتجة عن استخدام كتل 
السلامة العائمة في مقابل المخاطر الناتجة عنها (كتل يمكن إلقاؤها بسرعة في الماء 
لحماية الأفراد الذين سقطوا في الماء من السحق بواسطة المراكب). 


3. يجب توثيق هذا التحليل كتحليل لمخاطر العملية. 


. إذا وجد أن استخدام الكتل يعد أمرا مناسبًا M уйл‏ يجب بحث حجم وطريقة 
استخدام الكتل يعد أمرًا غير ملائم أو مقبول, يجب إعداد تدابير سلامة Ala‏ 


1 زوارق الإنقاذ والسلامة 


1 يجب توافر زورق واحد على الأقل على الفور في المواقع التي يعمل فيها 
العمال فوق الماء أو بجانبه مباشرة. 


2 يجب أن يكون الأفراد المدربون على إطلاق الزورق وتشغيله متواجدين في 


الحال أثناء ساعات العمل. يجب أن يقوم أفراد الإنقاذ بإجراء تدريب إنقاذ قبل بدء العمل 
في الموقع وعلى فترات منتظمة بعد ذلك بناءً على ما تحدده السلطة المختصة (ولكن 
يجب أن يتم شهريا على الأقل أو عند انضمام أفراد أو عمال أو موظفين جدد). 


3 يجب أن تكون الزوارق عائمة أو جاهزة للإطلاق السريع. 


FIGURE 5-1 
PERSONAL FLOATATION DEVICES 


OFF-SHORE LIFE ' NEAA-SHORE BUOYANT FLoTraTıon Ар 
| JacxET (ТҮРЕ | PFD) VesT (Type Il PFD) (ТҮРЕ Ш PFD) 
Beet fer 3er. rough or remote water, where resous Goos for pim. Inland water, cr where there ها‎ good Googater camp niang vere, or where nere а 


Floste you the bet Adventures Advanusges 
you 
Ө gya sss тач vt еу aoa UT جوم‎ NENE 
z a نادعلا‎ УЕ a Пилал" few water siding, samî bost 
O вяку n A in many styles, inckiding vests and 
Wo fee long hours In rough water 
Sizes 5 oi 
£l Two sizes to tt most children and acus Ө Ше шейн weacrec пеар 


O но! ke rough water 
ا‎ 


Suse 
O kiant, ChIIG-Small, Child-Medium, aed Adult ТРЕЯ 


О y Maal sizes from الدع مااع‎ through 


75 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


THROWABLE DEVICE SPECIAL Use DEVICES 


(Type IV PFD) ( Type V PFD) jro dsl eia BA мы кч rando to teap you flosting огай 
For caim, inland water with heavy boat О Oely for special uses يه‎ condiBens рога ret ihe iol 7 uc 
traffic, where help is always ne a Sev labol lor SEKE of oce ше OE ا‎ NR 
О Varieties Include boar vests, deck mts, etra MT узо 6008 m wer. Body Tul али ита СИМА, 

werk vesta, Mond PFOS, and обоих элд with er ia water HE or calm, alf рагу а part 

Can be thrown te — o MM ел уруг So bo euro WS ہل‎ 

your wai ght an: w. showa mt 
Eo ا‎ p TR O Made for specific عه تاماعد‎ b on: Then m an emergency dont panse- 

уми head back and ist your help you came af en tog. 


pusa oss Type V HYBRID 
B Net for normel э сынап INFLATABLE DEVICE 


Ü Nol for mary hours in rough water 


O Cussons, ring, and horseshue bueys is x 


for (OMINOUS wear 


° к= adii same woars vetere 


O Requires active uto snd cars of inflation c 


Level 
Li о ether "orm 
с пани е emer пре er i pectormance as 


4 يجب وضع التجهيزات والمعدات المطلوبة على سطح الزورق ويجب أن 
تتوافق مع أو تفوق متطلبات خفر السواحل الأمريكي ومتطلبات القسم 19 من هذا 
المرجع.كما يجب تجهيز الزوارق كما يلي: 


а‏ أربعة مجاديف (مجدافان في حالة الزوارق المزودة بموتور)؛ 
р‏ ماسكات مجداف مثبتة بجوانب الزورق العلوية أو المجاديف؛ 
©. خطاف مركب واحد ذو رأس كروي؛ 


0. عوامة مستديرة واحدة متصلة بحبل طوله 1 متر (70 قدم) مكون من ضفيرة 
مصمتة سمكها 1 سم (3/8 بوصة) مصنوعة من البوليبروبيلين أو مادة ممائلة؛ و 


©. يجب أن تكون وسائل الطفو الشخصية (PFD's)‏ مساوية في العدد للحد 
الأقصى المسموح به من الأفراد فوق الزورق. 


5 يجب توفير قارب آلي ومجهز للقيام بالإنقاذ في المواقع التي تكون فيها المياه 
هائجة وسريعة أو تكون فيها المراكب التي يتم تشغيلها يدويا غير عملية. 


6 يجب أن تحتوي الزوارق والمراكب الآلية على خزانات طفو أو مادة قابلة 
للطفوء وقادرة على تعويم القارب والتجهيزات والمعدات والطاقم. 


7 في المراكب (الزوارق على سبيل المثال) غير المزودة بشكل دائم بمصابيح 


الملاحة المثبتة على ظهرها, يجب توفير مصابيح الملاحة АШАЙ‏ بالبطاريات» القابلة 
c ull‏ واستخدامها في العمليات الليلية. 
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القسم 6 
. المواد والعوامل والبيئات الخطرة 
06.A‏ عام 
1 مقاييس التعرض. 


a‏ يحظر التعرض لأية مادة كيمياتية» أو بيولوجية» أو فيزيائية» من خلال 
الاستنشاق» أو الابتلاع» أو الامتصاص عن طريق الجلدء أو الملامسة المادية 
بشكل يفوق الحدود المقبولة كما ورد في "قيم الحد الأقصى ومؤشرات التعرض 
pm)‏ وجي" › الذي يمثل أحدث إصدارات المؤتمر الأمريكي لأخصائي الصحة 
ERT‏ 

(ACGIH) 


6. في حالة وجود تعارض بين مقاييس المؤتمر الأمريكي لأخصائي الصحة 
الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ والمقاييس والقوانين واللوائح الآخرى المشار 
إليها في هذا ¿a> yal‏ يؤخذ بالمقاييس الأكثر صرامة. 


6. يجب على صاحب العمل الالتزام بكافة القوانين واللوائح والمقاييس القابلة 
للتطبيق لخفض معدلات تركيز الملوثات منخفضة بأقصى уй‏ يمكن تحقيقه بصورة 
معقو .(ALARA)41‏ 


2 تقييم المخاطر. 
a‏ يجب أن تخضع كافة العمليات» والمواد» والتجهيزات للنقييم لتحديد ما إذا كانت 
توجد بيئات خطرة أو إذا كان من المحتمل_انبعاث مواد خطرة أو سامة في بيئة 
العمل. 
.يجب استخدام تحليلات مخاطر العمليات و/أو الموقع فى التقييم. ويجب أن تحدد 


هذه التحليلات جميع cal gall‏ والعواملء والبيئات التي تشكل خطورةء كما يجب أن 
تقترح إجراءات للتحكم في هذه البيئات. كذلك يجب تطبيق أنظمة الد E‏ 


والإدارية للسيطرة على مصادر الخطر؛ أما في حالة عدم جدوى استخدام هذه ` 
الأنظمة» سكن а за‏ إلى اتحيرات و البعدات ار اة الشخصيية (PPE‏ 


0. يجب تقييم العمليات» والموادء والتجهيزات التي من المحتمل أن تتسبب في 
التعرض cal sal‏ عوامل أو بيئات خطرة مرة واحدة سنويًا على الأقل من قبل 
أخصائي صحة صناعية مؤهل أو شخص مختص آخر» وذلك من أجل وضع 
برنامج للسيطرة على مصادر الخطر. كذلك يجب أن تقوم السلطة المختصة 
بالتصديق على البرنامج قبل الشروع في العمليات. 
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3 الاختبار والمراقبة. 


م يحب تؤفين أجيزة ДАУ‏ الي ت RE Viola‏ 
والعوامك و اينات Em‏ يجب К ag‏ 


р‏ يجب أن يتلقى القائمون على عمليات الاختبار والمراقبة تدريبًا على اختبار 
الإجراءات ومصادر الخطر ومراقبتها : يجب استخدام أجهزة الاختبار والتفتيش 
عا وخاز لفات الشركة للح بون الات ا кыз‏ 
الاحتفاظ بنسخة منها مرفقة بالأجهزة. 


©. يجب استخدام طرق أخذ العينات وإجراء التحاليل الخاصة بالمعهد الوطني 
للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ أو تلك التى تنص عليها إدارة السلامة 
والصحة المهنية (OSHA)‏ أو АЙ‏ أساليب أخرى معتمدة فى أخذ العينات وإجراء 


ТЕ‏ الفط دة ونان بكرن المعامل ОИ ЕСКЕ‏ التحليلات يها 


معتمدةً من قبل جهات معترف بها $8 «Ша‏ مثل الاتحاد الأمريكى للصحة الصناعية 
وذلك فيما يتعلق بنوع التحليل الذي يتم إجراؤه. 


ge aspa hu; ا الط و ال امن‎ ywan yn ات‎ ИС 
والمخاطر الناجمة عنهاء» يجب أن يقوم بإجرائها أخصائي صحة صناعية مؤهل أو‎ 
غيره من الأشخاص المختصين» وذلك أثناء مراحل التشغيل الأولي» ويتكرر ذلك‎ 

حسب الضرورة لضمان السلامة والصحة داخل بيئة العمل. 


e‏ يجب الاحتفاظ بسجلات الاختبار/المراقبة بالموقع كما يجب أن تكون متاحة 
ЖЫ‏ المختضية allai aie.‏ 


4 يجب اتباع الأولوية التالية للتحكم š‏ في التعرض cal gall‏ والعوامل» والبيئات 
الخطرة: 


а‏ يجب إقامة أنظمة التحكم الهندسية (مثل» التهوية الموضعية/ العامة) للحفاظ على 
التعرض للمواد» والعوامل؛ والبيئات الخطرة في نطاق الحدود المقبولة؛ 


р‏ في الحالات التي تكون فيها أنظمة التحكم الهندسية غير ذي جدوى أو غير كافية 
للحفاظ على التعرض cal gall‏ والعوامل» والبيئات الخطرة في نطاق الحدود 
المقبولة» يجب اللجوء إلى أنظمة التحكم الخاصة بممارسات العمل (مثل عملية 
تبليل الغبار الخطر)؛ 

с‏ في الحالات التي تكون فيها أنظمة التحكم الهندسية أو تلك الخاصة بممارسات 
je aad‏ قايثة lunt‏ أو «Ја зай cal aW уа jail ule ЖЫП ge‏ 
والبيئات الخطرة š‏ في نطاق الحدود المقبولةء يجب اللجوء إلى برامج التجهيزات 
والمعدات الواقية الشخصية (PPE)‏ (مثل» استخدام كمامات التنفس أو القفازات). 
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8 المواد الخطرة 


1 في حالة الحصول علي أية مواد خطرة» أو استخدامهاء أو تخزينهاء أو 
التخلص منهاء يجب أن تكون ورقة بيانات السلامة الخاصة بالمواد (MSDS)‏ متاحة 
بموقع العمل. > انظر 01.8.04 


.a‏ يجب أن تدخل كافة المعلومات الواردة في ورقة بيانات السلامة الخاصة بالمواد 
(MSDS)‏ في تحليلات مخاطر العمليات التي تستخدم فيها المادة» كذلك يجب 
اتباعها عند استخدام تلك المادة» أو تخزينهاء أو التخلص منهاء хе Kaj‏ اختيار 
АЛЫ‏ من А‏ المخاطن. راکو ادات موا عالت الطو رج 


р‏ يجب أن يتلقى جميع العمال والموظفين الذين يستخدمون المواد Ы‏ أو 
lal‏ نها أو التخلصق gall Де üpS cela‏ مات المتصمفة ف ورقة 
بيانات السلامة الخاصة بالمواد (MSDS)‏ وكذلك الإرشادات العامة للسلامة 
na дар,‏ ها ارات 


2 في حالة عدم جدوى أنظمة التحكم الهندسية أو تلك المتعلقة بممارسات العمل 
أو عدم كافيتهاء يجب توفير التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية (PPE)‏ 
واستخدامهاء وكذلك مرافق الإسعاف الخاصة بأغراض نقل المواد الخطرة؛ واستخدامهاء 
وتخزينها 


а‏ عند احتمال ملامسة المواد الخطرة المهيجة للجلد أو الملابس» يجب توفير 
مرافق الإسعاف والتجهيزات الواقية. وقد تضم التجهيزات الوقائية قفازات مناسبة» 
وأغطية ملائمة لحماية الوجه/ العينين وبدل واقية من المواد الكيميائية. وسيقوم 
أخصائيو الصحة الصناعية المؤهلون وغيرهم من الأفراد المختصين بتحديد مدى 
الملابس الواقية اللازمة ونوعها. كذلك يجب توجيه اهتمام خاص لاختيار نوع 
الوقاية الكيميائية المناسبة عند التعامل مع المواد المشار إليها بعلامة مكتوب عليها 
"بشرة" وفقًا لمقاييس إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو من قبل المؤتمر 
FW‏ لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ في أحدث إصدار 
من كتيب "قيم الحد الأقصى ومؤشرات التعرض البيولوجي”. ويمكن لهذه المواد أن 
تسبب آثارًا سامة شاملة للجسم بأكمله عن طريق الامتصاص عبر السطح الخارجي 
السليم للبشرة. > انظر أيضًا الفقرات 02.02.01 والقسم 5 


. عند احتمال تعرض العينين أو الجسم لمواد ضارةء يجب توفير المرافق المناسبة 
للغسيل والتنظيف السريع للعينين والجسم داخل منطقة العمل للاستعمال الفوري في 
حالات الطوارئ. > مرجع_المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية ANSI‏ 
2358.1 


)1( يجب أن تتوافر تجهيزات غسل العين الخاصة بالطوارئ عند احتمال تعرض 
عينى أحد العمال لمواد أكالة» أو مواد مهيجة قوية» أو مواد كيميائية سامة. 

(2) يجب أن يتم غسل العينين وشطفهما في وقت واحد باستخدام تجهيزات غسل العين 
الخاصة بالطوارئ مع الإبقاء على العينين مفتوحتين من قبل المشغل. 

(3) يجب أن تصب تجهيزات غسل العين 0.4 جالون (1.5 لتر) من الماء في الدقيقة 
على الأقل لمدة خمس عشرة دقيقة أو أكثر. 
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(4) يجب أن تكون وحدات غسل العين الشخصية وحدات تكميلية محمولة تدعم 
الوحدات المُثبتة مع تركيبات السباكة أو الوحدات المستقلة» أو كلاهماء وذلك عن 
طريق إطلاق المياه مباشرةً JEY‏ من خمس عشرة دقيقة. ويمكن الاستعانة بالتجهيزات 
الشخصية لغسل العين لتكميل مرافق غسل العين الخاصة بالطوارئ» لكن يجب عدم 
استعمالها كبديل لهذه المرافق. 
(5) يجب تشغيل كافة مرافق غسل العين الخاصة بالطوارئ والمثبتة مع تركيبات 
السباكة» وكذلك خراطيم رش المياه المحمولة باليد أسبوعيّاء كما يجب التفتيش عليها 
سنويًا للتأكد من أنها تعمل بشكل صحيح. وأنها تقدم نوعية وكمية مرضية من الماء 
لأغراض الغسيل في حالات الطوارئ. 


3 يجب أن تتم جميع عمليات نقل al gall‏ الخطرة»ء واستخدامهاء والتخلص منها 
تحت إشراف شخص مؤهل. 


а‏ يجب التخطيط والتحكم في عمليات نقل المواد الخطرة» واستخدامهاء والتخلص 
منهاء لمنع تلوث الأشخاصء والحيوانات» والأطعمة» والمياه» والتجهيزات» 
cal gall 3‏ والبيئة للتلوث. 


b‏ يجب أن تخضع جميع عمليات تخزين المواد الخطرة لتوصيات الشركة 


©. يجب أن تتم عملية التخلص من المواد الفائضة أو الزائدة والحاويات» بحيث لا 
ينجم عنها أو إفساد لأي من مصادر المياه أو المياه الجوفيةء أو EVEN‏ 
ويجب أن تطابق هذه العملية جميع القوانين واللوائح والإرشادات الفدرالية» وقوانين 
ولوائح وإرشادات الولاية» والقوانين واللوائح والإرشادات المحلية. 


d‏ يجب ألا يُعاد استعمال الحاويات» التي قد استخدمت من قبل في نقل مواد 
خطرة» مع АЙ‏ مواد أخرى حتى يتم تنظيفها وفقا لتوصيات الشركة المصنعة للمواد 
الخطرة. 


©. يجب نقل أية مادة من المواد الخطرة بغرض التخلص مصحوبة بنسخة من 
ورقة بيانات السلامة الخاصة بالمواد (MSDS)‏ الخاصة بتلك المادة. 


4 يجب تطبيق إدارة سلامة العملية الخاصة بالمواد الكيمائية عالية الخطورة 
azas [aa‏ اللات "ale‏ 


.a‏ إجراءات تشتمل على مادة كيمائية تواز ى أو تفوق الكميات الدنيا المدرجة فى 
الملحق А‏ من eel yasa CFRS‏ أو 


.b‏ إجراءات تشتمل على سائل أو غاز قابل للاشتعال وفقًا للتعريف المذكور فى 
CFR 1926.59(c‏ 29 بموقع العمل في موضع واحد بكمية تبلغ 10,000 
J аЬ)‏ أكثر باستثناء (1) أنواع للوقود الهيدروكربونية التى تیل La‏ 

للاستهلاك بموة S‏ للك تكن هده التي QUEUE‏ عمد ل مادة 
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سوائل قابلة للاشتعال يتم تخزينها فى صهاريج مكيفة الضغط أو يتم نقلهاء والتى يتم 
الاحتفاظ بها عند درجة حرارة أقل من درجة غليانها الطبيعية دون الاستفادة من 
انخفاض درجة الحرارة أو التبريد. 


5 إجراءات التحكم في مخاطر الرصاص والأسبستوس (الحرير الصخري) 


a‏ عام. يجب وضع خطة مكتوبة للتحكم في مخاطر الرصاص أو الأسبستوس وفقا 
لمتطلبات إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ والمحددة في CFR‏ 29 
CFR Part 1926.1101 ; Part 2‏ 9 على التوالي» على أن ثرفق 
بخطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ والتي يتطلبها القسم 01 قبل بدء العمل الذي 
و على „ш‏ تحتورى على e r‏ ها داقع :الذي 
تستخدم في أغراض الوقاية والزخرفة أو المواد التي تحتوي على الأسبستوس. 
كذلك يجب أن تتضمن خطة التحكم في مخاطر الرصاص أو الأسبستوس تحليل 
مخاطر العملية (AHA)‏ في مهام العمل التي استخدمت فيها مادة الرصاص أو 
الأسبستوس والتي تم التخطيط لها في كل منطقة من مناطق التحكم في المخاطر 
التي تم تحديدها للمشروع. يجب أن يتوافق التصميم مع 385-1-1 EM‏ الشكل 
1 -1. ويجب مراجعة كل تحليل من تحليلات مخاطر العملية (AHA)‏ وتعديلهء 
متى كان ذلك «САА‏ لمواجهة تغير ظروف العمل أو العمليات بمجرد بدء العمل. 
ويجب تقديم الخطة المكتوبة الخاصة بالتحكم في مخاطر الرصاص أو الأسبستوس 
للتصديق عليها من قبل السلطة الحكومية المختصة (СОА)‏ قبل الشروع في 
العمل. علاوة على ذلك» يجب التأكد من الالتزام بالمقاييس الوطنية لانبعاثات 
ملوثات e! sell‏ الخطرة (NESHAP)‏ والتي حددتها الوكالة الأمريكية لحماية Алый‏ 
(USEPA)‏ بالنسبة لمادة الأسبستوس CFR Part 61, Subpart M.‏ 40 
وذلك АЕ)‏ عمليات هدم المباني» أو إدخال التعديلات жн‏ أو تجديدهاء ex Cus‏ 


التأثير على مواد البناء التي تحتوي على الأسبستوس. 


р‏ يجب أن تصف خطة التحكم في مخاطر الرصاص الإجراءات التي يجب 
اتباعها لحماية العمال من مخاطر الرصاص أثناء القيام بعمليات التحكم في مخاطر 


(1) إجراء تحليل مخاطر العملية (AHA)‏ لكل مهمة عمل خاصة بالتحكم في مخاطر 
الرصاص على حدة z‏ 

)2( وصف لكل عملية (الرجوع إلى تحليلات مخاطر العملية (AHAs)‏ بالشكل 
lla зый (cauli‏ الرصاص. дын‏ أن Dada‏ الوضف اطا مث cl geni‏ 
والمواد «Аала‏ وأنظمة التحكم» وحجم الطاقم» ومسؤوليات الوظيفة» وإجراءات 
التشغيل» وأعمال الصيانةء بما في ذلك مواقع العمليات والمكونات التي ت تحتوي على 
الرصاص والتي تعد نقاطا أساسية بخريطة المشروع. 

(3) وصف الأساليب التي يجب ect‏ لتكقيق التوافق pea‏ مستورات التعرضء بما في 
ذلك أية أنظمة التحكم أو الدراسات الهندسية» أو بمعنى آخرء البيانات الموضوعية التي 
تمتكد م فى НАЙ‏ تمن عدم СИТО‏ 
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تقديم تقرير يتناول التكنولوجيا التي تم البحث فيها لمطابقة معدل التعرض المسموح به 
(PEL)‏ الذي حددته إدارة السلامة والصحة المهنية .(OSHA)‏ 

)4( إجراءات تقييم تعرض العمال من أجل مراقبة تعرض العمال للرصاص وتوئيقه. 
وتضم عملية مراقبة التعرض نوعان: (a‏ التحديد الأولي. يمكن تجاهل التحديد الأولي 
إن وجدت بيانات كافية i5‏ تشير إلى أن هناك توافق في مستوى الإجراءات وفقا 
للمتطلبات» 5 (b‏ عملية المراقبة المستمرة للتعرض والتي عد ضرورية نتيجة 
للتحديدات الأولية للتعرض. 

(5) الملابس الواقية لحماية العمال من التعرض للرصاص؛ والإجراءات الخاصة 
بتدبير الشئون وتأمين التجهيزات لمنع انتشار تلوث الرصاص داخل وخارج منطقة 
التحكم في مخاطر الرصاص؛ والمرافق والممارسات الصحية لمنع ابتلاع العمال 
)6( أنظمة التحكم الإدارية للحد من تعرض العمال للرصاص» Lo‏ في ذلك جدول 
تناوب العمال الذين يتم استخدامهم» في حالة فشل أنظمة التحكم الهندسية أو احتياطات 
التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية في القضاء على معدلات التعرض التي تزيد 
عن معدل التعرض المسموح به 

.(PEL) 


)7( إجراءات الإشراف الطبي لمراقبة مقدار تعرض العمال للرصاص والتأكد من 
استعدادهم لارتداء أجهزة حماية التنفس. 

(8) تنظيم الدورات التدريبية للأفراد المختصين والعمال للتأكد من فهم العمال لطبيعة 
مخاطر الرصاص وكيفية حماية أنفسهم منها. 

)9( وضع الرسوم التفصيلية التي تحدد مناطق التحكم في مخاطر الرصاصء التي 
تشمل مناطق ومرافق التطهيرء والحدود الحرجة» وحدود التوزيع الطبيعي وحدود 
توزيع الهواء. | 

(10) عمليات مراقبة الهواء لدى محيط المنطقة أو داخل غيرها من المناطق في 
خارج أو بجوار المنطقة الخاضعة للسيطرة. 

(11) أية وسائل أمنية لازمة لكل من مناطق التحكم في مخاطر الرصاص. 

)12( إنتاج النفايات» ووصفهاء والتخلص منها. 


0. يجب أن تصف خطة التحكم في مخاطر الأسبستوس الإجراءات التي يجب 
اتباعها لحماية العمال من مخاطر الأسبستوس أثناء القيام بأعمال محفزة للمواد التي 
تحتوي على الأسبستوس. ويجب أن تتناول الخطة ما يلي: 
)1( سيتم إجراء تحليل مفرد مخاطر العملية (AHA)‏ لكل مهمة عمل على حده. 
)2( وصف لكل عملية سيتم فيها تحفيز الأسبستوس. ويجب أن يتضمن الوصف فئة 
Е‏ تتف ر ادت iid scis‏ 
col agat (OSHA)‏ المطلويةة (Qai easy casia аб АЫ‏ 
ومسؤوليات الوظيفة» وأعمال الصيانة والمواضع المناسبة لرسومات المشروع. 
(3) طرق إخطار أصحاب العمل الآخرين داخل موقع العمل. 
)4( وصف للمناطق الخاضعة للسيطرة والتي تشمل أنواع المحتويات» وخطة وحدة 
РЕКЕ ИТ‏ 
)5( عمليات مراقبة الهواء؛ العمليات الشخصية»ء والبيئية وعمليات التنقية. ويجب أن 
تتناول إجراءات تقييم تعرض العمال مراقبة تعرض العمال وتوثيق معدلات ذلك 
a yd‏ وب أن шд‏ هة اولي لرا ممتطلياتا J‏ 425,4 و اة 
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المهنية (OSHA)‏ قد يتم إلغاء هذا التحديد إذا توفرت بيانات كافية تبدي توافقا مع 
المتطلبات. قد يستلزم الأمر القيام بعمليات مراقبة مستمرة للتعرض نتيجة لتحديدات 
التعرض الأولي. ويجب أن توضح عملية المراقبة البيئية عدم انتقال ألياف الأسبستوس 
خارج المنطقة الخاضعة للسيطرة. أما مراقبة التنقية» فيجب أن تؤكد بالمستندات أن 
المنطقة خالية من التلوث. 
(6) التجهيزات الواقية التي تشمل كمامات التنفس والملابس. 
(7) إجراءات نظافة وتأمين التجهيزات التي تهدف إلى منع انتشار التلوث داخل 
(8) المرافق والممارسات الصحية لمنع العمال من نشر التلوث بشكل غير مقصود. 
المخاطر وكيفية حماية أنفسهم منها. 
(10) إجراءات الإشراف الطبي لمراقبة مدي استعداد العمال لارتداء أجهزة حماية 
التنفس. 
)11( الاحتفاظ بسجلات لتتبع عمليات إنتاج النفايات» وتعبئتها في حاويات» والتخلص 


(12) إجراءات الاستجابة لحالات الطوارئ المتعلقة بالأمن» والحرائق وحالات 
الطوارئ الطبية. 


06.6 المواد الساخنة 
1 أجهزة التسخين وغلايات الصهر. 


3. يجب وضع أجهزة التسخين وغلايات الصهر على قواعد ثابتة مستوية» ويجب 
P sb‏ دن obe ай Jas‏ بع hp sd ros aei‏ 
ووضعها عكس اتجاه الريح بالنسبة للجهة التي يوجد بها العمال والمباني المأهولةء 
كلما cal‏ ذلك 


b‏ يجب إتاحة مطفأة حريق ذات تصنيف Y‏ يقل عن .2-A:20-B:C‏ بكافة 
المواقع التي توجد بها أجهزة التسخين وغلايات الصهر. > يجب وجود تصاريح 
ЖӨ ЛИ‏ التسحيق المنقات مةك ها له يطلب ИТЕ‏ الكو Ls‏ 
خلاف ذلك 


> عند استخدامها.‎ АЙ ул يجب عدم ترك أجهزة التسخين وغلايات الصهر دون‎ С 
انظر الفقرة 03.ل.09‎ 


d‏ يجب تزويد غلايات صهر المواد المصنوعة من القار بغطاء فعال أو قلنسوة 
وترمومتر في وضع التشغيل. 


©. يجب عدم استخدام أو تشغيل غلايات صهر المواد المصنوعة من القار داخل» 
أو أعلى: أو فى نطاق يقل عن :8 أمثار(25 قدم) من المباني أو المواد القابلة 
للاحتراق. 


2 يجب تهوية الأماكن الداخلية التي يتم فيها تسخين المواد الساخنة أو 
استعمالها. 
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73 يجب أن تكون جميع المغارف» والتجهيزات» والمواد جافة GUS‏ قبل 
استخدامها أو وضعها في المادة الساخنة. 


4 عمليات OS‏ المواد الساخنة ومعالجتها. 
а‏ ف فر طرق أو مسر Баар А‏ كل تمن تعمل مواد اة 
р‏ يجب عدم الصعود أو الهبوط بالمواد الساخنة على السلم. 
С‏ عند استخدام المرفاعات لرفع المواد الساخنة أو إنزالهاء يجب الاهتمام بالتأكد 
من أن آلية الرفع تتناسب مع الأثقال المحمولة وأنه قد تم تثبيتها وربطها على نحو 
امن. 


0. يجب توفير وسائل الحماية لكل شخص يتعامل مع المواد الساخنة ضد ملامسة 
هذه cal gall‏ أو التعرض للحرارة المشعة» والوهج» والأدخنة والأبخرة الناتجة عنها. 
> انظر القسم 5 
©. يجب أن تكون الحاويات المستخدمة في معالجة المواد الساخنة أو نقلها قوية 
لمسافة تزيد عن 10 سم (4 بوصة) بين الحافة العليا للحاوية وبين المادة التي 
بداخلها. 

20 النباتات والحيوانات والحشرات الضارة 


1 يجب أن تشتمل وسائل الحماية ضد مخاطر الحيوانات والحشرات- حسب 
القابلية للتطبيق- على ما يلي: 


3. تجهيزات الحماية الشخصية» مثل الأحذية ذات العنق الطويل» وأغطية الرأس» 
والشبكاتء والقفازات» والأقنعة؛ 


ط. المواد الطاردة للحشرات؛ 

6. نزح أو رش مناطق التكاثر؛ 

0. حرق أو تدمير الأعشاش؛ 

©. الأوعية المطلقة للدخان وأسطوانات الإيروسول لحماية المناطق الصغيرة؛ 
*. القضاء على الظروف التي تؤدي إلى انتشار الحشرات أو الهوام؛ 

و. إجراءات الإبادة؛ 


.h‏ التلقيح؛ 


i‏ إجراء الإسعافات الأولية المعتمدة للعمال والموظفين؛ 
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[. الإرشادات الخاصة بالتعرف على الحيوانات والحشرات. 
2 في المناطق التي يتعرض فيها العمال والموظفون للنباتات السامة (مثل 
نباتات اللبلاب أو البلوط أو السماق السامة)» يجب اتخاذ التدابير الوقائية التالية- حسب 
إمكانية تطبيقها: 

3. التخلص من النباتات أو تدميرهاء عندما يمكن ذلك؛ 

р‏ ارتداء الملابس الواقية المناسبة كالقفازات؛ 

С‏ استعمال مراهم الوقاية؛ 

0. استعمال الماء والصابون لغسل أجزاء الجسم المكشوفة؛ 

е‏ القيام بالإسعافات الأولية المعتمدة؛ و 

*. تقديم الإرشادات الخاصة بالتعرف على النباتات وكيفية تحديد أنواعها. 


73 عند حرق النباتات السامة» يجب تطبيق أنظمة التحكم للحيلولة دون ملامسة 
هذه المواد السامة التي يحتوي عليها الدخان أو استنشاقها. 


саза) الإشعاع‎ 06.E 


1 بالنسبة لأى فرد يحصل على المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للإشعاع؛ أو 
يستخدمهاء أو يمتلكهاء أو ينقلهاء کک ا CIERRE N‏ : 


a‏ إخطار السلطة المختصة كتابة بطبيعة المادة أو الجهازء مع وصف الاستخدام 
المحدد لهاء وموقع الاستخدام والتخزين» وكافة متطلبات نقل أو التخلص من المادة 
أو الجهاز. 


ط. ضمان الحصول على التفويض أو التصريح المناسب عند استخدام جهاز 
إشعاعي مرخص أو مادة مشعة مرخصة أو خاضعة لقوانين ولوائح وزارة الدفاع 
DOD‏ فى المنشآت التابعة لوزارة الدفا يجب الانتظار لمدة 45 +“ على 


الأقل قبل الحصول على التفويض أو التصريح من وزارة الدفاع DOD)‏ 


С‏ تقديم نسخة من كافة تراخيص لجنة تنظيم الشؤون النووية (NCR)‏ أو 

Qe الحكومية الخاصة بالاتقافية: وكذلك تصريح الإشغاع الصادر‎ ајы) АЙ 
(МЕС Form 241 وغيرها من النماذج التبادلية (التي تضم‎ (ARA) الجيش‎ 
وذلك حسب إمكانية التطبيق.‎ 


06.Е.02‏ الأفراد المؤهلون. 
a‏ يجب إجراء العمليات التى تشتمل على مخاطر إشعاعية أو استخدامًا لمواد 


مشعة أو أجهزةً مولدةٌ D‏ تحت الإشراف المباشر لشخص مؤهل ومسؤول 
عن السلامة الإشعاعية» يتم تعيينه كتابيًا من قبل مسؤول السلامة ضد مخاطر 
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الإشعاع (RSO)‏ ويجب أن يقوم هذا الشخص بإجراء عمليات مسح» وتقييم أية 


ЖЕКС ЕРСИ ЕРГЕШ ЕЕЕ ЕС ЕКЕШ: 


ШЕ у A‏ والآثار a‏ للإشعاع؛ ET‏ الأدوات الخاصة 
باكتشاف الإشعاع ومراقبته والمسح الإشعاعى؛ وأساليب وإجراءات السلامة ضد 


للإشعاع. 


الإجراءات» والنظريات» المستخدمة بوحدتهم. 


3) أن يكون على دراية بقوانين ولوائح المواد المشعة (الخاصة بلجنة تنظيم الشؤون 
النووية (NRC)‏ وهيئة حماية البيئة (EPA)‏ وزارة الطاقة (DOE)‏ ووزارة النقل 
والأجهزة المولدة للإشعاءء والنفايات المشعة والمختلطة؛ 


aS а EE SPESE UE‏ :شبد مخاطر ОУ‏ الحاصن بدلا 
المهتدسين 'الأمريكى  (USACE)‏ ومتطلبات. حفظ السجلات 'الخاضة بالتعامل 


المواد المشعة والأجهزة المولدة للاشعاع. 


3 برنامج السلامة aca‏ مخاطر الإشعاع. 


a‏ يكف نطوين برد " у‏ شاه وتطبيقه من قبل العمليات 
المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للاشعا للاشعا a‏ ونع إدادة هذا اليو уа aa‏ 


السلامة ضد مخاطر الإشعاع 
(BSO‏ اعقب على المباذئ bull на Ай‏ كذ مخاطر اء ال يجن 


أن Де дё‏ الجر عات المهنية و الجر عات ال а хз‏ الطامة متخفطية 
بأقصى уй‏ يمكن تحقيقه بصورة 2 (ALARA JA‏ كما يجب أن تتم عمليتي 
اختيار مسؤول السلامة ضد مخاطر الإشعاع EET RSO)‏ 


— mE E | SPATE Teee 
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1) وجود المادة المشعة أو الجهاز المولد للاإشعاء؛ 


A ع ما قن‎ БДЫ ү а yki astanku уйы А [ә 


المحتملة للإشعاع على السيدة الحاملء وكذلك على الجنين؛ 


3( الاحتياطات وسبل التحكم المتيعة للحد من التعرض؛ 


(6) حقوقهم ومسؤولياتهم. 


САШ cel, уә) з الماع خط‎ olia aca АЫ раз у aba Che. 
مع حالات الطوارئ المحتملةء التي تنطوي على إشعاع ومواد مشعة. وسوف‎ 
تتضمن تلك الخطط والإجراءات التنسيق مع المنظمات المدنية والعسكرية‎ 
معي وف‎ ыз ЫЫ للانتحابة‎ 


4 حدود الجرعة. 


(ТЕРЕ) عة المكافئة‎ уй تعتمد حدود الجرعة المهنية على إجمالي التعرض‎ a 


> انظر الجدول 6-1 


)0.5 سيفرت ПЕ?‏ أو 15 رم Puce а 1527 Eu Т)‏ 50 روه 


5 سيفرت (SV)‏ وهو مكافئ الجرعة السطحية للبشرة أو لأي дм‏ أقصى. 


ЕТЕР s ap DER ES RENT Sv سيفرت‎ 5 
(RSO) السلامة ضد مخاطر الإشعاع‎ 
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TABLE 6-1 


OCCUPATIONAL DOSE RATES 


Body Annual limits | Annual limits | Suggested 
part (NRC) per (NRC) ALARA limits 
RSO | without RSO 1 
Whole 5 rem 0.5 rem 0.1 rem 
bod 0.05 Sv 0.005 Sv 0.001 Sv 
Individual 50 rem 5 rem 0.5 rem 
organ 0.5 Sv 0.05 Sv 0.005 Sv 
Lens of 15 rem 1.5 rem 0.15 rem 
| eye 0.15 Sv) (0.015 Sv) | (0.15 Sv) 
Skin 50 rem 5 rem 0.5 rem 
0.5 Sv 0.05 Sv 0.005 Sv 


جوا EROR аала‏ اعا رکو یک تاي 
وهناك مستويات ШЕШ‏ مفترحة هى الحدود التي تزيد على. 0.1 ر 


)0.005 سيفرت ((Sv)‏ للجلد أو لأي حد BE‏ 


b‏ يجب ألا ستخدم عمليات التعرض الخاصة التي تم تخطيطها دون موافقة كتابية 
من مسؤول السلامة ضد مخاطر الإشعاع (RSO)‏ ولجنة السلامة ضد مخاطر 


لإشعاع المؤين (IRSC)‏ 


للعمال والموظفين دون الثامنة عشر بالتعرض المهني للإشعا 


€. لاد المؤين 
d‏ يجب ألا تتعدى الجرعة التي تتعرض لها السيدة الحامل من بين العاملات_0.5 
رم )0.005 سيفرت ((Sv)‏ خلال فترة الحمل بأكملها ويجب السعي لتجنب التباين 
في معدلات التعرض الشهري المنتظم. أما إذا كانت الجرعة التي يتعرض لها 
الجنين تبلغ أو تزيد عن 0.05 رم من إجمالي 0.5 رم عند إعلان السيدة للحمل» 
الجرعة التي يتعرض لها الجنين إلى 0.05 رم على مدي بقية أشهر 


5 مر اقبة الإشعاع؛ وإجراءات | 


> وقياس الجرعات. 


a‏ يجب على галла‏ المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للإشعاع إجراء عمليات 
مسح ومراقبة لضمان عدم تجاوز حدود الجرعة المهنية. 


58 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


6. يجب توافر الشروط التالية فى الأجهزة المستخدمة للمراقبة وا الإشعاعى: 


1 أن تكون متاحة وأن تستعمل عند استخدا مواد مشعة أو أجهزة مولدة للإشعاع؛ 


استخدامها فى كل مرة. 


6. بالنسبة لمستخدمى المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للإشعاع» وكذلك الزوار أو 
i ке NDA клы З ЖУ‏ التنسيق s‏ 


< E isla خلال‎ Gy 5) rad >500 


2( أن يكون э ай‏ عرضة لتلقى ما يزيد على 0.5 رم )0.005 سيفرت Sv)‏ 


йл е ال ي‎ даз ا‎ E BRUT 
القيام بكافة عمليات القياس الخارجي للجرعات. ويجب على سلا‎ (NVLAP 


А30 аль АЙ cie قياس الجر‎ XS مر‎ asa L (USACE) Sr 1 сца 


لوزارة الجيش. 

©. يجب على مستخدمي مصادر مواد مشعة غير محكمة الإغلاق وضع برنا مج 
E‏ الاك لخر غات 

5 شك و کرک ا ОБЕ‏ 5 


سيفرت ((mSv)‏ سنويًا؛ 


TIR‏ اليو اوا اا رفانت لخر e‏ اررض 
للإشعاع» 7 لاختبار الوظائف الحيوية قادر على اكتشاف المواد المشعة 
ае 1‏ .1000 تعن الخد ری UEP олш‏ 
الملحق B‏ من 20 CER‏ 10 لكل نوية إشعاعية مستخدمةء ومستويات التفاعل 
الملائمة التى تستلزم إجراء اختبار إضافى للوظائف الحيوية»ء والإجراءات التى يجب 
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اتباعها بالنسبة لمن بذ يثبت أن أدب مواد مشعة Ca s «Аъ фа‏ التدابير لإجراء اختبار 


للوظائف الحيوية فيما بعد التعرض للإشعاع. 
6 الدخول» والتخزينء والتحكم. 


Р 


(C‏ عندما تتعدى مستويات الإشعاع 2 ملى رم )20 F‏ سيفرت ((FSv)‏ فى ساعة 


واحدة» يجب على المستخدمين اللجوء إلى أنظمة الت الهندسيةء والعزل» والحد 


من أوقات الدكول إلى.متاطق «УИ‏ و/ او ОА‏ الحسماتي لكى كظل الخرغات 
التي يتعرض لها منخفضة بأقصى قدر يمكن تحقيقه بصورة (ALARA) ë=‏ 


d‏ يجب على المستخدمين تأمين المواد المشعة والأجهزة المولدة للإشعاع ضد 


©. يجب أن يتوافق أسلوب التخزين مع متطلبات أي تصريح أو تصر 


(As all المشعة والأجهزة المولدة للإشعاع» غير‎ SLE يجب أن تكون جمد‎ f 


— 01 لها وهو‎ p 


.((Sv) =s 0.0001) 


7 حماية التنفسء وأساليب التحكم الأخرى. 


Леана‏ م POOR EE SP TENA‏ تلك 


الأنظمة المتعلقة بالعمليات - بقدر المستطاع - للحد من تركيزات المواد المشعة 
فى الهواء. 


ط. فى حالة عجز أنظمة التحكم الهندسية والأنظمة المتعلقة بالعمليات عن السيطرة 


على تركيزات المواد المشعة العالقة فى cel sell‏ يجب على المستخدمين الزيادة من 
a‏ المو اد ИКЕ КЕКЕ‏ وذلك من SN УТ‏ فى الذكو له إل 


ee‏ الإشعاع. والحد من فترات التعرض› والاستعانة بتجهيزات حماية التنفس» 
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.С‏ يجب أن يكون استخدام تجهيزات حماية التنفس متوافقًا مع ما ورد بالفقرة 


05.Е.‏ بهذا المرجع كما يجب أن يخضع لعوامل الحماية المدرجة بالملحق А‏ فى 


.10 CFR 0 


8 متطلبات وضع العلامات» واللافتات» والإعلانات. 


a‏ يجب على مسؤول السلامة ضد مخاطر الإشعاع (RSO)‏ وضع علامة أو 


علامات فى مكان ظاهر تحمل الرمز القياسى المعروف للإشعاع المبين فى الشكل 
5 بالإضافة إلى العبارات التالية. 


4( "احترس» منطقة إشعاع"- في المناطق التي يبلغ مجال الإشعاع بها أو يزيد عن 


5 ملي رم (0.05 ملي سيفرت ((Sv)‏ في ساعة واحدةء ويقل عن 100 ملي رم )1 
ula‏ سيفرت ((Sv)‏ في ساعة واحدة؛ 


deca cb aeta c e lot) Saku A (2‏ لاقتعا يها ار به 
عن 100 ملى رم )0.1 ملى سيفرت ((Sv)‏ فى ساعة واحدة» ويقل عن 500 rads‏ 


les УІ s Als بح "تفرم المناظق الى‎ Ашлы 44а casis А" (3 


أو يزيد على 500 (Gy 5) rads‏ فى ساعة واحدة؛ 


4( "احترس؛ منطقة إشعاع عالق فى الهواء"- فى المناطق التى تزيد بها تركيز 


ara ai‏ ا ی الهو ارهق رر E‏ ان المتضوصن عليها قا 
CFR 20‏ 10« الملحق 8؛ أو 


5( "احترس» مواد مشعة"- فى الغرف حيث يجري استخدام أو تخزين كميات من 


جميع العمال ser‏ الذين يتعاملون : ن مع Uy‏ المشعة أو ولي 
9 التخلص من النفايات المشعة. 


2. يجوز إعادة نقل المصادر المشعة محكمة الغلق وأجهزة القياس إلى الشركة 


المصنعة إن لم يعد هناك حاجة لها. كما يجب إشعار مسؤول السلامة ضد مخاطر 
الإشعاع (RSO)‏ بقيادة سلاح المهندسين الأمریکی (USACE)‏ 3« وكذلك 


بأي تغير أو إنهاء AM‏ تراخيص أو تصاريح. 
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ТАА co Ss من تكلا‎ КЕЛК ОЛДО ا‎ aab 
والمشعة بسلا المهندسين‎ «ААА $ المختصة مركز خبراء النفايات الخطرة‎ 


.((USACE) الأمريكي‎ 


ع. بالنسبة لمادة الترتيوم (H-3)‏ ومادة الكربون- 14 المستخدمين في عملية عد 
الوميض بالمواد السائلة (للكشف عن الخامات المشعة)» عند درجة تركيز تبل 
5 جزء من المليون من الكوري في اللتر «(FCi/g)‏ يجوز التخلص منها دون 
اعتبار لطبيعتها المشعة. (لاحظ أن الكثير من أنواع المواد السائلة المشعة تعتبر من 
النفايات الخطرة ويجب التخلص منها بهذه الطريقة). 


0 السجلات. 


ه. يجب على كافة مستخدمي المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للإشعاع إعداد 
سجلات خاصة ببرنامج السلامة ضد مخاطر الإشعاع وحفظها على مدار الثلاثة 
أعوام التي تلي انتهاء مدة الترخيص أو التصريح. 

р‏ بالنسبة У‏ فرد يتردد على منطقة خاضعة للسيطرة أو محظورة» ويحتمل أن 


يتعرض إلى 100 ملي رم (1 ملي سيفرت ((Sv)‏ لكل سنة أو يزيدء يجب على 
صاحب الرخصة إعداد سجلات وحفظها لتحديد الجوانب التالية الخاصة بالفرد: 


Aaa خلال‎ Za S E S VEA 


ККК МЕРЕС ca jtd edis ДЕ catt iaa АДда هار‎ 


3( الجرعة التى تم تلقيهاء داخليًا وخارجيًا. 


.٥‏ يجب على كافة مستخدمى المواد المشعة أو الأجهزة المولدة للإشعاع إعداد 
وحفظ سجلات خاصة تشتمل على جميع الجرعات الإشعاعية التي تم حسابها 
ومراقبتهاء والتي يتعرض لها أفراد من العامةء وذلك بغرض توثيق الالتزام بما 
ورد الفقرة .06.E.05‏ 


0.1 السلتقارير. 


ه. يجب الإبلاغ عن أي فقدانء أو سرقةء أو تلفء أو إفراط فى التعرضء فور 
اكتشاف ذلك لوول النبلامة aca‏ مخاطر الإشفاع 

(RSO‏ الذي سوف يتولى بدوره إبلاغ لجنة تنظيم الشؤون النووية 
Gi ; (NRC)‏ لمتطلبات 20 CFR‏ 10. 


للعمال بمجال الإشعاع بسلاح المهندسين الأمريكى 
(USACE‏ بحيث تنص هذه التقارير على الجرعة المسجلة أو المحسوبة 
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(USACE‏ على مدار السنة أو خلال مشروع محدد. ويجب حفظ هذه التقارير 
بحيث يمكن تحديد حجم التعرض التراكمي في المستقبل. 


6.2 يجب أن تفى عمليات ЈА‏ سواء فيما بين الولايات أو داخل الولاية 
baal ol‏ بمتطلبات وزارة النقل (DOT)‏ الخاصة بنقل المواد المشعة AAA,‏ 49 


.CFR 


3. لا يلزم إجراء الفحوص الطبية بشكل دوري قبل التعرض المهني للإشعاع 
المؤين. وبالنسبة للافراد العاملين بسلاح المهندسين الأمريكى (USACE)‏ بد 


إجراء الفحص الطبي بموجب 40-5 AR‏ متى يقرر ذلك طبيب أو مسؤول 
السلامة ضد مخاطر الإشعاع (RSO)‏ وسوف يقوم مسؤول السلامة ضد مخاطر 
الإشعاع (RSO)‏ بالتنسيق مع الأفراد العاملين بالدعم الطبي لضمان خضوع 
الأفراد للإشراف الطبى المهنى المناسب. 


b‏ يجب تحويل جميع حالات التعرض المفرط وحالات الاشتباه فى ابتلاع أو 


KES БЕЛОК АЕ ИГЕ 


4 الرادون 


а‏ الاختبار. يجب إخضاع ARS‏ المنشآت القائمة» حيث يعمل الأفرادء أو المنشآت 

السكنية التي يتملكها سلاح المهندسين الأمريكي 

(USACE)‏ للاختبار لاكتشاف الرادون. وسوف يتم قبول الاختبارات السابقة 

شريطة عدم تغير أي من الظروف منذ إجراء الاختبارء مما قد يزيد من XS‏ مادة 

الرادون. 
)1( إذا تجاوزت نسب الرادون 4 أجزاء من المليون من الكوري في (РС) АШ‏ في 
إحدى مناطق العمل» سوف يتم تحديد عامل فترة الشغل لهذه المنطقة. cà jx,‏ عامل 
d c т‏ — التى يمكن أن يقضيها المرء أسبوعيًا فى 
)2( يجب إعادة اختبار كافة المنشآت» والمباني» والأنفاق» لاكتشاف الرادون في Ala‏ 
وقوع تغير ملحوظ في المنشأة» La‏ قد يزيد من تركيز الرادون. وكذلك يجب إعادة 
تحديد عوامل فترات الشغل في حالة حدوث تغير ملحوظ في العمليات بأحد مواقع 
العمل. 

р‏ حدود التعرض. 
(1) لا يُسمح بتعرض العامل لمعدل متوسط لتركيز الرادون يتجاوز 30 جزء من 
المليون من الكوري في «(рСІЛ) АШ‏ على مدى 40 ساعة бе уы]‏ في المتوسط. 
)2( عندما تزيد أو تقل مدة التعرض عن 40 ela‏ يمكن زيادة أو خفض تركيز 
الرادون تناسبيًاء 
Y (3)‏ يُسمح لمن هم دون الثامنة عشر من العمال للتعرض لمتوسط تركيز للرادون 
يزيد عن 3 جزء من المليون من الكوري في اللتر (рСїЛ)‏ 

С‏ تخفيف الحدة. تتم عندما تستخدم أنظمة التحكم الهندسية العملية» كالتهويةء 

لخفض تركيز الرادون. 

0. وضع اللافتات. 
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)1( توضع لافتة تحمل عبارة "احترس» منطقة إشعاع عالق في الهواء" عند ij‏ منطقة 
يبلغ تركيز الرادون بها 30 جزء من المليون من الكوري في АШ‏ (001/1) أو يزيد. 


)2( توضع لافتة تحمل عبارة "احترس» منطقة إشعاع عالق في الهواء" عند М)‏ منطقة 
يكون بها حاصل ضرب عامل فترة الاشتغال في تركيز الرادون في جزء من المليون 
من الكوري في اللتر (рСІЛ)‏ يساوى أو يزيد على 300. 


©. التدريب. يتلقى جميع العمال الذين يدخلون إلى مناطق العمل التي تحمل لافتات 
تحذير تدريبًا على مخاطر الإشعاع المؤين» وقياس الإشعاع» وسبل حماية أنفسهم 
من الإشعاع» ومتطلبات إعداد التقارير 


f‏ الإشراف الطبي. بالنسبة لأي عامل يُحتمل تعرضه لمقدار 7.5 جزء من المليون 
من الكوري في اللتر (001/1) أو أكثرء كمتوسط خلال 40 ساعة عمل أسبوعيّاء 
يجب تسجيله في برنامج اختبار الوظائف الحيوية لتحديد الجرعة الفردية. وقد يعتمد 
برنامج اختبار الوظائف الحيوية على تقديرات الجرعة الناتجة عن الإشراف الطبي 
الملائم بالمنطقة. كما سبيت سيتم إطلاع كل من تم تسجيله في برنامج اختبار الوظائف 

الحيوية على نتائخ الإشراف الطبي كل كاقظة aedi‏ 


و. إجراءات العمل المستديمة (SOPS)‏ يجب تطوير إجراءات العمل المستديمة 
(SOPs)‏ للعمل بالمناطق التي تحتوي على الرادون وتعليق لافتات بها في كل 
منطقة عمل cal‏ قراءات مرتفعة لنسبة الرادون. 


. إعداد التقارير. يجب إرسال تقارير إلى مكتب السلامة والصحة المهنية بالمنطقة 
حول كافة الحالات التي يتعرض فيها الأفراد إلى تركيزات قد تزيد عن 30 جزء 
من المليون من الكوري في اللتر 

(pCi/l)‏ على مدى أسبوع واحد في aus А]‏ وذلك بمجرد تحديد حجم التعرض. 


i‏ السجلات . يجب حفظ جميع سجلات تعرض العمال للرادون في الملفات الطبية 
الشخصية. أما بالنسبة أسجلات اختبارات وعمليات مسح الرادون الخاصة بالأبنية» 
أو الأنفاق» أو المباني» فيجب حفظها في ملفات المنشأة . 


.06 الإشعاع غير المؤين والمجالات المغناطيسية والكهربائية: 


06.F.01‏ أشعة الليزر: 


а‏ لا يكلف سوى العمال والموظفين المؤهلين والمدربين بعمليات تركيب أجهزة 
الليزر وضبطها وتشغيلها؛ على أن يكون إثبات مؤهلات موظف تشغيل أجهزة 


b‏ يجب أن تحمل أجهزة الليزر ملصقا يُشير إلى تصنيعه؛ والحد الأقصى للإخراجء وانتشار 


الحزمة. 


C‏ يجب تعليق علامات تحذير وجود ليزر قياسية بكافة المناطق التى يتم استخدا 


الليزر_بها. > انظر الفقرة 08.A.04e‏ 
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0. يجب تزويد العمال والموظفين الذين يتطلب التعرض لأشعة الليزر 


بالنظارات الواقية الملائمة ДЇ у‏ ستعمل على حمايتهم من الطول (gs gall‏ المحدد 
لأشعة الليزر والتى تمتاز بكثافة بصرية مناسبة للطاقة المستخدمة. 


Intensity, continuous wave 


maximum power density . - 
wean) factor 

10,000 

|o 01. | 6 | 100,000 


|. 10 _ j 7 | 1,000000 
|. 00 | 8 | 10,000,000 


ويجب أن تحمل النظارات الواقية علامات توضح البيانات التالية: الأطوال الموجية لأشعة الليزر 
المراد استخدامها؛ والكثافة البصرية لهذه الأطوال الموجية؛ وانتقال الضوء المرئي. 
©. يجب استخدام السدادات أو أغطية الأشعة» أو يجب إيقاف تشغيل جهاز الليزر 


عند عدم الحاجة إلى إرسال أشعة الليزر. وعند ترك جهاز الليزر دون خدمة لفترة 
من الوقت (مثلا: أثناء استراحة الغذاءء أو ليلاء أو عند تغيير نوبات العمل)» يجب 


إيقاف تشغيل جهاز الليزر. 


.f‏ يجب ألا ستخدم سوى الوسائل الميكانيكية أو الإليكترونية لتؤدي وظيفة الكاشف 
الذي يوجه المحاذاة الداخلية لشعاع الليزر. 


. يجب عدم توجيه أشعة الليزر نحو العمال والموظفين: كلما أمكن» يجب وض 
وحدات الليزر أثناء التشغيل فوق مستوى رؤوس العمال والموظفين. 


зһ‏ تشغيل أنظمة الليزر فى حالة سقوط المطر أو الجليدء أو عند وجود أتربة 
أو ضباب فى الجو (في الواقع؛ فى هذه الاحوال الجويةء يجب إبعاد العمال 


والموظفين عن نطاق مناطق المصدر والهدف). 


| يجب ألا يتجاوز حجم تعرض العمال والموظفين لكثافات قوى أشعة الليزر قب 


الحد المسموح به (TL VS)‏ والذي حدده المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة 


الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ فى "قيم الحد المسموح به ومؤشرات التعرض 


الحيوى." 


Lj‏ يجب ألا تستخدم سوى الفئات 1 أو IT‏ أو Ша‏ من أشعة الليزر بصفتها أجهزة 


توجيه محمولة باليد. كذلك يجب عدم توجيه أجهزة الليزر المستخدمة بصفتها أجهزة 
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توجيه (مثلا: أثناء الشرح الموجز) نحو العمال والموظفين» كما يجب التعامل معها 
وتخزينها ils‏ لتوصيات الشركة المصنعة. 


2 التردد اللاسلكي والمجالات الكهرومغناطيسية. 


إشعاع التردد اللاسلكي (RF)‏ تتجاوز مستويات التعرض المسموح بها (PELs)‏ 
G all‏ بالجذ اول فى OGE УШ‏ وجتئ 3 امن ийа‏ ولا ثو جد للات 
خاصة للسيدات الحوامل من العاملات. 


р‏ يجب على أصحاب العمل التأكد من أنه قد تم تعليق لافتات التحذير في أماكن ظاهرة 
عند كافة نقاط الدخول إلى المناطق التي تزيد بها مستويات التردد اللاسلكي (RF)‏ عن 
مستويات التعرض البيئية المسموح بها 

(PELS)‏ والخاضعة للسيطرة. أما المناطق التي يتعدى بها مستوى التعرض عشرة 
أضعاف مستوى التعرض المسموح به (PEL)‏ فسوف تستلزم ша}‏ وضع الحواجزء 
أو إشارات الإنذار المسموعة» أو غيرها من وسائل التحذير الواضحة. 


С‏ سوف يتولى مكتب السلامة بالمنطقة التحقيق في جميع حالات التعرض الزائد للتردد 
اللاسلكي (RF)‏ المشتبه فيها. 


0. يجب ألا يتم استخدام الملابس الواقية لتقليل التعرض للتردد اللاسلكي 
(RF)‏ كوسيلة روتينية لحماية ЖУ!‏ 2% 


е‏ بالنسبة لكافة الأفراد الذي يتعاملون في المعتاد مع تجهيزات تصدر ترددًا لاسلكيًا 
(RF)‏ والتي تتعدى مستويات التعرض مستويات التعرض المسموح بها (PELs)‏ 

يجب أن يتلقوا تدريبًا حول مخاطر التردد اللاسلكي (RF)‏ وعلى إجراءات الحد من 
هذه المخاطرء وعلى مسئوليتهم تجاه الحد من التعرض المفرط المحتمل. كما سثتاح 

المولدة للتردد اللاسلكي (RF)‏ كما سيتم اتباع إرشادات السلامة. 


(RF) عندما كان هناك احتمال أن يتعرض الأفراد لمجالات من التردد اللاسلكي‎ f 
ستخضع هذه المجالات للقياس‎ (PELS) تتجاوز مستويات التعرض المسموح بها‎ 
IEEE ) والتقييم في ضوء أحدث إصدارات معهد مهندسي الكهرباء والإلكترونيات‎ 
وسوف يستخدم الأفراد بالمنطقة و/أو مسئولو السلامة بالمشروع هذه‎ . (C95.3 
الخاضعة وغير الخاضعة‎ (RF) المعلومات ويقومون بتوثيق بيئات التردد اللاسلكي‎ 
للسيطرة.‎ 


.g‏ ثعرف البيئات غير الخاضعة للسيطرة بأنها تلك البيئات التي لا يُتوقع أن هارا 
مستويات التعرض ولا تتعدى بالفعل القيم المدرجة بالجدول .06.۴.2 Ul‏ البيئات 
الخاضعة للسيطرة؛ فثعرف بأنها تلك البيئات التي د يُتوقع أن تتجاوز بها مستويات 
التعرض وقد تتعدى بالفعل القيم المدرجة بالجدول 06.۴.2ء لكنها لا تتعدى تلك القيم 
الموجودة بالجدول .06.F-1‏ 
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3 الصوت منخفض التردد والترددات الصوتية فوق السمعية. 


a‏ يجب ألا يتعرض العمال والموظفون للصوت منخفض التردد 

(1-80 هرتز) أو الترددات الصوتية فوق السمعية (10-100 كيلو هرتز) بما 
يتجاوز قيم الحد المسموح به والتي حددها المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة 
الصناعية الحكوميين (AGCIH)‏ في "قيم الحد الأقصى ومؤشرات التعرض 
البيولوجي." 


06.6 أنظمة التهوية والعادم: 


1 التصميم: 


a‏ يجب د أنظمة التهوية بحيث تمنع Аз ДУУ)‏ والدخان» والضبابء والأبخرة 
КЕРСЕ ПЕ‏ .فى الهوناء SEE ИЕ ЕТТЕ‏ العمل زثر كير انك ЧИЕ‏ 
في التعرض الضار. 


Ы‏ يجب أن تتم الموافقة على أنظمة التحكم الهندسية المقترحة من قبل السلطة 


ا قنيل: الحضنو ل Ме‏ ا ا و کا كذلك: Sur SE cu‏ 
ورسوم التصميم بطلب الموافقة. 


cias лае‏ ع و aquya os cu. des‏ هع 
sal‏ ات ا على s a hua‏ وكيد اك ال و افا Са‏ 


3 مدة التشغيل. 


а‏ يجب تشغيل أنظمة التهوية بصورة مستمرة أثناء العمليات التى يتعرض فيها 
الأفراد إلى الملوثات الجوية أو الغازات المتفجرة فى مستوى أو تتجاوز الحدود 
الآمنة المقبولة الموضحة فى 06.۸.01 أو الحدود التى تم تحديدها بهذا المرجع. 
أو بالمقاييس المرجعيةء أو بالقوانين واللوائح الخاصة بذلك. 


b‏ يجب أن تظل أنظمة التهوية في وضع تشغيل لفترة بعد توقف العمليات أو إيقاف 
تشغيل التجهيز ات» وذلك لضمان التخلص من АЙ‏ ملوثات عالقة أو متبخرة فى 
EN‏ 


ВЫ NAE EE 664‏ طوف Ыз‏ لتك اة على Sal‏ الذي 


تحدده السلطة المختصة. 
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5 يجب التخلص من الأتربة والنفايات التى أطلقتها أنظمة العادم أو غيرها من 


الوسائل بأسلوب لا يمثل خطورة تهدد العمال والموظفين أو العامة» وبما يفى المتطلبات 
الفيدرالية ومتطلبات الولاية والمتطلبات المحلية. 


1H‏ الترميل 


06.1 يجب تطوير إجراءات التشغيل المكتوبة وتنفيذها بالنسبة لعمليات الترميل» 
Lo‏ في ذلك إجراءات صنع الأوعية المضغوطة (الحشوء والضغطهء وإزالة СА)‏ 
والصيانة والتفتيش). 


ه. سوف يتم تطوير إجراءات التشغيل المكتوبة وحفظها وتوفيرهاء كما ورد بالفقرة 
3.9 من الملحق ©. 


.b‏ لا يُسمح لأي من العمال والموظفين بالاشتر تراك في عمليات الترميل إلا بعد 
خضوعه للفحص الطبي ووفائه بمتطلبات التدريب والخبرة» وتزويده بالتجهيزات 
والمعدات الواقية الشخصية المحددة بالملحق .C‏ 


С‏ يجب أن تخضع الأنظمة والمكونات المضغوطة ДАШ‏ والاختبار والتوثيق 
والصيانة وفقا للمتطلبات الواردة بالقسم 20. 


2 يجب تقييم عمليات الترميل لتحديد تركيب ونسبة السموم في السحج والأتربة 
e‏ الأدخنة المنبعثة من المواد المسفوعة» بما في ذلك طلاء الأسطح. ويجب توثيق ما تم 
يده بسجل تحليل (تحليلات) مخاطر العمليات الذي تم إعداده من أجل عمليات 

الترميل. 


3 يجب الحفاظ على تركيز الأتربة والأدخنة المستنشقة في حيز التنفس أو 
الأفراد المعرضين لعملية الترميل ,8 لما ورد الفقرة .06.А.01‏ 


4 في حالة ما إذا كانت عمليات الترميل تنطوي على استخدام رمال السليكا أو 
غيرها من المواد التى 3 تحتوى على ما يزيد عن 196 من بلورات السليكاء» يجب تطبيق 
برنامج السيطرة على السليكا الوارد بالملحق .C‏ 


5 يجب تهوية مناطق تنظيف الترميل المغلقة» للتخلص من العادم بحيث يتدفق 


НЕ КККК كانة المنافد والمتطفة المذاقة‎ О ҮГЕЗ ЕНЕ Е ИЕ ال‎ 


a‏ يجب سد جميع منافذ الهواء وفتحات الدخول أو ترتيبهاء بحيث يقل كل من تيار 
الهواء الداخل وتسرب جزيئات الأتربة أو السحج المنبعثة إلى منطقة عمل مجاورة» 
ولن تتم ملاحظة انبعاثات التربة المرئية. 


ط. يجب أن يكون معدل انبعاث العادم GRIS‏ لتنقية الهواء المحمل بالأتربة داخل 


المنطقة المغلقة سريعًا عقب انتهاء عملية الترميل. 
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06.1 المكان المحصور 


1 يجب اتباع متطلبات الأماكن المحصورة» الواردة في CFR Part‏ 29 
6 والموضحة في هذا ¿aa уа]‏ بكافة مرافق ومنشآت سلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ وبجميع العمليات التي يقوم بها سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ والمقاول لتشمل عمليات البناء المنصوص عليها في CFR Part‏ 29 
Cad ; (1926‏ بعمليات إصلاح وصيانة السفن والمراكب التي يتولاها سلاح المهندسين 
الأمريكي 

.29 CFR Part 1915, Subpart B والمنصوص عليها في‎ (USACE) 


а‏ في كل منشأة أو dale‏ تقوم السلطة المختصة كتابة بتكليف شخص مختص 
بالتعامل مع المكان المحصور (انظر التعريف في نهاية هذا القسم) لتقييم إمكانات 
الأماكن المحصورة التي تتطلب تصريحا للعمل بها .(PRCSs)‏ 


ط. يجب أن يستخدم التقييم الإجراءات ومنطق اتخاذ القرار المبينة بالشكل6-1. 


أماكن m PENOS‏ ذلك» يجب إعادة تقييم الأماكن المحصورة كلما 
يطرأ تغيير عليها أو على خصائصهاء الأمر الذي يمكن أن يؤدي إلى إعادة 
تصنيفها كمكان محصور يتطلب تصريحا للعمل به (2]505). 


2 يجب إخطار كافة العمال والموظفين ممن يُحتمل دخولهم إلى مكان محصور 
يتطلب تصريحا للعمل به (PROS)‏ بوجود ذلك المكان وموقعه ومخاطره. ويجب على 
السلطة المختصة التأكد من أن جميع المصرح لهم بالدخول والمرافقين وإداريي الدخول 
على دراية بالمخاطر التي يمكن مواجهتها أثناء الدخول؛ Lo‏ في ذلك معلومات حول 
وضع التعرض› PT‏ وأعراضه. وآثاره «AS А]‏ وتتائحة: 


3 المسؤوليات. 
ه. يجب على المصرح لهم بالدخول أن يكونوا: 


(1) على علم بالمخاطر التي يمكن مواجهتها أثناء الدخول بما في ذلك معلومات حول 
وضع التعرض» وعلاماته» وأعراضه. وآثاره «AS sal‏ ونتائجه؛ 


3( الاتصال بالمراقب حسب الضرورة»ء حتى يتمكن المراقب من تتبع حالة الشخص 


الداخل» وتحذير الأفراد الداخلين عند الحاجة لإخلاء المكان المحصور الذي يتطلب 
تصريحا للعمل به (PRCS)‏ و 
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4( إخلاء المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ وتحذير 


ЕТЕТШ ПЕН ETT ca sa,‏ ا عندقا تطعدن لمر أشي أذ ШКЕ‏ اده 
والأخلاء: أو عند الطلدق Г КИ‏ إنذار افا 


. يجب على المراقبين: 
)1( العلم بالمخاطر التي يمكن مواجهتها أثناء الدخول» بما في ذلك معلومات حول 


وضع التعرض الخطيرء وعلاماته» وأعراضه» وآثاره السلوكية» ونتائجه على الأفراد 
المصرح لهم بالدخول. 


5 


يات الدخؤل جى es‏ مراقب PETEN En‏ 


(3) اتخاذ إجراء عند اقتراب أشخاص غير مصرح لهم من أحد الأماكن المحصورة 
(PRCS)‏ أو الدخول إليها أثناء عمليات الدخول (تحذيرهم بالابتعاد عن المكان 
المحصور (PRCS)‏ أو أنه يجب عليهم الخروج فور إن كانوا قد دخلوا بالفعل إلى 
المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (РЕС)‏ وإخطار من الأشخاص 
المسؤولين وكذلك إداري الدخول في حالة دخول أشخاص غير مصرح لهم إلى المكان 
المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ 


(4) الحفاظ باستمرار على العدد الصحيح للأفراد المصرح لهم بالدخول إلى المكان 
المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ وكذلك التأكد من أن الوسائل 
المستخدمة للتحقق من شخصية الأفراد المصر بالدخول تعمل على نحو دقيق» 


5 الاتصال بالأفراد المصر بالدخول حسب الضرورة من أجل مراقبة ila‏ 


«(PRCS) 


6 مراقبة العمليات التى تجري داخل المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل 


به (PRCS)‏ وخارجه لتحديد ما إذا كان البقاء بداخله امنا لهم 


КҮРГ قر قمع كارح اليكان‎ EAE N ЕЕЕ ШЕГИ 
الذي يتطلب تصريحا للعمل به‎ 
je ويمكن أن يمثل خطورةً على الأفراد المصر بالدخول» أو إذا‎ (РВС 


المراقب عن الاضطلاع بمهامه ومسؤولياته على نحو أمن وفعالء 
8) القيام بعمليات الإنقاذ بدون الدخول إلى المكان كما يحدد ذلك تصريح الدخول إلى 


الأماكن المحصورة؛ واستدعاء فرق خدمات الإنقاذ وغيرها من عمليات الطوارئ 
بمجرد сай‏ أن الأفراد المصر بالدخول بحاجة إلى المساعدة للنجاة من مخاطر 


المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ 
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Р الأفراد‎ FY T] A Lali 


C‏ يجب على مشرفي الدخول: 


)1( العلم بالمخاطر التي يمكن مواجهتها أثناء الدخول» بما في ذلك معلومات حول 
وضع التعرض الخطيرء وعلاماته» وأعراضه» وآثاره السلوكية» ونتائجه على الأفراد 
المصرح لهم بالدخول والمراقبين؛ 


)2( التحقق من إجراء كافة الاختبارات التي حددها التصريح» من خلال التفتيش على 
إنشاء المداخل المناسبة اعتمادًا على التصريح» وأن جميع الإجراءات والتجهيزات التي 
حددها التصريح في أماكنها الصحيحة قبل إصدار التصريح والسماح بالبدء في 
الدخول؛ 


3( التحقق من إجراء كافة الاختبارات التى حددها التصريح» وأن جميع الإجراءات 


والتجهيزات التي حددها التصريح في أماكنها الصحيحة قبل إصدار التصريح والسماح 
بالبدء فى الدخول؛ 


4( إنهاء عملية الدخول وإلغاء التصريح عند اكتمال عمليات الدخول الواردة بتصرب 


الدخولء أو عند وقوع حالة غير مسموح بها بموجب تصريح الدخول داخل المكان 
المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ أو بالقرب منهء 


¿e sal تشعين وسال‎ суа las y cy сда إتاحة‎ суа (0) 5 


6) إبعاد الأفراد غير المصرح لهم بالدخول الذين يدخلون أو يحاولون الدخول إلى 
المكان المحصور الذى يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ أثناء عمليات الدخول» 


ги 7‏ أن MOIS sht‏ فدات وة تحددها Эа‏ بالات اف 


تجرى داخل المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل (РЕС)‏ وأيضًا في 
ل مسو ولية عات اتخون :ال لكان لحور اى يتطلب تر ا 
Ja‏ به (PRCS)‏ تفي بشروط تصريح الدخولء وأنه قد تم الوصول إلى الشروط 


المقبولة للدخول. 
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FIGURE 6-1 
PRCS PROCEDURES AND DECISION LOGIC 


` Does the workplace contain PRCS as NO Consult other applicable 
defined by 1910. 146(b)? OSHA standards 


ene EE 


Inform employees as required by 
1910.146(c)(2) 


T5 DE 


ЕТКЕ DT ^ Prevent employee employee entry es 
Will реи, space be entered? E )ولا‎ required by 1910. 146/03) 


SERT ت‎ —— 
— i s Task will be done by contractors' employees. Inform 
o | ази __.. _g| contractor as required ру 1910.146(с)(8)(1), (ii) and 
Will contractors = YES (iii), Contractor obtains information required by 
E er EE 1910. — TERI бе (ii) end (iii) from host. 
NO za += == == 
-———-# — Scene Will Te perium contractors and host | | NO 
Will host employees enter má unauthorized employees enter the space? 
to perform entry tasks? p 
Ue , етшу 
| ` Coordinate 2 operations as 


required by 1910.146(с)(8Хіу) and 
| (d)(11). Prevent unauthorized entry. 


E | — = 


Does space Е known ог potential Not a a ‘PRES. 4910. 446 does nc does not XL apply. 
hazards? , КСЕ Consult other ОЅНА standards. 


Yi — 2 X 
اس‎ —— Employer may chooso to reclassify space to 
5 Can the hazards bo eliminated? — YES- non-permit required confined space using. 
= = 1910.146(c)(7) ^ Note (1) 
NO =- — .—— — 
- mM. AN 
Can {һе space be maintained ir ina 
condition safe to enter by continuous |-——— £ ебу тау be опока under 
forced air ventilation LORI? S (c (5) нош ) 
اك‎ = г --— = 
NO 
285 Peer аа Macte d 55 
[ Prepare for entry via permit procedures N 
= а + E ЕСЕ وت تك بوه منت‎ 95 
Verify acceptable entry conditions (Test Permit rot valid until 
results recorded, арасы | isolated ií needed, NO conditions meet permit 
rescuers/means to summon available, specifications ЖЕ. 
entrants properly سني‎ etc.) АЛ ТАЕР 
YES v EE 
EE : —Y. = Emergency exists (prohibited condition). 
Permit issued by authorizing Siu: Entrants evacuated, entry is aborted. 
| Acceptable entry conditions maintined —1 (Call rescuers if needed.) Permit is void. 
SNR entry. NO Reevaluate program to correct/prevent 
— q7—77— ——— حدم‎ prohibited condition. Occurrence of 
YES emergency (usually) is proof of deficient 
CREER aec = program. No re-entry until program (and 
Ey tasks completed. Permit returned permit) is amended. (May require new 
and canceled. program.) _ 
кес ге FERE CONTINUE 
"Audit permit program and 


permit based on evaluation of 
entry by entrants, attendants, 
testers, and d preparers; A 


Note (1): spaces may have to be evaucated and re-evaluated if hazards arise during entry 
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FIGURE 6-1 (CONTINUED) 


Test conditions in the permit space to determine if acceptable 
entry conditions exist before entry is authorized to begin. If 
isolation of the space is feasible because the space is large or is 
part of a continuous system (e.g., sewer system), pre-entry 
testing shall be performed to the extent feasible before entry is 
authorized. If entry is authorized, entry conditions shall be 
continuously monitored in the areas where authorized entrants 
are working. Test or monitor the permit space as necessary to 
determine if acceptable entry conditions are maintained during 
entry operations. The space will be tested first for oxygen, then 
for combustible gases and vapors, and then for toxic gases and 
vapors. 


NEN‏ القن ىمو ن امل داخل الفكان المحضر الذي تلف 
تصريحا للعمل به (PRCS)‏ بأحد المرافق الخاضعة لسلاح المهندسين الأمريكى 


(2) طلب معلومات والحصول على خبرة سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE‏ أو خبرة المقاول السابق بالمكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل 


3( أن يكون على علم بأية احتياطات أو إجراءات قام سلاح المهندسين الأمريكى 


:1910.146(a) دون النظر إلى‎ 
يفا العمل نيا‎ sas Calle القن‎ audi ie b Auk asua عق‎ (Б 


سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ و 


) 6) استخلاص معلومات من أفراد سلاح المهندسين الأمريكي 
d USACE)‏ عمليات الدخول حول — ST‏ ج الدخول 


للعمل به (PRCS)‏ أثناء عمليات الدخول. 
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4 يجب إشعار كافة العمال والموظفين ممن يحتمل دخولهم إلى المكان 


رمخاطره. كما يجب أن يكون ج يع المصر م بالدخول» من مراقبى وإداريى عمليات 


Оле! Е куа дї) NU‏ وأثاره «AS Lal‏ ونتائجة. 


5 البرنامج الكتابي لمكان المحصور_الذي يتطلب تصريحا للعمل به 
(PRCS)‏ 


يجب على كل منشاه تابعة لسلاح المهندسين الم cS‏ 
(USACE)‏ » وكذلك يجب على كل عملية ينفذها سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ والمقاول أن تلتزم بالبرنامج المكتوب للمكان المحصور الذي يتطلب 
Ga ла‏ لتعمل به APRCS)‏ 


ط. يجب أن تغطى البرامج المكتوبة للمكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل 
به (PRCS)‏ جميع النقاط المدرجة بالجدول 6-1. 
С‏ سوف تتولى العملية أو المنشأة توفير ما يلى- كجزء من البرنامج الكتابي للمكان 
المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ الخاص بها- والحفاظ عليه 
والتأكد من الاستخدام الصحيح له: 
)1( تجهيزات الاختبار والمراقبة. 
2( تجهيزات التهوية اللازمة للوصول إلى الشروط المقبولة للدخول؛ 


)3( تجهيزات الاتصالات» 


المهندسين U WEST‏ 
)5( تجهيزات الإضاءة» 


6( التجهيزات الأخرى الضرورية لعمليات الدخول والخروج الآمنين من جانب 


الأفراد المصر بالدخول» على سبيل المثال السلالم. 
)7( تجهيزات الإنقاذ والطوارئ» و 


8) أية تجهيزات أخرى لازمة لأغراض الدخول الآمن إلى الأماكن المسموح بدخولها 


وتنفيذ عمليات الإنقاذ من تلك الأماكن. 


6 إجراءات الدخول إلى المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به. 
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وإلغاء تصاريح الدخول إلى المكان المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به 
(ЕМС Form 5044-R) (PRCS)‏ 


КО السو‎ ОА MICRO I E puhu PE قن‎ 


FIGURE 6-1 


PRCS PROGRAM ELEMENTS 


Hazard identification: identification of the PRCS hazards. 

e Hazard control: procedures, practices, and controls 
developed and implemented to eliminate or control PRCS 
hazards. 

e Permit system: written system for preparing, issuing, 
implementing, and canceling entry permits, including 
provisions for closing permit-required spaces and returning 
them to service after work is completed. 

• Specialized equipment: specialized equipment (e.g., 
monitoring instruments, ventilation equipment, PPE, 
communication equipment, rescue equipment) that shall be 
provided and used. 

٠ Personnel: designation and responsibilities of employees 
who have a role in the PRCS entry. 

e Testing and monitoring: provisions for testing and 
monitoring the PRCS to determine if it is safe for entry and 
that conditions remain acceptable for the duration of the 
entry. 

e Emergency procedures: emergency procedures and 
provisions, including personne! and equipment, which will 
be implemented. 

e Outside contractors: coordination of activities of any 
contractors who will be required to work in or around 
PRCSs. 

e Information and training: procedures and requirements for 
informing/training employees on PRCS responsibilities and 
hazards. 

• Program review: requirements for noting on the permit any 
problems encountered during the entry; procedures for 
reviewing canceled permits at least once a year to 
determine if there are needs to modify existing procedures 
to ensure continued employee protection. 
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2( يجب أن يكون التصريح المستكمل موجودا عند دخول الأفراد المصر 


بالدخولء وذلك عن طريق إبرازه على بوابة الدخول أو بأية وسيلة فعالة че А)‏ حتى 
дыз‏ للد اخلين ael‏ على استكمال الاستعدادات Sata‏ على "doi‏ 


3( يجب ألا تتجاوز مدة التصريح الفترة الزمنية اللازمة لإنجاز المهمة أو العمل 


المحدد بالتصريح. 


р‏ يجب إعداد الخطط والإجراءات وتتفيذهاء أو استدعاء فرق خدمات الإنقاذ 
والطوارئ» من أجل إنقاذ الداخلين من الأماكن المحصورة التى تتطلب تصريحًا 
للعمل بها (PRCSS)‏ ولمنع الأفراد غير المصر من محاولة إنقاذ الآخرين. 


©. يجب أن يتولى إداري الدخول تعيين مراقب واحد على الأقل يظل خارج المكان 
المحصور_الذي يتطلب а‏ للعمل به (PRCS)‏ والمصرح О‏ إليهء 


طوال فترة عمليات الدخول. 


d‏ يجب على المسؤول المختص إعداد إجراءات لتنسيق عمليات الدخول وتنفيذ هذه 
الإجراءات في حالة حصول أكثر من فريق عمل على تصريح بالدخول؛ وذلك حتى 
لا يتسبب العمال والموظفون بأحد الفريقين في تعريض زملائهم بالفريق الآخر 
للخطر. 

©. يجب على المسؤول المختص مراجعة عمليات عندما يكون هناك مبررًا للاعتقاد 
co‏ الإجراءات التي تم اتخاذها فى ظل برنامج المكان المحصور الذي يتطلب 
تصريحا للعمل به (PROS)‏ قد تكون غير كافية لحماية الأفرادء ومن ثم يجب 


عليه مراجعة البرنا Y‏ أية أوجه للقصور قبل إجازة عمليات الدخول 


ДШ MES‏ ويجب تدوين ملاحظة باية مشكلات تتم مواجهتها أثناء عملية الدخول على 


f‏ يجب أن يراجع المسؤول المختصء سنويًا على الأقلء التصاريح الملغاة على 
حماية العمال والموظفين المشاركين فى عمليات الدخول من مخاطر المكان 


المحصور الذي يتطلب تصريحا للعمل به (PRCS)‏ 
7 التدريب. 


3. يجب التنبيه على كافة العمال والموظفين بعدم دخول الأماكن المحصورة التي 
تتطلب تصريحا للعمل بها (PRCSS)‏ دون الحصول على التصريح المناسب» 


callis بالنسبة للعمال والموظفين المطلوب دخولهم إلى الأماكن المحصورة التى‎ [у 


تصريحا للعمل بها FF PRCSs‏ العمل كمراقبين أو إداريين دخول» يجب 


أن يتلقوا уй‏ ا لاكشاب сей‏ و المغرفة والمهار لت 510 22 لأداء المها 


а У за За تجو امن كلك بج أن‎ е كفا يها‎ EE 
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والموظفون على أنواع المخاطر التى قد يواجهونها أثناء الدخول وأن يتفهموا وضع 
التعرض› وعلاماته واعراضه ونتائجه. 


©. يجب على الداخلين والمراقبين والإداريين الدخول تلقى التدريب» كما هو محدد 
بالجدول 6-2. 


0. يجب إجراء التدريب: 


)4( للوضول بالموظف إلى مستوى الكفاءة في أداء المهام المطلوبة؛ 
2( قبل تكليف الموظف بأولى مهامه في الأماكن المحصورة (تدريب أولي)؛ 
)3( قبل إدخال تغيير على المهام المكلفةء 


is Seal الكو ا‎ СИСА ces 508 КЛ, 


dile $58 GE ЕТТИ | تلك التخير اك أخطاز‎ as 


5( 13 كان هناك مبررا يجعل المسؤول أو المسؤولين المختصين بأن هناك أو إذا كان 


هناك بالفعل أوجه قصور فى معلومات الموظف حول هذه الإجراءات أو استخدامه 
لها. 


e‏ يجب على المعلم التحقق من النجاح في إتمام التدريب. ويجب على المسؤول 
المختص توثيق التدريب الذي تلقاه الموظف بواسطة المعلم» كما يجب عليه إعداد قائمة 


بأسماء من ny‏ التدريب من العمال والموظفين بالإضافة إلى تواريخ التدريب. 
58 فرق الإنقاذ/ الطوارئ بالموقع. 


يتم تزويد كل عضو من أعضاء فرق الإنقاذ/ الطوارئ بالتجهيزات 
والمعدات الواقية الشخصية (PPE)‏ وأن يتلقى تدريبًا КАЛАА‏ على استخدامهاء إلى 
جانب التجهيزات اللازمة للقيام بعمليات الإنقاذ من الأماكن المحصورة التى تتطلب 


تصريحا للعمل بها .(PRCSs)‏ 


Б‏ تحب على كل pene‏ من أعضاء فرق ше!‏ الطوارئ التمرين على إجراء 
$54 والحدة Де‏ الكل كل 9 03d‏ ا عن Saj cL: АШ‏ 155 
يقومون خلالها IAL‏ ج دمى أو تماثيل أو أشخاص من مكان محصور حقيقي 
يتطلب تصريحا ки‏ به (PRCS)‏ أو نماذج له . ويجب أن تحاكي هذه النماذج» 
من حيث حجم الفتحة» والتكوين» والمخاطرء والنوع المكان المحصور الذي يتطلب 
تصريحا للعمل به (PRCS)‏ التي ستتم عمليات الإنقاذ منه. 


c.a‏ أن 


6. يجب أن يتلقى كل عضو من أعضاء فرق الإنقاذ/ الطوارئ نفس مستوى 
التدريب الذى حصل عليه الأفراد المصر بالدخول» كما يجب تدر 3 
الإسعافات الأولية وكذلك الإنعاش القلبى الرئوي 

(СРВ‏ كما يجب اتخاذ التدابير بحيث إنه فى حالة استدعاء الفريق» يجب أن 
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يكون اثنين على الأقل من أعضائه قد حصلوا على شهادة حديثة فى الإسعافات 
الأولية والإنعاش القلبي الرئوي .(CPR)‏ 


0. فى حالة تعرض أحد المصابين من الداخلين لمادة يجب الاحتفاظ بصحيفة بيانات 
السلامة المادية الخاصة بها (MSDS)‏ أو غيرها من المعلومات المكتوبة المشابهة 
في ¿aš gall‏ يجب إتاحة هذه الصحيفة أو المعلومات المكتوبة للجهة الطبية التي 
تتولى علاج المصاب الذي تعرض لهذه المادة المذكورة. 


9 خدمات الإنقاذ والطوارئ خارج الموقع. 


ы.а‏ إطلاع فرق خدمة الإنقاذ/ الطوارئ بالمخاطر التي قد يواجهونها عند 
استدعاءهم للقيام بعمليات الإنقاذ. 


р‏ يجب إتاحة دخول فرق خدمة الإنقاذ/ الطوارئ إلى جميع الأماكن المحصورة 
sls‏ = شى لقوق الخذمة ركد خططظ usu s‏ ومعاراسة عات 
ERN‏ 


0 لتسهيل عمليات الإنقاذ بدون da‏ يجب اللجوء إلى أنظمة وطرق السحب 


عند دخول أحد الأفراد المصرح لهم بالدخول إلى المكان المحصور الذي يتطلب 
تصريحا للعمل به (PROS)‏ إلا إذا كانت تجهيزات السحب ستزيد من مجمل خطر 


السحب أو إن كانت لن تسهم في إنقاذ الداخل. 


3. يجب على كل فرد مصرح له بالدخول استخدام طاقم أحزمة أمان للصدر أو 
بأكمله ومزود بحبل للسحب في منتصف ظهر الشخص الداخل بالقرب من 


مستوى الكتف أو فوق رأسه (يجوز استخدام الأساور بدلا من طاقم Ал ум)‏ أمان 
الصدر أو الجسم إذا تمكن صاحب العمل من إثبات أن استخدام طاقم أحزمة أمان 
الصدر أو الجسم غير ذى فائدة» أو أنه يتسبب فى حدوث مخاطر Oise XS‏ 
استخدام الأساور هو البديل الأكثر Úd‏ وفاعلية). 


р‏ يتم تثبيت حبال السحب بآلة ميكانيكية أو بنقطة ثابتة خار - المكان المحصور 
بحيث يمكن البدء ف كمليات М‏ مهود أن МУ ы Жази бий‏ رة 
القيام بعملية إنقاذ. 


C‏ يجب تجهيز АЙ‏ ميكانيكية لسحب الفرد من asd‏ الأماكن الرأسية المحصورة التي 
تتطلب تصريحا للعمل بها (PRCSs)‏ التي يزيد عمقها عن 1.7 متر )5 أقدا 


d‏ في حالة تعرض أحد الداخلين المصابين لمادة يجب أن تحفظ أوراق بيانات 
سلامة المواد الخاصة بها في ¿aš all‏ أو غيرها من البيانات المشابهة المكتوبة 
يكون أتاحه هذه الأوراق أو البيانات للجهة الطبية التي تتولى علاج المصاب. 
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06.7 مخاطر الطقس العاصف والمخاطر البيئية: 


1 في حالة وجود تحذيرات أو مؤشرات تهدد بقرب وقوع طقس عاصف 
(أمطار TE‏ رياح уала‏ 5« أعاصير» عو اصف» فيضانات» برق» وما إلى ذلك)»› 
يجب مراقبة الأحوال الجوية واتخاذ الاحتياطات اللازمة لحماية الأفراد والممتلكات من 
آثار الطقس القاسي. 


2 يجب على أصحاب العمل تطوير خطة مراقبة شاملة ومكتوبة خاصة بالموة 
لمواحهة شدة الخرارة البرودة» وذلك: فى еза‏ الور نادات الفتوفزة فى "كم الحدود 

القصوى ومؤشرات التعرض الحيوي" الخاصة بالمؤتمر الأمريكى لأخصائيى الصحة 
الصناعية الحكوميين a xë s (ACGIH)‏ من المراجع التي يراها صاحب العمل قابلة 


للتطبيق لحماية العمال والموظفين المعرضين للزيادات المفرطة فى درجات الحرارة. 
ويجب دمج هذه الخطة في خطة صاحب العمل الخاصة بالوقاية من الحوادث أو خطة 
АЈ‏ والضحة الخاضة pab‏ ع 

3 في البيئات الحارة» يجب أن تكون مياه الشرب متاحة للعمال» كذلك يجب 


coal bus ule ооа المياة على نهو‎ Coa »هل فاول كميات قليلة‎ Ka aac 
كوب واحد كل 15- 20 دقيقة: على أنه يجب الاحتفاظ بالمياه باردة بدرجة معقولة.‎ 


4 في الحالات التي قد تؤثر فيها شدة الحرارة على سلامة وصحة العامل» يجب 
قدرة الموظف على التأقلم مع الجو ووضع نظام لفترات العمل والراحة. كما يجب 
إجراء عملية مراقبة بيئية بواسطة مؤشر درجة حرارة البُصيلة ALAS A‏ الكروي 
وتصنيف أعباء العمل ونظام فترات العمل والراحة بالنسبة للعمال الذين يرتدون ملابس 
عمل عادية iiia у‏ (كالسراويل والقمصان خفيفة الوزن) كما هو مبين في "قيم الحدود 


EN 


EI 


القصوى ومؤشرات التعرض الحيوي"الذي أعده المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة 
الصناعية الحكوميين Ul (ACGIH)‏ بالنسبة للعمال الذين يرتدون ملابس غير مُنفذق 
يمكن استخدام الإرشادات Да аА‏ فى وثيقة"المرجع الإرشادي للسلامة والصحة المهنية 
حول عمليات مواقع النفايات الخطرة" والخاصة بالمعهد الوطني للسلامة والصحة 
(NIOSH‏ وإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ خفر السواحل الأمريكية 


5 يجب على العمال والموظفين الذين يعملون في درجة حرارة تبلغ 26- درجة 
مئوية (15- درجة فهرنهايت) أو أقل» استخدام نظام فترات العمل والتدفئة» كما هو مبين 
في "قيم الحدود القصوى ومؤشرات التعرض الحيوي" الذي أعده المؤتمر الأمريكى 
لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ 

6 بالنسبة للعمال والموظفين الذين يعملون في درجة حرارة تبلغ 2- درجة 
مئوية (36 درجة فهرنهايت) أو أقل› عندما تغمرهم المياه أو تبتل ملابسهم» يجب عليهم 
تغيير ملابسهم فورًا وتلقي العلاج اللازم لانخفاض درجة حرارة الجسم. 


0607 ف ا ع m АЕ аа А‏ مت رويك م 13i; el‏ 
GJ >=‏ فى حالة تعرضه لدرجات الحرارة التالية. 
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a‏ للأعمال الخفيفة» 4 درجة مئوية )40 درجة فهرنهايت) «Ж s‏ و 
р‏ للأعمال المتوسطة والثقيلة» 7- درجة مئوية )20 درجة فهرنهايت) وأقل. 


8 عند الحاجة إلى القيام بأعمال دقيقة قيقة باليدين العاريتين لفترة تتراوح بين -10 
0 دقيقة في بيئة تقل درجة حرارتها عن 10 درجة مئوية )50 درجة فهرنهايت)» 
يجب اتخاذ التدابير للمحافظة على دفء أيدي العمال. 


9 يجب تغطية المقابض المعدنية وقضبان التحكم بمادة عازلة للحرارة عند 
درجة حرارة أقل من 1- درجة مئوية (30 درجة فهرنهايت). 


0 متمتتطلبات ملابس الطقس البارد. 


а‏ إن كانت برودة الرياح أحد العوامل الموجودة بموقع العمل» يجب الحد من أثر 
البرودة الناتج عن الرياح عن طريق عزل منطقة العمل» أو تزويد العمال 
والموظفين برداء خارجي واق من الرياح. 


ط. يجب الاستعانة بالملابس الواقية لحماية الأطراف» والأذنين» وأصابع القدم 
والأنف من البرد القارس. 


С‏ يجب على العمال والموظفين الذين يقومون بأعمال خفيفة والذين قد تبتل 
ملابسهم ارتداء طبقة خارجية من الملابس غير منفذة للماء. 


0. يجب على العمال والموظفين الذين يقومون بأعمال متوسطة إلى ثقيلة والذين قد 
Аб‏ ملابسهم ارتداء طبقة خارجية من الملابس غير منفذة للماء. 


©. يجب أن تسمح الأردية الخارجية بالتهوية Gia‏ من ابتلال الملابس الداخلية 


Table 3 
Wind Chill Factors 


A Ө ЕЕЕ 
chisiyay ERR 

ssa [or ае [o ае sr pe gere [ez [en р 

po pas] a e pn [as p [er [st [s] os [o fra o ro 

as arse pe er pe ps [s pa eo [n [es [is pe [je | 

паш efe لك‎ e لذ رك لك‎ [refo ааг 

Яаа Fee раа ae ps [ex oe [es [or [s po [oz [ | [e | 
кишш EJER ШЕПТЕ 
ҮЙ Сега сла afr 


—— above tds dàng ine | 4 M ^| great danger flesh may froeze within 30 sec) 
18 m/s have SEHEN 
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additional 
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بالعرق. 
f‏ في حالة ابتلال الملابس» يجب على العامل استبدالها بأخرى جافة قبل دخول بيئة 
باردة. 


g‏ يجب على العمال تغيير الجوارب والنعل الداخلي للحذاء القابلة للتغيير على 
فترات زمنية يومية منتظمة» أو يجب استخدام الأحذية التي تحفظ للأقدام دفئها 
وجفافها. 


العمال الذين يعالجون السوائل المتبخره (مثل الجازولين» أو الكحولء أو سوائل 
التنظيف) عند Аз уз‏ حرارة للهواء أقل من 4 درجة مئوية )40 درجة فهرنهايت) 
cad citatis Vl. А54‏ كاذل الج أل А ааа‏ 


| يجب تزويد العمال والموظفين والعاملين بالمناطق التي يغطيها الثلج و/أو الجليد 
بتجهيزات توفر الحماية للعين من الأشعة فوق البنفسجية» والوهج» وبلورات الثلج 
المتطايرة. 


1 يجب القيام بعمليات المراقبة Адый‏ كما يلي: 


3. عند انخفاض درجة حرارة الهواء عن 7 درجة مئوية (45 درجة فهرنهايت)» 
يجب مراقبة درجة الحرارة. 


р‏ عند انخفاض درجات الحرارة عن -1 درجة مئوية )30 درجة فهرنهايت)» 
يجب قياس درجة الحرارة وتسجيلها كل أربع ساعات على الأقل. أما في أماكن 
العمل الداخلية» يجب قياس سرعة الرياح وتسجيلها كل أربع ساعات على الأقل 
عندما يتجاوز معدل حركة الهواء 0.22 متر/ ثانية (5 ميل/ ساعة)؛ بالنسبة 
لمواقف العمل الخارجية» يجب قياس سرعة الرياح وتسجيلها مع درجة حرارة 
el sell‏ 


.6-3 البرودة المكافئة باستخدام الجدول‎ Аз. уз يتم تحديد‎ С 


2 يجب منع العمال من العمل بالمناطق الباردة )30 درجة فهرنهايت أو أقل) 
إذا كانوا يعانون من أمراض أو يخضعون لعلاج يتعارض مع نظام درجة حرارة الجسم 
الطبيعية أى بقلل من فر على كحمل الكل ف الات кт‏ 


3 في АЙ»‏ تعرض العمال والموظفين إلى الإشعاع الشمسي لفترات قصيرة؛ مع 
احتمال إصابتهم بحرق الشمس» أو في حالة تعرضهم لفترات «АЙА‏ حيث يمكن أن 
يؤدى التعرض طويل المدة إلى أضرار صحية كالإصابة بسرطان الجلد» يجب تزويد 
هؤلاء العمال والموظفين بدهان واق من أشعة الشمس ذى عامل حماية البشرة من 
SPF [кл‏ = ذو TE LUE m‏ ويجب استخدام الدهانات الواقية من 


4 مخاطر البرق 
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а‏ مراقبة البرق: قبل ثلاثين دقيقة من هبوب العواصف الرعدية التي تنشط فى 
نطاق نصف قطر يبلغ خمسة أميال بحرية» سوف تبدأ تنفيذ عملية مراقبة البرق. 
وأثناء المراقبة» يجوز أن تستمر الأعمال أو العمليات» على أن يكون كافة الأفراد 
على استعداد لتنفيذ إجراءات الإنذار دون تأخير. كذلك يجب على العمال الانتياه إلى 
أي نشاط للبرق» ويشمل الرعد المسموع وإخطار الأفراد الإداريين بأية ملاحظات 
يتم رصدها. 


[у‏ التحذير من البرق: ينطلق التحذير من البرق عند حدوث البرق فى نطاق نصف 


قطر يبلغ خمسة أميال بحرية. ويجب على الأفراد التوقف عن القيام بأية عمليات 
بالأماكن الخارجية واللجوء إلى المخبأ. ويتم إيقاف التحذير عند ابتعاد جمد 


العواصف الرعدية عن المكان لنصف قطر طوله خمسة أميال بحرية. 


).06 تجنب الإصابات الرضحية التراكمية 


1 بالنسبة للعمليات التي تتطلب قيام العمال بأعمال الرفعء والمعالجة» أو الحمل 
والاستعمال السريع والمتكرر لقوى الإمساك الشديدةء وعبات المعالجة sg ood ГЕЧЕ‏ 


ENT? cusa ТӨРЛЕ.‏ مع إمكانات العمال. 


2 عند تحديد العمليات في موقع العمل التي تركز على الإمكانات الجسديةء 
сый а о с‏ العمل даз‏ خطة ЬУ! аза]‏ اناك 0 تة القر أك ales sa‏ 


خطة الوقاية من الحوادث. ويجب أن تضم هذه الخطة عمليات التعرف على المخاطر 
а‏ أك رل cassa ЕРЕ‏ و اغ i esa ees yas ba‏ 


к 


3 يجب أن تشتمل أنظمة التحكم الخاصة بالحد من اهتزاز اليد- الذراع على ما 


кай المدريجة.فى "فخ الحدوة:‎ (ТГ\/ аА ЗЇ ый с А АМ — L 


ومؤشرات التعرض الحيوي" الخاص بالمؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية 
الحكوميين (ACGIH)‏ واستخدام الأدوات و/ أو القفازات المضادة للاهتز از t‏ وتنفيذ 


التى تربط بين العامل وأداة الاهتزاز؛ وتطبيق أساليب الإشراف الطبى المتخصص 
لتحديد الأفراد المعرضين للاهتزاز. 


(IAQ) نوعية الهواء بالأماكن الداخلية‎ š 33 06.L 


11 اختبارات نوعية el sell‏ بالأماكن الداخلية (IAQ)‏ يجب على العمال 
والموظفين العاملين في مباني يشكون في رداءة الهواء بالأماكن الداخلية بها نقل كل ما 
يحدث إلى مشرفيهم الإداريين المباشرين. كذلك يجب التأكد من أن كافة مخاوف العمال 
والموظفين وشكاواهم الخاصة بمشكلات نوعية الهواء بالأماكن الداخلية قد تم دراستها 
وحلها بشكل مناسب. كما سيبدأ أحد أخصائيى الصحة الصناعية أو شخص مؤهل 
ومختص آخر في إجراء اختبارات لنوعية الهواء بالأماكن الداخلية (IAQ)‏ باستخدام 
الإرشادات المناسبة التي نشرها كل من المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية 
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الحكوميين (ACGIH)‏ أو الاتحاد الأمريكي للصحة الصناعية (AIHA)‏ أو المعهد 
القومي الأمريكي للمواصفات القياسية (ANSI)‏ أو وكالة حماية البيئة (ЕРА)‏ أو 
إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية 
(NIOSH)‏ أو غيرها من المتطلبات الفيدرالية أو الخاصة بوزارة الدفاع (DOD)‏ أو 
الخاصة بالولاية» أو المتطلبات المحلية أو الخاصة بالدولة المضيفة. 


02 دخان التبغ الملوث للبيئة (ЕТӘ)‏ يجب حماية العمال والموظفين من 
التعرض الإجباري لدخان التبغ الملوث للبيئة (ETS)‏ داخل بيئات العمل وبيئات الحياة 
العامة 


a‏ يُحظر التدخين في العربات» والطائرات» والسفن» ومباني العمل التابعة لوزارة 
الدفاع (рор)‏ 


يدخلها غير المدخنين فقط في المعتاد. 


©. يجب أن تكون المنطقة الخاصة بالمدخنين بعيدة عن مداخل الهواء С) з‏ 
مداخل/ مخارج المباني وذلك لمنع تسرب دخان التبغ الملوث للبيئة (ETS)‏ إلى 
المباني والمنشآت المأهولة. 


3 تصمیم المبنى وصيانته. يمكن التخلص من مشكلات نوعية الهواء بالأماكن 
الداخلية (IAQ)‏ أو التخفيف من حدتها من خلال التخطيط الصحيح عند تصميم المباني 
الجديدة أو تلك التي يجرى تجديدها وأيضًا عند صيانة المباني القائمة بالفعل. يجب التأكد 

من أن خطط إقامة المبانى وتعديلها تعكس اعتبارات مسائل نوعية الهواء بالأماكن 
الداخلية (IAQ)‏ وهناك أحد المراجع العامة التي يمكن الاستعانة بهاء هو "نوعية الهواء 
في المباني: Ыз‏ أصحاب المباني ومديري ب الذي نشرته الوكالة الأمريكية 
لحماية //USEPA) А‏ المعهد القومي للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ بتاريخ 
ديسمبر 1991. وفيما يلي إرشادات تصميم نوعية الهواء بالأماكن الداخلية (IAQ)‏ 
لمراحل تخطيط وإقامة المباني الجديدة» أو تلك التي يجرى تجديدهاء وأيضًا إرشادات 
الصيانة للمباني القائمة بالفعل. | 


.a‏ يجب تصميم وإقامة المباني الجديدة أو تلك التي يجرى تجديدهاء بحيث تلتزم 
بمقاييس الجمعية الأمريكية لمهندسي التدفئة والتبريد وتكييف الهواء 
(ASHRAE)‏ 62-1999 "التهوية من أجل نوعية هواء مقبولة بالأماكن 
الداخلية" و 455-1992 "الشروط البيئية الحرارية للاقامة الآدمية ” وتحدد هذه 
المقاييس الأحوال التى يرى فى ظلها 80 بالمائة على الأقل من المقيمين البيئة 
مقبولة من sul‏ الحوارية:-وتحدد Ула] ДУУ) ss‏ الذهوية ومستويات موشن 
نوعية el sell‏ بالأماكن الداخلية (IAQ)‏ الموصى بها والتي يجب أن توفر للمقيمين 
مستوئ Y gia‏ من الراحة وتقلل من احتمال حدوث آثار عكسية على الصحة. 


р‏ يجب التأكد من أن تصميمات المباني اختارت الأماكن المناسبة لمنافذ الهواء 


ومخارج أو مداخن العادم أثناء عمليات إقامة المباني الجديدة أو تلك التي يجرى 
تجديدهاء وذلك للحيلولة دون دخول غازات العادم» أو الجسيمات الدقيقة» أو المواد 
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الكيميائية أو الروائح الكريهة الناتجة عن الاحتراق وغير ذلك من المصادر. ويجب 
أن تكون منافذ الهواء النقي موجودة بالجهة التي يهب منها النسيم على البناية. 


ع. يجب أن تكون مخارج العادم موجودة بالجهة المقابلة لمنافذ الهواء النقي بالبناية. 
ويُحظر وضع منافذ الهواء النقي ومخارج العادم بالقرب من بعضها البعض. 


0. يجب أن تمتد مواسير أو مداخن العادم إلى مستو أعلى من السطح أو سور 
شرفات البناية. ويجب أن تكون مرتفعة إلى مستو يكفي لضمان انطلاق غازات 
العادم إلى تيار الهواء أعلى البناية. 


e‏ يجب عدم تغطية مواسير ومداخن العادم. ويجب استخدام شبكات حاجزة 
وسواتر الحطام فوق جميع منافذ أنظمة التدفئة والتهوية وتكييف الهواء ( (HVAC‏ 
وفتحات العادم. 


f‏ يجب تصميم المباني الجديدة أو تلك التي يجرى تجديدها بحيث يمكن التأكد من 
أن أنظمة التدفئة والتهوية وتكييف الهواء ) (HVAC‏ ولوحات الدخول يمكن 
الوصول إليها قابلة للخضوع لأعمال الصيانة. ويجب أن يتم تضمين التدابير 
الخاصة بالصيانة الواقية لأنظمة التدفئة والتهوية وتكييف الهواء ) (HVAC‏ وذلك 
لكي يتم تضمين إرشادات الجمعية الأمريكية لمهندسي التدفئة والتبريد وتكييف 
else‏ 

(ASHRAE) 


.g‏ يستخدم مصممو المباني» في أغلبية الأحيان» أنظمة المكاتب القياسية بشكل 


еа 32512‏ . وكثيرا ما تعوق هذه u‏ قار el ael‏ فى يعض 
القياسية 3 تتو افق مع , نماذج تدفق تيار الهواء الذي اقترحه مهندسو أنظمة التدفئة 
والتهوية وتكييف (HVAC ) el sell‏ يوصي مقياس الجمعية الأمريكية لمهندسي 
التدفئة والتبريد وتكييف الهواء (ASHRAE)‏ الخاص بالمكاتب بوجود 

20 قدم مكعب في الدقيقة (СЕМ)‏ من الهواء النقي لكل فردء وذلك استنادًا إلى أن 
أقصى حد للأشغال هو سبعة أفراد لكل 1000 قدم مربع. يجب ألا يقوم المصمم 
بتقليل تيار الهواء فى حالة وجود أقل من سبعة أفراد. كذلك يجب زيادة تيار الهواء 
وفقا لمقياس الجمعية الأمريكية لمهندسي التدفئة والتبريد وتكييف الهواء 
(ASHRAE)‏ إذا زادت نسبة الإشغال عن سبعة أفراد لكل 1000 قدم مربع. 


. بالنسبة لعمليات إنشاء البنايات» كالطلاءء وإصلاح الأسقف» فرش وإصلاح 
السجاد» وغير ذلك من العمليات التي يُحتمل أن تنطوي على استخدام مواد كيميائية 
d‏ سكسا بحب а‏ و F‏ مما غات العمل ا PERLES 2o‏ 
ذلك» أو بطريقة سوف تحول دون تعرض الموجودين لهذه المواد. 

kala ر هو رک‎ аша аш] ode иш una a holes] 
والمنشأة وصيانتها وتنفيذ هذا البرنامج؛ وذلك لضمان الالتزام بمقاييس‎ (HVAC 


التصميم الأصلي والتعديلات التي طرأت عليه بعد ذلك . ويجب التأكد من اتباع 
I‏ شادات الكافية لنظافة المكان. 
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j‏ يجب تعليم العمال والموظفين والإداريين الإجراءات التي يمكنهم اتخاذها 
للمساعدة على الحفاظ على مستو مقبول من نوعية الهواء بالأماكن الداخلية 
(IAQ))‏ داخل مناطق عملهم. كما يحب 8 Jud uie‏ والموظفين بعدم إدخال 
تعديلات غير مصرح بها على أنظمة التدفئة والتهوية وتكييف الهواء ( (HVAC‏ 
(مثل» سد АА)‏ ونزع قراميد الأسقف). 
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القسم 7 
7. الإضاءة 
07.8 عام 


1 أثناء سير العمل» يجب إضاءة المكاتب» والمرافق» وطرق الدخولء وأماكن 


2 يجب أن تكون إضاءة المكاتب баё,‏ لمقياس .ANSI/IES RP-1‏ 
3 يجب أن تكون إضاءة الطرق وفقا لمقياس .ANSI/IES RP-8-00‏ 


03 يجب أن تكون إضاءة الملاحة البحرية ; Gà‏ لمقياس-852-12 ANSI/IES‏ 
97. 


2 منافذ الخروج. 
2. يجب أن ex‏ إضاءة منافد الخروج» باضاءة الطوارئ وبإضاءة الظروف العادية 
غير الطارئة» وذلك لتوفير إضاءة بحد أدني 11 لكس (IX)‏ )1 قدم/ شمعة (لوم/ 
قدم مربع)) يتم قياسه عند الأرضية. 
> المرجع 101 NFPA‏ 


Юр‏ يجب أن يتم تنظيم الإضاءة» حتى لا يؤدي تلف أية Bas‏ إضاءة» Lo‏ في ذلك 
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TABLE 7-1 


MINIMUM LIGHTING REQUIREMENTS 


| Facility or function _ Illuminance - Ix (Im/ft?) | 
Accessways 
- general indoor 
- general outdoor 
- exitwa S, walkwa S, ladders, stairs 


meeting rooms, eic. 

Construction areas 

- general indoor 

- general outdoor 

- tunnels and general underground work 
areas (minimum 110 Ix required at 
tunnel and shaft heading during 

, and scaling 


Maintenance/operating areas/shops 
- vehicle maintenance shop 

- carpentry shop 

- outdoors field maintenance area 

- refueling area, outdoors 

- shops, fine detail work 

- shops, medium detail work 

- welding shop 


Warehouses and storage rooms/areas 

- indoor stockroom, active/bulk storage 110 (10) 
- indoor stockroom, inactive 55 (5) 
- indoor rack storage 

- outdoor storage 
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القسم 8 
8 تحديد علامات وبطاقات وملصقات وإشارات وأنظمة الشرائط 
التعريفية للوقاية من الحوادث وتنظيم المرور 


8 أنظمة العلامات والبطاقات والملصقات والشرائط التعريفية 


1 يجب توفير العلامات والبطاقات والملصقات لإعطاء التحذيرات والتنبيهات 
الكافية الخاصة بالأخطار بالإضافة إلى التعليمات والتوجيهات للعمال والجمهور. 
2 يجب أن S S‏ العلامات والبطاقات والملصقات مرئية طوال الوقت في حالة 
المشكلة. 

3 يجب إبلاغ جميع العمال Lo‏ تعنيه العلامات والبطاقات والملصقات التي 
تستخدم في كافة أنحاء مكان العمل والاحتياطات الخاصة المطلوبة. وينبغي أن يكون 
جميع العاملين على علم بأن علامات وبطاقات الخطر تعني وجود خطر وشيك ويجب 
إعلامهم بالاحتياطات الخاصة المطلوبة. 


4 يجب أن تتو افق العلامات والبطاقات ولوحات الإعلانات وأنظمة الشرائط 


a‏ المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية (ANSI)‏ 2535.1كود ألوان 
y‏ 


ANSI 2535.2 .b‏ علامات سلامة المرافق والبيئة 
ANSI 2535.5 .с‏ بطاقات الوقاية من الحوادث (للأخطار المؤقتة) 
ANSI 5.2 .0‏ رموز التحذير من خطر اشعاع الترددات اللاسلكية 


е‏ قانون اللوائح الفدرالي (CFR) 29 CFR‏ 145 .1910« مواصفات علامات 
وبطاقات الوقاية من الحوادث 


f‏ الإدارة الفدرالية للطرق العامة التابعة لوزارة النقل الأمريكية» مرجع الأدوات 
الموحدة لتنظيم مرور الشوارع والطرق العامة. 


و. الجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين (ASME)‏ 813.1 » نظام تحديد 
أنظمة الشرائط التعربفية . 


. اليزر‎ Ў! الاستخدام‎ NSI 2136.1 0 
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8-1 Je Mif Шай E iaa والغراهن‎ a si 


а‏ علامات الخطر: لابد أن تتوافق علامات الخطر مع المتطلبات الآتية: 


(1) تستخدم فقط عندما تشير الظروف إلى موقف خطر وشيك سيؤدي إلى الوفاة أو 
الإصابة الجسيمة» إذا لم يتم تجنبه. 


)2( لابد أن تحمل علامات الخطر الإشارة а"‏ "« وأن ثكتب بحروف بيضاء في 
أعلى لوحة سلامة مستطيلة الشكل بخلفية حمراء وتوضع أعلى العلامة. يجب أن يسبق 
رمز تحذير السلامة كلمة الإشارة. يجب أن تكون قاعدة الرمز على نفس المستوي 
الأفقي لقاعدة حروف كلمة الإشارة ‏ الارتفاع المُعادل يزيد على ارتفاع كلمة الإشارة. 
(انظر الشكل8-1) 


بديل: كبديل» قد تكتب كلمة "خطر" بحروف بيضاء فوق خلفية لوحة سلامة حمراء 
بيضاوية الشكل بحدود بيضاء في نطاق أسود مستطيل الشكل. يجب أن تظهر هذه 
اللوحة المميزة في أعلى جزء من العلامة. يجب عدم استخدام أي كلمة إشارة أخرى أو 
رمز في هذا القالب المميز أو بنفس ترتيب الالوان. 


(3) يجب أن تكون اللوحة التي تحمل الرسالة سوداء على خلفية بيضاء أو حروف 
بيضاء على خلفية cela уы‏ وإذا تم استخدام رمز/لوحة تصويرية يجب أن تكون على 
شكل مربع به رمز أسود في خلفية بيضاء.ويمكن أن تكون اللوحة التي بها الرمز 
المستخدمة كبديل, مربعة وبها رمز أسود على خلفية برتقالية. 


[у‏ علامات التحذير: لابد أن تتوافق علامات التحذير مع المتطلبات الآتية: 


(1) يمكن استخدامها فقط عندما تشير الظروف إلى موقف خطر محتمل والذي قد 
يؤدي إلى الوفاة أو الإصابة الجسيمة إذا لم يتم تجنبه. 


)2( لابد أن تحتوي علامات التحذير على كلمة الإشارة "تحذير" مكتوبة بحروف 
سوداء على خلفية برتقالية مستطيلة الشكل» موضوعة في أعلى العلامة. يجب أن يسبق 
رمز تحذير السلامة كلمة الإشارة. يجب أن تكون قاعدة الرمز على نفس المستوي 
الأفقي لقاعدة حروف كلمة الإشارة ‏ الارتفاع ОЗА‏ يزيد على ارتفاع كلمة الإشارة. 
(انظر الشكل8-1) 


بديل: كبديل» قد تحتوي علامات التحذير على كلمة "تحذير" مكتوبة بحروف سوداء 
ذاخل خة اة ر ق اة على شكل:ماسة ka‏ غا dhak аа‏ لون 3sul-‏ 
مستطيلة الشكل. يجب أن تظهر هذه اللوحة المميزة فى أعلى جزء من العلامة. У‏ 
يجوز استخدام أي كلمة إشارة أخرى أو رمز في هذا القالب المميز أو بنفس ترتيب 
الألوان. 

(3) يجب أن تكون لوحة الرسالة بحروف سوداء فوق خلفية بيضاء أو حروف بيضاء 


فوق خلفية سوداء. وكبديل» يمكن أن تكون الرسالة بحروف سوداء فوق لوحة سلامة 
برتقالية. في حالة استخدام الرمز/اللوحة التصويرية» يجب أن تكون على شكل مربع 
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برمز أسود على خلفية بيضاء. قد تكون لوحة الرمز المستخدمة كبديل على شكل مربع 
به رمز أسود على خلفية برتقالية. 


С‏ علامات التنبيه: لابد أن تتوافق علامات التنبيه مع المتطلبات الآتية: 


(1) يمكن استخدامها فقط عندما تشير الظروف إلى احتمال وجود خطر والذي قد 
يؤدي إلى إصابة طفيفة أو متوسطة إذا لم يتم تجنبه. قد تستخدم Gaj‏ للتحذير من أي 


(2) لابد أن تحتوي علامات التنبيه على كلمة الإشارة "تنبيه" مكتوبة بحروف سوداء 
على ia Agi,‏ اء مستطيلة ДАЛА) Ле Ae sc jas‏ .يجب أن dus‏ رمز 
تحذير السلامة كلمة الإشارة إذا ما كان الخطر يمثل احتمال وجود مجازفة من إصابة 
شخصية. (لا يستخدم رمز التحذير عندما يوحي الموقف بوجود حوادث ضرر في 
الممتلكات فقط). يجب أن تكون قاعدة الرمز على نفس المستوى الأفقي لأحرف كلمة 
الإشارة ‏ الارتفاع المُعادل يزيد على ارتفاع كلمة الإشارة. (انظر الشكل8-1) 


بديل: كبديل» قد تحتوي علامات التنبيه على كلمة الإشارة "تنبيه" مكتوبة بحروف 
صفراء للسلامة داخل خلفية سوداء مستطيلة الشكل» ويجب أن تكون هذه اللوحة 
المميزة في أعلى جزء من العلامة. يجب عدم استخدام أي كلمة إشارة أخرى أو رمز 
بهذا اللون المميز أو بنفس نظام شكل الإشارة. 


(3) قد تكون لوحة الرسالة على شكل حروف سوداء على خلفية بيضاء أو حروف 
بيضاء على خلفية سوداء. كبديل» يمكن أن تكون الرسالة بحروف سوداء فوق خلفية 
Aes‏ عدر cie д)‏ خا АЦ‏ د ОЗА‏ التصويرية وح أن کن على DES‏ 
مربع ya‏ أسود على خلفية بيضاء. كبديل» قد تكون مربعة ذات رمز أسود فوق 
EIE INS‏ 


d‏ علامات الملاحظة: لابد أن تتوافق علامات الملاحظة مع المتطلبات الآتية: 


(1) قد تستخدم لتشير إلى بيان سياسة الشركة المرتبطة بطريقة مباشرة أو غير 
مباشرة بسلامة الأفراد أو حماية الممتلكات. الكلمة الإشارة يجب ألا ترتبط بطريقة 
مباشرة أو غير مباشرة بالخطر أو الموقف الخطر ولا يجوز أن تستخدم بدلا من 
"خطر" أو "تحذير" أو "تنبيه". 


(2) يجب أن تحتوي علامات الملاحظة على كلمة الإشارة "ملاحظة" مكتوبة بحروف 
بيضاء مائلة على خلفية سلامة زرقاء في نطاق على شكل مستطيل» ويجب أن توضع 
هذه اللوحة المتميزة في أعلى جزء من وسيلة التحذير المرئية. يجب عدم استخدام أي 
كلمة إشارة أخرى أو رمز في هذا القالب المميز أو بنفس ترتيب الألوان. 


(3) يجب أن تكون الرسالة مكتوبة بحروف سلامة زرقاء أو سوداء على خلفية 


برمز سلامة أسود أو أزرق على خلفية بيضاء. 
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е‏ علامات السلامة العامة: لابد أن تتوافق علامات السلامة S у}‏ واحذر» وفكرء 
وتعليمات السلامة مع المتطلبات الآتية: 


)1( علامات تستخدم لتشير إلى تعليمات عامة مرتبطة بممارسات العمل الآمنة وتذكر 
بإجراءات السلامة الملائمة وتوضح موقع تجهيزات السلامة. 


(2) قد تتضمن كلمات إشارة مثل "السلامة "Q j|‏ أو "احذر" أو "فكر" أو "تعليمات 
السلامة"» الخ» مكتوبة بحروف بيضاء على خلفية سلامة خضراء على نطاق مستطيل 
لكل وت ان تو هة اللوحة s‏ في أغلين ندر ومن العامة . 

(3) يجب أن تكون لوحة الرسالة مكتوبة بحروف سلامة خضراء أو سوداء فوق خلفية 


بيضاءء وفي حالة استخدام الرمز/اللوحة التصويريةء يجب أن تكون على شكل مربع 


f‏ علامات السلامة من الحرائق: لابد أن تتوافق علامات السلامة من الحرائق مع 
المتطلبات الآتية: 
)1( هي علامات تستخدم للدلالة على موقع تجهيزات الطوارئ لمكافحة الحرائق. 
(2) لا تحتوي هذه العلامات على كلمة إشارة. 
(3) يجب أن تكون لوحة الرسالة مكتوبة بحروف سلامة حمراء على خلفية بيضاء 


داخل نطاق مربع أو مستطيل الشكل» وفي حالة استخدام الرمز/اللوحة التصويرية» 

يجب أن تكون O sb‏ سلامة أحمر على خلفية بيضاء أو أبيض فوق لون سلامة أحمر. 
علامات أسهم الاتجاهات: لابد أن تتوافق علامات تدفق أسهم الاتجاهات مع 
المتطلبات الآتية: 


)1( علامات تستخدم لتدل على اتجاه تجهيزات الطوارئ وتجهيزات السلامة والمواقع 
الأخورى a Su Yay au ДАШ‏ 


)2( يجب أن يكون رمز السهم أبيض اللون على خلفية سوداء أو ملونة داخل نطاق 
مستطيل الشكل» ويجب أن يظهر هذا الرمز المميز في أعلى جزء من جهاز التنبيه 
المرئي عندما يستخدم على حده أو عندما يقترن بأداة سلامة عامة أو علامة سلامة 
الحرائق. 
6. يجب أن تتوافق أكواد الألوان مع الجدول 8-2. 
6. يجب تحديد أنظمة الشرائط التعريفية: يفضل أن يكون تحديد أنظمة الشرائط 
التعريفية ( والتي تتضمن الأنابيب والتركيبات والصمامات وأغطية الأنابيب) وفقا 
للجدول 8-2 والشكل 8-3. 


0. يجب استخدام رمز التحذير من خطر إشعاع الترددات اللاسلكية الموضحة في 
الشكل 8-4 لتعريف أخطار إشعاع الترددات اللاسلكية.. 
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©. يجب أن تتوافق علامات الخطر والتنبيه من الليزر مع 2136.1 ANSI‏ 
الاستخدام Ў!‏ لليزر . 


ИТАР at p ay رمات‎ Cle: jacet C] Cf 
.8-6 الموضح في الشكل‎ 


9. يجب على المركبات والمعدات التي تت تتحرك» وفق تصميمهاء بسرعة 1.1 
متر /ثانية (25 ميل في الساعة) أو أقل على الطرق العامة أن تظهر شعار 
المركبات البطيئة الموضح في الشكل (8-7). 


5 يجب صقل علامات السلامة بمواد متينة بألوان متوافقة مع ANSI Z‏ 
1 كود ألوان السلامة. 


6 يجب أن يتم وضع علامات السلامة بطريقة صحيحة:؛ وذلك لتحذير وإعلام 
الا فد فى الو فك ال باهز CEDERE‏ اكت الكو لفل مث 

الخطر. يجب أن تكون العلامات واضحة؛ وغير مشوشة» وغير ضارة في حد ذاتهاء 

كما يجب عرضها بالإضاءة أو بانعكاس الضوء الخلفي بدرجة تكفي للوضوح اللازم 

لظروف التشغيل العادية والطارئة. 


ise guns J cio Дый كافة ارات‎ ole уй قر نيهت أن‎ 
الضحية الابما‎ ЖЫ, ыд akapa (АШ) taa تشير إلى‎ 
06.B.01 


а‏ يمكن استخدام العلامات» اللوحات الإعلانية أوراق العملية» بطاقات العبوة 
العمليات الثابتة ة إذا كانت الطريقة البديلة تحدد ES cia dal a‏ تنطبق عليها وتنقل 

نفس المعلومات المطلوبة أعلاه. يجب أن تكون المعلومات المكتوبة متاحة بسهولة 
SE‏ العاملين خلال كافة ورديات العمل. 


0. ليس من الضروري وضع ملصقات على الحاويات المتنقلة التي تنقل فيها مادة 
امو ДОКУ‏ كار ООУ ЕЕ СОЕ Sa‏ العامل الذي 
يقوم بالنقل على الفور» مع ذلك يجب أن يكون هناك وسيلة تشير إلى أن الحاوية 
كانت تحتوي على مادة خطرة. 


58 يجب وضع العلامات والبطاقات والملصقات بحيث تكون قريبة من المواد 
الخطرة الخاصة بها وأمنه بقدر الإمكان» ويجب أن يتم تثبيت البطاقات باستخدام مادة 
إيجابية (على سبيل المثال سلك أو خيط أو مادة لاصقة) تحول دون فقدانها أو إزالتها 


دون قصد. 


9 يجب أن تكون العلامات والبطاقات والملصقات واضحة ومكتوبة باللغة 
الإنجليزية؛ وفي حالة وجود عمال يتحدثون لغة غير الإنجليزية ووضعت المعلومات 
لأجلهم» يجب تقديم المعلومات بلغتهم أيضًا إذا كانت مكتوبة باللغة الإنجليزية С)‏ > 
انظر 01.۸.04 
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0 يجب تزويد العلامات بزوايا مستديرة أو غير حادة بالإضافة إلى عدم 
احتوائها على حواف حادة أو حواف خشنة أو أجزاء مشطوفة أو أي نتوء حاد؛ يجب 
تحديد وضع رؤوس ونهايات المسامير الملولبة أو أي أداة ربط أخري بحيث لا تشكل 
а‏ يجب أن تكون الكلمات سهلة القراءة وموجزة وواضحة؛ كما يجب أن تتضمن 
العلامة معلومات تكفي لفهمها. 


1 يجب أن تتضمن مناطق الإنشاءات أعمدة تحمل إشارات مرور واضحة في 


72 يجب أن تكون العلامات التي تستخدم في СЫЙ‏ مضاءة أو عاكسة. 


3 يجب أن ستخدم بطاقات الوقاية من الحوادث كوسيلة مؤقتة لتحذير العاملين 
من المخاطر baga gall‏ على سبيل المثال التجهيزات والمعدات غير السليمة وإيقاف 
التشغيل. > لظر القسم 12 للاطلاع على متطلبات التحذير من الاستخدام. 


4 يجب أن تحتوي البطاقات على ААК‏ إشارة (قد تكون "خطر" أو تنبيه") 
ورسالة رئيسية (مقدمة في شكل رموز تصويرية أو نص مكتوب أو كلاهما) وذلك 
للإشارة إلى الحالة الخطرة المحددة أو التعليمات التي سيتم إعلام العامل بها. يجب أن 
يكون بالإمكان قراءة كلمة الإشارة على مسافة خمسة أقدام على الأقل أو مسافة أكبر كما 
يقتضي الخطر. يجب أن تكون كلمة الإشارة مفهومة لكافة العمال المحتمل تعرضهم 
للخطر. (انظر 08.۸.05 لمعايير التصميم الأساسية). 

5 يجب أن تكون بطاقات الوقاية من الحوادث على شكل مستطيل ولا يجب أن 
تكون أصغر من 3 بوصة x‏ 5 بوصة (7.7 سم x‏ 13.8 سم). يمكن أن تكون الزوايا 
مقصوصة على شكل مربع أو مائلة أو مستديرة. 


3 يجب عدم استخدام مصابيح الكيروسين وأوعية اللهب المكشوف مع أجهزة 


4 يجب وضع علامات التحذير على وحدة حكومية عائمة ومعدات أرضية 
ثقيلة خالية من الأفراد متاحة للعامة على أن يكون مكتوبًا عليها "خطرء ممنوع «ЗЫ‏ 
ملك حكومة الولايات المتحدة". 

8 أنظمة الإشارة وأفرادها وإجراءاتها 

1 يجب استخدام نظام إشارة قياسي في جميع العمليات. 


a‏ يجب أن تتوافق الإشارات اليدوية المستخدمة في عمليات الرافعة مع معايير 
.ANSI /ASME B30‏ 


cass. b‏ أن تكون إجراءات استخدام أعلام المرور وفق "مرجع الأدوات الموحدة 
لتنظيم مرور الشوار ع والطرق العامة" الصادر عن الإدارة الفدرالية للطرق العامة. 


.19 بالنسبة لإشارات الملاحة البحرية أنظر القسم‎ c 
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2 يجب وضع إشارات يدوية قياسية في موقع المشغل» وكذلك نقاط تحكم 
بالإشارات» وأي نقاط أخرى تلز لإخطار هو сУ‏ الأشخاص المعنيين. 
e‏ 


3 قد تستخدم الإشارات اليدوية ) باليد) عندما لا تتجاوز المسافة بين المشغل 

وعامل الإشارة 0 متر (100 قدم)؛ يجب استخدام اللاسلكي» التليفون» أو أي نظام 

"S وعاكل‎ а بين‎ w ages ее ооа ёш с. 
متر (100 قدم) أو عندما لا يستطيعان رؤية بعضهما.‎ 


4 يجب توفير عامل إشارة عندما تكون نقطة التشغيل (التى تتضمن منطقة 

تخرك: الحمل و السات الى تحيط Aat‏ وضع الحفل س نرق ليمت في مجال الرزوقة 
الكاملة للمركبة» الآلة أو مشغل المعدة؛ وعند رجوع السيارات للخلف لمسافة تزيد عن 
ce т e‏ أو عند تراجع سيارتين أو أكثر في 


5 يجب توفير عامل الرايات أو أي وسيلة تحكم أخرى عندما يمثل القيام 
بعمليات على طريق عام أو وجود تجهيزات على هذا الطريق أو بالقرب منه Dha‏ 
مروريًا؛ باستثناء في حالة توفر نظام إشارة ميكانيكي كافي أو جهاز تحكم لتأمين توجيه 
العملية. 


6 عند استخدام إشارات يدوية (باليد)» يجب تعيين شخص واحد فقط لإعطاء 
الإشارات للمشغل ؛ يجب أن يتم وضع عامل الإشارة هذا في موضع يتيح له رؤية الحمل 
وأن يستطيع المشغل رؤيته بوضوح في جميع الأحيان. 


7 يجب أن يتم تنفيذ نظام الإشارات بالرايات باستخدام الرايات الحمراء على 
أن لا تقل عن 45 سم2 (18 بوصة مربعة) أو الإشارات المرسومة على ألواح؛ كما 
يجب استخدام الأضواء الحمراء في فترات الظلام. 


8 يجب أن يرتدي عمال الرايات والإشارة رداء تحذير أحمر أو برتقالي؛ كما 
يجب أن تصنع أردية التحذير التي تلبس في الظلام من مادة عاكسة. انظر قسم 
5.A.11‏ 


الطقس» أو А‏ يجب d‏ يكون um‏ خلل في هذه الأنظمة Td‏ في إيقاف ad EN‏ 


0 يجب أن يقتصر تعيين عمال الإشارة على الأشخاص المختصين والمؤهلين 
نتيجة للخبرة و/أو التدريب على العمليات التي يتم القيام بها. 

1 يجب أن يقوم عامل الإشارة بإرجاع سيارة واحدة في كل مرة؛ وعندما يكون 
السائق تح تحت سيطرة 5 عامل الإشارة» يجب ألا يتراجع أو يناور حتى يقوم عامل الإشارة 
بتوجيهه كما يجب أن يتوقف السائق عندما يفقد الاتصال البصري بعامل الإشارة. 


72 يجب أن يكون لدى عامل الإشارة جهاز تحذير بعيد المدى وصوت حاد 
لتحذير الأفراد عند اقتراب الحمل حتى يتوفر لهم الوقت للتوجه إلى منطقة خالية. 
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0 تنظيم المرور 


1 يجب تنفيذ إجراءات تنظيم المرور وفق 'مرجع الأدوات الموحدة لتنظيم 
مرور الشوار ع والطرق العامة " الصادر عن الإدارة Аз) уда}‏ للطرق العامة. 


2 يجب أن يجري المقاول عملياته بأسلوب يقدم أقل إعاقة ممكنة لحركة 
المرور الآمنة والمقبولة على الطرق الموجودة خلال مدة العقد. 

3 يجب أن يكون المقاول مسؤولا عن توفير» وإنشاء» وصيانةء وإزالة كافة 
علامات المرورء والمتاريس» وأي أدوات تنظيم مرور أخرى ضرورية لحفظ انضباط 
المرور. 

4 يجب أن تفي كافة المتاريس» وعلامات التحذيرء والأضواءء والإشارات 
المؤقتةء والأدوات الأخرىء عمال الرايات» وأجهزة الإشارة أو تزيد عن الحد الأدنى 
للمتطلبات المحلية لوزارة النقل (DOT)‏ 


5 قبل البدء في عمليات الإنشاء, يجب أن يقدم المقاول التفاصيل الكاملة للخطة 
المقترحة لصيانة المرور والدخول عبر منطقة الإنشاء, للحصول على الموافقة عليها. 


6 يجب أن يحصل المقاول على موافقة مسؤول التعاقد قبل إغلاق أي طريق. 


7 يجب وضع المتاريس» وعلامات الخطر»ء وعلامات التحذير» وعلامات 
الانعطاف على النحو المطلوب قبل إغلاق أي طرق. 


0 طرق النقل 
1 يجب أن يقوم المقاول بتصميم طرق الدخول/التحميل وفقًا للمعايير الهندسية 
الحديثة. يجب أن يقدم المقاول, قبل الإنشاءء Аз шз‏ لممثل الحكومة من الخطة ليقوم 
بمراجعتها وقبولها. لا يجب بدء العمل على طرق النقل قبل مو )233 (Дал‏ الحكومة على 
الخطة. يجب أن تتناول الخطة البنود التالية: 
а‏ استخدام التجهيزات» وكثافة المرورء وساعات العمل؛ 
0.تخطيط الطريق وعرضه. وبيانات المنحني الأفقي والرأسي» ومسافات الرؤية؛ 
©. متطلبات العلامة وعامل الإشارة» وعلامات الطريق» وأدوات تنظيم المرور؛ 
0. طرق التحكم بالصرف؛ 


f‏ متطلبات الصيانة» بما في ذلك على وعورة وسلاسة الطريق السريع والتحكم 
بالأتربة. 
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2 لا يجوز لأي صاحب عمل أن يحرك أو يتسبب في تحريك أي معدة أو 


A ja‏ على طريق الدخول أو التحميل إلا بعد بناء طريق ممهد وإبقائه في حالة آمنة 
حتى يتلاءم مع حركة المعدة أو المركبة المستخدمة. 


3 عندما تكون مستويات الطريق أعلى من مستويات العمل» يجب ¿Lu‏ الحواف 
الناتئة» المتاريس أو الأفاريز لمنع العربات من تخطي حافة أو نهاية السد. يجب إنشاء 
الحواف الناتئة/الأفاريز بحيث يبلغ قطرها نصف قطر إطارات اكبر معدة تستخدم هذا 
الطريق. 


4 يجب أن تحتوي الطرق الممهدة على موضع مرتفع وقنوات للصرف. يجب 
أن يتم اعتراض الماء قبل أن يصل إلى مستوى يرتد عنده الماء للخلف أو فتحة كبيرة 
ويتم إبعاده. 


5 يجب أن يتم بناء طرق النقل بحيث تكون ذات عرض مناسب لتأمين تشغيل 


التجهيزات بسرعة التحرك التي يقترحها المقاول وتوافق_عليها السلطة الحكومية 
المختصة. 


6 يجب وضع علامات توضح حدود السرعة القصوى في جميع الطرق ومن 
بينها طرق النقل. 


7 يجب توفير عدد كافي من التحويلات في الطرق ذات المسار الواحد وطرق 
النقل ذات المسارين. في حالة كون التحويلات غير عملية» يجب أن يقوم المقاول بتوفير 
نظام تنظيم مرور للوقاية من الحوادث. 


8 كلما أمكن» استخدم نمط مرور من جهة اليمين في طرق النقل ذات 


9 المنحنيات. 


3. يجب أن تحتوي جميع المنحنيات على مدى رؤية مفتوح ذا نصف قطر كبير 
بدرجة عملية. 


“تحب الحد من سرعة السيارة على التتحديات حكى Ss‏ اقات eq Jal.‏ خلا 
As yall Aland zas‏ للطريق: еда‏ 


C‏ يجب أن يراعى تصميم المنحنيات الأفقية سرعة السيارة» وعرض الطريق 
وطبقة السطح» والارتفاع الإضافي لجانب الطريق. 


а‏ عند الضرورة:؛ اسننادًا لدرجة الانحدار والآلة ووزن الحمل» يجب تجهيز 
الآلات بمبطئات للسرعة كي تساعد في التحكم في هبوط المنحدر. 


.b‏ يجب أن تقل درجة انحدار طرق شاحنات الجر عن 10%. يجب ألا يكون 
هناك أكثر من 400 قدم من الانحدار الذي يزيد عن % 10. 
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.1296 يجب ألا تزيد أقصى درجات الانحدار المسموح به عن‎ uc 
يجب توفير الإضاءة عند الضرورة.‎ 1 


72 يجب توفير أضواء تنظيم المرورء والمتاريس» وعلامات الطريق» 
екшш,‏ وعمال الإشارة لتأمين حركة المرور وفقا لمرجع الأدوات الموحدة لتنظيم 
مرور الشوارع والطرق العامة الصادر عن الإدارة الفدرالية للطرق العامة وقسم 8 من 


3 يجب استخدام وسيلة للتحكم في صلادة الطريق وسلاسته والأتربة للحفاظ 
على أمان الطريق. 


4 يجب أن يتم إبقاء الطرق في حالة آمنة وإزالة التراب أو الثلوج والأخطار 
المشابهة أو التحكم في مستوى هذه الأخطار. 


5 يجب التقليل من ترسيب الطمي و/أو أي بقايا أخرى على الطرق العامة 


¿San у 
FIGURE 8-1 
ACCIDENT PREVENTION SIGNS 
| ge m | minisun Letteclos Requiceaents 


ng | Melqht of vieving 
OPTIONAL Letter tia.) Distaace [ft.) 
ооо, la $ 209 - 250 

I 


PANEL 4 1⁄2 150 - 0 

Ca 16 4 120 - 156 

) ii 19$ - 120 

ski ) 90 - 5‏ ا 

2:1 < a:b < 5:1 2 1⁄2 3$ - 90 
5 < © : $0 - 75 
с > 28 1 1⁄2 40 - 60 
١4 eptional panel is used, 1 )0- ¢ 
- 86هي..ظ٠9 ع‎ )/4 20 - » 
- Panel is placed to the right 1/2 10 - 20 
1/4 - 10 
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8-2 الشكل‎ 
ACCIDENT PREVENTION TAGS 


Keyword/Phrase Background Tag 
Keyvord/Phrase Print Coloc Color Color 
DA White in red ova Blac 1te 
CAUT 11 ac eilou 
"O NOT OPERATE" White Red White 
"OUT OF ORDER" Ш 
"DO NOT USE" White Black White 
Informational Black reen ot white 
message or ot NZA 
inspection green White or biack 
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TABLE 8-2 


ACCIDENT PREVENTION COLOR CODING 


COLOR PURPOSE 


Red shall be the color used for 
identifying dangerous conditions, 
emergency controls, fire detection 
equipment and fire suppression 
systems, and containers of flammable 
liquids. 


Orange shal Ibe the color used for 
designating dangerous parts of 
machines and energeized equipment. 


Yellow shall be the color for 
designating conditions requiring 
caution, marking dangerous 
chemicals, marking physical hazards, 
and markings for ionizing radiation. 


Green shall be the color for 
designating safety equipment and 

operator devices and the location of 
fist aid and safety equipment (other 
than firefighting equipment). 


Blue shall be the color used for 


designating information of a 
non-safety nature. 


Purple shal Ibe the color used to 
designate ionizing radiation hazards. 
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TABLE 8-3 
IDENTIFICATION OF PIPING SYSTEMS 


Hazard ей Color [Legend Color 


Fommbwspisvenwe — ow ek _ 
COURCTIUDO — уан E | 
Rdoxiemmis авн pex — | 
Fro quenching тие leg, эне кы | 


FIGURE 8-3 
IDENTIFICATION OF PIPING SYSTEMS 


пие diameter —  Lengthof — — Әв -— 
of pipe er covering Er feld letters 
3/4 to 1'/4 inches B inches 1a inch 
1'/ te 2 inches 8 inches Zia Inch 
21/2 to 8 inches 12 inches 1!/4 inch 
в to 10 inches 24 Inches nih EA 
oyar 10 inches 32 inches 371/2 inch 
ү сы كد ملسي‎ ee 
L9 азво 
F سے‎ == e m c — BR 
L 8 
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FIGURE 8-4 


RADIO FREQUENCY WARNING SYMBOL 


C RAI-TREQUENCT RADIATION KATARO е, 


Siy — тымы шат 


D = scaling unit 


Lettering: ratio of letter height to thickness of letter lines 


Upper triangle: 5 to 1 = large 
6 to 1 = medium 
Lower triangle: 4 to 1 = small 


6 to 1 = medium 
Symbol is square, triangles are right-angle isosceles 
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FIGURE 8-5 


RADIOLOGICAL WARNING SYMBOL 


1. Cious-hatcheéd araa |3 16 ҺЕ magenta 
or purple, 
2. llackgragac ts ta bm yelow. 
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FIGURE 8-6 


LASER DANGER AND CAUTION SIGNS 


MEODTIMIUM LASER 


ро MOT Allá AT PERSONNEL 
OR AT FLAT OLASS SURFACES 


Example of label for Class Jb and 
Class 4 LASER DEVICES. 


BLACK 


CAUTION 


He-Ne LASER 


YELLOW 


DO NOT STARE INTO BEAM 


Example of label for Class 2 3nd Class 38 
LASEM DEVICES. 


BLACK 
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FIGURE 8-7 


SLOW MOVING VEHICLE EMBLEM 


Cork rad 
— 4 ә | reflective 
border 


Fluorescent 
yetllow-6ronge 
triangle 


134 
14 


NOTE: All dirrensis ns аге in inches. 
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FIGURE 8-8 


CRANE SIGNALS 


Hh 
БА 
л] 
— = 
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FIGURE 8-8, continued 


CRANE SIGNALS 


EMETCEMCY STOP ы 
e~! 1 rra, LUNG KO; — e 
imi тї rm, 


MUTIFLÉ "ROLLEYES. ma 
micum سوط‎ “Sar يوجر‎ uu T ола 


пы шшш TL‏ صا ندا 
= 


Саяк TRAVEL TOWER TRAVEL 
TROLLEY TRAVEL, saa AGGE TRAVE a= 


EEI Hu ee — morem пызы Gas 
Por ERU and asan 
m тыные وكيد دس‎ Cadm EEE POLL БЕ m مسد م‎ 
нї на 


ВОВЕ; #دمعة‎ Поа Ги babaa frea ANS] EX) seriei 
лг а РСА ршгай1л т af Tha Anerian 
Society ef Мася! (rglnears, 
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الشكل 8-9: إشارات الهيلوكبتر 


N 


MOVE HOL 
RIGHT HOVER 


a c Lu 
Leh arm exteogeg hoentoeotalty, nght Ine зош ' کان‎ :$ executod by piac- 
Amm sweeps ugwa'd tO DORDON over head м) arma Over add with Conchea ists 


Ç A 
TAKEOFF 
ү] 


, 
К 


~ .. 
Вт. arm extended honzontally, loft Нм hand болто back. len nanc 
orm sweeps upwotd 10 розі буе! head poihting up 


MOVE 
FORWARD 


м) 
Combination of arm and hand movement Arms crossed n Vont ol body and 
ın à Collecong moton pulling toward body роле downward 


A [2 


LA 


MOVE 
RHEARWARD 87 MOVE 


A 4X 


Hands above arm. palms Out uye à a 
z š Arms oatonded. palms up, ams 
nobceabie shovng movon sweepsng up 


RELEASE 
SLING 
LOAD 


Lett arm held gown away from body Aims oxtonóod, palms Gown, arms 
Fught arm cuts across lef arm ذا‎ a sweeping down 
S'asmng movement from above 
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القسم 9 
9. الوقاية والحماية من الحريق 
0.8 عام 


1 يجب إعداد خطة للوقاية من الحريق لكل منشأة» وأن تتضمن قائمة 
بالمخاطر الرئيسية للحريق في مكان العمل؛ ومصادر الإشعال المحتملة؛ وأنواع 
تجهيزات إخماد الحريق أو الأنظمة الملائمة للسيطرة على الحريق» وتوزيع المسئوليات 
الخاصة بصيانة المعدات والأنظمة؛ والأفراد المسؤولين عن مراقبة مخاطر مصادر 

ca gi gll‏ وإجراءات النظافةء بما فيها إزالة النفايات. يتم استخدام هذه الخطة لتقديم إيجاز 
للعمال والموظفين وأفراد فرق الاستجابة الأولية للطوارئ بمخاطر الحريق والمواد 
والعمليات التي يتعرضون لها وإطلاعهم على إجراءات الإخلاء في حالات الطوارئ. 


2 يجب إجراء مسح سنوي لمعرفة مدى ملائمة وفعالية تدابير ووسائل الوقاية 
والحماية من الحريق في كل مشروع أو منشأة بواسطة شخص مؤهل: يتم الاحتفاظ 


3 عند وجود أخطار غير مألوفة للحريق أو حدوث تطور في الحرائق 
ud icing АУ)‏ حماية احبافية (sla‏ لما تتطلبه اة A anal‏ 


4 تقوم السلطة المختصة بعمل مسح لكافة العمليات وتحديد أي منها يحتاج إلى 
تصريح للقيام بالأعمال على الساخن. 


5 يجب ألا يتم ترك الحرائق أو تجهيزات ومعدات اللهب المكشوف بدون 
المشغل. 


6 يجب حظر وجود أية مصادر إشعال لمسافة 15 مترا (50 قدما) من 
العمليات التي تشمل خطر احتمال نشوب حريق: يتم وضع علامة ممنوع التدخين أو 
مصدر لهب مكشوف واضحة ومقروءة. 

7 يجب منع التدخين في كافة المناطق التي يتم فيها تخزين المواد القابلة 
للاشتعال أو الاحتراق أو المواد المؤكسدة: يتم وضع علامات ممنوع التدخين أو مصدر 
لهب مكشوف في كل المناطق المحظورة. 


8 يجب ألا تستخدم المناطق التي يوجد بها خطر نشوب حريق تحت الأرض 
لتخزين المواد القابلة للاشتعال أو الاحتراق. 


9 يجب أن يقام حاجز له القدرة على مقاومة الحرائق لمدة ساعة على الأقل بين 
المواد غير АЙЛА‏ التي ربما ينتج عنها خطرا للحريق. 


0 يجب تطبيق برنامج نظافة في الموقع ملائم ويوفر سرعة إزالة النفايات 
والبقايا المتراكمة القابلة للاشتعال والتخلص منها. يجب استخدام الأوعية التي تغلق ذاتيا 
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لجمع النفايات المشبعة بالسوائل القابلة للاشتعال أو الاحتراق. يجب جمع وإزالة منتجات 
النفايات القابلة للاحتراق أو الاشتعال من موقع العمل يوميا بنهاية كل وردية. يمكن فقط 
استعمال الحاويات غير القابلة للاشتعال أو الحاويات غير المعدنية التي تحمل ملصق 
مدون Ade‏ مختبر اعتماد سلامة المنتجات (UL)‏ للتخلص من النفايات والقمامة. 


1 يجب اتخاذ التدابير لمواجهة نمو الحشائش والأغصان والأعشاب الطويلة 
بالقرب من المنشآت والمرافق» ويجب الحفاظ على مسافة فاصلة قدرها 3 أقدام على 
الأقل حول المنشآت والمرافق. 


2 في حال عدم استعمال الملابس الملوثة بالطلاء أو الأقمشة التي تساقط عليها 
الطلاء» يجب تخزينها في خزانات أو حاويات فولاذية جيدة التهوية. 


03 يجب تخزين المواد العازلة التي تحتوي على ЛАШ jala‏ القابل للاحتراق 


الكميات اللازمة لاستخدام يوم واحد قط فى المبانئ فيد ау‏ 


4 يجب أن د يتم التخلص من النفايات القابلة للاحتراق ,8 لقوانين ولوائح 
الحرائق والبيئة المطابقة. 


5 عمليات الحرق. 


تعن Еу Acts d Aic oco d edi АШЫ ДК‏ السوولة عن 
مراقبة نشوب حريق محتمل في موقع منطقة الحرق المقترحة. 


sal y Agli jail cab jy لى‎ colas аз cJ cias Б 
والخاصة بالولاية.‎ 

ع. يجب الاحتفاظ بقوة كافية للسيطرة على عمليات الحرق ومراقبتها حتى يتم 
REST‏ 

0. يجب توفير حواجز اصطدام عند رجوع الشاحنات للخلف تجاه حفرة حريق أو 
حرق. 

©. يجب إجراء عمليات الحرق المحددة الخاصة بإدارة أحد الموارد الطبيعية Gà,‏ 
للإرشادات التي تم توفضيحها في 09:К =s‏ 


6 يجب ألا يتم تركيب لوح ليفي منخفض الكثافة» أو مادة عازلة قابلة للاحتراق 
أو حاجز بخار يتعدى معدل انتشار اللهب الخاص به 25 في المباني الدائمة. 


7 يجب تغطية الأماكن المطوقة المؤقتة بقماش تربولين (مشمع) مضادة للهب 
أو مادة ذات خواص ممائلة في مقاومة الحريق. 
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8 عند الاعتماد على المساعدات الخارجية للوقاية من الحريق» يجب إعداد 
اتفاق مكتوب أو مذكرة تسجيل تنص على شروط الاتفاق وتفاصيل خدمات الوقاية من 
5« وتقديمها إلى السلطة الحكومية المختصة (ОРА)‏ 


9 يجب أن تكون مسافات التباعد بين المباني المؤقتة تة كما يلي: 


عن 6 أمتار (20 قدما). 


р‏ يجب ألا تقل المسافة بين المباني غير المقاومة للحريق والمكونة من طابقين عن 
8 أمتار (25 قدما). 


ona e‏ اللخرى خلاف Tn‏ غير ies le ы‏ أن تتوافق مع 
(МЕРА)‏ 


(يجب أن تعتبر مجموعة المباني التي Y‏ يزيد مجموع مساحات أدوارها الأرضية 

عن 185 مترا مربعا )2,000 قدم مربع) كمبنى واحد نتيجة للغرض السابق» ومع ذلك 

يجب أن يبتعد كل مبنى في المجموعة أفقيا مسافة 3 أمتار )40 أقدام) على الأقل من 
جميع الجوانب عن المباني الأخرى.) 


0 يجب إعداد ممرات للاستعمال في حال نشوب حرائق لتتيح الوصول إلى 
جميع المناطق»› وتظل خالية من المعوقات. 


1 يجب ألا يتم وضع المركبات والتجهيزات والمعدات والمواد والإمدادات 
بحيث تعوق الوصول إلى خراطيم الحريق والتجهيزات والمعدات الأخرى لمكافحة 
الحرائق. 

2 المواقع الخطرة. 


а‏ يجب أن تكون الإضاءة الكهربائية هو الوسيلة الوحيدة للإضاءة الاصطناعية في 
المناطق التي تتواجد فيها سوائل أو أبخرة أو أدخنة أو غبار أو غازات القابلة 
للاشتعال. 


р‏ يجب أن تكون كافة التجهيزات والمعدات والتركيبات الكهربائية في المواقع 
الخطرة وفقا للقانون الوطني للكهرباء (NEC)‏ الخاص بالمواقع الخطرة. 


C‏ يجب عدم إزالة الكشافات أو المصابيح أو استبدالها أو إجراء إصلاحات على 
الدوائر الكهربائية حتى يتم قطع التيار عنها. 


8 يجب توفي مساحة خلوص حول وكات الإضاءة والقسفية: Ф cial‏ 
sal‏ 3 القايلة UL‏ اة 


4 يجب حماية جميع المواد القابلة للاحتراق من لهب المشاعل التي يتم 
استخدامها لقطع أنبوب أو لحمه بالارتشاح. 
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6 الحماية من الحريق أثناء عمليات الإنشاء. 


а‏ يجب الاحتفاظ بقواطع الحرائق في المباني التي تخضع لعمليات التعديل أو الهدم 
حتى تتطلب العمليات إزالتها. 


[у‏ عندما تكون هناك حاجة لوجود نظام لتوزيع المياه لحماية المباني أو المنشآت 
الأخرى» يجب تركيب خطوط رئيسية للمياه وحنفيات حريق قبل تركيب المرافق أو 
т‏ لوا ة نظام مؤقت ممائل لحين دخول النظام الدائم حيز 
| . 


С‏ يجب تركيب معدات إطفاء ومصدر للإمداد بالمياه دائمين (ثابتين) الج من 
الحرائق وأن يكونا صالحين للعمل بأسرع ما يُمكن: يجن أن بعلت الخدول لز 
لتركيب رشاشات مياه مقاومة الحريق عملية تشييد المبنى» وأن يتم إدخالها الخدمة 
مباشرة بعد الانتهاء من كل دور من أدوار المبني عندما تسمح بذلك القوانين. 


0. يجب الاحتفاظ بأنظمة رشاشات مياه مقاومة الحريق الآلية في الخدمة بأكبر قدر 
ممكن أثناء إجراء عمليات الهدم أو التعديلات. يجب الإسراع بعمل أية تعديلات في 
أنظمة رشاشات مياه مقاومة ne‏ للسماح بالتغيرات أو الهدم الإضافي» وذلك 
حتى يعود النظام إلى الخدمة بأسرع ما يمكن. يجب فحص صمامات التحكم في 
رشاشات مياه مقاومة الحريق يوميا عند انتهاء العمل للتحقق من أن عملية الحماية 
سارية. يُسمَح بتشغيل صمامات التحكم في رشاشات مياه مقاومة الحريق فقط عن 
عند موافقة السلطات المختصة على ذلك. 


е‏ أثناء عملية البناء» يجب أن تكون الأولوية لبناء جدران الحريق ومنافذ الخروج 
المطلوبة للمباني المكتملة؛ وأن يتم تركيب أبواب الحريق ذات أجهزة الغلق الآلي 
على المنافذ بأسرع ما يمكن. 


7 يجب توفير وصيانة منشآت ومرافق مصادر الإمداد بالمياه وتوزيعها 
لمكافحة الحريق طبقا لتوصيات الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (МЕРА)‏ أو لوائح 
خفر السواحل الأمريكية (USCG)‏ 


09.A.28‏ يجب الالتزام بتوصيات الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ أو 
لوائح خفر السواحل الأمريكية (USCG)‏ في الحالات التي لا يشملها هذا القسم. وحيثما 
توجد قوانين محلية للمباني» يجب تطبيق المتطلبات الأكثر الصرامة. 

8 السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق 

1 يجب أن تكون كافة عمليات تخزين ونقل واستخدام السوائل القابلة للاشتعال 


والسوائل القابلة للاحتراق طبقا لمتطلبات الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق NFPA)‏ 
30 ]30(( وقانون السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق» و( (МЕРА 30A‏ الخاص 
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فاون خدمة Д‏ انكو الخذمة الخاضة Aoi AG‏ وان تكون cil 34] cust‏ 
شخص مؤهل. 


2 يجب حظر جميع مصادر الإشعال في المناطق التي يتم فيها تخزين ونقل 
ومعالجة السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق: يجب وضع علامات مدون عليها ممنوع 
التدخين أو لهب مكشوف في كافة هذه المناطق. 


3 متطلبات الوقاية من الحريق. 


а‏ يجب على الأقل وجود طفاية حريق محمولة فئة B:C‏ -20 في جميع الشاحنات 
التي تحتوي على صهاريج أو المركبات الأخرى التي تستخدم لنقل و/أو توزيع 
السوائل القابلة للاشتعال أو الاحتراق. 


р‏ يجب تزويد كل منطقة للخدمة أو للتزود بالوقود بطفاية حريق واحدة على الأقل 
من فئة لا تقل عن 40-B:C‏ وأن يتم وضعها بحيث تكون الطفاية في نطاق 30 
مترا )100 قدم) من كل مضخة» أو موزع أو فتحة ماسورة توزيع موجودة تحت 
الأرض أو منطقة تشحيم أو منطقة خدمة. 


4 يجب الاحتفاظ بالسوائل القابلة للاشتعال في حاويات أو خزانات مغلقة عندما 
لا يتم استخدامها. ڪڪ 


5 يجب على العمال الحرص على عدم تلوث أي جزء من ملابسهم بالسوائل 
القابلة للاشتعال أو الاحتراق؛ ويجب ألا يتم السماح لهم بمواصلة العمل إذا تلوثت 
ملابسهم ويجب عليهم خلعها أو بلها بأسرع ما يمكن. 

6 يجب ألا يتم استخدام أي سائل قابل للاشتعال ذا نقطة وميض (درجة اشتعال 
البخار المنطلق ) О‏ من 38 درجة مئوية )100 درجة فهرنهايت) لأغراض التنظيف 
أو بدء أو إعادة إضرام النيران. 


7 یجب توفير التهوية المناسبة لمنع تراكم الأبخرة القابلة للاشتعال إلى 


مستويات خطيرة ة في جميع الأماكن التي يتم فيها تناول أو استخدام السوائل القابلة 
للاشتعال أو الاحتراق. 
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b‏ يجب قبول الحاويات البلاستيكية التى | بمتطلبات وتستخدم من أجل المنتجات 


البترولية ضمن نطاق واحد أو أكثر من المواصفات التالية : :852 ASTM F‏ < 
مقابيس حاويات cy jid‏ الخاصة بالاستخدام_الاستهلاكي. 976 ASTM F‏ 
مقابيس حاويات_الكيروسين الخاصة بالاستخدام AANSI/UL 1313 «4 saih‏ 
حاويات السلامة المعدنية الخاصة بالمنتجات البترولية . 


©. يجب قبول الأسطوانات البلاستيكية التى تفى بمتطلبات وتحتوي على المنتجات 
المصرح بها فى المادة 49 من دستور القوانين الفد ¿<J‏ أو الفصل 9 من توصيات 
الأمم المتحدة الخاصة بنقل البضائع الخطرة. 

0. يجب قبول الأسطوانات المصنوعة من الألياف التي تفي بمتطلبات البند 296 

من التصنيف الوطني للشحن بالمركبات التي تعمل بالمحركات (NMFC)‏ أو 


القاعدة 51 من التصنيف الموحد للشحن (UFC)‏ للأنواع ‹ЗВ-Н A :2A‏ 
.3B-L‏ ۰4۸ وتفي بمتطلبات وتحتوى على المنتجات السائلة المصرح بها في 
الفصل_الأول» باب 49 من دستور القوانين الفد رالبة (تعليمات وزارة النقل 
الأمريكية (DOT)‏ الخاصة بالمواد الخطرة) أو المعفاة من قبل وزارة النقل. 


9 يجب تزويد الصهاريج النقالة ( التي تقل سعتها الذاتية عن2.5 д‏ | مكعبا 
0 جالون) بجهاز أو أكثر يتم تركيبه في القمةء مع قدرة كافية على التهوية الطارئة 


لتخفيف الضغط الداخلى عند حالات التعرض للحريق إلى 69 كيلو باسكال )10 رطل 
على البوصة المربعة ضغط مقاس) أو 3096 من ضغط انفجار الصهريج النقال» أيهما 


a‏ يجب استخدام فتحة تهوية واحدة على الأقل يتم تشغيلها بتأثير الضغطء ولها 
قدرة بحد أدنى 170 مترا مكعبا )6000 قدم مكعب) من el sell‏ النقى كل ساعة: 


يجب إعدادها للفتح عند ضغط لا يزيد عن 35 كيلو باسكال (5 رطل على البوصة 


المربعة ضغط مقاس). 


р‏ إذا تم استخدا فتحات تهوية قابلة للانصهار» فيجب أن بن تشغيلها بواسطة 
عدار تعمل зала Ба b з а e‏ 0 درجة 


فهرنهايت). 


С‏ عند إمكانية حدوث انسداد فى فتحات التهوية التي تعمل بالضغطء يجب السماح 

باستخدام سدادات قابلة للانصهار أو وسائل تهوية التى تضعف إلى حد العطل عند 

درجة حرارة 115 درجة مئوية )300 درجة فهرنهايت) بحد ай‏ عند التعرض 
للنيرانء مع متطلبات التهوية الطارئة بالكامل. 


0 تصمیم وإنشاء واستخدام 30 МЕРА‏ صهاريج التخزينء قانون السوائل 
القابلة للاشتعال والاحتراق. 
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Flammable Liquids Class Combustible 
Liquids Class 


— e == 
Gass | | 473 ام‎ | mL | 946 mL. | 38L | ET | заг | 


Metal (other 
than 

DOT drums) or 
approved plastic 


| Safetycans — | 76l | 191 | 19L | 191 | 191 | 


Metal drum 

(DOT 

specification) 0.23 т? 0.23 m | 0.23 т> 
Approved metal 

portable tank 


Polyethylene 
DOT Spec 34, 
UN 1H1, oras 
authorized by 
DOT Exemption 38L 19L 19L 0.23 m° 
Fiber drum 
0.23 m° 


NMFC or UFC 

Type 2A, Types 
3A, 3B-H, or 

الداخلية ومناطق التخزين الخارجية وخزانات تخزين المواد الخطرة والمنشآت الأخرى 

تتفق مع 30 NFPA‏ قانون السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق. 


3B-L, or Type 
4A 


3 يجب ألا يتم تخزين السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق التي تزيد كمياتها 
عن الكميات المطلوبة للاستعمال في يوم واحد في المباني تحت الإنشاءء ويجب ألا يتم 


تخزين الإمدادات المطلوبة لأكثر من يومين فوق ناقلات الطلاء. 


4 يجب ألا يتم تخزين السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق في المناطق التي 
تستخدم كمنافذ للخروج أو الدرج أو المرور الآمن للأفراد. 


5 يجب أن تكون حاويات السلامة والحاويات النقالة الأخرى المستخدمة مع 
السوائل القابلة للاشتعال التي لها نقطة وميض عند أو أقل من 23 درجة مئوية )73 
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درجة فهرنهايت) مسجلة/مصنفة وأن يتم طلاءها باللون الأحمر وخط ملون باللون 
الأصفر حول الوعاء وكتابة المحتويات على الحاوية بحيث يمكن قراءتها. 

6 ووايجت a td AG c uud cei qus Juss YT‏ اق المعلقة مكل 


الطلاءات» والورنيشات» واللاكيهات» والمخففات» المذيبات في موقع جيد التهوية» 9 Xe‏ 
معرض للحرارة أو الدخان أو الشرر أو اللهب الشديد أو أشعة الشمس المباشرة. 


7 في المناطق التي يتم فيها استعمال أو تخزين السوائل القابلة للاشتعال 
فحوصات معترف به على المستوى الوطني» كما يجب الحفاظ عليها في حالة جيدة. 


8 أينما يتم استخدام أو تناول السوائل» يجب اتخاذ الاحتياطات للتخلص الفوري 
والآمن من أي تسرب أو سكب. 

9 يجب أن تكون مصابيح (الجيب) الكهربائية والمصابيح الكهربائية النقالة 
المستخدمة أثناء تناول السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق مسجلة بواسطة مختبر 
فحوصات معترف به على المستوى الوطني فيما يخص الاستخدام المقصود. 


0 توزيع السوائل القابلة للاشتعال والاحتراق - عام 


5: يجب أن تكون جميع تجهيزات ومعدات الضخ المستخدمة في Jë‏ السوائل القابلة 


au aditum с туш E ccu ss للا بي‎ 
(DOD Jii الية المخخصة جمدل وز ارة‎ oai 


.b‏ يجب أن تكون أجهزة توزيع السوائل القابلة للاشتعال موصلة ومؤرضة 
كهربائيا. يجب إبقاء كافة خزانات الوقود والخراطيم والحاويات التي تسع 19 لترا 
)5 جالونات) أو أقل» موصلة معدنيا أثناء نقل السوائل القابلة للاشتعال؛ ويجب 
القيام بنقل السوائل القابلة للاشتعال في أوعية تزيد سعتها عن 19 لتر )5 جالونات) 
فقط عندما تكون الأوعية موصلة كهربائيا. 


©. يجب سحب السوائل القابلة للاشتعال أو الاحتراق أو نقلها في أوعية» حاويات» 
أو خزانات داخل أو خارج المباني» فقط من خلال شبكة أنابيب مغلقة» ومن 


حاويات السلامةء بواسطة أجهزة تسحب من أعلى» أو من حاوية» أو خزانات «Ali‏ 


بو اسطة الجاذبية أو مضخة» من خلال صمام ذاتي الغلق معتمد . يحظر النقل 
وة ج el sell‏ ع الحارية أو Ali cub ji‏ 


0. يجب فصل المناطق التي يتم فيها نقل السوائل القابلة للاشتعال أو الاحتراق 
بكميات تزيد عن 19 لترا (5 جالونات) من خزان أو حاوية إلى أخرى عن 
العمليات الأخرى بمسافة 8 أمتار(25 قدما) على الأقل» أو بحاجز له القدرة على 


مقاومة النار لمدة ساعة على الأقل. يجب توفير وسائل الصرف أو الوسائل الأخرى 


للسيطرة على السوائل القابلة للانسكاب. يجب توفير تهوية طبيعية أو ميكانيكية 
للإبقاء على تركيز الأبخرة القابلة للاشتعال عند حد 109% أقل من الحد الأدنى 
القابل للاشتعال. 
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e‏ يجب وضع وحدات التوزيع على مصطبة خرسانية أو حمايتها بطريقة أخرى 
مره despacio, эы Ji usi‏ 


۴. يجب أن تكون فتحات ووسائل التوزيع الخاصة بسوائل الفئة 1مسجلة. 


و. يجب عدم ملء المصابيح والمصابيح النقالة وأدوات التسخين والمواتير 
الصغيرة والمعدات المماثلة بينما هى ساخنة: يجب ملء هذه الأدوات فقط فى 
الغرف جيدة التهوية والخالية من اللهب المكشوفء أو في الهواء «Sall‏ ويجب ألا 
يتم ملئها في مباني التخزين. 


6) يجب أن تكون أدوات التوزيع في جميع الأحوال على مسافة 20 قدما‎ h 
أمتار) على الأقل» من أي عملية تتضمن مصادر ثابتة للإشعال.‎ 


1 مناطق الخدمة والتزويد بالوقود. 


ه. يجب أن تكون خراطيم التوزيع مسجلة؛ وتكون فتحات التوزيع من نوع معتمد 
ذاتي الغلق» بدون وسيلة فتح بسقاطة. 


р‏ يجب إيقاف التجهيزات والمعدات التي تستخدم الوقود السائل من الفئة 1 أثناء 
fagi gl a s ill‏ الخدمة ў‏ الضياتة: يمك а‏ عن .هذا 0 ظط ДАЛЬ‏ 
للتجهيزات والمعدات التي Ху‏ بوقود الديزل والتي يتم خدمتها بنظام مغلق ذي 


©. يجب أن يكون توزيع السوائل القابلة للاشتعال من خزانات سعة 0.21 متر 
مكعب )55 جالونا) أو أكثرء بواسطة نظام ضخ مسجل. يحظر النقل باستخدام 


0. يجب توفير مفاتيح محددة بوضوح ويمكن الوصول إليها بسهولة» في مكان بعيد 

عن أجهزة التوزيع» لفصل ДАЙ‏ عن جميع أجهزة التوزيع في حالة الطوارئ. 

©. يجب أن يتم تزويد كل خرطوم يستخدم لتوزيع السوائل من الفئة 1 بجهاز تشتت 
2 عربات /شاحنات صهريجيه 

3. يجب إيقاف العربات/الشاحنات الصهريجيه وألا يتم تحميلها أو تفريغها حتى يتم 

b‏ يجب القيام بخدمة عربات /الشاحنات الصهريجية طوال الوقت الذي يتم فيه 

تحميلها أو تفريغهاء ويجب اتخاذ الاحتياطات ضد الحريق أو المخاطر الأخرى. 


C‏ يجب توصيل و تأريض العربات/الشاحنات الصهريجية جيدا أثناء تحميلها أو 
تفريغها. يجب تجهيز وصلات الربط والتأريض قبل إزالة الأغطية العلوية 
للعربات/الشاحنات الصهريجية» وألا يتم فصلها إلى أن تتم إعادة تلك الأغطية إلى 
مكانها. يجب تخفيف ضغط البخار الداخلي قبل كشف الأغطية. 
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09.C‏ 32 النفط المسال (غاز البترول المسال) 


09.C.01‏ يجب أن يكون تخزين وتشغيل وتركيب واستخدام غازات البترول المسالة 
وأنظمة c je‏ البترول المسالة Ча,‏ ل )58 (МЕРА Standard‏ وقوانين ж‏ 
السواحل الأمريكية (USCG)‏ المطابقة. 


2 يجب أن تكون حاويات» وصمامات» وموصلات» ومجموعات الصمام 
متشعب المسالك» ومنظمات وأجهزة غاز البترول المسال من النوع المعتمد. 


3 يمكن استخدام أي جهاز азма‏ أصلا للعمل بواسطة وقود غازي خلاف غاز 
البترول «ЈА‏ وفي حالة جيدةء أن يتم استخدامه مع غاز البترول المسال» فقط بعد 
تحويله وتهيئته واختبار أدائه بشكل مناسب مع غاز البترول المسال. 


4 يجب ألا يتم استخدام أنابيب من كلوريد متعدد الفينيل والألمونيوم مع أنظمة 
غاز البترول المسال (LP-Gas)‏ 


5 أجهزة السلامة. 


3. يجب تزويد كل حاوية وجهاز تبخير بواحد أو أكثر من صمامات وأجهزة 
التصريف التأميني . يجب وضع هذه الصمامات والأجهزة بحيث توفر التهوية 
الحرة إلى الهواء الخارجي وتقوم بالتصريف من نقطة لا تقل بعدها أفقيا عن 2 م 


£ 


)5 أقدام) من أية فتحة في المبنى أسفل نقطة التصريف. 

.b‏ يجب ألا توضع أجهزة التنفيس لأغراض السلامة خاص بالحاوية و فتحات 
التنفيس الخاصة بالمنظم على مسافة لا تقل عن 2 متر (5 أقدام) في أي اتجاه من 
فتحات el sell‏ في أجهزة نظام الاحتراق المحكمة أو مداخل الهواء الميكانيكية 
للتهوية. 


C‏ يجب ألا يتم تركيب صمامات إغلاق بين جهاز تنفيس أغراض السلامة 
والحاوية؛ أو المعدة أو الأنابيب التى يتصل بها جهاز تنفيس أغراض السلامةء إلا 
أنه يمكن استخدام صمام الإغلاق عندما تتم تهيئة وضع الصمام بحيث يمكن دائما 
توفير سعة التدفق المطلوبة بالكامل من خلال جهاز تنفيس أغراض السلامة. 


6 صمامات وملحقات الحاوية . 
كت أن نكن لاه ت eas eoe xd‏ الجتميلة au‏ ا ا 
فيها صمامات الإغلاق الأولية» ضغط تشغيل مقدر لا يقل عن 1725 كيلو باسكال 


)250 رطل على البوصة المربعة ضغط مقاس)» وأن تكون من مادة وتصميم 
يناسب خدمة غاز البترول المسال (LP-Gas)‏ 


ط. يجب أن تكون لوصلات الحاويات - عدا وصلات تنفيس أغراض السلامة» 
موضوعة بالقرب من الوعاء بقدر الإمكان. 
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7 أنظمة الحاوية المتعددة. 


a‏ يجب تهيئة الصمامات في مجموعة أنظمة الحاوية المتعددة بحيث يمكن استبدال 
الحاويات دون إيقاف تدفق الغاز في النظام (يجب ألا يتم تفسير هذا على أنه يتطلب 
وجود جهاز تحويل أتوماتيكي). 


р‏ يجب توصيل المنظمات وأجهزة تنفيس أغراض السلامة ذات الضغط المنخفض 
بإحكام بصمامات الأسطوانةء والأسطوانات» ومستويات الدعم» وجدران المبنى» أو 
تثبيتها بإحكام بطريقة أخرى» ويجب تركيبها أو حمايتها من العوامل الجوية. 


68 يجب ألا يتم استخدام حاويات وتجهيزات ومعدات غاز البترول المسال 
(LP-Gas)‏ في الأماكن التي لا يتوافر فيها تهوية أسفل مستوى الانحدار في الحفر أو 
أسفل الأسطح» أو الأماكن الأخرى التي يمكن تراكم الغازات ОУ)‏ من الهواء نتيجة 
للتسر ب أو تعطل xil‏ لتجهيز ات والمعدات. 


9 يحظر لحام حاويات غاز البترول المسال .(LP-Gas)‏ 
0 التوزيع. 


а‏ يجب إيقاف التجهيزات والمعدات التي تستخدم حاويات غاز البترول المسال 
(LP-Gas)‏ أثناء عمليات التزود بالوقود. 


b‏ يجب أن يتم ملء حاويات وقود السيارات ذات المحرك من حاويات التخزين 
التي تستخدم في تخزين كميات ضخمة على مسافة لا تقل عن 3 أمتار(10أقدام) 
من أقرب مبنى ذا جدران من الطوب» ولا تقل هذه المسافة عن 8 أمتار(25 قدما) 
من أقرب مبنى من إنشاء أخرىء وعلي أية حال» ليس أقل من 8 أمتار )25 قدما) 
من فتحة أي مبنى. 


©. يجب أن يتم ملء الحاويات النقالة أو الحاويات АЗАА)‏ على زحافات» من 

حاويات التخزين» على مسافة لا تقل عن 15 مترا )50 قدما) من أقرب مبنى. 
1 التركيب والاستخدام والتخزين خارج المباني. 

ه. يجب أن تكون الحاويات مثبتة رأسيا على قواعد ثابتة أو مثبتة جيدا بطريقة 

أخرى. يجب توفير وصلات مرنة (أو مثبتات خاصة أخرى) للحماية من احتمال 

تحرك أنابيب الخروج. 


р‏ يجب أن تكون الحاويات داخل مكان مطوق جيد التهوية أو أن يتم حمايتها من 
الفساد. 


0. يجب أن يتم التخزين خارج المباني» للحاويات التي سيتم استخدامهاء في أقرب 
مبنى أو مجموعة من المباني طبقاً لما يلي: 
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Quantity of LP-Ge 
less than 227 kg (5001b) > Ib) 


227 kg (500 Ib) - 2730 kg (6,000 Ib) 3 m (10 ft) 
2730 kg (6,000 Ib) - 4545 kg (10,000 Ib) | 6 m (20 ft) 
more than 4545 kg 8 m (25 ft) 


| تزويد مناطق التخزين على الأقل بطفاية حريق نقالة معتمدة واحدة من فئة 
Y‏ تقل عن .20-B:C‏ 


2 الاستخدام داخل المباني. 
a‏ يجب ألا يتم تخزين غاز البترول المسال (LP-Gas)‏ داخل المباني. 


р‏ يجب وضع الحاويات» وتجهيزات التنظيم والمشاعب والمواسيرء الأنابيب 
والخراطيم بطريقة تقلل تعرضها إلى درجات الحرارة العالية أو الضرر المادي. 


©. يجب أن تكون السعة القصوى للماء للحاويات المنفصلة 110 كيلو جرامات 
)245 رطل) (سعة اسمية لغاز البترول المسال (LP-Gas)‏ قدرها 45 كيلو 
جراما (100 رطل)). 


0. يجب وضع الحاويات ذات السعة المائية التي تزيد عن 1 كيلو جرام (2.5 
رطل) ( سعة اسمية لغاز البترول المسال LP-Gas)‏ قدرها 0.5 كيلو جرام )1 
رطل)) والتي تم توصيلها للاستخدام» يجب وضعها على سطح ثابت ومستوي 

Аз ум‏ كبيرة» وعند الضرورة»ء يجب تثبيتها في وضع رأسي. يجب تزويد الأنظمة 
التي تستخدم الحاويات ذو سعة مائية تزيد عن 1 كيلو جرام (2.5 رطل) بصمامات 
تجاوز التدفق داخلية» إما مع صمامات الحاوية أو في وصلات صمامات خروج 
الحاوية. 


©. يجب أن تتصل المنظمات مباشرةً» إما بصمامات الحاوية أو المشاعب المتصلة 
بصمامات الحاوية. يجب أن يكون المنظم مناسبا للاستخدام مع غاز البترول المسال 
.(LP-Gas)‏ يجب أن تكون التركيبات والمشاعب التي تربط الحاويات بمداخل 
منظمات الضغط مصممة للعمل على ضغط لا يقل عن 1725 كيلو باسكال (250 
رطل لكل بوصة مربعة) مقياس ضغط الخدمة. 


f‏ يجب حماية صمامات الحاويات التي لها سعة مائية تزيد عن 23 كيلو جرام 
(50 رطل) ( سعة اسمية لغاز البترول المسال (LP-Gas)‏ قدرها 9 كيلو 
cid e‏ )20 رطل) ( من الثلف أثناء الاستعمال أو التكزين, 


g‏ يجب تصميم الخرطوم ليناسب ضغط تشغيل لا يقل عن 451725 باسكال 
(250 رطل لكل بوصة مربعة) مقاس. يجب أن يكون قد تم تحديد تصميم» 
وتركيب وأداء الخرطوم والوصلات بطريقة مناسبة تم تسجيلها بواسطة وكالة 
فحوصات معترف به على المستوى الوطني . يجب أن يكون الخرطوم кай‏ بقدر 
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ما يمكن ولكن يكفي للالتزام بمتطلبات مسافات التباعد دون cel NIE‏ أو الشدءأو 
التسبب في اقتراب الخرطوم بشدة من موقد مما يؤدي إلى تلف الخرطوم نتيجة 
للحرارة. 
0 أجهزة التسخين المؤقتة 
1 يجب استخدام أجهزة التسخين المؤقتة المعتمدة من قبل السلطة المختصة 
فقط. يجب أن يكون لكل جهاز تسخين لوحة بيانات سلامة قامت الشركة المصنعة 
بتثبيتها بشكل دائم وأن توفر اللوحة متطلبات أو توصيات خاصة بالأتي: 
а‏ مسافات الخلوص من المواد القابلة للاحتراق» 
[у‏ التهوية (الحد الأدنى من el sell‏ اللازم لاحتراق 5B ll‏ 3(« 
Ке‏ نوع «a Š gll‏ وضغط الإدخال» 
«Ју! .0‏ والإطفاءء وإعادة الإشعال» 
f‏ الموقع والنقل والتناول, و 
©. اسم وعنوان الشركة المصنعة. 


> فى حالة عدم وجود هذه المعلومات لوحة «СЛ‏ يجب تدوينها فى موة 
العملية 


2 يجب وضع إجراءات عمل إيجابية لضمان ما يلي: 
„а‏ تعيين الموضع والخدمة المناسبين؛ 
ط. مسافات الخلوص الآمنة عن المواد القابلة للاحتراق» 
©. المراقبة الدقيقةء 
0. التخزين الآمن للوقود والتزود به بطريقة «Алај‏ 
©. الصيانة المناسبة» و 
*. التهوية وتحديد التلوث الغازي أو نقص الأكسيجين. 
3 يجب تركيب وصيانة السخان Gals‏ لتعليمات الشركة المصنعة. 
4 محظور استخدام أجهزة التسخين ذات اللهب المكشوف التي بها وقود 
مكشوف أسفل اللهب. 
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5 يجب وضع السخانات أثناء استخدامها على مستوى أفقي» ما لم تسمح 


56 يجب أن تحمل السخانات غير الصالحة للاستخدام على الأرضيات الخشبية 
ما يشير إلى هذا. ويجب عند استخدام تلك السخانات أن توضع على مواد مناسبة عازلة 
للحرارة» مثل خرسانة لا يقل سمكها عن 2.5 سم (1 بوصة) أو ما Bs‏ وأن تمتد 

المادة العازلة لمسافة0.6 متر ( 2 قدم) أو أكثرء في جميع اتجاهات من حواف السخان. 


7 يجب وضع السخانات التي يتم استخدامها بالقرب من قماش التربولين أو 
قماش القنب أو الأغطية الممائلة على مسافة لا تقل عن 3 أمتار (10 قدم) من مثل هذه 
الأغطية ويجب تثبيت تلك الأغطية بإحكام لمنعها من الاشتعال أو التسبب في انقلاب 


السخان بفعل الرياح. 
8 يجب حماية السخانات من التلف. 


9 يجب أن يتم تركيب أجهزة التسخين المؤقتة بحيث تتيح الحد الأدنى لمسافات 
خلوص المواد القابلة للاشتعال كما هو محدد بالجدول التالي. 


Chimney 
Heater type Rear connector 
circulating 


0 يجب تهوية أجهزة التسخين التي تعمل باحتراق الوقود والمستخدمة في أي 
مبني أو حجرة أو منشأ مغلق بواسطة مدخنة إلى خارج المنشأة. 


a‏ يجب توفير الهواء النقي بالوسائل الطبيعية أو الميكانيكية بكميات كافية لضمان 
ыл‏ وی p, ELA‏ يرجه خاض шы I‏ قار اک 
فيها الحرارة والأبخرة. 


р‏ عند استخدام السخانات في الأماكن المحصورة؛ يجب МАЗ‏ الاحتياطات لضمان 
الاحتراق السليم والحفاظ على جو آمن وصحي «Олай‏ والحد من ارتفاع الحرارة 
في المنطقة: سيتم تناول هذه الاحتياطات في تصريح دخول الأماكن المحصورة. > 
انظر القسم 06.1 


C‏ يجب وضع أنابيب التهوية على مسافة آمنة من المواد القابلة للاشتعال 
والاحتراق. عندما تمر أنابيب التهوية من خلال الجدران أو الأسطح القابلة 
للا حتراق» يجب عزلها كما يجب وتثبيتها ودعمها بإحكام لمنع إزاحتها أو انفصالها 


KW بدون‎ 
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.09.D.11‏ عند وضع سخان في موضع التشغيل» يجب إجراء فحوص أولية ودورية 
علية لضمان عمله بصورة سليمة. 


25а .09.0.12‏ أول أكسيد الكربون في السخانات التي تعمل باحتراق الوقود. 


а‏ عند استخدام السخانات في المنشآت المطوقة جزئيا أو بالكامل» يجب إجراء 
اختبارات عن وجود أول أكسيد الكربون خلال ساعة من بدء كل وردية» وعلى 
الأقل كل 4 ساعات (كل ساعتين بالنسبة للسخانات التي تعمل بالوقود الصلب) بعد 
ذلك. 


TS «Оя А) RAST b 
إلى حدود مقبولة.‎ mem NO ума يتم توفير تهوية 5 إضافية لخفض‎ 


3 بيجب تدريب الأفراد الذين يشتركون في تزويد السخانات بالوقود وجعلهم 
على دراية تامة بالإجراءات الآمنة للتزود بالوقود التي توصي بها الشركة المصنعة. 


4 يجب تزويد السخانات بوسيلة أتوماتيكية معتمدة لوقف تدفق الوقود إذا 
انطفأت الشعلة ( في سخانات الوقود السائل» فإن التغذية بالزيت البارومترية أو الثقالية؛ 
يجب ألا يتم اعتبارها وسيلة تحكم سلامة رئيسية). 


5 يجب توفير كابحات الشرر لجميع المداخن العالية أو أجهزة الحرق التي لها 
فتحات تصريف قسري أو المداخن القصيرة التي تسمح بإفلات الشرر المتوهج أو المواد 
الساخنة. 


6 يحظر استخدام سخانات الوقود الصلبة في المباني وعلي السقالات. 
7 السخانات الغازية - عام. 
3. يجب إجراء اختبار التسرب على كافة المواسيرء والأنابيب والخراطيم - 
باستخدام رغوة الصابون أو وسائل اكتشاف أخرى غير قابلة للاشتعال (يجب ألا 


يتم إجراء الاختبارات باستخدام اللهب) - بعد التركيب وتبات عدم وجود تسريب 
عند ضغط التشغيل ١‏ لطبيحي. 


b‏ يجب حماية الخراطيم والتركيبات من العطب والإتلاف. 

eg sil ЫЙ والتجهيؤاث لضمان أن المواصفات‎ ail ji ARIS فحضن‎ ыз б 
والسعة» والضغط كما حددتها الشركة المصنعة للسخان: يجب أن يكون للخرطوم‎ 
أدنى ضغط تشغيل أو 1725 كيلو باسكال )250 رطل لكل بوصة مربعة) مقياس»‎ 


و أدنى ضغط انفجار قدره 86 كيلو باسكال (1250رطل لكل بوصة مربعة) 
مقياس. 
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0. يجب أن تكون كافة وصلات الخرطوم قادرة على تحمل ضغط اختبار قدره 
0 كيلو باسكال )125 رطل لكل بوصة مربعة) مقياس» € دون حدوث 
تسریب» واجتياز اختبار للشد قدره 180 كيلوجرام )400 رطل). 


©. يجب توصيل موصلات الخرطوم بإحكام بالسخان بوسائل ميكانيكية؛ غير 
الخرطوم فقط باحتكاك مادة الخرطوم مع التجهيزات المعدنية للوحدة)» أو حافظات 
خف زيم إحكاء ريظها عل الخرطوة لتوفير ر اا في فی شیا ررد 
التركيب المعدني). 


68 سخانات الغاز الطبيعي. عند استخدام خطوط مرنة للتغذية بالغاز» يجب أن 
تكون قصيرة قدر الإمكان 5 VE‏ يتعدى طولها 8 أمتار(25 قدما). 


9 سخانات غاز البترول Р-Саѕ) ЈА‏ 1( النقالة. > انظر القسم 09.С‏ 
ضا 


а‏ إذا تم إمداد السخان بغاز البترول المسال من خلال خرطوم» يجب ألا يقل طول 
الخرطوم عن 3 أمتار(10 أقدام)» أو ان يزيد عن 8 أمتار )25 قدما). 


р‏ يجب تزويد السخانات بمنظم معتمد على خط الإمداد» ما بين أسطوانة الوقود 
ووحدة السخان. يجب تزويد موصلات الأسطوانة بصمام تجاوز التدفق للحد من 
ET eV лүн‏ 


с‏ سخانات عمل غاز البترول المسال لها دخل يزيد على50,000 وحدة حرارية 
بريطانية في الساعة يجب تزويدها إما بجهاز دليلي يجب إشعاله واختباره قبل أن 
يمكن تشغيل السخان الرئيسيء أو إشعال إلكتروني. (هذه الشروط لا تنطبق على 
السخانات النقالة التى لها دخل О‏ من7,500 وحدة حرارية بريطانية فى الساعة 
عند استخدامها مع حاويات تبلغ السعة المائية القصوى لها 1 كيلو جرام (2.5 
رطل). 


0. يجب ألا يتم استخدام صمامات» ووصلات» ومنظمات»› ومشعبات» وأنابيب» 
ومواسير الحاوية كدعامات هيكلية للسخانات التي تعمل بغاز البترول المسال. 


مسافة لا تقل عن 2 متر (6 أقدام) من أي حاوية غاز بترول مسال (لا يمنع هذا 
استخدام السخانات المصممة خصيصا للاتصال بحاوية غاز البترول المسال أو 
بمسند داعم» بشرط أن تكون مصممة ومركبة بحيث تمنع وصول الحرارة المباشرة 
أو الإشعاعية من السخان إلى الحاويات). 


يجب ألا يتم توجيه سخانات نافخة أو من النوع المشع مباشرة نحو أي حاوية غاز 
البترول المسال في نطاق 6 أمتار (20 قدما ). 


f‏ إذا تواجدت وحدة أو أكثر من وحدات المسخن - الحاوية (سواء من النوع 
Дл‏ او а‏ ق فى dsl o a eun UI odi coa Gades Salis‏ 
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بين حاوية أو حاويات كل وحدة عن حاوية أو حاويات أية وحدة أخرى بمسافة لا 
تقل عن 6 أمتار (20 قدما ). 


9. عندما يتم توصيل السخانات بالحاويات للاستخدام في منطقة غير مقسمة من 
نفس الأرضية»ء فإن إجمالي السعة المائية للحاويات المتصلة معا ليتم توصيلها 
بالسخان أو السخانات» يجب ألا تزيد عن 335 كيلو جراما (735 رطل) (سعة 
أسمية لغاز البترول المسال قدرها 136 كيلو جرام (300 رطل). يجب الفصل بين 
مثل تلك الوصلات المتشعبة بمسافة 6 أمتار (20 قدما) على الأقل. 


0 تركيب تجهيزات ومعدات التسخين في مناطق الخدمة أو التشحيم. 


а‏ تجهيزات ومعدات التسخين التي يتم تركيبها في مناطق التشحيم أو الخدمةء التي 
لا يوجد بها توزيع أو نقل للسوائل القابلة للاشتعال» يجب تركيبها بحيث تكون قاعدة 
وحدة النسخين على ارتفاع 6 سنتيمتر (18بوصة) على ОЎУ)‏ من الأرضية 
وحمايتها من التلف. 


р‏ يجب أن تكون تجهيزات ومعدات التسخين التي يتم تركيبها في مناطق التشحيم 
أو الخدمة التي يتم توزيع السوائل القابلة للاشتعال بهاء من النوع المعتمد بالنسبة 
للجراجات وأن يتم تركيبها على ارتفاع 2م (8 أقدام ) على الأقل من الأرضية. 


09.E‏ الاستجابة الأولى للوقاية من الحريق. 


1 يجب توفير طفايات الحريق النقالة عندما تكون هناك حاجة إليها كما هو 
محدد في الجدول 9-1. يجب التفتيش على طفايات الحريق شهريا وصيانتها كما هو 
محدد في .NFPA10‏ يجب الاحتفاظ بمدونات على بطاقة أو ملصق موجود على طفاية 
الحريق. يجب تسجيل تاريخ إجراء التفتيش والأحرف الأولى لاسم الشخص الذي قام به 
على البطاقة أو الملصق. 
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TABLE 9-1 


FIRE EXTINGUISHER DISTRIBUTION 


Low Hazard High Hazard 


SX, s Class A Class B 
Minimum 4-A 40-B or 
rating for 80-B(2) 
single 
extinguisher 


Maximum 3,000 
coverage 
(floor area) 
per unit of 
A-rating 
Maximum 
floor area 
for 
extinguisher 
Maximum 
travel 
distance to 
extinguisher 
(1) up to 3 foam extinguishers of at least 2 1/2 gal (9.5 L) capacity may be used 
to fulfill low hazard requirements ' 
(2) up to 3 aqueous film foaming foam (AFFF) extinguishers of at least 2 1/2 gal 
(9.5 L) capacity may be used to fulfill high hazard requirements 


11,250 ft 


Derived from NFPA 10 

In multiple-story facilities, at least 1 extinguisher shall be adjacent to stairways. 
On construction and demolition projects, a 1/2 in (1.2 cm) diameter garden hose, 
not to exceed 100 ft (30.4 m) in length and equipped with a nozzle, may be 
substituted for a 2-A rated fire extinguisher provided it its capable of discharging 
a minimum of 5 gal (18.9 L) per minute with minimum hose stream range of 30 ft 
(9.1 m) horizontally. The garden hose lines shall be mounted on conventional 
racks or reels. The number of location of hose racks or reels shall be such that 
at least 1 hose stream can be applied to all points in the area. 


2 طفايات الحريق المعتمدة. 


a‏ يجب أن تكون طفايات الحريق معتمدة من قبل مختبر فحوصات معترف به 
على المستوى الوطني وأن تحمل ملصقا يحدد فئتها والهيئة التي قامت بتسجيلها 


.b‏ يجب أن يدون على طفايات الحريق التصنيف الحرفي (درجة الحريق) 
والتصنيف الرقمي (فعالية الإطفاء النسبية). 


©. يحظر استخدام طفايات الحريق التي تستخدم عناصر إطفاء رابع الكلوريد 
الكربون أو كلورو بروم الميثان. 


d‏ يُحظر استخدام طفايات الحريق النقالة ذات الهيكل الملحوم أو ей‏ والتي 
تولد الرغوة تلقائيا أو طفايات الحريق النقالة ذات أسطوانة الغاز من النوع المائي 
التي يتم تشغيلها بوضع الطفاية في وضع معكوس يندفع أو يُقذف منها ضغط غير 
خاضع للسيطرة فيتولد تفاعل كيميائي ليقوم بدفع عامل الإطفاء. 
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23 يجب أن تكون طفايات الحريق مملوءة وصالحة للعمل بصورة تامة 
وموضوعة بشكل مناسب ومميزة بوضوح ويسهل الوصول إليها. 


09.Е.04‏ عندما يتم توفير طفايات الحريق النقالة لاستخدام العمال والموظفين في مكان 
العمل» يجب على صاحب العمل تقديم التدريب (عند التعيين المبدئي» وسنويا على الأقل 
بعد ذلك) على ما يلي: 


а‏ المبادئ العامة لاستخدام طفاية الحريق والمخاطر المرتبطة بالمرحلة الأولية 
لمقاومة الحريق لكل العمال والموظفين؛ و 


р‏ استخدام تجهيزات ومعدات مكافحة النيران المناسبة للعمال والموظفين 
المختصين بخطة أعمال الطوارئ لاستخدام تجهيزات ومعدات مكافحة الحريق. 


5 يجب توفير بطاطين حريق معتمدة والاحتفاظ بها في أماكن بارزة للعيان 
ويسهل الوصول إليها كما تسمح بها العمليات المتضمنة. 


6 يجب ألا تتم مقاومة АД‏ حرائق يكون فيها خطر وشيك من تلامس النار 
لمتفجرات: يجب نقل جميع الأفراد إلى منطقة آمنة وحماية منطقة الحريق من الدخلاء. 


a‏ يجب وضع أنابيب الطوارئ بحيث لا يصيبها التلف أو حمايتها من التلف 
بطريقة أخرى : يجب إصلاح أنابيب الطوارئ التالفة على الفور. 


0. يجب تصميم البكرات والخزانات المستخدمة لاحتواء خرطوم الحريق وصيانتها 
بحيث تضمن Ас уа‏ استخدام صمام الخرطوم» والخرطوم» والتجهيزات والمعدات 
الأخرى. يجب تحديد البكرات والخزانات بوضوح واستخدامها مع تجهيزات 
ومعدات الحريق فقط. 


.٥‏ يجب وضع مخارج ووصلات الخرطوم على ارتفاع مناسب فوق الأرضية 
لتفادي إعاقتها وحتى يسهل على العمال والموظفين الوصول إليهاء ولضمان أن 
وصلات الخرطوم متلائمة مع تجهيزات دعم الحريق» يجب أن تكون سنون اللولب 
قياسية أو يتم توفير الوصلات المهايئة في النظام بأكمله. 


0. يجب تزويد أنظمة أنابيب الطوارئ بخراطيم الفينيل أو المبطنة ذات طول لا 
الفوهة إلى أقل من 210 كيلو باسكال (30 رطل لكل بوصة مربعة). لابد أن يكون 
الضغط الديناميكي عند الفوهة ما بين 210 كيلو باسكال (30 رطل لكل بوصة 
مربعة) و 860 كيلو باسكال (125رطل لكل بوصة مربعة). 


©. يجب تزويد خراطيم أنابيب الطوارئ بفوهات إقفال. 
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8 يجب إجراء الاختبارات التالية على АААЙ‏ أنبوب الطوارئ والخرطوم قبل 
إدخالها الخدمة: 


ه. يجب إجراء الاختبار الهيدروستاتيكي (اختبار بضغط عمود الماء لاكتشاف 
التسرب في الأنابيب) على الأنابيب (بما فيها أنابيب الفناء) لمدة ساعتين على الأقل 
عند ضغط لا يقل عن 1380 كيلو باسكال ( 200 رطل لكل بوصة مربعة) (أو 
على الأقل 350 كيلو باسكال ( 50 رطل لكل بوصة مربعة) أعلى من الضغط 
العادي للتشغيل» عندما يكون الضغط العادي أكثر من 1040 كيلو باسكال 
(150رطل لكل بوصة مربعة))؛ و 


. يجب إجراء الاختبار الهيدروستاتيكي على الخرطوم في وجود الوصلات 
القارنة في مكانهاء عند ضغط Y‏ يقل عن 1380 كيلو باسكال )200 رطل لكل 
بوصة مربعة) (يجب الاحتفاظ بهذا الضغط لمدة 15ثانية على ЖУ)‏ ولكن ليس 
لأكثر من دقيقة» على ألا يحدث أثناء هذه المدة أي تسريب من الخرطوم أو قطع في 
خيوط الغلاف). 


9 التفتيش على نظام أنبوب الطوارئ والخرطوم وصيانته. 


а‏ يجب جعل خزانات الإمداد بالمياه مملوءة دوما إلى المستوى المناسبء إلا أثناء 
إجراء عمليات الإصلاح. عند استخدام الخزانات الضغطيةء يجب المحافظة على 
الضغط المناسب في جميع الأوقات» إلا أثناء إجراء عمليات الإصلاح. 


.b‏ يجب إبقاء الصمامات الموجودة في وصلات الأنابيب الرئيسية للمصادر 
الأتوماتيكية للإمداد بالمياه مفتوحة تماما في جميع الأوقات» فيما عدا أثناء إجراء 


С‏ يجب تفتيش الأنظمة ذات الخراطيم سنويا على الأقل وبعد كل استخدام لضمان 
تواجد كل التجهيزات والمعدات في مواضعها الصحيحة» وأنها متاحة للاستخدامء 
وفي حالة صالحة للتشغيل. 


id‏ عند اكتشاف أن النظام أو أي جزء من النظام في حالة غير قابلة للاستعمالء 
يجب فصله لإجراء الإصلاح عليه واستبداله بوسيلة حماية مماثلة (مثل مراقبات 


т 


وطفايات الحريق) لحين إتمام إجراء عمليات الإصلاح. 


©. يجب سنويا على الأقل أخذ الخراطيم المصنوعة من القنب والكتان من على 
الحامل الموضوعة علية وتفتيشهما ماديا بحثا عن أي تلف وإعادتها إلى الحامل مرة 
أخرى باستخدام أسلوب طي مختلف. | 
0 يجب أن يكون الحد الأدنى للإمداد بالمياه للنظام - ذو أنبوب الطوارئ 
والخرطوم- المتاحة لاستخدام العمال كاف لتوفير0.38 д‏ 1 < (100جالون) في 
الدقيقة لمدة 30 دقيقة على الاقل. 


1 في كافة الإنشاءات التي تتطلب أنابيب الطوارئ» أو عندما توجد أنابيب 
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وصيانتها أثناء سير عملية البناء بحيث تكون جاهزة دائما للاستخدام للوقاية من الحريق. 
يجب أن يكون هناك على الأقل مخرج قياسي واحد للخرطوم في كل طابق. 


2 بالنسبة للعمال والموظفين الذين قد يواجهون حرائق الأراضي الغير قابلة 
للسيطرة في المرحلة الأوليةء يجب توفر برامج سلامة محلية للتدريب الأساسي хе)‏ 
التعيين المبدئي» وسنويا على الأقل بعد ذلك) على الأساليب المستخدمة عادة لإطفاء 
حرائق الأراضى الغير قابلة للسيطرة فى المرحلة الأولية والمخاطر المتصلة بعمليات 
مكافحة مثل هذه الحرائق. i‏ 


09.F‏ الأنظمة الثابتة لإخماد الحرائق 
09.1 يجب تصميم وتركيب وإجراء اختبار القبول على للأنظمة الثابتة لإخماد 
الحرائق طبقا لشروط الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ 


cass 09.F.02‏ نفتيش وصيانة الأنظمة الثابتة لإخماد الحرائق طبقا لمقاييس الاتحاد 
الوطنى للوقاية من الحرائق (МЕРА)‏ القابلة للتطبيق. يجب تسجيل تواريخ 
Дай‏ و الصييانة على الحارية» علن اق ДАТ‏ على الحاوية: .أو كن موضهم 
مركزي. 


3 يجب حماية أنظمة رشاشات مياه مقاومة للحريق الأوتوماتيكية من الإصابة 
بالتلف. 


09.F.04‏ يجب المحافظة على خلوص رأسي قدره 46 سنتيمتر )18 بوصة) على 
الأقل بين قمة المواد التي يتم تخزينها وحارفات رشاشات مياه مقاومة للحريق. 


09.F.05‏ 13 أصبح أحد أنظمة الإطفاء الثابتة غير صالح للتشغيل» يجب على صاحب 
العمل إخطار العمال والموظفين واتخاذ الاحتياطات اللازمة لضمان سلامتهم لحين إعادة 
النظام إلى حالة التشغيل. 


09.F.06‏ يجب توفير الإجراءات الوقائية الفعالة لتحذير العمال والموظفين من دخول 
مناطق تفريغ نظام الإطفاء الثابت عندما يمثل الجو зм‏ | على سلامة وصحة العمال 
والموظفين. يجب تحديد الأخطار التي ستستخدم وسائل التشغيل اليدوية في الحماية منها. 
7 يجب وضع علامات تحذيرية أو تنبيهيه عند مدخل؛ وفي داخل» المناطق 
التي تحميها أنظمة ثابتة للإطفاء تستخدم مواد بتركيز معروف أنه خطر على سلامة 
8 أنظمة الإطفاء الثابتة الكيميائية الجافة. 

3. يجب أن تكون عناصر الإطفاء الكيميائية الجافة متوافقة مع أية رغاوى أو 

عناصر ترطيب (أو تبلل) يتم استخدامها معها. 


b‏ يجب ألا يتم خلط عناصر الإطفاء الكيميائية الجافة المختلفة في التركيب بعضها 
Li б> ..‏ 
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©. يجب إعادة ملء أنظمة الإطفاء الكيميائية الجافة بالمادة الكيميائية المذكورة على 
لوحة الاسم أو بمادة مساوية ومتوافقة. 


2. يجب أن تكون العناصر المستخدمة للامداد المبدئي وإعادة الملء من النوع 
المعتمد للاستخدام مع النظام (غير مسموح باستخدام ثاني أكسيد الكربون الذي يتم 
الحصول عليه بتحويل ) الجليد الجاف (ثاني أكسيد الكربون الجليدي) إلى سائل» حتى 


b‏ يجب ألا يتم تعريض العمال والموظفين إلى مستويات سامة من العنصر الغازي 
أو المنتجات الناتجة عن تحلل هذا العنصر الغازي. 
0 عند استخدام أنظمة الإطفاء الثابتة التي 3 تستخدم المياه ورش الرغاوى؛ يجب 
إن يكون مصرف المياه Visa‏ عن أماكن العمل وطرق Ла‏ ج الطوارئ. 
6 تجهيزات ومعدات مكافحة الحرائق 


1 يجب توفير تجهيزات ومعدات مكافحة الحرائق وتركيبها طبقا لقوانين 
ولوائح كل من الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ وإدارة السلامة والصحة 
المهنية (OSHA)‏ وخفر السواحل الأمريكية (USCG)‏ القابلة للتطبيق. 


2 يجب ألا يتم تعطيل أي معدة أو وسيلة لمقاومة الحرائق عن العمل أو 
استخدامها لأغراض أخرى ما لم تقم السلطة المختصة بالموافقة على هذا بالتحديد 
بالنسبة للمنشآت والمرافق الحكوميةء يتضمن هذا السلطة الحكومية المختصة 


GDA 


13 إذا لم تكن الوصلات الخرطومية متوافقة مع التجهيزات والمعدات المحلية 
لمكافحة الحرائق» يجب توفير الوصلات المهايئة لهذا. 


H‏ .09 أنظمة اكتشاف الحرائق وإنذار العمال والموظفين 

1 يجب أن يكون تصميم وتركيب أنظمة اكتشاف الحرائق وإنذار العمال 
والموظفين طبقا لمتطلبات الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (МЕРА)‏ و إدارة 
السلامة والصحة المهنية .(OSHA)‏ 

2 يجب إعادة أنظمة اكتشاف الحرائق ومكوناتها إلى حالة التشغيل المعتادة 


بأسرع ما يمكن بعد كل اختبار أو إنذار. ويجب الاحتفاظ بالأجهزة والمكونات الإضافية 
بكميات كافية لإعادة النظام إلى العمل بسرعة. 
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3]. 0 يجب الحفاظ أنظمة اكتشاف الحرائق في وضع التشغيلء إلا أثناء القيام 
بأعمال الصيانة أو الإصلاح. 


ه. يجب اختبار وضبط كاشفات الحريق والأنظمة الكاشفة حسبما تقتضي الضرورة 
للمحافظة على صلاحية التشغيل وموثوقية التشغيل في ظروف معينة: الكاشفات 
التي تمت معايرتها في المصنع لا تحتاج إلى الضبط بعد التركيب. 


р‏ أنظمة الاكتشاف التي تعمل بضغط الهواء أو هيدروليكياء والتي تم تركيبها بعد 
1 يناير 1981 يجب تزويدها بأنظمة مراقبة. 


С‏ یجب أن يتم إجراء Аал]‏ والاختبارء والتفتيش لأنظمة الاكتشاف عن طريق 
شخص مدرب وعلى دراية بعمليات التشغيل ووظيفة النظام. 


0. يجب تنظيف كاشفات الحريق التي تحتاج إلى التنظيف من الأتربة أو الغبار أو 
الجسيمات الأخرى على فترات منتظمة حتى تعمل بصورة كاملة. 


4 يجب حماية АААЙ‏ وأجهزة اكتشاف الحريق من التعرض للتقلبات الجوية 
والصداً والتلف الميكانيكي والمادي. 


5 يجب دعم كاشفات الحريق دون الاعتماد على أسلاك أو أنابيب التوجيه 
الخاصة بها. 


6 يجب أن يقوم صاحب العمل بوضع نظام إنذار حتى يمكن تنبيه العمال 
cuida sali,‏ فى الفوقم :و اقام مكاقمة үй‏ المحلية Lo‏ حالة طارئة. 


7 يجب أن تكون أدوات إطلاق الإنذار التي يتم تشغيلها يدويا بارزة للعيان 
ويسهل الوصول إليها ويتم تفتيشها والمحافظة عليها في حالة صالحة للعمل. 


8 يجب أن يكون الإنذار Í aaa‏ ويمكن إدراكه كإشارة لإخلاء منطقة العمل أو 
القيام بأعمال محددة في خطة عمل الطوارئ. 


ه. يجب أن يدرك العمال والموظفين الموجودين في المنطقة المتأثرة الإنذار oai‏ 
النظر عن الضوضاء المحيطة ومستويات الإضاءة. 


b‏ يمكن استخدام أجهزة تعمل باللمس لتنبيه أولئك العمال والموظفين غير القادرين 
على إدراك الإنذار المسموع أو المرئي بطريقة أخرى. 


09.H.09‏ يجب توجيه العمال والموظفين للوسائل المفضلة للإبلاغ عن الطوارئء مثل 
صندوق إطلاق الإنذار اليدوي أو منظومات تكبير الصوت أو التليفونات. 


3. يجب وضع كود الإنذار وتعليمات الإبلاغ بصورة بارزة للعيان عند التليفونات 
ades‏ مداخل Cas]‏ 


.b‏ يجب وضع تعليمات الإبلاغ والإخلاء بحيث تكون š 5 Jo‏ للعيان. 
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ДААШ АШАЙ 6‏ في المنشات والمزافق المزودة Шы‏ إنذان «о Gs‏ يجب 
استخدام جهاز إرسال إنذار حريق ملائم في موقع الإنشاء. 


09.1 منظمات مكافحة الحريق - التدريب والمران 


1 يجب توفير منظمات مكافحة الحريق لضمان الحماية الكافية للحياة 
والممتلكات. يجب العمل بتوصيات الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ 


2 يجب إجراء تدريبات لفرقة المطافئ لضمان وجود فرقة مدربة تؤدي مهمتها 
بشكل فعال» ويجب الاحتفاظ بسجلات تلك التدريبات في المنشأة. 


3 يجب إجراء شرح وتدريب على الإسعافات الأولية لمقاومة الحريق من وقت 
لآخر لضمان أن الأفراد المشاركين في المشروع على دراية بتجهيزات ومعدات مكافحة 
الحرائق وأنهم قادرين على تشغيلها. 


ل.09 دوريات الحرائق 


1 عند توافر أفراد المراقبة أو الحراسة» يجب أن يقوموا عند توقف العمل 
بإجراء جولات متكررة في المباني ومناطق التخزين. 


2 يجب أن يتم توفر أفراد المراقبة أو الحراسة حيث يتم توزيع عشرة أشخاص 
أو أكثر إلى أربعة أقسام. ويجب تركيب أجهزة الاكتشاف عن الدخان حيث يتم توزيع 
الأفراد. 

3 في أية حالة تتعرض فيها مواد قابلة للاحتراق إلى مخاطر الحرائق (مثل 
عمليات اللحام أو المعادن الساخنة أو اللهب المكشوف)» يجب تعيين مراقب للبقاء في 
الموقع لمدة ساعة على الأقل بعد انتهاء التعرض للحرائق. 


).09 السيطرة على حرائق المناطق البرية 


1 في جميع المنشآت والمرافق والمناطق المعرضة للحرائق cha ll‏ سواء 
كانت موجهة أو مخططةء يجب وضع خطة إدارة الحرائق البرية. يجب أن تتناول 
caa‏ التي تم تناولها بتفصيل أكثر في 1130-2-540 EP‏ الحرائق الموجهة 
والوقاية من الحرائق البرية وإخمادهاء كما يجب أن تتضمن البنود الآتية وأن يتم تحديثها 
سنويا: 
a‏ الإجراءات المحددة للحريق الموجة "خطة حرق"» كما تم إجمالها في EP‏ 
4130-2-540 والذي يتطلب أن تتضمن "خطة الحرق" المحددة تحليل مخاطر 
العملية» وعقد اجتماع السلامة في الموقع ليتضمن مناقشة أنماط الطقس المتوقعة 
وطريق (طرق) النجاة ومنطقة (مناطق) السلامة. 
р‏ تحليل أسباب الحريق البري وأخطار ومخاطر الحرائق البرية المميزة؛ 


1С‏ الإجراءات المقترحة للتقليل من حدوث الحراتق البرية وتقليل أضرار الحريق؛ 
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ox d‏ اجو ا اعد y‏ ,روجع عة Gel‏ اقرا فر را 
فيها إجراءات إبقاء الجمهور على معرفة بتقدير(أو التقييم) خطر الحريق الحالي)؛ 


و 


© الشروط الخاصة بمجهودات التعاون مع كل الوكالات المجاورة لإدارة الوقاية 
Al dd jl o‏ 


f‏ تنظيم فريق داخلي للإدارة والسيطرة على حرائق المناطق البرية وجدول الخدمة 
الخاص بالأفراد ومتطلبات التدريب والتجهيزات والمعدات وإجراءات الإبلاغ؛ 


و. قائمة بالوكالات المتعاونة وإجراءات الإبلاغ Lo)‏ فيها أي اتفاقيات مساعدة 
متبادلة مع وكالات وإدارات الإطفاء المجاورة)؛ 


байа اك و اتم اتر‎ увол لقوة العمل و‎ ААА) الإأضافية‎ sy EMT, 


أ. خريطة (خرائط) حديثة عن المنطقة (المناطق) التي يتم إدارتها أو حمايتها والتي 
ثظهر الحدود» والطرق» وطرق الوصول الأخرى» ومطارات الطوافات» 
والمطارات» ومصادر المياه» والمخاطر الخاصة ومخاطر الحرائق الخاصة؛ 

ز. قائمة بمصادر المعلومات الخاصة بالطقس؛ 

|| خطة إخماد الحرائق قبل الهجوم كما تم إجمالها .1130-2-540 ‚ЕР‏ 


02 يجب إدارة وتنظيم فرق إدارة وعمليات مواجهة حرائق المناطق البرية b‏ 
لمتطلبات 295 .NFPA‏ 


a‏ يجب على أفراد فريق إدارة حرائق المناطق البرية تلقي التدريب الذي يتضمن› 
pos ala ААУ К‏ والسلوك КЛ‏ لحرائق- الْمَناطق البرية 
«АЙЫ,‏ إخماد حراتئق a ca ill SEM‏ الاتضالات» САШ AD Айыл,‏ 
واستخدام» وقيود» والعناية بالتجهيزات والمعدات الواقية ومعدات الوقاية من 


الحرائق ومكافحتها. 
р‏ يجب الاحتفاظ بتجهيزات ومعدات مكافحة الحرائق في حالة صالحة ومستعدة 
للعمل . 


С‏ يجب توفير والاحتفاظ بالأتى فى حالة صالحة ومستعدة للعمل؛ التجهيزات 

ДЪ! و‎ «АША و الملذيس المقاومة للحزائق».وكوذات السلامة‎ А الى‎ canali y 
الجلدية غير المزودة بقطعة صلب واقية لأصابع القدمين» والنظارات» والقفازات‎ 
NFPA 53-1.21.« =) NFPA 295 المقاومة للحرائق» كما هو مطلوب في‎ 
5 sjal >انظر أيضا‎ .7 
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0. يجب أن يقوم طبيب بفحص العمال والموظفين المشاركين في عمليات مقاومة 
بكونهم لائقين بدنيا للقيام بواجبات الوقاية من الحريق المكلفين بها. 


©. يجب توفير تجهيزات ومعدات الاتصال للأفراد وفقًا لما تقتضيه احتياجات 
التنسيق والسيطرة والطوارئ. 


13 يجب الالتزام بتوصيات 295 МЕРА‏ في حالات حرائق المناطق البرية 
التي لم يتم يشتمل عليها هذا الجزء. 


09.K.04‏ يجب أن تتكون فرق الوقاية من حرائق المناطق البرية من أثنين أو أكثر من 
الأفراد المؤهلين. 
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القسم 10 
0. اللحام والقطع 
10.8 عام 


1 يجب تدريب القائمين بأعمال اللحام والتقطيع والمشرفين agile‏ على التشغيل 
الآمن لمعداتهم والممارسات الآمنة للحام والتقطيع وحماية الجهاز التنفسي والوقاية من 


الحريق. 
> يوصى بالرجوع الى منشور "صحة وسلامة عمليات اللحام"الصادر عن الاتحاد 
الأمريكي للصحة الصناعية 


2 يجب التفتيش على ARS‏ تجهيزات ومعدات اللحام يوميا. يجب استبعاد 
المعدات التي بها خلل من الخدمةء واستبدالها أو إصلاحها وإعادة التفتيش عليها قبل 
إعادتها مرة أخرى إلى الخدمة. 

3 متطلبات النظم الكهربائية والمضغوطة. 


ه. يجب أن تفي اسطوانات اللحام واستخداماتها بالمتطلبات الملائمة الواردة في 


القسم 20‹ النظم المضغوطة. 
р‏ يجب أن تفي نظم اللحام والقطع القوسي بالمتطلبات الملائمة الواردة في القسم 
1 الكهربائي. 


4 يجب حماية العمال والموظفين والمراقبين والجمهور من الأشعة والومضات 
والشرر والمعادن المنصهرة والخبث الناتج عن عملية اللحام. 


5 يجب إبقاء الكبل والخراطيم والتجهيزات والمعدات الأخرى بعيدة عن 
الممرات والسلالم والدرجات. 
6 لحام وقطع المواد الخطرة. 


۾. يجب الالتزام ب(192 CFR Part‏ 49( الخاص» بلحام الفولاذ في خطوط 
الأنابيب» عند لحام أو قطع أو تسخين خطوط الأنابيب الفولاذية التي تحوي الغاز 
ESSA‏ 


مدى قابليتها للاشتعال» يجب إجراء اختبار لتحديد قابليتها للاشتعال. يجب اعتبار 
الطبقات الواقية عالية الاشتعال عند احتراق قشور - تم قشطها من الطبقة الواقية - 


‚С‏ يجب إبعاد الطبقات الواقية مسافة كافية عن المنطقة التي سيتم تسخينها لضمان 
ألا تكون أية زيادة في حرارة المعدن المغطي بالقدر المحسوس. يمكن استخدام 
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التبريد الاصطناعي للمعدن المحيط بمنطقة التسخين للحد من المنطقة التي سيتم 


- 


تجريدها. 


0. عند لحام j‏ قطع أو تسخين الطبقات الواقية السامة في أماكن laa‏ 48« يجب 
تجريد كل الأسطح المغطاة بطبقات واقية سامة من تلك الطبقات لمسافة 10 سم (4 
بوصات) على الأقل من منطقة إجراء التسخين أو أن تتم وقاية العمال بواسطة 
كمامات التنفس المتصلة بخطوط للتزويد بالهواء. 


© عند لحام أو قطع أو تسخين الطبقات الواقية السامة في الهواء الطلق» يجب 
حماية الال باستحداء كما القن 


7 . كافة عمليات اللحام الإنشائية التي يقوم بها المقاول أو المتعهد على تركيبات 
حساسة مثل السقالات والدعائم والأشكال» والسلالم والركائزء الخ» يجب أن يقوم بها 
عمال لحام معتمدون يمارسون طرق اللحام المعتمدة. 


8 ه قبل تسخين Хь»‏ أو حاوية أو هيكل مجوف» ينبغي توفير منفذ أو فتحة 
لتفريغ أي ضغط М дл‏ ناشئ eU‏ إجراء التسخين. 


9 يجب حماية العمال الذين يقومون باللحام أو القطع أو التسخين باستخدام 
تجهيزات الحماية الشخصية الملائمة للمخاطر. يجب أن تفي طرق حماية التنفس 
والبصر والجلد المطلوبة في هذا القسم بالمتطلبات الملائمة في القسم 5. 


0 .يجب أن تكون ARS‏ تجهيزات ومعدات وعمليات اللحام والقطع متفقة مع 
المقاييس والممارسات التي يوصي بها المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية 
.(ANSI 249.1)‏ 


.10.В‏ حماية التنفس 


1... يجب تهوية ARS‏ عمليات اللحام والقطع والتسخين (طبيعيا أو ميكانيكيا) 
بحيث يظل تعرض الأفراد للتركيز الخطر للملوثات المعلقة في الجوء في الحدود 
المسموح بها. > انظر القسم 6 


2 عمليات اللحام والقطع والتسخين التي لا تشمل الظروف أو al gall‏ الواردة 
في هذا القسم يمكن إجراؤها بشكل طبيعي دون تهوية ميكانيكية أو تجهيزات ومعدات 
وقاية التنفس. 


3. د يجب توفير LJ‏ التهوية الميكانيكية العامة أو تهوية العادم الداخلية متى تم 
إجراء عمليات اللحام أو القطع أو التسخين في مكان محصور . > أنظر الفقرتين 
10.A.06.d and 10.B.04.b‏ 


4 مواد ذات أثر سام. عمليات اللحام أو القطع أو التسخين التي تشمل أو ينتج 


عنها أي من المواد المدرجة ¿kaj‏ يجب إجراءها La‏ ينفق والفقرات التالية. > انظر 
أيضا الفقرة 10.A.06.d‏ 
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الأنتيمون والزرنيخ والباريوم والبيريليوم والكادميوم 
والكروم والكوبالت والنحاس والرصاص والمنجنيز 
والزئبق والنيكل والاوزون والسيلينيوم والفضة والفاناديوم 


а‏ عند وجود هذه المواد في أماكن محصورة» يجب استخدام وسائل تهوية 


.عند وجود هذه المواد» euo plebe‏ في اإعمليات التي 5 تتم في الأماكن 
الداخلية» يجب استخدام تهوية العادم الداخلية الميكانيكية: عند وجود البريليوم في 
العمليات التي نتم في الأماكن الداخلية» يجب استخدام وسائل تهويه à‏ العادم 
الميكانيكية ووسائل حماية التنفس الشخصية. 


.عند وجود هذه المواد في العمليات التي تتم في الأماكن الخارجية» يجب استخدام 
وسائل حماية التنفس الشخصية. 


5 يجب القيام بعمليات اللحام أو القطع أو التسخين التي تشمل أو ينتج عنها 
مركبات الفلور أو الزنك Чё,‏ لما يلي. 


.a‏ في الأماكن المحصورة»ء يجب استخدام وسائل تهوية العادم الميكانيكية الداخلية 
أو وسائل حماية التنفس الشخصية. 


р‏ فى الأماكن المفتوحةء يجب أخذ عينات لتحديد تركيز مركبات الفلور أو الزنك 
وتحديد الحاجة إلى تهوية العادم الداخلية أو وسائل حماية التنفس الشخصية. 
к 10. В.06‏ القوسي (القطع ossis‏ الكهربائي a‏ بالغاز. عند m‏ 

ERU astu الخامل)‎ "x: гае (أحجب فيه مادة اللحام‎ P igi ; il «ЫШ, n 

والقطع بالبلازماء يجب استخدام تهوية العادم الداخلية أو وسائل أخرى كافية لإزالة 
الأبخرة الناتجة. 


7 الأشخاص الآخرون المعرضون لنفس الجو الذي يتعرض له عمال اللحام 
والتقطيع» يجب حمايتهم بذ بنفس الطريقة التي يتم بها حماية عمال اللحام والتقطيع. 


٧٥‏ الوقاية من الحرائق 


1 يجب توفير تجهيزات ومعدات إطفاء حريق ملائمة في المنطقة القريبة من 
Ай з ДАМ cias‏ 


2 يجب قبل القيام بإجراء عمليات اللحام والقطع مسح المنطقة للتأكد من خلوها 
من المخاطر_الثالية: 


а‏ مواد قريبة قابلة للاشتعال» 


غبار قابل للاشتعال)» و 
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.С‏ وجود جو أو محيط غني بالأكسجين. 


3 المراحل المتسلسلة للسيطرة على الحرائق. الأجسام التي سيتم لحامها أو 
تقطيعها أو تسخينهاء يجب: 


а‏ نقلها إلى موقع خال من المواد الخطرة القابلة للاشتعال؛ 


р‏ إذا لم يكن بالإمكان Jë‏ العمل فينبغي نقل كل مصادر خطر الحريق القابلة 
للحركة في المنطقة المجاورة إلى مكان آمن (يبعد مسافة 11 متر(35 قدما) على 
الأقل من منطقة اللحام أو القطع) أو حماية المواد والإنشاءات القابلة للاحتراق من 
حرارة وشرر وخبث اللحام؛ 


С‏ عندما ينبغي إجراء اللحام أو القطع في АЙ sa‏ توجد به مواد قابلة للاحتراق أو 
مواد قابلة للاشتعال» ينبغي على السلطة المختصة تفتيش المكان وإعطاء إذن كتابي 
قبل البدء في مثل هذه العمليات (يتم تفقد المكان بحثا عن أية حرائق كامنة بعد 
الانتهاء من العمل). 


4 عند القيام بعملية اللحام أو القطع أو التسخين تكون فيها احتياطات الوقاية 
المعتادة من الحرائق غير كافية» يجب تعيين أفراد إضافيين للحراسة لمنع نشوب 
الحرائق وإرشادهم بمخاطر الحرائق المتوقعة وكيفية استخدام تجهيزات ومعدات 
مقاومة الحرائق. 


5 عندما ينبغي القيام باللحام أو القطع على أرضية قابلة للاحتراق» يجب حماية 
الأرضية بواسطة حائل واقي مقاوم للحريق أو تغطيتها بالرمال الرطبة أو إبقائها مبللة: 
عندما تكون الأرضية Alla‏ أو رطبه»ء ينبغي حماية الأشخاص الذين يقومون بتشغيل 
تجهيزات ومعدات اللحام أو القطع القوسي من حدوث صدمة محتملة. 


6 ينبغي وضع حواجز غير قابلة للاحتراق أسفل مكان عمليات اللحام أو 
الحرق التي تتم في مدخل منجم أو نفق صاعد. 


7 ينبغي تغطية الفتحات أو الشقوق في الجدران أو الأرضيات أو الأنابيب التي 
تبعد لمسافة11 дл‏ )35 قدما) من «edi sal‏ وذلك لمنع انتقال الشرر إلى المناطق 
المحاورة 

جاوره. 


68 عندما يجب القيام بعمليات اللحام أو القطع بالقرب من الجدران أو الفواصل 
أو الأسقف أو الأسطح المصنوعة من مواد قابلة للاحتراق» ينبغي توفير واقيات لمنع 
الاشتعال. 


59 عندما يجب لحام أو قطع جدار أو حاجز أو سقف أو سطح معدني» ينبغي 
اتخاذ الاحتياطات لمنع حدوث اشتعال المواد القابلة للاحتراق على الجانب الآخر نتيجة 
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=: nr Ort لو‎ A RUE قابل للاحتراق‎ 
للاشتعال.‎ 


1 ينبغي تنظيف الحاويات تماما قبل لحام أو قطع البراميل أو الخزانات أو 
الحاويات الأخرى والتجهيزات والمعدات ата‏ وفقا للائحة 
الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق )327 (NFPA‏ وء تنظيف وتأمين الخزانات 
decal r уа мкА] Sp‏ الفوس а a‏ الفياسية و عه 

جمعية اللحام الأمريكية (ANSI/AWS F4.1)‏ ممارسات السلامة الموصى بها 
للإعداد اللحام وقطع الحاويات التي احتوت على مواد خطرة. 

2 يجب أن تتم عمليات الدق على الساخن أو АЙ‏ عمليات أخرى للحام أو قطع 
خط أنابيب نقل أو توزيع غاز أو سائل قابل للاشتعال» بواسطة أشخاص مؤهلين لإجراء 
الدق على الساخن وبتصريح من السلطات المختصة فقط. 


03 عندما يتم اللحام أو القطع بالقرب من رأس رشاش للمياه ينبغي استعمال 
قطعة قماش مبللة لتغطية الرأس أثناء العملية وإزالتها عند الانتهاء من اللحام أو القطع. 


4 عند إجراء اللحام أو القطع في مناطق تتم حمايتها بواسطة نظم اكتشاف 
وإخماد الحرائق» ينبغي اتخاذ الاحتياطات لتجنب إطلاق هذه النظم عن غير قصد. 


0 اللحام والقطع باستخدام خليط من الأكسجين والوقود 


71 يجب أن تكون تجهيزات ومعدات ж‏ م ار — 
الأكسجين والوقود مسجلة بواسطة أحد معامل الاختبار الوطنية المعترف بها 


2 أسطوانات وأجهزة الأكسجين. 
3. يجب إبقاء أسطوانات وأجهزة الأكسجين نظيفة من الزيوت والشحم والمواد 
الأخرى القابلة للاشتعال أو الانفجارء ولا ينبغي التعامل معها بأيدي أو قفازات 
ملوثة بالزيوت. 
‚р‏ لا ينبغي استخدام أسطوانات وأجهزة الأكسجين بالتبادل مع أي غاز آخر. 
10.D.03‏ الخرطوم. 
ه. يجب إن يتم التمييز بسهولة بين خرطوم غاز الوقود وخرطوم الأكسجين. 
6. يجب ألا يتم استخدام خراطيم الأكسجين وخراطيم غاز الوقود بدلا من بعضها 
البعض؛ ولا ينبغي استخدام خرطوم واحد لمرور أكثر من نوع واحد من أنواع 
الغازات. 


ع. يحظر استخدام الوصلات القارنة للخراطيم من النوع الذي يمكن تحريره أو 


فصله دون حركة دورانية. 
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s ш 
dico. у y 5 
على ألا يقل في أي حال من الأحوال عن 2100 كيلو باسكال )300 رطل للبوصة‎ 
المربعة)؛ ويجب ألا يتم استخدام الخراطيم التالفة أو التي تكون حالتها محل شك.‎ 


e‏ عندما يتم ربط أجزاء متوازية من خرطوم الأكسجين وغاز a gd gl‏ بشريط» 
يجب ألا تتم تغطية مسافة تزيد عن 10 سم من US‏ 30 سم )4 بوصات من كل 12 
بوصة) بالشرائط. 
f‏ ينبغي تهوية الصناديق المستخدمة لتخزين خراطيم الغاز. 
.g‏ ينبغي ربط وصلات الخراطيم أو بطريقة أخرى لصقها بإحكام بحيث تتحمل 
ضعف الضغط الذي تتعرض له في الحالة الطبيعية أثناء الخدمة» ولكن بما لا يقل 
عن 2100 كيلو باسكال )300 رطل للبوصة المربعة)» دون حدوث تسرب. 

4 1 المشاعل. 
a‏ يجب التفتيش على gelidi‏ عند بداية كل وردية عمل Üa‏ عن تسريب من 
صمامات الغلق والوصلات القارنة للخرطوم والوصلات الطرفية: لا ينبغي استخدام 
المشاعل المعيبة. 
. يجب أن يتم تنظيف الخراطيم كل على حدة قبل إشعال المشعل للمرة الأولى كل 
يوم: لا ينبغي تنظيف الخراطيم في أماكن محصورة أو بالقرب من مصادر 
الإشعال. 


С‏ يجب تنظيف الفتحات الطرفية للمشاعل المسدودة بسلك أو مثقاب تنظيف مناسب 


d‏ يجب إشعال المشاعل بقداحات الاحتكاك أو الوسائل الأخرى المعتمدة» ولیس 
بواسطة الثقاب أو من š‏ قطعة شغل أخرى ساخنة. 


D:05‏ بيخت غ eal tubes‏ مك e‏ د ترفك ال 
10.D.06‏ يجب إزالة المشعل والخرطوم من الأماكن المحصورة عند توقف العمل . 


7 تجهيزات ومعدات الوقاية. 


етае лус s л 
يكون بها صمام غير مرجع عاكس للسريان» فى كل خرطوم., بين المشعل والمنظم.‎ 


الصمامات غير ' المرححة و العاكدية للقيو يانه و المتكاملة مغ المشحل وة 


b‏ يجب تطبيق شروط الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق )51 (МЕРА‏ عند 


توصيل نظم غاز الوقود- الأكسجين بعضها ببعض. 
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58 يمكن توصيل مجموعات متعددة من خراطيم الأوكسي أسيتلين بمنظم واحد 
о D жай‏ الأوكسي s ji gia Ara y саб ш ы‏ 
Де Cà S Ala jl‏ يذ تزكيب Ala jJ‏ على جا المخرج من المنظم ويكون به 
صمام غلق مبيت وصمام غير مرجع عاكس للسريان على كل فرع. 


9 لا ينبغي ضبط منظمات الأسيتلين بما يسمح بتدفق ما يزيد عن 100 كيلو 
باسكال (15 رطل على البوصة المربعة ضغط مقاس). 


.10 اللحام والقطع القوسي 


1 يجب تركيب وصيانة وتشغيل جهاز اللحام الكهربائي ба,‏ للقانون الوطني 
(МЕС) «S!‏ 


2 ماسكات قضبان اللحام اليدوية. 
a‏ تخد مناسكات قطان اللخام اليدوية المصممة خضيص] من أجل اللحام 
والقطع القوسي» ذات القدرة التي تتحمل بأمان أقصى تيار مطلوب تتطلبه قضبان 
اللحا 
-ê‏ 


ط. يجب أن تكون كل أجزاء الماسك التي يسري فيها التيارء والتي يمسكها عامل 
اللحام أو القطع؛ والفكين الخارجيين للماسك معزولة تماما ضد ай‏ فولتية تمر 
إلى الأرض. 


3 الكبلات والوصلات. 
.a‏ يبغي أن تكون الكبلات معزولة تماما ومرنة وقادرة على تحمل متطلبات أقصى 
تيار لسير العمل» وتكون في حالة جيدة. 


.b‏ يجب عدم استخدام الكبلات التي لها جدائل أو مادة عازلة تم إصلاحها في 
نطاق 10 أقدام من الماسك. 


С‏ عندما تكون هناك ضرورة لتوصيل أو جدل أطوال من الكبل معاء ينبغي 

استخدام وصلات معزولة ذات قدرة مساوية لقدرة ذلك الكبل على الأقل. عندما 
تتأثر الوصلات بعْرى الكبل» ينبغي ربطها بإحكام معا للحصول على توصيل 
كهربائي ملائم» وينبغي عزل الأجزاء المعدنية المكشوفة من الغرى عزلا تاما. 


us 10.E.04‏ تأريض هياكل آلات اللحام والقطع القوس» إما بواسطة سلك ثالث في 
الكبل الذي يتصل بموصل الدائرة أو بسلك منفصل تم تأريضه عند مصدر التيار. 


5 يجب ألا يتم الاتصال بين أي من طرفي مولد تيار اللحام وهيكل ماكينة 
اللحا 
е‏ 
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6 يجب ألا يتم استخدام خطوط الأنابيب التي 5 تحتوي على غازات أو سوائل 
قابلة للاشتعال أو مواسير التوصيل التي تحمل موصلات كهربائيةء كدائرة s>‏ £ 
7 ينبغي تأريض الدوائر الخاصة بأدوات اللحام التي يتم استخدامها مع غير 
وسائل اللحام. 


58 يجب ألا يتم وضع كبلات الإمداد الخاصة باللحام بالقرب من كبلات الإمداد 
بالطاقة أو أسلاك عالية الجهد الأخرى. 


9 يجب ألا يتم السماح بأن تتصل موصلات تيار اللحام بالأجزاء المعدنية التي 
تدعم السقالات المعلقة. 


0 يجب توفير تجهيزات ومعدات تحويل قطع الدائرة الكهربائية على أو بالقرب 
من «ДШ АЙ‏ وذلك لإيقافها عن العمل. 


1 ينبغي إيقاف التجهيزات والمعدات عندما O S‏ الموصلات غير مراقبة. 


2 يجب حجب عمليات اللحام والقطع القوسي بحواجز غير قابلة للاحتراق أو 
مقاومة للهب لحماية العمال والموظفين والزائرين الآخرين من الأشعة المباشرة للقوس 
الكهربائي. 


3 يجب فرد كبل اللحام الملفوف قبل استخدامه. 
10.F‏ اللحام الغازي بالقوس المعدني 


1 يجب الإبقاء على المذيبات التي تحتوي على كلور على بعد 61 مترا ( 
200 قدم)»› على «УІ‏ ما لم 5 تتم حجبها عن القوس المكشوف. يجب تجفيف الأسطح 
التي نم معاملتها بالمذيبات التي ؟ تحتوي على كلور قبل السماح بلحام تلك الأسطح. 


2 الأشخاص المتواجدون في المنطقة ولا يوجد jala‏ لحمايتهم من القوس» 
ال tog ds eden oL‏ عند تعرض عاملان أو أكثر لأقواس لحام 

зм‏ البعطن» يجب е Аз‏ 483 = عدسات ترشيح أسفل رد الوقاية 
الإشعاعية ul‏ عند رفع аа‏ أو إزالة الواقي. 


10.F.03‏ عمال اللحام والأشخاص الآخرين المعرضين للإشعاع يجب حمايتهم بحيث 
تتم تغطية الجلد ليحول ذلك دون حدوث حروق وأضرار أخرى بواسطة الأشعة فوق 
البنفسجية. يجب أن تكون الخوذات وواقيات اليد المستخدمة عند اللحام خالية من أي 


ثقوب أو فتحات» أو أسطح عاكسة بصورة كبيرة. 


4 عند إجراء اللحام الغازي بواسطة القوس المعدني على الفولاذ الذي لا 
يصدأء يجب حماية الأفراد ضد التركيز الخطير لأوكسيد النيتروجين بواسطة نظام تهوية 
ميكانيكي موضعي عن طريق تدفق الهواء أو الكمامات ذات خط التزويد بالهواء. 
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القسم 11 
1. الكهرباء 


11.A‏ عام 
1 الاعتماد والتأهيل 


a‏ يجب أن تكون كافة الأسلاك والمعدات الكهربائية من أحد الأنواع التي أقرها أحد 
معامل الفحوصات الوطنية المعترف بها بالنسبة للتطبيق المحدد الذي تستخدم له هذه 
المعدات. 


b‏ يجب أن يتوافق كل العمل الكهربائي مع اللوائح القابلة للتطبيق لكل من القانون 
الوطني للسلامة الكهربائية (МЕЅС)‏ والقانون الوطني للكهرباء (NEC)‏ وخفر 
السواحل الأمريكية .(USCG)‏ 


с‏ يجب أداء كل العمل بواسطة أفراد مؤهلين لديهم أوراق اعتماد- يمكن التحقق 
منها- وغلى در dj‏ انات o pli‏ المطيق. 


2 العزل. 


а‏ قبل بدء العمل» يجب أن يتحقق الشخص المسئول» عن طريق الاستفسار أو 
الملاحظة المباشرة» أو عن طريق الأدوات» مما إذا كان أي جزء من دائرة القدرة 
الكهربائية- سواء أكان مكشوفا أو مخفيا- موضوعا بطريقة قد تؤدي إلى أن يلمسه 
أي شخص أو أية أداة أو أي جهاز ماديا أو كهربائياء عند أداء العمل. 


Ta БУ,‏ يجب فصل التيار се‏ المعدات ولان الكهربائية التي سيتم تم العمل 
"om‏ يجب توفير وسيلة إيجابية على كل АЙ‏ تعمل بالمحركات الكهربائيةء 
لإيقاف عمل مفاتيح التحكم أو الأجهزة أثناء إجراء الإصلاحات أو ضبط الآلات التي 
تتحكم بها. 

С‏ يجب وقاية الأجزاء المكهربة من الأسلاك أو المعدات لحماية ARIS‏ الأشخاص 
والأجسام من الضرر. 


SI لش لق ون اقفر‎ PARES NOS IEEE 
المصرح به؛ ويجب إبقاء المداخل التي لا تخضع للملاحظة المستمرة مغلقة؛ كما‎ 


من الفولتية العالية وتمنع الدخول غير المصرح به. 


Аў يجب أن تكون حركة مخار ج أو أبواب المكان المطوق نحو الخارج أو‎ e 
خلوص من المعدات المركبة.‎ 


3 الأسلاك المرنة. 
а‏ يجب أن تحتوي مجموعات الأسلاك المرنة المستخدمة في مواقع الإنشاء أو 
الأماكن الوطبة على عدد من المؤضئلات: المظلوية A aas‏ بالاضدافة إلى شلك 
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لتأريض المعدات: ويجب أن تكون هذه الأسلاك من النوع الذي يصلح للاستخدام 
الشاق أو الاستخدام الشاق الإضافيء وذلك كما هو محدد في القانون الوطني 
للكهرباء (NEC)‏ 


b‏ يجب حماية الأسلاك الكهربائية والأسلاك المرنة التي تمر خلال مناطق العمل 
من الضرر (الذي يشمل الضرر الناجم عن السير بالأقدام والمركبات والزوايا الحادة 
والضغط)؛ كما يجب حماية الأسلاك والكبلات المرنة التي تمر خلال الفتحات 
بواسطة وصلات أو تركيبات. 


C‏ يجب استخدام الأسلاك المرنة فقط في الأطوال المستمرة التي لا تتضمن وصلات 
تراکب أو نقاط تفر ع» باستثناء أسلاك الخدمة الشاقة — المرنة - رقم 2 أو الأسلاك 
الأكبر المزودة بوصلات مقولبة أو مفلكنة (معالجة للتصليد) والتي يمكن استخدامها 
في АЙ»‏ قيام كهربائي مؤهل Qasa‏ هذه الوصلات التراكبية» وكان العزل يلائم الكبل 
الذي يتم وصله»ء وكانت وصلات الأسلاك ملحومة. 


d‏ يجب عدم استخدام الأسلاك أو الكبلات الكهربائية المرممة» أو المبللة بالزيت» أو 
الممزقة» أو البالية. 


e‏ يجب ألا يتم تثبيت ت أسلاك أو كبلات الامتداد باستخدام الدبابيس» أو تتدلى من 
المساميرء أو يتم تعليقها بواسطة سلك „Ле‏ 


4 عند ضرورة العمل على الخطوط أو المعدات الموصلة بمصدر كهربائي» 
يجب استخدام القفازات المطاطية أو التجهيزات الواقية الأخرى أو أدوات الخط الساخن 
التي تفي بالتدابير الاحتياطية الموضوعة من قبل المعهد القومي الأمريكي للمواصفات 
القياسية (ANST)‏ ومقاييس الجمعية الأمريكية للاختبار والمواد (ASTM)‏ > انظر 
القسم 05.G‏ 


5 عند ضرورة العمل على الأجزاء الموصلة بمصدر كهربائي يزيد جهدها عن 
0 فولت للارضيء سوف يتم إجراء تحليل الأخطار/المخاطر ,2 МЕРА 70 E,‏ 
.Part II, Appendix D‏ 


6 يجب إجراء تحليل لمخاطر وميض القوس الكهربائي وفقا (МЕРА NECH‏ 
70E, Part II, Chapter2-1)‏ لتحديد حد الحماية من مخاطر الوميض قبل أن يقترب 
أي شخص من موصل كهربائي أو جزء مكشوف من دائرة كهربائية لم يتم وضعه في 
ظروف عمل آمنة كهربائيًا. 


7 بالنسبة للأنظمة التي يبلغ جهدها 600 فولت «а‏ يجب أن يكون حد الحماية 
من الوميض هو 4 قدم وذلك اعتمادًا على ناتج أوقات الإخلاء لست دورات ( 0.1 من 
الثانية) وتيار الخلل غير المنتظم المتاح الذي يبلغ 50 كيلو أمبير» أو أي قدر لا يتجاوز 
دورات 300 كيلو أمبير 

(5000 أمبير ثانية). وبالنسبة لأوقات الإخلاء وتيارات الخلل غير المنتظمة بخلاف 
دورات 300 كيلو أمبيرء أو التي تخضع للإشراف الهندسي» يجب السماح بحساب حد 
الحماية من الوميض بالتعاقب وفقا للمعادلة العامة التالية. 
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سوف يتعين كتابة المعادلة في وقت لاحق 
D, =|53хМУА xi]?‏ 
з‏ 


D, =|53хМУА xi]? 


MVA = 17‏ للخلل غير المنتظم المتاح عند النقطة المتضمنة 


0.75 أقل من‎ MVA «Уза للمحول. بالنسبة للمحولات ذات‎ MVA معدل‎ = MVA 
.1.25 الخاص بالمحول في‎ MVA اضرب معدل‎ MVA 


t‏ = الزمن أو فترة تعرض القوس بالثانية 
8 يجب تعيين شخصين على الأقل للعمل معًا في الحالات التالية: 


a‏ العمل على خطوط علوية متصلة بمصدر كهربائي 

ط. العمل في محطات فر عية/وحدات توليد قدرة تكون فيها الأسلاك مكتظة 

с‏ العمل في مواقع بعيدة أو معزولة 

id‏ العمل أثناء ОШ‏ أو في طقس قاس 

е‏ العمل الذي يتضمن الإمساك بالأجهزة أو الموصلات المتصلة بمصدر كهربائي. 


يجب تدريب شخص للتعرف على المواقف (أو الحالات) التي يكون فيها الاقتراب 
من الموصلات المكهربة خطرأ أو التي يتم فيها إجراء أعمال كهربائية غير آمنة. 
ويجب تفويض هذا الشخص لمراقبة تحركات الآخرين الذين يؤدون العمل بحيث 
يمكنه تحذيرهم إذا ما اقتربوا بشكل خطير للموصلات المكهربة أو إذا قاموا بأعمال 
أخرى غير آمنة. ويمكن لهذا الشخص تقديم المساعدة في حالة وقوع حادث. 
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TABLE 11-1 
FLEXIBLE CORD AND CABLE USAGE 


Trade name: Thermoset-4jacketed heat resistant cord 


Type letter: AFS 
Usage: portable heaters, damp locations, extra-hard usage 


Type letter: AFSJ 
Usage: portable heaters, damp locations, hard usage 


Trade пате: Portable power cable 


Type letter: G, W 
Usage: portable extra-hard usage 


Trade name; Thermoset jacketed hard cord 

Type letter: HS, HSO 

Usage: portable or portable heaters, damp locations, extra hard usage 
Type letter: HSJ, HSJO 

Usage: portable or portable heaters, damp locations, hard usage 


Trade name: hard service cord 


Type letter: 5, SE, SEO, SO, SOO, ST, STO, STOO 
Usage: pendant or portable, damp locations, extra-hard usage 


Trade name: јипіог hard service cord 


Type letter; SJ, SJE, SJEO, SJO, SJOO, SJT, SJTO, SJTOO 
Usage: pendant or portable, damp locations, hard usage 


9 يجب وضع علامات على صناديق المفاتيح الكهربائية وصناديق المقابس 
والخزانات المغندية والهياكل العحيظة بالمعدات وخطوط القدرة المؤقكة للاشارة إلى 
أقصى درجة فولتية للتشغيل. 


0 يجب وضع حصائر عازلة أو مصاطب ذات بناء متين والتي توفر مساحة 
جيدة للسير على الأرضيات وهياكل المعدات التي تحتوي على أجزاء مكهربة مكشوفةء 
لكي لا يلمس المشغل أو الأشخاص العاملون في المنطقة القريبة هذه الأجزاء إلا في عند 
cà di ui‏ على ралі‏ أو А1, nal cius NI АА‏ | 


1 يجب توفير حواجز مناسبة أو وسائل أخرى لضمان أنه لن يتم استخدام مساحة 


العمل الخاصة بالمعدات الكهربائية كطريق مرور عندما تصبح الأجزاء المتصلة 
بالمصدر الكهربائي في المعدات الكهربائية مكشوفة. 
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2 عند تركيب أو إزالة المصاهر وأحد الطرفين متصل بالمصدر الكهربائي أو 


73 قابسات ومقابس الوصل. 
а‏ يجب إيقاء القابسات والمقابس уаз‏ عن المياه إلا إذا كانت من نوع معتمد قابل 
للغمر (أو العمل (зада‏ 


р‏ يجب تركيب قابسات الوصل المراد استخدامها في مناطق العمل بحيث تتحمل 
الاستخدام الشاق» كما ينبغي تزويدها بمقبض حبلي لمنع الشد والضغط على لوالب 
القمط الطرفية. 

с‏ يجب تطويق قابسات الوصل والموصلات الأخرى التي تزود المعدات بأكثر من 
0 فولت أو تصميمها بشكل آخرء بحيث يمكن حصر الأقواس. 

(NEMA)‏ بالنسبة لفولتية أو أمبيرية معينة أو تردد أو نوع معين من التيارء يجب 


استخدام قابسات ومقابس - الاتحاد الوطني لمصنعي التجهيزات 
(NEMA) ж‏ - القياسية. 


4 المصابيح اليدوية المحمولة 


.يجب أن تكون المصابيح اليدوية المحمولة من تركيب مشكل أو نوع آخر معتمد 
لهذا الغرض. 


b‏ يجب عدم استخدام حوامل المصابيح ذات الغلاف المعدني والمبطنة ببطانة 


ورفيه. 


C‏ يجب تزويد المصابيح اليدوية بمقبض وواق قوي على اللمبة يتم ربطة بحامل 
المصباح أو المقبض. 
5 يجب إيقاف عمل المعدات أو الدوائر الكهربائية التي تم فصل التيار الكهربائي 
عنهاء ويجب وضع بطاقات عليها عند كافة النقاط التي يمكن خلالها توصيل هذه المعدات 


12 


8 الحماية من زيادة التيار وفصل التيار والمفاتيح الكهربائية 
1 يجب حماية كافة الدوائر الكهربائية من الحمل الزائد. 


$a аЙ Aa قل‎ d بعلن‎ adis S cra аА sus نعف أن‎ 
وحمل القدرة المستخدم.‎ 
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Б‏ يجب ألا يتم وضع أي أداة ذات تيار الزائد في أي موصل مؤرض بشكل دائم» 
فيما عدا عند قيام جهاز التيار الزائد بفتح كافة موصلات الدائرة الكهربائية بشكل 
متزامن أو عندما تكون هناك حاجة للجهاز а)‏ للقسم 430 من القانون الوطني 
للكهرباء (NEC)‏ فيما يتعلق بالحماية من فرط الحمل الزائد للمحركات. 


. يجب أن يكون الوصول إلى وسائل الحماية من حمل ДАЙ‏ الزائد سهلاء كما يجب 
أن يكون على هذه الوسائل ملصق واضح» وغير معرضة للتلف المادي» وألا توضع 
في منطقة تحتوي على مواد قابلة الاشتعال» وأن يتم وضعها وحمايتها بشكل يعمل 
على عدم تعرض العمال والموظفين- عند تشغيلها- للإصابة نتيجة لتقوس الأجزاء أو 
الحركة المفاجئة لها. 


id‏ يجب أن تشير مفاتيح قطع الدائرة بوضوح ما إذا كانت في وضع الفتح (فصل 
التيار الكهربائي عنها) أم في وضع الإغلاق (اتصالها بالتيار الكهربائي). 


All $35 5 من‎ Adan iaa y ى على‎ in اوه ی‎ lali зуе 
بأبواب محكمة الإغلاق يمكن إغلاقها بأقفال.‎ 


2 فصل التيار 


а‏ يجب وضع وسائل فصل التيار أو وقايتها بحيث لا تتم إصابة الأشخاص عند 
تشغيل وسيلة فصل التيار. 


. يجب cuis‏ هياكل علب فصل ААЙ‏ بالسطح us‏ محكمًا وتزويدها بأغلفة. 
13 المفاتيح الكهربائية. 


a‏ يجب أن يتم توفير مفتاح كهربائي يسهل الوصول إليه ويتم تشغيله يدويًا إلى كل 


دائرة خدمة أو إمداد جديدة. 


b‏ يجب أن تكون المفاتيح الكهربائية من النوع الذي يمكن تشغيله من الخارج والتي 
وضع في صندوق (محيط خارجي) مسجل للاستخدام المطلوب ويتم تركيبها لتقليل 
خطر التشغيل غير المقصود. 


 .4‏ يجب تمييز المفاتيح الكهربائيةء والمصاهرء ومفاتيح قطع الدائرة الآلية أو 

¿bo Sl الات‎ d. od dba sull التعريفع‎ cd من‎ tas Йе ملضداك‎ ca 
التي تمدها. يجب وضع ملصقات على المقابس للإشارة إلى علبة المفاتيح التي تتغذى منها‎ 
X مخصضة آم‎ f la كافك‎ Hj وكذلك رقم اتر وها‎ dab uec aal 


5 يجب وضع المفاتيح الكهربائية أو مفاتيح قطع الدائرة ولوحات المصهر 


ومفاتيح تحكم المحركات» الموضوعة في الخلاء أو في الأماكن الرطبةء داخل هيكل أو 
خزانة مقاومة للعوامل الجوية. 
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П.С‏ التأريض 


1 يجب تأريض كافة الدوائر الكهربائية وفقًا لما ينص عليه القانون الوطني 
للكهرباء (NEC)‏ والقانون الوطني للسلامة الكهربائية (NESC)‏ إلا إذا تم تحديد غير 
ذلك في هذا المرجع. 


Да يجب تأريض الأجزاء المعدنية - غير الحاملة للتيار الكهربائى- لتلك المعدات‎ a 
وماكينات اللحام‎ ») NEC 250- 34 المولدات (إن لم يتم استثناء ذلك بواسطة‎ 
القوسية التي تعمل بالكهرباءء والمفاتيح الكهربائية» وصناديق مفاتيح تحكم المحرك›‎ 
المصاهر (علب لوحة المصاهر) وخزائن التوزيع» والإطارات» والقضبان‎ cale y 
غير الحاملة للتيار الكهربائي المستخدمة في النقل» ومحركات الروافع التي تعمل‎ 
بالكهرباء» والمصاعد الكهربائية» والإطارات المعدنية للمصاعد غير الكهربائية التي‎ 
يتم توصيل موصلات كهرباتية بهاء والمعدات الكهربائية الأخرى والمحاوي‎ 
11-2 المعدنية حول المعدات الكهربائية. استبعد الجدول‎ 


b‏ المولدات المحمولة: ليس من الضروري تأريض ДЫ‏ المولدات المحمولة؛ كما 
بموجب الشروط التالية: 


)1( لا 3 3 المولد سوى المعدات المثبتة على المولد أو المعدات المتصلة بالأسلاك 
والقابسات من خلال المقابس المتبتة على E. ud‏ 
مو صلات P‏ يض المعدات الخاصة gal ШИ coda‏ 3 


ic‏ المولدات المثبتة على المركبات: يجب تهيئة هيكل المركبة بحيث يعمل كإلكترود 


Y (1)‏ يتم ربط هيكل المولد بهيكل المركبة؛ و 


(2) لا يزود المولد سوى المعدات الموجودة على المركبة أو المعدات المتصلة بأسلاك 
وقابسات من خلال المقابس المثبتة على المركبة» أو كل من المعدات الموجودة على 
المركبة والمعدات المتصلة بأسلاك وقابسات من خلال المقابس المثبتة على المركبة أو 
على المولد» و 
(3) يتم ربط الأجزاء المعدنية غير الحاملة للتيار الكهربائي للمعدات وأطراف 
(4) يتوافق النظام مع كافة التدابير الاحتياطية الأخرى المذكورة بهذه المادة. 
.d‏ يتعين ربط النظام» المطلوب ربطه وفقًا للمادة 250.26 من القانون الوطني 
للكهرباء (МЕС)‏ بهيكل المولد حيث يكون المولد أحد مكونات نظام يستمد طاقته 
الكهربائية من مصدر منفصل. 
е‏ يجب تأريض الأدوات والمعدات الكهربائية المتنقلة أو نصف المتنقلة بواسطة 
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Р‏ يجب تأريض المعدات نصف المتنقلة ومصابيح الأضواء الغامرة (الموجودة 
خارج المنشأة) والمصابيح الموجودة بموقع العمل: ينبغي توفير سلك تأريض واقي 
أثناء التنقل» إلا إذا تم فصل التيار الكهربائي عن دوائر الإمداد. 


ع. الأدوات المحمية بواسطة نظام عزل مزدوج معتمد» أو يماثلة ليست في حاجة 
إلى تأريض: يجب تمييز الأدوات المعزولة У je‏ مزدوجًا بشكل واضح» كما يجب 
أن تكون من الأنواع التي يقرها أحد معامل الفحوصات المعترف بها على المستوى 
الوطني. 


02 إلكترودات التأريض القضبية والأنبوبية. 


a‏ يجب أن تكون الإلكترودات القضيبية أو الأنبوبية خالية من طلاء غير موصل 
للكهرباء» وإن أمكن» يجب وضعها تحت مستويات رطوبة دائمة. 


ا. يجب أن تكون إلكترودات التأريض القضبية والأنبوبية بأطوال متصلة2.4 م )8 
أقدام) ويجب دفعها للعمق الكامل: عند الوصول إلى المستوى الأدنى» يجب دفع 
الإلكترود بزاوية لا تتجاوز 45 درجة من المستوى الرأسيء أو يجب دفنه في حفرة 
У‏ يقل عمقها عن0.75 م(2.5 (г‏ 


с‏ الإلكترود المستقل الذي لا يتسم بدرجة مقاومة للأرض تبلغ 25 أوم أو أقل» يجب 
تعزيزه بإلكترود واحد إضافي يبعد عن الإلكترود الأول بمسافة لا تقل عن 1.8 متر 
)6 أقدام). 


d‏ يجب أن يصل قطر الإلكترودات القضبية المصنوعة من الحديد أو الفولاذ على 
الأقل إلى 1.6 سم )5/8 بوصة)؛ Li‏ الإلكترودات غير الحديدية» أو المماثلة لهاء 
فيجب أن تكون من الأنواع التي يقرها أحد معامل الفحوصات الوطنية المعترف بها 
على المستوى الوطني» ويجب أن يصل قطرها على الأقل إلى 1.3 سم )0.5 


بوصة). 


casse‏ أن يصل الحجم التجاري للإلكترودات الأنبوبية أو مواسير التوصيل على 
الأقل إلى 1.9 سم (3/4 بوصة)؛ يجب أن يكون السطح الخارجي للأنابيب ومواسير 
التوصيل المصنتوعة من ДЕШ уаз‏ محل utu des La‏ خر 


ОРТА 
يجب أن تتوافق أنظمة إلكترودات التأريض الخاصة بالمنشآت (أو المرافق)الثابتة‎ f 
МЕС 250 مع‎ 
يجب أن تكون الموصلات المستخدمة في ربط أو تأريض المعدات الثابتة أو‎ 3 
المتنقلة بالحجم الكافي لنقل التيار المتوقع.‎ 
عند ربط قامطات أو مشابك الربط والتأريض» يجب إجراء اتصال معدن بمعدن‎ а 
موجب وآمن.‎ 


.b‏ ويجب توصيل الطرف الأرضي أولا؛ ويجب توصيل طرف المعدة وفصله 
بواسطة الأدوات العازلة أو أدوات أخرى مناسبة. 
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с‏ عند فصل الوصلات الأرضية» يجب إزالة جهاز التأريض من الخط أو المعدة 
cy jl‏ باستخدام الأدوات العازلة أو أدوات أخرى مناسبة. 


1. يجب ربط وتأريض والوصلات قبل تشغيل الأنظمة» ويجب ألا يتم فصلها إلا بعد 
تعطيل الأنظمة. 


الجدول 11-2 


TABLE 11-2 


EXEMPTIONS FOR GROUNDING PORTABLE AND 
VEHICLE-MOUNTED GENERATORS (FROM NEC 250-6) 


Portable generators. Under the following conditions the frame 
of a portable generator is not required to be grounded and 
shall be permitted to serve as the grounding electrode for a 
system supplied by the generator. 


1. the generator supplies only equipment mounted on the 
generator and/or cord- and plug-connected equipment 
connected through receptacles mounted on the generator, and 

2. the noncurrent carrying metal parts of equipment and the 
equipment grounding conductor terminals of the receptacles 
are bonded to the generator frame, 


Vehicle-mounted generators. Under the following conditions 
the frame of a vehicle is permitted to serve as the grounding 
electrode for a system supplied by a generator located on the 
vehicle (all conditions must be satisfied). 


1. the frame of the generator is bonded to the vehicle frame, 

2. the generator supplies only equipment located on the 
vehicle and/or cord- and plug-connected equipment through 
receptacles mounted on the vehicle or on the generator, 

3. the noncurrent carrying metal parts of equipment and the 
equipment grounding conductor terminals of the receptacles 
are bonded to the generator frame, and 

4. the system complies with all other NEC grounding 
requirements. 


Neutral conductor bonding. A neutral conductor shall be 
bonded to the generator frame when the generator is a 
component of a separately derived system; the bonding of any 
conductor other than a neutral within the generator to its frame 
shall not be required. 
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4 يجب فحص دوائر التأريض لضمان أن الدائرة بين الأرض وموصل 
القدرة المؤرض لها مقاومة منخفضة بدرجة كافية لإتاحة تدفق التيار الكهربائي بشكل 
كاف للسماح للمصهر أو مفتاح قطع الدائرة الكهربائية بإيقاف التيار الكهربائي. 


5 يجب أن تكون جميع مخارج المقبس التي توفر القدرة الكهربائية المؤقتة 
أثناء الإنشاء أو إعادة التشكيل أو الصيانة أو الإصلاح أو الهدم مزودة بقاطع الدائرة 
في حالة حدوث خلل أرضي .(GFCD‏ وذلك لحماية الأفراد. يجب توفير حماية 
قاطع الدائرة في حالة حدوث عطل أرضى 

(СЕСІ)‏ على كافة الدوائر الكهربائية الستكدية في المعدات اليدوية الكهربائية 
المحمولة أو المعدات الكهربائية نصف المحمولة (مثل مناشير قطع الكتل 
الخشبية/الطوب» والمناشير المثبتة على طاو لات» وأجهزة ضغط cel sell‏ وماكينات 
اللحام» والمكابس المثقابية). 


(GFCI) e Jhe يجب ضبط جهاز قاطع الدائرة عند حدوث‎ а 
Y -/+ المتراوحة بين 5 مللي أمبير‎ А АЈ لكي يفصل في حدود القيم‎ 
على نحو‎ GFCI رقم 943. ويجب اختبار أجهزة‎ (UL) Hail 


للمبنى о E!‏ الدائرة عند حدوث عطل 
(GFC)‏ عن طريق إحدى الوسائل الآتية: 


)1( مخرج مقبس مزود بحماية GFCI‏ متكاملة؛ 


)2( مخرج مقبس قياسي موصل في اتجاه مخرج المقبس مع حماية GFCI‏ 
متكاملة؛ أو 


)3( المقابس المحمية بواسطة مفتاح قطع دائرة من نوع .GFCI‏ 


E‏ يجب أن تستخدم مخارج المقابس التي تمثل جز ءا من الأسلاك 
الدائمة للمبنى أو الموقع (بما فيها المولدات المحمولة) (GFCI) Jes‏ 
محمول إذا لم تكن مخارج القابس ja‏ 5 $3 بالفعل بحماية (GFCI)‏ يجب 
أن يكون (GFCD Jes‏ المحمول أقرب ما يمكن إلى مخرج المقبس. 
d‏ يجب حماية دوائر الأدوات الكهربائية المتصلة مباشرة بمصدر قدرة 
عن طريق أسلاك ثابتة مزودة بحماية (СЕСІ)‏ بواسطة مفتاح قطع 
دائرة من نوع .(GFCD‏ 


©. يجب تركيب أجهزة Gi s (GFCD‏ لما هو منصوص عليه في 
القانون الوطني للكهرباء (NEC)‏ يجب أن تتكون الأسلاك الدائمة من 
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دوائر كهربائية مؤرضة وفقا لما هو منصوص عليه في القانون الوطني 
للكهرباء (NEC)‏ 


f‏ تكون أجهزة (GFCD‏ حساسة تجاه بعض المعدات (مثل هزازة 
الخرسانة) أو غير عاملة على بعض المعدات الأخرى التي لا تتطلب 
سلك تعادل T‏ هذه الحالات» يكون برنامج تأمين موصلات التأريض 
بالأجهزة والمتوافق مع الملحق (D)‏ مقبولا Ka se‏ عن أجهزة 
(GFCT)‏ إذا تم تسجيل الاستثناء في تحليل مخاطر العملية وتم تونيق 
Ql‏ 


TE PENA (1)‏ أو الحاجة» للاستثناء» و 


)3( يجب أن يتم تقديم طلب الاستثناء» وتحليل مخاطر العملية ;(AHA)‏ وخطة 
برنامج تامين التأريض والموافقة عليه من قبل ممثل الحكومة قبل تنفيذ البرنامج. 


10 الأسلاك والإضاءة المؤقتة 


1 يجب أن ex‏ رسم تخطيطي بأنظمة توزيع القدرة المؤقتة المقترحة إلى 
القدرة المؤقت bus) ci:‏ شين Mine ME‏ العو ورخ الف SOMME‏ 
الحماية لجميع الدوائر PONENS‏ بما في ذلك المقابس» ووسائل فصل التيار, 
والتأريض» وأجهزة «(GFCT)‏ والدوائر الكهربائية الخاصة بالإضاءة. 
2 الاختبار. 

а‏ يجب فحص أجهزة وأنظمة التوزيع الكهربائية المؤقتة وأن تكون 

مقبولة من حيث القطبيةء واستمرار الوصلة الأرضية» ومقاومة الأرض 

قبل الاستخدام المبدئي وقبل الاستخدام الذي يلي التعديل. 

b‏ يجب قياس مقاومة الأرض والدوائر الكهربائية في وقت التركيب» 

ويجب أن تتوافق مع كل من 11.C.02‏ و11.0.04: ويجب تسجيل 

القياس» مع تقديم نسخة إلى السلطة المختصة. 


3 يجب أن تكون مسافات الخلوص الرأسي للأسلاك المؤقتة الخاصة 
بالدوائر الكهربائية التي تنقل 600 فولت أو أقل كما يلي: 


а‏ 3ه )10 أقدام) فوق سطح مكتمل أو أرصفة المشاة أو من أي 
مصطبة 


بخلاف حركات مرور الشاحنات؛ 
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فوق الشوارع العامةء والممرات» والطرق»‎ (“з 18) متر‎ 5.4 с 
وطرق المركبات؛‎ 


d‏ 4.5 متر (15 قدمًا) فوق مناطق أخرى غير تلك المحددة في 
03 والمعرضة لحركة مرور الشاحنات. 


4 اسلمواقع الرطبة. 


a‏ عندما يتم استخدام مقبس في أحد المواقع الرطبة» يجب وضعه داخل 
محوى مقاوم للأحوال الجوية» والذي لا تتأثر سلامته عند وضع قابس 
وصل. 


Б‏ يجب أن تتكون جميع خطوط الإضاءة في المواقع الخارجية والمواقع 
الرطبة (مثلء الأنفاق» المجاري السفلية» حفر الصمامات» وحدة عائمةء 
وهكذا) من أدوية المصابيح وقابسات وصل مقولبة -دائما- لعزل سلك 
الخدمة الشاقة. 


5 يجب عزل الأسلاك من الدعامات الخاصة بها. 


6 الإضاءة المؤقتة 


а‏ يجب حماية اللمبات المتصلة بخطوط الإضاءة المؤقتة وأسلاك 
الامتداد بواسطة واقيات إلا إذا كانت هذه اللمبات مبيتة بشدة داخل 
إليكترود عاكس. 


b‏ يجب عدم تعليق المصابيح الكهربائية المؤقتة من أسلاكها الكهربائيةء 
إلا إذا كانت مصممة للتعليق. 


с‏ يجب استبدال دوايات المصابيح الفارغة واللمبات المكسورة 
المكشوفة على الفور. 


d‏ يجب تشغيل الإضاءة الكهربائية المحمولة في المواقع الرطبة 
المحصورة و/أو المواقع الموصلة الأخرىء مثل الأسطوانات 
والخزانات والأوعية بجهد كهربي يبلغ 12 فولت أو أقل. > انظر أيضًا 
القسم 11.С‏ ولمزيد من المعلومات انظر المادة 410 تركيبات 
الإضاءةء ومقابض المصابيح» والمصابيح» والمقابس من القانون 
الوطني للكهرباء (NEC)‏ 


7 عند استخدام الأسلاك المؤقتة في الخزانات أو الأماكن المحصورة 
الأخرى» يجب توفير مفتاح تحويل معتمد» ومحدد» وواضح عند أو بالقرب من مدخل 
هذه الأماكن لقطع التيار الكهربائي في حالات الطوارئ. 


8 يمكن استخدام كبل مغلف بغلاف غير معدني كما هو منصوص عليه في 
القانون الوطني للكهرباء (NEC)‏ وكما يلي: 
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الواقعة تقريبًا بعد نهاية المبنى أو لوحات التشغيل عندما تبعد بمقدار 2 
متر )7 أقدام — 7 بوصات) أو أكثر فوق الأرض؛ 


ا. عند توصيله بإحكام بكل خزانة» أو تركيبة صندوقية أو تثبيتة 


لا يجوز استخدام الكبل المغلف بغلاف غير معدني في الأماكن التي لا ينص عليها 
القانون الوطني للكهرباء (NEC)‏ أو كأسلاك امتداد cA] paaa‏ ممتدة © الأرض 
بحيث تكون معرضه لاي نوع من المرورء أو حيث يكون معرضنا للالتواء المتكررء 
أو ككبل مدخل توصيلات الإمداد. 


11.р.09‏ بجت فصل دو قز الاضاءة الكهريائية ЗАЙ‏ عن Аза‏ المعدات 
الكهريائية بجت أن تكون دؤائر „АЙ‏ مخصسبة ها للإضناءة Así Sall‏ أو isa‏ 
الكهربائية» ويجب وضع الملصقات التالية عليها: "للإضاءة فقط" أو "المعدات 


فقط", متى أمكن. 
57 العمليات القريبة من الخطوط العلوية (الأسلاك المعلقة) 


1 يجب أن تكون خطوط التوزيع والنقل العلوية محمولة على أبراج ласі з‏ 
مما يوفر خلوصا Аі‏ فوق الطرق والمنشات. 


cassa‏ أن تكون مسافات الخلوص كافية بحيث تسمح بحركة المركبات 
وتشغيل معدات الإنشاء. 


kS лы с акесы ж. b‏ تهت تحت الأرض 
في المناطق التي يكثر فيها استخدام المعدات التي قد تتداخل قدرتها مع 
المسافات الموضحة في 11.8.04. 


Ке‏ يجب أن تكون طريقة حماية بكرات التماس الخارجية والكبالات 
المحمولة التي يصل جهدها الكهربائي إلى أعلى من 600 فولت 
واللازمة لتوفير القدرة لمعدات الإنشاء المتنقلة» مثل الروافع القنطرية 
المتحركة» والروافع المتنقلة» والجرافات» الخ مطابقة لما ينص عليه 
القانون الوطني للسلامة الكهربائية (NESC)‏ 


2 يجب ألا يتم الشروع في العمليات المجاورة للخطوط العلوية حتى يتم 
إجراء مسح للتحقق من الخلوص الآمن من الخطوط المتصلة بمصدر كهرباء. > 
انظ 11.4.02. 


23 يجب اعتبار أي خط علوي متصلاً بمصدر كهربائيء إلا إذا أكد الشخص 
الذي يخصه هذا الخط أو المسئولون عن تشغيل المرفق الكهربائي الذي يزود الخط 
بالكهرباء على أن هذا الخط غير متصل بمصدر كهرباء وأنه تم تأريضه واختباره 
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4 محظور إجراء العمليات المجاورة للخطوط العلوية إلا إذا تحقق أحد الشروط 
التالية على الأقل: 


ورت فصل الطافة الق ربا مع aded tay asi‏ لمع اتال oaa) ДВ‏ 
«el gS‏ 


b‏ تم وضع ملصق يوضح الحد الأدنى من الخلوص المطلوب عند موقع المشغل 
(ليس من المطلوب أن تخضع شاحنات مرفاعات الخطوط الكهربائية ومصاعد 
الأشغال العلوية لهذا الشرط)» المعدات» أو أي جزءء لا تتمكن من التواجد ضمن 
نطاق الحد الأدنى من خلوص الخطوط العلوية المتصلة بمصدر كهربائي كما هو 
محدد في الجدول 11-1» أو تم وضع المعدات في مكان معين وتم إعاقتها لضمان أن 
أي جزءء بما في ذلك الكبلات» لن يكون ضمن نطاق الحد الأدنى للخلوص المحدد 
في الجدول 11-1. 


يجب أن يتوافق خلوص المعدات مع الجدول 11-2. 


5 يجب ألا يتم البدء في العمليات التي يمكن أن تؤثر في الخطوط العلوية أو تتأثر 
بها حتى يتم التنسيق مع مسؤولي المرفق المختص. 


6 يجب وضع إجراءات اتصال قياسية في حالة الطوارئ والتدريب عليها لضمان 
إيقاف العمل سريعًا في حالات الطوارئ بالنسبة لكافة الأعمال الجاري تنفيذها على 
خطوط القدرة العلوية. 


TABLE 11-3 


MINIMUM CLEARANCE FROM ENERGIZED OVERHEAD 
ELECTRIC LINES 


Nominal system voltage Minimum rated clearance 


2011030010 jem 
15010750190 ism 


185 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


7 يجب ألا تتم إقامة أو وضع الوحدة العائمة والمعدات المرتبطة بها في نطاق 6 
م (20 قدمًا) من خطوط التوزيع والنقل العلوية. 


8 يُمكن أن تستخدم واقيات أذرع التطويل القفصية أو الروابط العازلة أو أجهزة 
إنذار قريبة على الروافع» ولكن لا ينبغي أن تعدل هذه الأجهزة عن شروط أية قانون من 
هذا الجزء- حتى إذا كان القانون أو اللائحة الأخرى يقتضي استخدام هذا الجهاز: يجب أن 
تتحمل الروابط العازلة اختبار العازل للتردد المنخفض الجاف لمدة دقيقة لجهد كهربي 
يبلغ 50,000 فولت» من ДАЙ‏ المتناوب. 


9 التيارات المستحثة. 
a‏ قبل القيام بالعمل بالقرب من الأبراج الناقلة حيث يكون هناك احتمال لوجود شحنة 


كهربائية مستحثة في المعدات أو cal gall‏ يجب فصل التيار الكهربائي عن الناقل» أو يجب 
Ша] el sal‏ لتحديد Us‏ )14 :كانت هذاك 5 Аз‏ كهريائية ینکن أن تة 


b‏ يجب اتخاذ الاحتياطات التالية لتبديد الفولتية المستحثة: 


(1) يجب تزويد المعدات بموصل تأريض كهربائي بالإنشاء العلوي الدوار الذي يدعم 
ذراع التطويل» و 

(2) يجب توصيل كبلات العبور الأرضية بالمواد الجاري تناولها بواسطة معدات ذراع 
التطويل عندما يمكن أن تستحث الشحنة الكهربائية أثناء العمل بالقرب من ناقلات 
متصلة بمصدر كهربائي؛ كما يجب تزويد طاقم العمل بأقطاب غير موصلة ولها مشابك 
تمساحية أو وسيلة حماية مشابهة لتوصيل الكبل الأرضي Ја‏ وسوف يتم استخدام 
القفازات العازلة. 


7 البطاريات وشحن البطاريات 


1 يجب تخزين البطاريات غير المغلفة بإحكام داخل محاوي بها فتحات خارجية 
أو داخل غرف جيدة التهوية» وأن تكون مهيئة بشكل يمنع تسرب الأدخنة أو الغازات أو 
الرذاذ الإلكتروليتي إلى المناطق الآخرى. 
2 يجب توفير وسائل تهوية لضمان تبديد غازات ДАШ‏ 45« وذلك بغرض منع 
تراكم مزيج متفجر. 
23 تخزين البطارية والتعامل معها. 

a‏ يجب أن تكون الحوامل والأحواض المسطحة كبيرة» كما يجب معالجتها لجعلها 


مقاومة للإلكتروليت. 
b‏ يجب أن تكون الأرضيات من بنية مقاومة للحمضء أو محمية من تراكم 
الأحماض. 
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с‏ يجب توفير أماكن مخصصة لغمر العينين والجسم بالماء سريعًا لاستخدامها في 
حالات الطوارئ على مدى 7.5 متر )25 (L‏ من مناطق التعامل مع البطاريات؛ 
يجب استخدام التجهيزات الواقية الشخصية (PPE)‏ كما هو محدد في القسم 5. 


إ. يجب توفير الوسائل اللازمة لتنظيف السطح من الإلكتروليت المنسكب وإيطال 
تأثيره وكذلك للوقاية من الحرائق. 


4 1 شحن البطارية. 
а‏ يجب إقامة منشآت شحن البطاريات داخل مناطق مخصصة لهذا الغرض. 
b‏ يجب حماية جهاز الشحن من العطل الميكانيكي. 


С‏ عند شحن البطاريات» يجب وضع سدادات التهوية في مكانها الصحيح لمنع 
انتشار الإلكتروليت: ويجب توخي الحذر لضمان عمل سدادات التهوية. 


6 المواقع الخطيرة (السرية) 

1 يجب تصنيف مواقع الأسلاك والمعدات الكهربائية وفقا لخصائص الأبخرة أو 
السوائل أو الغاذ اث" القابثة للاشتعال» أو الغباز: أو الألياف القايلة للاشتغال الى قد تكرن 
موحودة بهذه cadi зай‏ مع احتغال و خود كمية أو Anas‏ مر كزة AL‏ للاشتعال: في:تصبنيت 
المواقع» يجب تصنيف كل غرفة أو قسم أو منطقة على أساس منفصل وفقا للتعريفات 
المحددة في الجدول 11-4. 
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TABLE 11-4 


HAZARDOUS (CLASSIFIED) LOCATIONS 


Class I Class 11 Class Ill 
Highly flammable gases ог Combustible dusts Combustible fibers or flyings 


vapors 
Division 1 — [Division | Division 1 — Diision2 — | Division i — [Division2 | 


locations Iccations locations locations locations in locations in 
where where where where which easily | which such 
hazardous flammable hazardous hazardous ignitible fibers or 
concentratio | concentratio | concentratio | concentratio | fibers or flyings are 
ns are ns are ns are ns are not materials stored or 
probable or possoble but | probable, likely, but producing handled, 
where only in the where their where combustible | except in the 
accidental event of existence deposits of fiyings are process of 


occurrence process would be the dust handled, manufacture 
should be Closures, simultaneous | might manufacture 

simultaneous | rupture, with interfere with | d, or used 

with failure of | ventilation electrical heat 

electrical failure, etc equipment dissipation 

equipment failure, or from 


where 
electrically 
conducting 
dusts are 
involved 


electrical 
equipment, 
or ignited by 
electrical 
equipment 


Groups: 
A - atmospheres containing acetylene E - atmospheres 
containing metal dust, including aluminum, 

B - atmospheres containing hydrogen or gases or vapors of magnesium, and 
other metals of equally hazardous 


equivalent hazard characteristics 
© - atmospheres containing ethyl-ether vapors, ethylene, or F - atmospheres 
containing carbon black, coke, or coal dust 

cyclopropane G - atmospheres 


containing flour, starch, or grain dusts 
D - atmospheres containing gasoline, hexane, naphtha, benzene, 
butane, propane, alcohol, acetone, benzol, or natural gas 


2 يجب تسجيل كافة المعدات وطرق توصيل الأسلاك وطرق تركيب المعدات 
في المواقع الخطيرة (السرية) على أنها آمنة بطبيعتهاء أو تسجيل أنها مخصصة لموقع 
خطيرء أو تسجيل أنها آمنة بالنسبة للموقع. 

3 يجب السماح فقط بتواجد المعدات المسجلة أنها آمنة بطبيعتها في هذه المواقع 
الخطيرة (السرية). 

4 يجب أن يكون اعتماد الأسلاك والمعدات المسجلة للاستخدام في الموقع 
قابلية الاشتعال أو الاحتراق للغازات أو الأبخرة أو الغبار أو الألياف المحددة التي سوف 
تكون موجودة. 
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д‏ يجب aqsu exe‏ هده У) зА)‏ ]13 قر وضيع Ane‏ غليها ¿l coca ji‏ 
والمجموعة ودرجة حرارة التشغيل أو مدى درجات الحرارة الذي تم اعتماد استخدام 
المعدة عنده. 


Ь‏ باستثناء ما يلي» يجب ألا يتجاوز حد درجة الحرارة درجة حرارة الاشتعال 
cca x‏ أو AI‏ 5 أو الغبار» أو الألياف المحددة: 


(1) ليس هناك ضرورة لتوضيح درجة حرارة التشغيل (المثلى أو الفعلية) أو مدى 
درجات الحرارة بالنسبة للمعدات من النوع غير المنتج للحرارة (مثل علب التوصيلات 
ومواسير التوصيل) والمعدات من النوع المنتج للحرارة التي لا تزيد أقصى درجة 
حرارة تنتجها عن 100 درجة مئوية (212 درجة فهرنهايت). 


(2) ليس هناك ضرورة لوضع علامة - للإشارة إلى -Ас заљал]‏ على تركيبات الإضاءة 
الثابتة المحددة للاستخدام فقط في مواقع الفئة qJ‏ القسم 2 


(3) لا يلزم وضع علامة على المعدات الثابتة المستعملة في الأغراض العامة في مواقع 
الفئة | بخلاف تركيبات الإضاءة التي يمكن استخدامها في مواقع الفئة ell I‏ 2 


)4( لا يلزم وضع علامة على المعدات АЗДАЙ‏ محكمة السد ضد الأتربةء بخلاف 
تركيبات الإضاءة التي يمكن استخدامها في مواقع الفئة I‏ القسم ؟ ومواقع الفئة JII‏ 
لتوضيح الفئة أو المجموعة أو القسم أو درجة حرارة التشغيل. 


G.05‏ .11 يجب أن تكون المعدات الآمنة من حيث الاستخدام في الموقع الخطير 
(السري) ذات نوع وتصميم يوفران الحماية من الأخطار التي تنشأ عن إمكانية احتراق 
واشتعال AI‏ 5 أو السوائل» أو الغازات» أو الغبارء أو الألياف. 


6 يجب ألا يتم تركيب المعدات المعتمدة ة للاستخدام في موقع خطير معين أو 
الخلط بينها وبين المعدات المعتمدة ة للاستخدام في موقع خطير معين آخر. 


7 يجب توفير جميع مكونات شبكة الأسلاك (التمديدات السلكية) ومعدات المنافع 
التي يجب أن تكون مقاومة لانفجار (الأبخرة أو الأتربةء أو الألياف المحكمة) في هذه 
الحالة. 
а‏ يجب عدم وجود مسامير ملولبة (مسامير قلاووظ) أو أطواق لمنع التسرب أو 
توصيلات ملولبة غير محكمة أو مفقودة» أو أية أعطال أخرى في هذه الحالة 
Aes al‏ 
b‏ يجب أن تكون مواسير التوصيل ملولبة أو ملوية: عندما يتعذر جعل الوصلة 
الملولبة محكمة» يجب استخدام قفاز ربط. 
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1 نقل القدرة الكهربائية وتوزيعها 


1 نعف cosa Suka‏ الكو رة فى audi [5a‏ افر عى Кей Cialis‏ 
نذلك فى tapus‏ الأخرى لهذا ыб rule em di‏ مدا د القن 
والتوزيع الكهربائية الجديدة» وكذلك على تعديل وتغيير وتحسين معدات وخطوط النقل 
والتوزيع الكهربائية الحالية. 


02 قبل بدء العمل» يجب تحديد الظروف الحالية عن طريق التفتيش أو الاختبار. 
ويجب أن تشمل هذه الظروفء على سبيل المثال لا الحصرء موقع وفولتية المعدات 
والخطوط المتصلة بمصدر كهربائي وحالات الأقطاب وموقع الدوائر الكهربائية 
والمعدات ويشمل ذلك الدوائر الكهربائية الخاصة بخطوط jail‏ 5« وشبكات الاتصال» وآلة 
إنذار الحريق. 


a‏ يجب اعتبار الخطوط والمعدات الكهربائية متصلة بمصدر كهربائي حتى يتحدد 
أنه تم فصل التيار الكهربائي عنها عن طريق الاختبارات» أو وسيلة أخرى؛ وتم 
Ь‏ يمكن اعتبار أن المعدات أو الخطوط الجديدة غير موصلة بمصدر التيار 
الكهربائي» مع العمل وفقا لذلك عندما تكون الخطوط أو المعدات مؤرضة أو حيث لا 
يتواجد خطر الفولتية المستحثة» مع توفير خلوص كافي أو وسائل أخرى لمنع حدوث 
с‏ يجب التعامل مع موصلات الاتصال السلكي العارية الموجودة على أقطاب 3 
هياكل القدرة على أنها خطوط متصلة بمصدر كهربائي إلا 513 تمت حمايتها عن 
طريق تزويدها بمواد عازلة ملائمة ا CREE‏ 
على al‏ 
ت А И зз‏ ان uay. E‏ قرم يده العمل ыйла‏ ا 
بمصدر كهربائي أو بالقرب منها 
3 يجب الأخذ في الاعتبار متطلبات الخلوص للفقرة الفرعية b‏ أو а‏ المذكورة 
أدناه. 
ج. يجب عدم السماح لأي موظف أو عامل بالاقتراب من أي جسم موصيل أو إمساكه 
بدون مقبض عازل معتمد بالقرب من الأجزاء العارية المتصلة بمصدر كهربائي 
بمسافة أكبر من الموضحة في الجدول 11-4 (طور التأريض) إلا إذا: 
(1) تم عزل العامل أو حمايته من الجزء المتصل بمصدر كهربائي (يجب اعتبار 
القفازات العادية أو القفازات ذات الأكمام المعدة للفولتية المتضمنة وسيلة عزل العامل 
عن الجزء المتصل بمصدر كهربائي)» 
eQ)‏ عزل Luo cm с e jJ‏ أو حجبه عن العامل وأي جسم موصل 
(3) تم إبعاد العامل 1 جعله معزولا عن أو حمايته من أي جسم (أجسام) موصل آخرء 
أثناء العمل بيدين عاريتين على خط مُكهرب. 
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b‏ ينبغي عدم تجاوز الحد الأدنى لمسافة تشغيل طور التأريض والحد الأدنى 
لمسافات الخلوص الكاملة للعصى الساخنة المذكورة في الجدول 11-4. يشير الحد 
الأدنى لمسافة خلوص العصي الساخنة إلى المسافة من الطرف المكهرب لأدوات 
الخط а Sall‏ حتى مُصلح الخطوط( عامل الأسلاك) عند أدائه العمل على الخط 
المُكهؤرب. يمكن استخدام أدوات دعم الموصلات (مثل الأقطاب الوصلية وناقلات 
الجهد والحاملات العازلة) بشرط أن تكون المسافة الخالية للعزل على الأقل في مثل 
طول سلك العازل أو في مثل طول الحد الأدنى من مسافة طور التأريض المذكورة 
بالجدول 11-4. 


4 عند فصل التيار الكهربائي عن الخطوط والمعدات التي تعمل بجهد كهربائي 
يزيد عن 600 فولت» ولا يمكن الاستدلال بواسطة النظر عما إذا كانت وسيلة فصل 
الطاقة الكهربانية مفتوحة أو مغلفة: فإنه ينبغي اتخاذ التدابير الاحتياطية من a‏ إلى ع 
المذكورة أدناه. 


а‏ يجب تمييز الجزء من الخط أو المعدة المخطط فصل التيار الكهربائي عنه 
بوضو ح» كما يجب عزله عن كافة مصادر الفولتية. 


а ds q ahus: $‏ كام enclose‏ اف idi de‏ 
)1( تم فصل التيار الكهربائي عن كافة المفاتيح الكهربائية ومفاتيح الفصل التي يتم من 
خلالها تزويد الطاقة الكهربائية إلى الجزء المحدد من الخط أو المعدات المطلوب العمل 


(2) يتم وضع بطاقات واضحة على كافة المفاتيح الكهربائية ومفاتيح الفصل لتشير إلى 
أن الأشخاص يقومون بأداء ее]‏ و 


Alae. ci] ы gi ail eel y Ada a 
بعد فتح كافة المفاتيح الكهربائية ومفاتيح الفصل المحددة وإيقاف عملهاء ووضع‎ .C 


بطاقات «ес‏ يجب إجراء تفتيش ش بصرية لضمان فصل التيار الكهربائي عن 
المعدات أو الخطوط. 
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TABLE 11-5 
ALTERNATING CURRENT - MINIMUM DISTANCES 


Rome 

(phase-to-phase) Dhase-to-phase 

zu [um [uem e 3] 

awo — — | 

mr === 

. كس‎ 
: HW 


25m 
Lim 
[5o-5zxv — [33m — — eom — — — | 


* for 345-362 kV, 500-552 kV, and 700-765 kV, the minimum working distance and 
the minimum clear hot stick distance may be reduced provided such distances are 
not less than the shortest distance between the energized part and a grounded 
surface. 


161-169 


138 - 145 kV EL 


.1m 
.1m 


d‏ يجب استعمال أسلاك j)‏ موصلات) التأريض الواقية على الخطوط أو المعدات 
التي سيتم العمل عليها. 


е‏ يجب وضع واقيات وحوائل حسب الضرورة على الخطوط المجاورة المتصلة 
بمصدر كهربائي. 


f‏ عندما يحتاج أكثر من طاقم عمل مستقل إلى فصل التيار الكهربائي عن نفس الخط 
أو المعدة» يجب وضع بطاقة بارزة لكل طاقم عمل مستقل من هؤلاء على هذا الخط 
أو هذه المعدة بواسطة المسئول المختص. 


р‏ عقب إتمام العمل على الخطوط أو المعدات التي تم فصل التيار الكهربائي عنهاء 
يجب أن يقوم كل شخص مختص بتحديد أن كافة العاملين بطاقم العمل بمأمن» وأنه 
تمت إزالة كل أسلاك (أو موصلات) التأريض الواقية التي تم وضعها بواسطة طاقم 
العمل؛ كما يجب على هذا الشخص إبلاغ الجهة المختصة أنه يمكن إزالة كافة 
البطاقات والعوائق التي تحمي ظاقم العمل 
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5 عند فتح أو إغلاق مفتاح فصل أو مفتاح قطع دائرة على أحد خطوط 


إجراءات التشغيل ААЙ‏ للتقليل من خطر الانفجار. 


6 عندما يرى طاقم عمل» يعمل على خط أو معدة» بوضوح أن وسائل فصل 
الطاقة الكهربائية يمكن الاستدلال عما إذا كانت مفتوحة أو مغلقة عن طريق النظرء فإنه 
ينبغي اتخاذ التدابير الاحتياطية التالية. 


д‏ يجب إقامة حواجز وحوائل حسب الضرورة للخطوط المجاورة المتصلة بمصدر 
كهربائي. 


Б‏ عقب إتمام العمل على الخطوط أو المعدات التي تم فصل التيار الكهربائي عنهاء 
يجب أن يقرر كل شخص مختص أن كافة العاملين بطاقم العمل بمأمن» وأنه تم إزالة 
كل أسلاك (أو موصلات) التأريض الواقية التي تم تركيبها بواسطة طاقم العمل» كما 
يجب على هذا الشخص ЭШ‏ الجهة المختصة أنه يمكن إزالة كافة البطاقات 
NOCERE‏ 


7 التأريض. 


а‏ يجب اختبار الموصلات والمعدات التي تم فصل التيار عنها والمطلوب تأريضها 
لاختبار الفولتية: وستحدد نتائج اختبار الفولتية الإجراءات التالية المطلوبة في 
11.1.04-05. 


b‏ عند توصيل أسلاك Jl)‏ موصلات) التأريض» يجب توصيل الطرف الأرضي 
أولاء ويتم توصيل الطرف الآخر وفصله بواسطة أدوات معزولة أو أدوات أخرى 
مناسبة. 


С‏ عند فصل أسلاك (أو موصلات) التأريض» يجب فصل جهاز التأريض من الخط 
أو المعدة أولآء باستخدام الأدوات العازلة أو أجهزة أخرى مناسبة. 


.d‏ يجب وضع أسلاك (أو موصلات) التأريض بين موقع العمل وكافة مصادر 
الطاقة وبأقرب ما يمكن إلى موقع العمل» أو يجب وضع أسلاك (أو موصلات) 
التأريض في موقع العمل. 


)1( إذا كان يجب تنفيذ العمل في أكثر من موضع في جزء من eha‏ يجب تأريض 
مقطع الخط وتوصيله بدائرة قصيرة في أحد المواقع في مقطع الخطء وينبغي تاريض 
الموصل الواجب العمل عليه في كل موقع من مواقع العمل. 

(2) ينبغي توفير الحد الأدنى من المسافة المذكور في الجدول11-4 من الموصلات غير 
المؤرضة في موقع العمل. 

(3) حيث يتعذر وضع سلك (أو موصل) التأريض أو أن الظروف الناتجة عن وجودها 
أخطر من العمل على الخطوط أو المعدات بدون تأريضء يمكن استبعاد أسلاك (أو 
ры. КЇ (ух‏ »ويك العمل كلق ШАЙ‏ المعدة فى خا шд‏ ر 
كهربائي. 
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е‏ يمكن إزالة fy bud‏ موضدلات) EB‏ بض بشكل La cil ga‏ عندما بكرن ذلك 
р‏ لأغراض الاختبار» ويجب توخي الحرص الشديد Filis‏ إجراءات الاختبار: 
تخت اعتان أن الخطوط d‏ المعذات: الت cus‏ إزالة أمتلاك JS (а ga у‏ يض 
منها متصلة بمصدر كهربائي. 


f‏ عند استخدام إلكترودات التأريضء يجب أن تتسم هذه الإلكترودات بدرجة مقاومة 
للأرض منخفضة بدرجة كافية للقضاء على خطر الإضرار بالأفراد أو السماح 


بالتشغيل الفوري لوسائل الوقاية. 
ع. ينبغي عمل التأريض لبرج باستخدام مشبك أرضي له القدرة على توصيل تيار 
الكل дд)‏ العطل ) المتواقع: 


lh‏ يجب أن يكون سلك التأريضء المطلوب توصيله LJ‏ بموصل تأريض برج أو 
بموصل تأريض مدار» f jä‏ على توصيل تيار الخلل المتوقع» وله إيصالية (القدرة 
على توصيل التيار الكهربائي) لا تقل عن مقياس NO. 2 AWG‏ الخاص بالأسلاك 
النحاسية. 


8 يجب أن تكون كافة السوائل الهيدروليكية المستخدمة للقطاعات المعزولة من 
المرفاعات والشاحنات ومصاعد الأشغال العلويةء والأدوات الهيدروليكية المستخدمة على 
أو حول الخطوط والمعدات المتصلة بمصدر كهربائي من النوع العازل (لا تنطبق 
المتطلبات الخاصة بالسوائل المقاومة للحرائق على الأدوات الهيدروليكية التي يشملها هذا 
المتطلب). 


9 الأدوات. 


ه. يجب أن تستخدم ARS‏ الأدوات الهيدروليكية» المستخدمة على أو حول الخطوط أو 
المعدات المتصلة بمصدر كهربائي» خراطيم غير موصلة ذات بقوة كافية بحيث 
تتحمل ضغوط التشغيل العادية. 


Э المضخوط: المنتخدمة .على‎ sd eli Dass التي‎ Cl SI AS (s is يكب أن‎ 
BENE SCENIC NICA eps 
جهاز ضغط الهواء (الكمبريسور).؛ وذلك لتجميع الرطوبة.‎ 


с‏ يجب عدم استخدام السلالم المحمولة المعدنية أو الموصلة بالقرب من الخطوط أو 
المعدات المتصلة بمصدر كهر بائى» إلا فى حالة العمل المتخصص كما فى المحطات 
الفرعية للفولتية العاليةء حيث قد تسفر السلالم غير الموصلة عن خطر أكبر من ذلك 
الذي ينتج عن السلالم الموصلة. يجب وضع علامة واضحة على السلالم الموصلة 
أو المعدنية للإشارة إلى أنها سلالم موصلة» ويجب اتخاذ كافة الاحتياطات عند 
استخدامها في العمل المتخصص. 


d‏ يجب عدم استخدام أدوات القياس الشريطية أو الحبلية المعدنية أو التي تحتوي 
بالقرب منها 
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11.0 شاحنات مصاعد الأشغال العلوية. > انظر القسمين 218 .22.K‏ 


а‏ عند العمل بالقرب من الخطوط أو المعدات المتصلة بمصدر كهربائي» يجب 
تأريض شاحنات مصاعد الأشغال العلوية أو تزويدها بمتاريس» ويجب اعتبارها 
معدات متصلة بمصدر كهربائيء أو يتم عزل شاحنة مصعد الأشغال العلوية للعمل 
الجاري أداؤه. سوف تتم طباعة الجدول 11-5(بحيث يُمكن قراءته) على لوحة 
مصنوعة من مادة متينة غير Alaga‏ ويجب تثبيت هذه اللوحة على القادوس أو 
بالقرب منه» حتى يمكن أن يراه مشغل ذراع التطويل. 


b‏ يجب عدم القيام بتمرير المعدات أو المواد بين قطب أو هيكل» وبين مصعد أشغال 
علوية أثناء تواجد العامل - الذي يعمل من خلال سلة العمل- في نطاق مسافة 
Aust адай‏ بال اكد او اموت 'المتصيلة dunes‏ كير اتن راغي уза‏ 
بأدوات عزل واقية. | 
1 باستثناء المعدات المعتمدة للعمل على الفولتية المناسبة» يجب ألا يتم تشغيل 
المعدات الميكانيكية بالقرب من أي خط أو معدة متصلة بمصدر كهربائي على مسافة أقل 
من مسافات الخلوص المحددة في الجدول 11-5» إلا إذا: | 


8. تم تركيب jala‏ عازل بين الجزء المتصل بمصدر كهربائي والمعدة الميكانيكية» 
. تم تأريض المعدة الميكانيكية؛ 
ح. تم عزل المعدة الميكانيكية» أو 
1. تم اعتبار أن المعدة الميكانيكية متصلة بمصدر كهربائي. 
2 التعامل مع المواد وتخزينها. 


а‏ عند نقل الأقطاب خلال فترة الظلام» يجب تثبيت أجهزة إنذار مضيئة على 
الطرف الخلفي لأطول قطب. 


р‏ يجب عدم تخزين المواد أو المعدات أسفل موصل متصل بمصدر كهربائي أو 
الخطوط المتصلة بمصدر كهربائي أو بالقرب من المعدات المتصلة بمصدر 
كهربائيء إذا أمكن تخزينها في مكان آخر. في حالة ضرورة تخزين المواد أو 
الات (Ji‏ الخطوط эмда ДАЛА‏ كرا أو AL aal casali са ca ila‏ 
بمصدر كهربائي» يجب توفير خلوص كما هو محدد في الجدول 11-5 كما يجب 
وى ad‏ حل st‏ كي уа‏ مقافت الخار سن هذه عند gti‏ اف ت ا 
نقل المواد بالقرب من هذه المعدات المتصلة بمصدر كهربائي. 


ос‏ يجب أن تكون حبال التوجيه من النوع غير الموصل عند استخدامها بالقرب من 
خطوط متصلة بمصدر كهرباني. 


73 قبل تسلق case I‏ أو السلالم أو السقالات أو الهياكل المرتفعة الأخرى»ء يجب 
أن يحدد التفتيش أن هذه الهياكل قادرة على تحمل الضغط الإضافي أو غير المتوازن الذي 
سوف تتعرض له. يجب ألا يتم تسلق الأعمدة أو الهياكل التي قد تكون غير آمنة للتسلق» 
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حتى تصبح آمنة عن طريق التثبيت بالحبال j)‏ الشدادات)» أو شكالات التكتيف» أو Aj‏ 
وسيلة أخرى. 

4 قبل تركيب أو إزالة سلك أو كبلء سوف يتم МАЗ‏ الإجراءات الضرورية لمنع 
سقوط الأعمدة والهياكل الأخرى. 


5 عند وضع أو نقل أو إزالة الأعمدة بواسطة الروافع أو المرفاعات أو قوائم 
الرفع البكري أو الهياكل التي على شكل حرف А‏ أو أية معدات مميكنة أخرى بالقرب من 
الخطوط أو المعدات المتصلة بمصدر كهربائي» يجب اتخاذ الاحتياطات اللازمة لمنع 
التلامس مع الخطوط أو المعدات المتصلة بمصدر كهربائي» إلا في حالة العمل على 
الخطوط المُكهربة واليدين عاريتين» أو حيث يتم استخدام الحواجز أو الأجهزة الواقية. 
6 مالم يتم استخدام المعدات الواقية للفولتية المستخدمة» يجب على العاملين 
الواقفين على الأرض تجنب ملامسة المعدات أو الأجهزة العاملة بالقرب من الخطوط أو 
7 يجب توصيل معدات الرفع بوصلة تأريض «А146‏ وإلا فيجب اعتبارها 
متصلة بمصدر كهربائي مع تزويدها بمتاريس عند استخدامها بالقرب من المعدات أو 


68 يجب ألا يتم ترك خقر الأعمدة دون مراقبة أو حراسة. 
9 عند ضرورة التأكد من تبات المعدات المتحركة» يجب تقييم الموقع وتصنيفه. 


0 عند قيام العمال والموظفين بالعمل في مستويين أو أكثر على بر ج» يجب 
إجراء العمليات بحيث يكون تعرض العمال والموظفين للأجسام الساقطة عند الحد الأدنى. 
1 يجب استخدام حبال التثبيت للحفاظ على قطاعات أو أجزاء من قطاعات 
الأبراج في مكانها ولتقليل احتمال الإمالة. 

2 يجب دعم قوائم وقطاعات الأبراج التي يتم تجميعها بدرجة كافية. 

23 يجب عدم السماح بتواجد أي عامل أسفل برج أثناء عملية تركيبة أو تجميعهء 
فيما عدا ما قد يكون ضروريًا لتوجيه وتثبيت القطاع الجاري وضعه. 

4 عند تركيب الأبراج باستخدام معدات الرفع بجوار خطوط النقل المتصلة 
بمصدر كهربائي» يتعين فصل التيار عن هذه الخطوط إذا أمكن: إذا لم يتم فصل التيار 
عن هذه الخطوطء يجب توفير الحد الأدنى من مسافات الخلوص كما هو محدد في 


الجدول5 ili-‏ كما يجب توخي الحرص الشديد للغاية في توفير مسافات الخلوص هذه 
عند 3 المعدات أو نقل المواد بالقرب من المعدات المتصلة بمصدر كهربائي. 


озн‏ (خط الحمولة القصوى) من قطاع البرج حتى يتم 
تثبيت هذا القطاع بدرجة كافية. 


6 باستتثناء ما يتم أثناء إجراءات استعادة التيار في حالات الطوارئ» يجب إيقاف 
عملية تركيب البرج في الرياح الشديدة أو في ظروف الطقس الأخرى غير المواتية التي 
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قد تجعل العمل مصدرا للخطر: في حالة أداء العمل في هذه الظروف» يجب إجراء تحليل 
مخاطر العملية مع تحديد الوسائل اللازمة للتحكم في هذه الظروف في تحليل مخاطر 
العملية. 


7 قبل عمليات الربط» يجب تقديم بيان موجز لدراسة ما يلي: 
а‏ خطة العملية» 
0. نوع المعدة Аала]‏ 
С‏ أجهزة التأريض Axa cule! ja yl з‏ 
id‏ أساليب العبور التي ستستخدم» و 
e‏ تصاريح الخلوص المطلوبة. 


8 عند وجود احتمال تلامس موصلء غير متصل بمصدر كهربائي وجاري 
تركيبه " cl jl‏ بطريق s jus Acsi н‏ الكهربائي» أو 
عند وجود احتمال تلقي هذا الموصل فولتية مستحثة مجمعة» يجب تأريض الموصل 
الجارى تركيبه أو إز التهء أو у‏ لتخا التدايين الاختياطية اللارمة لعزل العامل أو 

RU 


9 إذا تم فصل التيار عن خط موجود» يجب توفير تصريح بالخلوص المناسب 
Sota к‏ تمصن كيداني و العمل de‏ اا 


الكهربائي عن 600 فولت» يتعين تركيب Jus‏ أو شبكات أو هياكل الواقية؛ ما لم يتم 
Маа)‏ اندر الا حاط لادا كرك العام أن а а‏ المتضل Pb S усал‏ 

متى أمكن» يجب إيقاف عمل خاصية إعادة التوصيل الأتوماتيكي لجهاز قطع الدائرة؛ 
بالإضافة إلى ذلك» يجب تأريض السلك الجاري مده على أحد جانبي معبر(أو تحويلة)» أو 
يتم اعتباره متصلاً بمصدر كهربائي والعمل عليه وفقا لذلك. 


1 يجب التحكم في الموصلات الجاري مدها أو إزالتها تحكما إيجابيا بواسطة 
بكر الشد والهياكل الواقية وخطوط الربط (خطوط التوصيل) أو الوسائل الأخرى لمنع 
5 هذه الموصلات Ша с‏ مع الدوائر المتصلة بمصدر کهربائي. 


2 يجب أن تكون قوائم الهياكل الواقية ثابتة وذات بعد وقوة كافيين» ومدعومة 


كما ينبغي. 
3 يجب أن تكون خطافات التثبيت والرفع والمرفاعات بسعة كافية لمنع فقدان 
الحبال. 


4 يجب أن تكون معدات مناول البكرء بما فيها آلات السحب والكبح» ذات سعة 
كافية» كما يجب أن تعمل بانسيابية مع تسويتها ومحاذاتها وفقًا لتعليمات التشغيل التي 
تحددها الشركة المصنعة. 
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5 يجب عدم تجاوز معدل الحمل الذي تحدده الجهة المصنعة بالنسبة لحبال 
cha Il‏ وحبال السحب» ووصلات «daa jil‏ وكل الملحقات والمعدات الحاملة. 


6 يجب التفتيش على حبال السحب والملحقات بشكل منتظم واستبدالها أو 
إصلاحها في حالة تلفها أو حين يكون الاعتماد عليها Í у]‏ مشكوك به. 


7 يجب عدم استخدام مقابض الموصلات على الحبل السلكي إلا إذا كانت 
uba APER‏ 


38 يجب عدم السماح بتواجد العمال والموظفين أسفل العمليات العلوية أو على 


9 يجب أن يتوفر لدى طاقم عمل تثبيت مشابك النقل بحد أدنى هيكلان مثبتان بين 
طاقم العمل والموصل المتدلي. عند العمل على موصلات Де‏ 43« يجب أن يعمل طاقم 
عمل التثبيت والربط بين وصلات الأرضي في كل الأوقات؛ ويجب أن تظل موصلات 
التأريض سليمة حتى يتم تثبيت الموصلات» فيما عدا على الهياكل غير المكهربة. 


0 باستثناء ما يتم في إجراءات استعادة التيار في حالات الطوارئ» يجب إيقاف 
العمل من الهياكل عندما تجعل ظروف الطقس غير المواتية (مثل الرياح الشديدة أو تراكم 
عاصفة رعدية (كهربائية) بالمنطقة المجاورة. 


1 يجب توفير وسائل اتصال موثوقة بين خيط البكرة ومشغل 5ле‏ السحب. 


2 يجب شد أو تثبيت > طرفي كلا طرفي عملية السحب أو Sogl‏ 5\ قبل إجراء 
عمليات السحب التالية. 


3 قبل الربط على التوازي لخط نقل (حالي) угала уа‏ كهربائي» يجب أن 
يقوم شخص مختص بالتحقق في ما إذا كانت ستظهر تراكمات للفولتية المستحثة الخطرةء 
Ад,‏ اکر з‏ راث العظل ارك عند احتمال و حوة ie i3‏ 
الخطيرة هذه» يجب أن сыздын‏ صاحب العمل للشروط المنصوص عليها من 11.H.43‏ 
حتى 11.H.50‏ بالإضافة إلى الشروط من 11.11.26 حتى 11.H.41‏ إلا إذا تم العمل 
على السلك باعتباره متصل بمصدر كهربائي. 


4 عند الربط بجوار الخطوط المتصلة بمصدر كهربائي» يجب استخدام طريقة 
الربط بالشد أو AE‏ طريقة أخرى تحول دون التلامس غير المقصود بين الأسلاك الجاري 
سحبها واي شخص. 


5 يجب عزل كافة معدات السحب والشد أو فصلها أو تأريضها. 


6 يجب تركيب موصل التأريض بين نظام بكر ة الشد والهيكل الأول لتأريض كل 
موصل وموصل فرعي وموصل تأريض علوي عار خلال عمليات الربط. 


7 خلال عمليات | dai‏ يجب تأريض كل موصل وموصل فرعي وموصل 


بحيث لا تكون هناك نقطة تتعدى 3.2 كم (2 ميل) من وصلة أرضي. 
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а‏ يجب ترك موصلات التأريض في موضعها حتى يكتمل تركيب الموصل. 


Б‏ يجب إزالة موصلات التأريض هذه بصفتها آخر مرحلة في عملية التنظية 
الهوائي. 


c‏ باستثناء موصلات التأريض غير الثابتة» يجب وضع موصلات التأريض 
وإزالتها باستخدام عصا ساخنة. 


8 يجب تأريض الموصلات والموصلات الفرعية وموصلات التأريض العلوية 
في كل خطافات التثبيت أو الأطراف الهامدة (غير المكهربة). 


9 يجب وضع وصلة تأريض على كل جانب وفي نطاق 3 م (10 أقدام) من 
مناطق العمل» حيث يتم تراكب الموصلات والموصلات الفرعية وموصلات التأريض 
العلوية عند مستوى سطح الأرض. يجب تراكب الطرفين المطلوب توصيلهما مع 
بضعهما البعض. يجب أن يتم التراكب إما على مصطبة عمل معزولة أو حصيرة تأريض 
معدنية clas за‏ يتم ربطها بوصلتي الأرضي كلتيهما. يجب تطويق حصيرة التأريض 
بالحبال مع توفير ممر معزول للوصول إلى الحصيرة. 


0 يجب ربط كافة الموصلات والموصلات الفرعية وموصلات التأريض العلوية 
بأي برج معزول» حيث يكون من الضروري إتمام العمل على خط النقل. 


а‏ سوف يتطلب العمل على الأبراج الطرفية تأريض كافة الخطوط غير المتصلة 
بمصدر كهربائي. 


b‏ يمكن إزالة موصلات التأريض بمجرد إتمام العمل» شريطة عدم ترك الخط 
متصلا بدائرة مفتوحة في البرج المعزول الجاري إتمام العمل به. 
1 عند أداء العمل من الهيكل» يجب حماية طاقم عمل التثبيت وكافة العمال على 
وصلات أرضية منفصلة يتم تركيبها في كل محطة عمل. 


2 قبل استعمال أسلوب العمل باليدين عاريتين على الخطوط المُكهؤربة على 
الموصلات أو الأجزاء عالية الفولتية والموصلة بمصدر كهربائي» يجب فحص ما يلي: 


a‏ معدل الفولتية للدائرة الكهربائية التي يتم أداء العمل عليها. 


b‏ مسافات الخلوص إلى الأرض للخطوط والأجزاء الأخرى المتصلة بمصدر 


ح. حدود الفولتية لمعدات مصاعد الأشغال العلوية المراد استخدامها. 
3 يجب ألا يتم استخدام سوى الأدوات والمعدات المصممة والمختبرة 


و المخصصة للعمل باليدين عاريتين على الخطوط المكهربة» ويجب الحفاظ على مثل هذه 
الأدوات والمعدات نظيفة وجافة. 
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4 يجب أن يُشرف شخص مدرب ومؤهل - بنفسه - على سائر العمل لأداء 
العمل بيدين عاريتين على الخط المكهرب. 


5 يجب إيقاف عمل خاصية إعادة الإغلاق الأتوماتيكي لأجهزة قطع الدائرة 
الكهريائية متى أمكن Да‏ العمل على Ad‏ خطوظ d‏ معدات متصلة эзан‏ كهوباتي. 


6 يجب عدم أداء العمل خلال العواصف الرعدية (الكهربائية) أو عندما تكون 
العواصف الرعدية (الكهربائية) وشيكة الحدوث. 


7 يجب توفير بطانة موصلة للقادوس أو أي جهاز موصل آخر مناسب لتوصيل 
الجهاز الهوائي المعزول بالخط أو المعدة المتصلة بمصدر كهربائي. 


а‏ يجب أن يكون اتصال العامل ببطانة القادوس عن طريق أحذية موصلة أو مشابك 
الأرجل أو أية وسيلة أخرى مناسبة؛ ويجب ألا يتم ارتداء الأحذية المسمارية عند 


أداء العمل من خلال مصعد تشغيل علوي. 
ا. عند الضرورة»ء يجب توفير حجب إلكتروستاتي للفولتية الجاري العمل عليها أو 
كساء موصل. 


8 قبل رفع ذراع التطويل» يجب مد أذرع الامتداد الموجودة على شاحنة مصعد 
التشغيل العلو T‏ وضبطها حتى تستقر الشاحنة وتصبح ثابتة. يجب توصيل جسم الشاحنة 
بوصلة تأريض فعالة أو تزويده بمتاريس واعتباره معدة متصلة بمصدر كهربائي. 


9 قبل انتقال مصعد التشغيل العلوي إلى موضع العمل» يجب فحص كافة أدوات 
التحكم (الموجودة عند سطح الأرض والموجودة بالقادوس) واختبارها لتحديد أنها في 
حالة مناسبة للتشغيل. 


0 يجب اختبار المكونات والأنظمة العازلة الكهربائية للأجهزة العلوية» والتي تم 
اعتبارها واستخدامها كجهاز عازل بعد التفتيش الدقيق على حالتها ونظافتهاء من Cus‏ 
ossi зый кш‏ ا 


cassa‏ إجراء الاختبارات وفقاً لتوصيات الشركة المصنعة. 


.b‏ يجب ألا يتم إجراء الاختبارات إلا بواسطة أشخاص مؤهلين وعلى دراية 
Ee‏ 


1 يجب أن تشتمل ARS‏ مصاعد التشغيل العلوية» التي سيتم استخدامها للعمل 
بيدين عاريتين على الخطوط المكهربة» على أدوات تحكم مزدوجة (عند مستوى سطح 
уа МІ‏ والموجودة بسلة العمل). 
نج أذ cS‏ واف ААЙ (uta s Dan Abg Л‏ لقو Susu 35s‏ 
استخدام مصعد مزود بسلتين» يجب أن يكون من الممكن الوصول إلى أدوات التحكم 
بسهولة من أي سلة منهما. 
b‏ يجب وضع أدوات التحكم الموجودة عند سطح الأرض بالقرب من قاعدة ذارع 
التطويل» مما سوف يسمح بعملية التحكم اليدوي بالمعدة في أي وقت. 
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Ке‏ باستثناء ما يحدث في حالات الطوارئ» يجب ألا يتم تشغيل أداة التحكم - 


الموجودة عند سطح الأرض - بالمصعد У!‏ بعد الحصول على إذن من العامل 
الموجود بالمصعد. 


2 قبل أن يلامس العامل الجزء المتصل uad‏ كهربائي والذي سيتم الع 
n‏ موعت و dli‏ نكت أن Кү‏ العو dee une ВСИ‏ محش к‏ 
إنجاز العمل على الدائرة الكهربائية المتصلة بمصدر كهربائي. 


3 يجب أن يكون الحد الأدنى من مسافات الخلوص للعمل بيدين عاريتين على 
خط مكهرب كما هو محدد في الجدول 11-5. 
а‏ يجب الحفاظ على ذلك الحد الأدنى من مسافات الخلوص من كافة الأجسام 
المؤرضة ومن الخطوط والمعدات عند جهد مختلف عن ذلك الذي يتصل به الجهاز 
الهوائي المعزولء إلا إذا تمت تغطية هذه الأجسام المؤرضة أو الخطوط والمعدات 
الأخرى بواقيات معزولة. 


р‏ يجب توفير هذه المسافات عند الاقتراب من الدائرة الكهربائية المتصلة بمصدر 
كهربائي أو تركها أو الاتصال بها. 

с‏ عند الاقتراب من دائرة كهربائية متصلة بمصدر كهربائي أو تركها أو الاتصال 
بهاء يجب توفير الحد الأدنى من المسافات المحددة في الجدول 11-5 بين كافة أجزاء 
مجموعة ذراع التطويل المعزول وأية أجزاء مؤرضة (تشمل الذراع السفلي أو 
أجزاء من الشاحنة). 

MEN‏ يجب توفير الحد الأدنى من مسافات اش الخط- إلى الأرض المحددة 


disais لور ا‎ cs Jos cell e ESTAS ue ] قب‎ os في‎ 
العوازل.‎ 


(11-5 بالحد الأدنى من مسافات الخلوص (كما في الجدول‎ jas يجب طباعة‎ е 
على لوحة من مادة متينة غير موصلة وتوضع في القادوس أو بالقرب منه» حتى‎ 
يمكن أن يراها مشغل ذراع التطويل.‎ 


f‏ يجب استخدام قضبان القياس المعزولة فقط للتأكد من مسافات الخلوص 
4 يتم منع الخطوط اليدوية بين القواديس وأذرع التطويل والأرض. 


а‏ يجب ألا يتم وضع АЙ‏ مواد ila ga‏ أطول من 20.9 )36 بوصة) في القادوس» 
باستثناء وضلات العبور:وقضبان الدرع والأدوات ذات الطول المناسب. 


b‏ يمكن استخدام الخطوط اليدوية غير الموصلة من الخط إلى الأرض عندما لا 
تكون مدعومة من القادوس. 


5 يجب ألا يتم الضغط بشكل مفرط على القادوس وذراع التطويل عن طريق 
محاولة رفع أو دعم أوزان أكبر من المعدل الذي تقرره الشركة المصنعة. 
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1 التركيبات الكهربائية تحت الأرض 
1 حماية الفتحات المؤدية إلى تحت الأرض. 
а‏ يجب وضع علامات تحذير ومتاريس صلبة فور إزالة أغطية فتحات الدخول أو 
فتحات الأيدي أو السراديب. 
b‏ عندما يدخل أحد العمال فتحة مؤدية إلى تحت الأرضء يجب حماية الفتحة 
باستخدام متراس أو غطاء مؤقت أو أي واقي آخر مناسب لهذا الخطر. 
ع. ويجب إضاءة الواقيات وعلامات التحذير الخاصة بفتحة مؤدية إلى تحت الأرض 
pn‏ 
2 يجب التعامل مع فتحات الصيانة والسراديب غير المزودة بفتحة تهوية على أنها 
أماكن cb j paaa‏ ويجب أن تخضع لشروط الأماكن المحصورة. > انظر القسم 06.1 
3 يجب منع التدخين في فتحات الصيانة والقباء. 


4 عند يلزم استخدام أدوات اللهب المكشوف في فتحات الدخول» يجب МАЗ‏ 
احتياطات إضافية لتوفير التهوية. 


5 قبل استخدام أدوات اللهب المكشوف في فتحات الصيانة أو السراديب» يجب 
اختبار الفتحات/السراديب والتأكد من أنها آمنة وخالية من أية غازات أو سوائل قابلة 
للاحتراق. 


6 عندما تكون المرافق الموجودة تحت الأرض مكشوفة (الكهرباءء الغازء المياهء 
الهاتف» Жы‏ أو كبلات غير الكبل الجاري (ade chall‏ يجب حمايتها لتجنب حدوث 


7 قبل قطع كبل أو فك جديلة» يجب تحديد الكبل والتأكد من أنه الكبل الصحيح ثم 
فصل مصدر التيار Eu‏ 


8 عند العمل على كبل مدفون أو على كبل داخل فتحات الدخول» يجب توفير 
غلاف معدني مستمر عن طريق الربط عبر الفتحة أو عن طريق وسائل Alia‏ 


11.J‏ العمل داخل محطات فرعية متصلة بمصدر كهربائي 


إذن من الشخص المختص قبل بدء العمل. 
2 عند ضرورة العمل داخل محطة فرعية متصلة بمصدر كهربائي» يجب تحديد 
مايلي: 


а‏ المرافق المتصلة بمصدر كهربائي» و 


b‏ التجهيزات الواقية والاحتياطات الضرورية لسلامة الأفراد. 
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3 يجب توخي الحرص الشديد عند تناول قضبان التوصيل (أو التوزيع)» وفولاذ 
البرج» والموادء والمعدات الموجودة بالقرب من المرافق المتصلة بمصدر كهربائي: يجب 
اتباع المتطلبات المذكورة في 3 . 


4 يجب على العمال المختصين فقط أداء العمل على أو بالقرب من لوحات التحكم 
المتصلة بمصدر كهربائي. 


5 يجب اتخاذ الاحتياطات اللازمة لمنع التشغيل СУ уа] gu‏ (المتابعات) 
أو أجهزة الوقاية الأخرى بسبب القلقلة أو الاهتزاز أو استخدام الأسلاك غير الملائمة. 


6 يجب أن يخضع استخدام المركبات وقوائم الرفع البكري والروافع والمعدات 
الأخرى بمناطق بها معدات عالية الفولتية غير محمية للمراقبة من قبل عمال وموظفين 
مؤهلين. 

7 يجب تأريض كافة الروافع والمرفاعات المتنقلة بشكل فعال عند انتقالها أو 


تشغيلها بالقرب من الخطوط أو المعدات المتصلة بمصدر كهربائي» أو يجب اعتبار أن 


8 عند ضرورة توسيع سياج محطة فرعية أو إزالته» يجب توفير سياج مؤقت 
يوفر درجة حماية ممائلةء عندما يكون الموقع خاليًا من الأفراد. يجب توفير التوصيل 
البيني الكافي بالأرض بين السياج المؤقت والسياج الثابت. 

9 يجب إغلاق كافة البوابات لكل المحطات الفرعية الخالية من الأفراد إلا عندما 
يكرت العمل Jas‏ 

11.J.10‏ عند فصل (أو وصل) المفاتيح الجماعية» يجب إجراء تفتيش بصري لضمان أن 


كافة العوازل وموصل التأريض لمقبض المفتاح في حالة جيدة. ويجب ارتداء القفازات 
العازلة عند تشغيل مقابض المفاتيح. 


K‏ مرافق الاتصال 


1 يجب ألا ينظر العاملون داخل دليل موجي مفتوح أو هوائي متصل بمصدر 


يتجاوز а‏ المحددة ذ OR .06.F Ea‏ العلامات AEDEM‏ هذه 
المنطقة 


11.K.03‏ عندما يعمل أحد العمال في منطقة يتجاوز مستوى الإشعاع الكهرومغناطيسي 


بها المستويات المحددة à‏ في القسم ‹06.Е‏ يجب اتخاذ التدابير اللازمة لضمان أن تعرض 
العامل لا Salas‏ لك дыд‏ جه 
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القسم 12 
2. التحكم في الطاقة الخطرة 
(إغلاق التشغيل/التحذير من الاستخدام) 
12.8 عام 


1 قبل أن يؤدي الموظف АЙ‏ أعمال تتعلق بالخدمة أو الصيانة لأحد الأجهزة 
الذي قد يتسبب تزويده غير المتوقع بالطاقة أو تشغيله أو إطلاق الطاقة الحركية أو 
المخزنة به في وقوع إصابات أو أضرارء يجب عزل الجهاز وفقا لمتطلبات هذا القسم: 
لن يتم اعتبار أن الأفراد والموارد في أمان وحماية إلى أن يتم اتخاذ إجراءات التحكم في 
الطاقة الخطرة. يجب أن يخضع موظفو سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 
للائحة ER‏ 385-1-31 


2 التنسيق. 
a‏ يجه ead‏ يشان حم ААЛ) cible‏ ر اتاد ها من قبل EON ДЫШ‏ 


.b‏ عندما يخطط المقاولون لاستخدام إجراءات التحكم في الطاقة الخطرة. يجب أن 
يقدموا خطة خاصة بالتحكم في مصادر الطاقة الخطرة للسلطة المختصة التابعة 

لسلاح المهندسين الأمريكي وذلك لاعتمادها. يجب yi‏ يتم البدء في маў‏ إجراءات 
التحكم في الطاقة الخطرة حتى يعتمد لسلاح المهندسين الأمريكي خطة التحكم في 
الطاقة الخطرة. > انظر 12.۸.07 


©. يجب أن تقوم السلطات المختصة التابعة للسلاح والمقاول بالتنسيق الكامل فيما 
بينها لعمليات التحكم الخاصة بها خلال التخطيط لهذه العمليات وتنفيذها. ويجب أن 
يقوم کل طرف باخطار الطرف الآخر بإجراءاته للتحكم في الطاقة وضمان فهم 
الأفراد لديهم لقواعد وقيود الإجراءات والتزامهم بهاء وضمان أن الموظفين 
المشاركين في عملية التحكم في الطاقة الخطرة قد تم إخطارهم بتوقيت بدء تطبيق 
الخطوات الإجرائية المجملة في خطة التحكم في الطاقة الخطرة. 

3 ۸ يجب إجراء تفتيش تمهيدي من جانب أفراد سلاح المهندسين الأمريكي 

(USACE)‏ والمقاول لضمان فهم جميع العمال المشاركين لمخاطر الطاقة وإجراءات 

التحكم فيها. 


а‏ عندما تؤثر إجراءات التحكم في الطاقة على أفراد لسلاح المهندسين الأمريكي 
s‏ (المقاولين)؛ سيشارك جميع الموظفين المشاركين من السلاح والمقاولين 


.b‏ يجب توثيق الاجتماع التمهيدي: يجب تسجيل وقت الاجتماع وتاريخه وموضوع 
ТИ‏ واس حميع: IDEE NDS агу DET‏ 
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4 يتولى عملية إيقاف التشغيل والتحذير من الاستخدام موظفون مصرح لهم 


5 سيتم إخطار جميع العمال والموظفين المشاركين بإجراءات إيقاف التشغيل 
أو التحذير من الاستخدام» قبل وعند استكمال» تطبيق وإزالة وسائل إيقاف التشغيل أو 
التحذير من الاستخدام. 


6 وسائل إيقاف التشغيل/التحذير من الاستخدام. 


a‏ يجب أن تستخدم الأجهزة التي بها وسائل فصل للطاقة ويمكن إيقاف تشغيلهاء 
وسائل إغلاق للتحكم في الطاقة الخطرةء ما لم تكن السلطة المختصة (السلاح أو 


(1) استخدام وسائل الإيقاف سيؤدي إلى تحمل أعباء تتجاوز أي ميزة لاستخدام إيقاف 
التشغيل بدلا من وسائل التحذير من الاستخدام» 


(2) ستوفر وسائل التحذير من الاستخدام حماية كاملة للأفراد (كما هو محدد في هذا 


э (ei 


duds quur بل زوجب‎ О Sod Ora eus EU 3668] 


р‏ 13 لم يكن من الممكن إغلاق تشغيل أحد وسائل فصل «АВЫ‏ يجب أن تقوم 
إجراءات التحكم في الطاقة الخطرة بالاستعانة بالتحذير من الاستخدام بما يوفر 


)1( يجب الالتزام بكافة متطلبات التحذير من الاستخدام الواردة بهذا القانون وكذلك 
إجراءات التحكم في الطاقة الخطرة 


)2( يجب تثبيت وسيلة التحذير من الاستخدام في نفس «СААЙ‏ إذا أمكن» الذي كان 
Чы учы ды‏ غ el V y f ci‏ يكن .هذا اورسك يجب تيت “Q‏ 
قريبًا جذا وبأكبر قدر ممكن من السلامة بالجهاز وفي مكان يظهر بوضوح مباشرة 
لمم за Qs duis acl‏ 


)3( يجب استخدام وسائل إضافية (مثل» وضع البطاقة بطريقة تمنع تشغيل وسيلة 
дз ш a‏ فصل » إيقاف يفناج Sl‏ فت وسيلة فطدل طاقة 

p‏ فض ال لتقلل «اجتمالية ме T A Jl‏ ارد ال 
لتوفير مستوى من الحماية يعادل ذلك المستوى الذي توفره وسيلة إغلاق التشغيل. 


7 خطة )261 في الطاقة الخطرة. 


3. يجب وضع إجراءات التحكم في الطاقة الخطرة في خطة للتحكم في الطاقة 
الخطرة. 
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ط. يجب أن توجز الخطة بشكل واضح ومحدد النطاق والغرضء والتصريح» 
والقواعد» والأساليب التي سيتم الاستعانة بها للتحكم في الطاقة الخطرة»ء والتي 
تتضمن ولا تنحصر في العناصر التالية: 


(1) بيان بالاستخدام المستهدف من الإجراء؛ 
(2) وسائل تنسيق واتصالات عمليات التحكم في الطاقة الخطرة؛ 


)3( المسؤوليات والخطوات الإجرائية لإغلاق» وفصلء وإيقاف» وتأمين الأنظمة 
للتحكم في الطاقة الخطرة؛ 

(4) المسؤوليات والخطوات الإجرائية لوضع وإزالة ونقل وسائل إغلاق التشغيل 
والتحذير من الاستخدام؛ 


(5) المسؤوليات والخطوات الإجرائية لوضع وسائل تأريض واقية ووضع بطاقات 
عليها ونقلها وإزالتها ونزع البطاقات من عليها؛ 


(6) متطلبات لاختبار الجهاز للتحقق من فعالية الفصل ووسائل إغلاق التشغيل 
والتحذير من الاستخدام؛ 


)7( وصف لأية حالات طوارئ قد تحدث أثناء إغلاق تشغيل الجهاز ووضع بطاقات 
تحذيرية عليه وإجراءات الاستجابة الآمنة لتلك الطوارئ؛ 


(8) المتطلبات التي يجب توافرها عندما يجب نقل سلطة إزالة وسائل التحكم في 
الطاقة الخطرة من الموظف المعتمد إلى فرد آخرء إلى جانب أسماء الأفراد المؤهلين 
لاستلام مثل هذا النقل؛ و 


АЙМ са АИ, (9)‏ بالإجراءات: 
5 التدريب 
B.01‏ .12 يجب жя‏ التدريب pue go‏ فهم العمال والموظفين 51 оа‏ من 
ادر اتن و ا ررك اة لف ضر ات ق a‏ 


cia d‏ کل وو А NEEE‏ ا 
الخطرة, ونوع الطاقة المتوفرة ومقدارها في موقع العمل, وأساليب ووسائل فصل 
الطاقة والتحكم فيها 


cass. b‏ توجيه الإرشادات إلى جميع العمال والموظفين المشاركين عن الغرض من 
إجراءات التحكم في الطاقة واستخدامها. 


6 تخت coil ga p can aan PU‏ لاحن ءالكو Ар‏ 
بالأجهزة الخاصة بإعادة التشغيل أو إعادة التوصيل بالطاقة والتي تكون مغلقة أو 
عليها بطاقة تحذر من استخدامها. 
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0. عند استخدام أنظمة التحذير من الاستخدام» يجب تدريب العمال والموظفين على 
محظورات البطاقات. 
2 يجب إعادة تدريب العمال والموظفين على إجراءات التحكم في الطاقة 
الخطرة عند: 


а‏ وجود تغيير في مهامهم الخاصة بالعملية, أو تغيير في الأجهزة أو العمليات التي 
تسبب as‏ جديا للتحكم في АҢЫ‏ أو تغيير في إجراءات التحكم في الطاقة أو 


استخداماتهم لإجراءات التحكم في الطاقة أو عند وجود سبب يدعو للاشتباه في ذلك. 


532] Саг у СЙ jl елше наи ы تحب أن‎ 3 


ы على جنات مكل‎ dedos تت اتن‎ tus noi وكدلك‎ лш ай 
العمال والموظفين الذين تلقوا التدريب, ووقت وتاريخ وموقع التدريب واسم المدرب»‎ 
الخ.‎ 


٧٥‏ عمليات التفتيش الدورية 


1 يجب elal‏ عمليات تفتيش يومية لضمان اتباع كافة متطلبات إجراءات 
التحكم في الطاقة الخطرة. 

Laer o 602‏ ف عا اف وكين ба айу Suay‏ ي وا فق 
على إخر cal‏ التحكم فى ABL‏ به وتار yc A‏ كذلك e aad‏ العمال و الموظفين 
التحكم في الطاقة الخطرة. 

12.D‏ وسائل إغلاق التشغيل والتحذير من الاستخدام 

1 يجب على وسائل إيقاف التشغيل/التحذير من الاستخدام: 


3. أن تكون قادرة على تحمل البيئات التي تتعرض لها لأقصى فترة زمنية يمكن 

توقعهاء و 

ط. الإشارة إلى هوية العامل أو الموظف الذي يستخدم الوسيلة. 
2 يجب أن تكون وسائل إغلاق التشغيل» بالإضافة إلى متطلبات .42.D.01‏ 
قوية بدرجة تكفي لمنع الإزالة بدون استخدام قوة مفرطة أو أساليب غير معتادة (مثل 
استخدام قواطع المسامير). 


3 يجب أن تفي وسائل التحذير من الاستخدام» بالإضافة إلى متطلبات 
1 © بكافة المتطلبات التالية: 
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а‏ الطباعة والتنسيق القياسيان (أثناء مشروع)؛ 
[у‏ التركيب والطباعة بشكل لا يسمح للتعرض للظروف الجوية والأشعة فوق 
البنفسجية (UV)‏ أو IU oe‏ أو المبتلة أو البينات التي تسبب التآكل في أن 
تسبب Gb‏ للبطاقة أو أن د تصبح الرسالة غير مقروءة؛ 
С‏ التثبيت بوسائل تتميز بالأتي: 

)1( عدم القابلية للاستخدام مرة es AÍ‏ 

)2( قوية بدرجة كافية لمنع الإزالة غير المتعمدة أو غير المقصودة. 


)3( إمكانية التثبيت cxlo‏ 


)4( ذاتية الإغلاق» 
)5( عدم القابلية للتحريرء بحد أدنى لقوة فتح لا تقل عن 23 كجم (50 رطل)» و 
)6( وجود الخصائص الأساسية التي تماثل على الأقل وصلة كبل نايلون قطعة واحدة 


قادرة على تحمل ARS‏ البيئات؛ و 
0. التحذير من الحالة الخطرة التي تنتج عن إمداد الجهاز بالطاقة وتوفر وسيلة 
إيضاح مثل "لا تبدأ تشغيل Жүк‏ "لا تفتح الجهاز". "لا تغلق الجهاز". "لا تمد 
الجهاز بالطاقة". "لا تشغل الجهاز"» الخ. 

12.E‏ استخدام وإزالة وسائل إغلاق التشغيل والتحذير من الاستخدام 

1.1 يجب على الموظف المختص المصرح له التأكد من تحديد كافة وسائل فصل 

الطاقة اللازمة للتحكم في الطاقة الواردة إلى الجهاز, أو التي بداخله, والتأكد من إغلاق 

الجهاز وفصله وإيقافه وتأمينه بالتوافق مع إجراءات التحكم في الطاقة الخطرة. 


2 سيتم فصل أي جهاز يعمل بمصدر تحكم عن بعد فصلا ÚG‏ بحيث لا يمكن 
تشغيله عن طريق ذلك المصدر أو أي مصدر آخر. 


cs 42 E .03‏ :على ana А ual‏ المضترح له hd tu cad‏ التشغيل И э‏ 
التحذير.من الاستخدام بكل جهاز فصل للطاقة وفقا cule! әу‏ التحكم في الطاقة الخطرة. 


а‏ يجب تثبيت وسائل إغلاق التشغيل JS‏ جهاز لفصل الطاقة بأسلوب بحيث يظل 
جهاز فصل الطاقة في الوضع الآمن . 


b‏ يجب تثبيت وسائل التحذير من الاستخدام بأسلوب بحيث تشير بوضوح إلى 
Ыш‏ الام لتعريك ЖАША д, а‏ من n‏ 
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E.04‏ في المناطق غير الخاضعة للتحكم الصارم من قبل الأفراد المشاركين في 
عمليات التحكم في الطاقة الخطرة, وفي المناطق التي يدخلها العامة» يجب تركيب أقفال 
أو وسائل تحكم إيجابية أخرى على أجهزة الفصل بمحاذاة البطاقات المناسبة. 


5 عقب استخدام وسائل إغلاق التشغيل أو التحذير من الاستخدام مع أجهزة 
فصل الطاقةء يجب التخلص من كافة أخطار الطاقة المخزونة أو المتبقية المحتملة, أو 
فصلهاء أو كبحهاء أو تفريغها أو جعلها آمنة بطريقة أخرى. 

а‏ يجب تحديد وسائل التأريض الواقية ببطاقات ذات خلوص أمن. 


i т,‏ التأريض a mes асту‏ أو نقل تلك 
الوسائل وفقا للمتطلبات المحددة في إجراءات التحكم في АҢ)‏ الخطرة. 


6 في АЙ»‏ وجود احتمال لإعادة تراكم الطاقة المخزنة بدرجة تمثل Joha‏ 
يجب متابعة التحقق من الفصل إلى أن يكتمل إجراء التحكم في الطاقة 


7 قبل بدء العمل على الأجهزة التي تم إغلاق تشغيلها أو التحذير من 
استخدامهاء يجب على الموظف المختص المصرح له التحقق من إتمام عملية فصل 
الجهاز ووقف تزويده بالطاقة بنجاح. 


12.E.08‏ عند استخدام وسائل التحذير من الاستخدام» يجب إصدار تعليمات للعمال 
والموظفين بالمتطلبات التالية وتحذيرات البطاقات. 
a‏ يجب أن تكون الملصقات مقرو ءة ومفهومة من قبل كافة العمال والموظفين 
المختصين المصرح لهم والمشاركين ن والأفراد العابرين 
р‏ يجب صنع البطاقات ووسائل تثبيتها من مواد قادرة على تحمل البيئات التي 
تقابلها في موقع العمل. 
© يجب تثبيت البطاقات بشكل آمن على أجهزة فصل الطاقة حتى لا تنفصل بشكل 
0. يجب ألا تتم إزالة البطاقات بدون إذن الموظف المختص المصرح له كما يجب 
عدم تجنبها أو تجاهلها أو إلغائها بشكل آخر. 
©. البطاقات هي في الأساس وسائل تحذيرية مثبتة على أجهزة فصل الطاقة ولا 
توفر الوقاية المادية التي يوفرها القفل؛ فقد تعطي البطاقات إحساسا زائقا بالسلامة. 


9 قبل إزالة وسائل إغلاق التشغيل أو التحذير من الاستخدام وإعادة الطاقة إلى 


а‏ تفتيش منطقة العمل وإزالة كافة العناصر غير الهامة (مثل الأدوات والمواد) من 
الجهاز» والتأكد من سلامة عمل مكونات الجهاز ووجود العمال والموظفين في 
موقع آمن أو إخراجهم من المنطقة بصورة آمنة؛ و 
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ARS. Дм! р‏ العمال والموظفين المشاركين باقتراب إزالة وسائل إغلاق Ja xil‏ 
أو التحذير من الاستخدام. 


0 باستتثناء الشروط التالية» يجب إزالة كافة وسائل إغلاق التشغيل و/أو التحذير 
сү‏ مكحت а Да us]‏ و e nd cuia n‏ له الذي 
قام يوضع ك إلو дз Шы‏ حالة عدم :وجوه هذا الكوظفء ala ды‏ الوشيلة 

кү ais d AS udis كرد ادر مرد ك و‎ Sako ША) 
المقاول» الملائم) بشرط الالتزام بالإجراءات التالية:‎ 


3. تأكد السلطة المختصة من أن الفرد المعين لإزالة وسائل إغلاق التشغيل و/أو 
التحدين من аА‏ على در ابه а‏ و درا ات E sal‏ 

gs ue اليه من‎ AE $E Aaa تفل‎ clase y a ji ك هذا‎ В 
المصرح له في خطة التحكم في الطاقة الخطرة؛‎ 

ККК АЕТ ООО codo أ ع‎ ОТТ ОС: 
الوسيلة غير موجود بالمنشأة؛‎ 


om بالف قلف‎ bau a УТА ЛАК ЛИ 
jii وأو‎ dpi Sura А Dai ТЫ Sede المصر‎ 


©. إبلاغ الموظف المختص المصرح له بأن وسائل إغلاق التشغيل و/أو التحذير 
من الاستخدام قد تمت إزالتها قبل استئناف عملها بالمنشأة. 
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)2-0 13 
3. الأدوات والمعدات اليدوية والآلية 
8 عام 


1 يجب أن تكون الأدوات والمعدات الآلية نتاجا لعملية تصنيع مسجلة لدى эз]‏ 
معامل الاختبارات الوطنية المعترف للغرض الخاص الذي صنعت من alal‏ 


2 الاستخدام والتفتيش والصيانة. 


ه. يجب أن يتم استخدام الأدوات والمعدات اليدوية والآلية والتفتيش عليها وصيانتها 
طبقا لتعليمات الشركة المصتعة وتوصياتهاء ويجب استخدامها للغرض الذي 
وتوصياتها بالأدوات والمعدات. 

b‏ يجب التفتيش على الأدوات والمعدات اليدوية والآلية واختبارها وإفادة أنها فى 
حالة تشغيل آمنة قبل الاستخدام: يجب إجراء الفحوصات الدورية المستمرة للتأكد 
من حالة التشغيل الآمنة والصيانة السليمة. 


©. يجب أن تكون الأدوات والمعدات اليدوية والآلية بحالة جيدة مع تركيب كافة 
أجهزة السلامة اللازمة وضبطها بطريقة صحيحة: يجب استبعاد الأدوات والمعدات 
التي بها عيوب ُضعف من قوتها أو تجعلها غير آمنة من الخدمة. 


3 الوقاية. 


ه. يجب تزويد الأدوات والمعدات الآلية Ада аА)‏ لكي تتلاءم مع أغطية الوقاية 
بتلك الأغطية. 


р‏ يجب وقاية الأجزاء الترددية والدوارة والمتحركة في الأدوات والمعدات إذا كان 
هناك تلامس بينها وبين العمال والموظفين» أو كانت تشكل خطرا بصورة أخرى. 


4 عندما يكون العمل بمناطق علوية» يجب تثبيت الأدوات والمعدات غير 


5 يجب حظر قذف الأدوات والمعدات أو المواد من مكان لآخر أو من شخص 
لآخرء أو إسقاطها إلى مستويات الأدنى. 


6 في المواقع التي يسبب فيها أي مصدر للاشتعال في حدوث حريق أو 
انفجارء يجب أن تستخدم فقط الأدوات والمعدات التي لا ينتج عنها شرر. 


7 يجب إصلاح وتشكيل وتجهيز وتقوية الأدوات والمعدات التي تتطلب معالجة 
حرارية أو إصلاحًا من قبل أفراد ذوي خبرة في هذه العمليات. 
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13.A.08‏ يُحظر استخدام أذرع التدوير مع الرافعات أو المرفاعات التي تعمل يدويًا ما 
لم يتم تزويد هذه المرفاعات أو الرافعات ALAL‏ موجبة ذاتية الإغلاق: يجب ex Yl‏ 
استخدام العجلات اليدوية ذات الدرجات أو المسامير أو العقد البارزة. 


9 يجب أن يظل السائل الهيدروليكي المستخدم في الأدوات والمعدات التي 
تعمل بالقدرة محتفظًا بخصائص التشغيل الخاصة به عند أعلى درجات حرارة يتعرض 
لها. > للاستخدام تحت الأرضء انظر 26.10.07 


والتركيبات الأخرى 


1 يجب تزويد ARS‏ الأدوات والمعدات الهيدروليكية أو التي تعمل بالهواء 
المضغوط والتي تستخدم إما في الخطوط أو التجهيزات المزودة بالقدرة أو حولهاء 
بخراطيم غير موصلة ذات متانة مناسبة للمعدلات العادية لضغط التشغيل. 


72 عند استخدام الأدوات والمعدات التي تعمل بالوقود في أماكن مطوقة» يجب 
تنفيذ المتطلبات الخاصة بمعدلات تركيز الغازات السامة واستخدام التجهيزات الواقية 


الشخصية؛ كما هو موضح بالقسمين 5 و6 من هذا المرجع. 
03 الملابس. 


۾. يجب استخدام تجهيزات الحماية الشخصية (PPE)‏ كما هو موضح بالقسمين 
5و5 من هذا المرجع 


.b‏ يجب عدم ارتداء الملابس الفضفاضة والبالية, إطلاق الشعر الطويل, أو ارتداء 
الحلي المتدلية (بما في ذلك الأقراط المتدلية والقلائد وساعات اليد) أثناء العمل على 
أي أداة أو معدة آلية. 


4 انظر القسم 11.C‏ الخاص بمتطلبات التأريض. 


5 يجب تزويد كل آلة بأداة تحكم كهربائية ليتمكن المشغل من قطع تيار القدرة 
عن الآلة دون مغادرة نقطة التشغيل. 


6 عندما احتمال حدوث إصابة للمشغل نتيجة لإعادة تشغيل المحركات بعد 
حالات إخفاق القدرة» يجب МАЗ‏ التدابير الاحتياطية لمنع الآلات من إجراء إعادة 
التشغيل أتوماتيكيا لدى عودة القدرة. 

^u) cass 13.A.17‏ تثبيت الأدوات والمعدات الآلية المثبتة على الأرض أو على مصطبة 


КИЕ ЕТТИ?‏ بشكل آمن باستخدام ملزم. ويجب أن يصل التثبيت أو الإحكام 
إلى درجة كافية ليصمد أمام الحركة الجانبية أو الرأسية. 
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8 آلات التجليخ والترميل 


13.B.01‏ يجب أن A ad‏ خدم عجلات الصنفرة فقط مع الآلات المزودة بأغطية واقية 
باستثناء ما يلي: > انظر ANSI B74.2‏ الخاص بأوصاف أنواع عجلات الصنفرة 


а‏ العجلات المستخدمة في الأعمال الداخلية أثناء إجراء عمليات الطحن؛ 


[у‏ العجلات المثبتة التي قطرها يساوي 5 سم )2 بوصة) وما أقل» المستخدمة في 
العمليات المحمولة؛ 


6. الأنواع 16 و17 و18 5 188 و19 من المخاريط والقابسات والكرات 
الوعائية ملولبة الفتحات التي يُظهر العمل فيها درجة من الحماية أو التي لا يتجاوز 
قطرها 7.5 سم (3 بوصة) وطولها 12.5 سم (5 بوصة)؛ 


0. النوع 1 الذي لا يتعدى طول قطره 5 سم (2 بوصة) ولا يزيد سمكه عن 
5 سم )0.5 (ias‏ ويتم تشغيله عند سرعات محيطيه أقل من 9 م/ث على 
السطح (1800 قدم/ دقيقة على السطح) عند تثبيته في ماسكات العدد التي يتم 


©. النوع 1 من العجلات المقواه التي لا يزيد طول قطره عن 7.5 سم (3 بوصة) 

ولا يتعدى سمكه 0.6 سم )0.25 بوصة)» ويتم تشغيله عند سرعات Y Ања‏ 

تتجاوز 48 م/ث على السطح 

)9500 قدم/ دقيقة على «(аы‏ إذا تم ارتداء النظارة الواقية و قناع حماية الوجه. 
02 يجب أن تكون واقيات التلسين المركبة في آلات التجليخ الكهربائية المحمولة 
Ú >‏ قابلة للضبط في نطاق 0.6 سم )4/1 بوصة) من طول قطر العجلة المتناقص 


3 يجب تزويد آلات التجليخ بالقدرة الكهربية الكافية للحفاظ على مستويات 


4 يجب ألا يتم تعديل حوامل العمل أو حوامل الأدوات والمعدات أثناء حركة 
عجلات الطحن. 


5 يجب ألا تزيد المسافة بين حوامل الأدوات الموجودة على آلات التجليخ 
الآلية والعجلة عن 0.3 سم )1/8 بوصة). 


6 يجب التفتيش على كافة عجلات الصنفرة وإعادة اختبارها بدقة قبل التثبيت: 
АЫ ыд;‏ بن عجلات Аел АД‏ ار القالفة: 


7 يجب عدم تشغيل عجلات التجليخ بسرعة تتجاوز معدل السرعة الآمنة لها. 
8 يجب تزويد عجلات التجليخ المثبتة على الأرض» أو على مصطبةء 
والمستخدمة في التجليخ الخارجي» بحواجز واقية (أغطية واقية). 
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3. يجب ألا يزيد الحد الأقصى للتعرض الزاوي لمحيط عجلة التجليخ وأضلاعها 
عن ?90( باستثناء أنه عندما يتطلب العمل الاتصال بالعجلة الموجودة أسفل 
المستوى الأفقي لمحور الدوران» يجب ألا يتجاوز التعرض الزاوي ?1125 وفي أي 
من الحالتين» يجب أن يبدأ التعرض الزاوي عند درجة لا تزيد عن ?65 فوق 
المستوى الأفقي لمحور الدوران. 


. يجب أن تكون واقيات السلامة قوية بما يكفي لتحمل تأثير اندفاع العجلة. 
13.6 المناشير وآلات النجارة الآلية 
1 ينبغي تشغيل AUS‏ آلات النجارة وصيانتها طبقًا ل01.1 ANSI‏ 
2 الوقاية. 


.a‏ يجب تجهيز المناشير الدائرية بأغطية واقية تحيط أتوماتيكيًا وبالكامل بحواف 
القطع وأدوات الفلق والآلات المضادة للارتداد. 

b‏ . يجب تجهيز كافة المناشير الدائرية المحمولة التي تعمل بالقدرة الكهربائية 
بأغطية فوق لوح القاعدة أو الكعب المعدني وأسفلهء ويجب أن يغطي الغطاءان 


العلوي والسفلي المنشار حتى أعماق الأسنان» فيما عدا الحد الأدنى للقوس اللازم 
ليتيح للقاعدة أن تنقلب إلى القطع المشطوفةء والحد الأدنى للقوس اللازم للسماح 
بالارتداد والتلامس المناسبين بالعمل en‏ التوالي. وعندما يتم سحب الآلة أو المعدة 

من العمل» يجب أن يعود غطاء الحماية السفلي أتوماتيكيًا إلى وضع الحماية بشكل 
دائم. 


С‏ يجب وقاية أنصال أدوات التسوية والصنفرة بالكامل وتزويدها برؤوس 
أسطوانية ذات أعناق في الأسطوانة. 
0. يجب تطويق أنصال المنشار الشريطي بالكامل فيما عدا عند نقطة العمل. 
©. يتضمن الملحق E‏ متطلبات وقاية إضافية لآلات النجارة الثابتة (غير 
المتحركة). 

3 يجب تركيب أجهز cue‏ ري أمكن. ويجب تغطية ووقاية 


أسطوانات التلقيم أو الأجزاء المتحركة الأخرى التي تعتبر ملحقات للملقم من أجل حماية 
a EA‏ النقاط الخطرة. 


4 يجب دائمًا أن يتم وضع علامة لسرعة التشغيل على كافة المناشير الدائرية 
التي يزيد قطرها عن 50 سم (20 بوصة) أو التي تعمل عند سرعات ثانوية تتجاوز 
1 م/ث )10.000 قدم/دقيقة). 


a‏ يجب ألا يتم تشغيل أي منشار يتم تمييزه بهذا الشكل عند سرعة مختلفة عن تلك 
الموجودة على النصل. 
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0. عند إعادة شد منشار عليه علامة Ас уы]‏ مختلفة» يجب تصحيح العلامة لتوضيح 
السرعة الجديدة. 
5 يجب تزويد المناشير شعاعية الذراع الكهربائية بمكبح أتوماتيكي. 


6 يجب أن تمتد طاولة المناشير شعاعية الذراع أو مناشير القطع الدوارة بعد 
الحافة الأمامية لنصل المنشار. 


7 يجب تركيب المناشير شعاعية الذراع الكهربائية بحيث يعود رأس القطع إلى 
وضع البدء عندما يتم تحريرها بواسطة المشغل. ويجب تزويد كافة مناشير القطع 
الدوارة والمناشير شعاعية الذراع أو الآلات المشابهة التي يتم سحبها عبر طاولة بنقاط 
А‏ هدية كج قل INE SEIS STEIN‏ عن حافة الطاولة: 


8 يجب أن يتم تزويد كل منشار قطع مستعرض يلقم يدويًا مثبت على طاولة 
وكل منشار شق دائري يلقم يدويًا بذراع مباعدة لمنع المادة من الضغط على المنشار أو 
„САДАИ Азау ШЫМ адд‏ 
9 إجراءات التشغيل 
ه. يجب تسخين المناشير الشريطية والآلات الأخرى التي تتطلب التسخين من أجل 
التشغيل الآمن» وذلك قبل بدء تشغيلها في أي وقت تقل فيه درجة الحرارة عن 7 
درجات مئوية (45 درجة فهرنهايت). 


р‏ يجب استخدام عصي أو كتل دفع أو أية وسيلة سلامة أخرى في كافة العمليات 
القريبة من حواف القطع عالية السرعة. 


C‏ يُحظر استخدام الأجزاء المتصدعة أو الملتوية أو أية أجزاء تالفة أخرى كأنصال 
المناشير أو آلات القطع أو السكاكين. 


0. يجب توفير فرشاة A jy‏ نشارة الخشب والشظايا والبقايا الخشبية من على كافة 
آلات نجارة الأخشاب. 


©. يجب ألا يتم ترك مناشير الأخشاب الكهربائية في وضع تشغيل دون وجود 
m 95‏ 


0 الأدوات والمعدات التي تعمل بالهواء المضغوط 


1 يجب تركيب مشابك سلامة أو أدوات الاحتجاز وصيانتها على الأدوات 
والمعدات التي تعمل بالهواء المضغوط من أجل تجنب خلعها دون قصد من الماسورة. 


2 يجب إيقاف الضغط وإفراغه من الأنبوب قبل فصل الأنبوب عن АЙ‏ معدة أو 
Ala,‏ 


3 يجب توفير رباط سلامة عند نقاط الوصل بين الأداة والخرطوم وعند كافة 
الوصلات التعويضية السريعة. 
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4 يجب ألا يتم استخدام الخراطيم في أدوات ومعدات الرفع أو الخفض. 
5 يجب تزويد مسدسات الرش اللاهوائية من النوع الذي يُجزئ الدهانات 
والسوائل إلى ذرات عند معدلات ضغط عالية (450 كجم (1000 رطل) أو أكثر) 
بوسائل سلامة يدوية مرئية أو آلية» والتي سوف تعمل على تجنب سحب الزناد لمنع 
ترك الدهان أو السائل إلى أن يتم تحرير جهاز السلامة يدويًا. وبدلا مما سبق «о OS‏ يتم 
توفير صامولة ناشرة ت تمنع إطلاق سرعة ذات ضغط عاليء عند إزالة فوهة الخرطوم 
بالإضافة إلى حاجز واق لفوهة الخرطوم» الأمر الذي يعمل على تجنب احتكاك الفوهة 
بالمشغل» أو يمكن توفير وسيلة حماية مكافئة. 

6 يجب توفير مفاتيح ربط صدمية ذات جهاز إقفال للاحتفاظ بالمقبس . 

7 انظر القسم 20 الخاص بمتطلبات التجهيزات والأنظمة المضغوطة. 
1.۴ الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية 

E.01‏ .3 يجب أن تفي الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية (التي تعمل 


بواسطة المساحيق) بمتطلبات التصميم الواردة ب ANSI A10.3‏ "متطلبات سلامة 
الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية". 


02 يجب أن يقتصر تشغيل الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية على 
المشغلين المؤهلين فقط. والمشغل المؤهل هو شخص يتميز بما يلي: 


.a‏ التدرب على يد معلم معتمد (وهو شخص تم تدريبه واعتماده ومنحه بطاقة معلم 
sxs‏ من (i‏ الشركة Да АА)‏ للمعدة أو :من قبل ممثل Asi aal AS All ain‏ 
للمعدة)؛ 

р‏ اجتیاز اختبار تحريري يتم وضعه من قبل الشركة المصنعة للمعدة؛ و 


С‏ امتلاك بطاقة مشغل ЈА за‏ يتم منحه إياها من قبل الشركة المصنعة وإصدارها 
وتوقيعها من قبل كل من المعلم والمشغل. 

3 يجب أن يتم تزويد كل أداة ومعدة بما يلي: 
а‏ حاوية قابلة للإقفال عليها الكلمات "معدة تعمل بالقوة الانفجارية" مدونة في 
مكان يسهل رؤيته على الجانب الخارجي» وملاحظة تقول "تحذير- معدة تعمل 
بالقوة الانفجارية للاستخدام من قبل مشغل مؤهل فقط وتظل مغلقة في حالة عدم 
الاستخدام" مدونة على الجانب الداخلي؛ 
b‏ مرجع التعليمات والخدمات الموجهة إلى المشغل؛ 
1С‏ حمل القدرة وجداول بيانية بأدوات التثبيت؛ 


d‏ سجل التفتيش m-‏ المعدة؛ و 
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©. الأدوات والملحقات الخاصة بالصيانة. 
3.4 التفتيش والاختبار. 


р‏ يجب اختبار الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية» طبقًا للإجراءات 
المقترحة من قبل الشركة المصنعةء وذلك يوميًا قبل التحميل للتأكد من أن أجهزة 


©. يجب التفتيش على الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية وتنظيفها جيدًا 
واختبارها بعد كل 1.000 تثبيت. 


5 يجب تأمين الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية والشحنات في 
كافة الأوقات لتجنب الحيازة أو الاستخدام عير المصرح بهما. 


6 يجب ألا يتم تحميل الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية إلا قبل 
وقت التفجير المحدد مباشرة؛ ويجب ألا يتم توجيه الأدوات والمعدات المحملة أو الفارغة 
تجاه أي عمال أو موظفين» كما يجب إبعاد الأيدي عن الطرف المفتوحة للماسورة. 


7 يُحظر استخدام الأدوات والمعدات التي تعمل بالقوة الانفجارية في الأجواء 
الانفجارية أو سريعة الاحتراق. 


8 يجب عدم وضع أدوات الربط في: 


la; أو القابلة للاختراق ما لم يتم دعمها بمادة تعمل على منع أداة‎ Aul المواد‎ а 
من اختراقها إلى الجانب الآخر؛‎ 


6. مادة شديدة الصلابة أو هشة كالحديد الزهرء الصلب المقوىء القرميد المطلي 
АТА one ИА ets ja‏ 


С‏ الخرسانة ما لم يكن سمك المادة ثلاثة أضعاف قوة اختراق ساق أداة الربط على 
الأقل؛ 


дааа الو‎ 


9 يجب أن يرتدي مشغل المعدة نظارة واقية أو أية تجهيزات لحماية الوجه 
والعين. 


۴ المناشير السلسلية 


1 يجب أن يتم تزويد كافة المناشير السلسلية بمكبح سلسلي أتوماتيكي أو جهاز 
مضاد للارتداد. 
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13.F.02‏ يجب ضبط سرعة الإبطاء بحيث لا تتحرك السلسلة عند إبطاء سرعة 
x cal‏ 


3 سوف يرتدي المشغلون التجهيزات الواقية الشخصية: يتطلب الأمر كحدٍ 
أدنى حماية العيون والآذان والأقدام والسيقان (أحذية السلامة). 


4 لا يتم تزويد المناشير السلسلية بالوقود أثناء التشغيل أو أثناء سخونتها أو 
حاوية الوقود. 
5 يجب أن يقبض المشغل على المنشار بكلتا يديه أثناء كافة عمليات التقطيع. 


6 يجب ألا يُستخدم المنشار السلسلي أبدَا لتقطيع مواد في مستوى أعلى من 
كتف المشغل. 


7 انظر القسم 31 الخاص بمتطلبات الحفاظ على الأشجار وإزالتها. 
6 تجهيزات الترميل 


1 يجب أن يتم تصميم الخراطيم ووصلات الخراطيم لتجنب تراكم الكهرباء 
الاستاتيكية. 


2 يجب تصميم كافة الوصلات وفوهات الخراطيم لتجنب الفك غير المقصود: 
ينبغي تزويد كافة الوصلات بروابط سلامة. > انظر 20.A.16‏ 

3 يجب أن تكون وصلات الفوهات مصنوعة من المعدن ومناسبة لفوهات 
الخراطيم الخارجية. ويجب توفير أداة تحكم قوية في الفوهةء وذلك لقطع التيار إذا فقد 
المشغل السيطرة على الخرطوم. وينبغي توفير دعامة يمكن أن يتم تثبيت الفوهة عليها 
في حالة عدم استخدامها. 


4 هناك المزيد من المتطلبات الإضافية فيما يتصل بالترميل بالقسمين 5 و6. 
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القسم 14 
4. مناولة المواد وتخزينها والتخلص منها 
8 مناولة المواد 


1 يجب تدريب العمال على أساليب аё‏ الآمنة كما يجب عليهم استخدام هذه 
PEN‏ 


2 يغطي القسم 5 متطلبات التجهيزات الواقية الشخصية. 


3 يجب أن تكون وسائل مناولة المواد متوفرة لاحتياجات مناولة المواد الخاصة 
بأحد الأنشطة. 


4 عند نقل مادة ثقيلة أو ضخمة:؛ يجب تقييم احتياجات مناولة المواد فيما يتعلق 
cec ОИТ‏ و dala oan akun‏ انل ,نحت sd‏ ع الفبتلسل кае Дар‏ 
أحد وسائل مناولة المواد: 

а‏ استخدام الهندسة لتقليل احتياجات مناولة الموادء 


أو «(Als‏ 
c‏ النقك بواسطة وسائل يدوية مع أداة مناولة مساعدة (على سبيل المثال برويطة أو 
عربة كارو)؛ أو 
0. النقل باستخدام أساليب رفع آمنة. 
5 لن يتم Jë‏ المواد أو تعليقها فوق العاملين ما لم ثتخذ احتياطات صارمة 
لوقاية العاملين من الأشياء المتساقطة. 


6 إذا كان من المحتمل أن يمثل نقل al gall‏ خطورة على الأشخاص» يجب 
استخدام حبال التوصيل أو أي وسائل أخرى للتحكم في الأحمال التي يتم مناولتها 
بواسطة معدات الرفع: ويجب أن تكون هذه الوسائل А Де‏ عند استخدامها بالقرب من 
الخطوط المزودة بالطاقة. 


5 تخزين المواد 
14.B.01‏ يجب رص جميع المواد الموجودة في أكياس» أو حاويات» أو بالات» أو 


مخزنة في صفوف» ووضعها على هيئة كتل وتشبيكها وتقليل ارتفاعها بحيث تكون ثابتة 
ومؤمنة ضد الانزلاق أو الانهيار. 
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a‏ يجب رص المواد على أن تكون منخفضة على نحو عملي قدر الاستطاعة 
وبحيث لا يزيد ارتفاعها بأي حال من الأحوال عن 6 متر )20 قدم) ما لم يتم 


ط. يغطي القسم 9 طرق تخزين المواد السريعة الاشتعال والقابلة للاحتراق. 


2 يجب ألا توضع المواد المخزنة داخل مباني لا تزال تحت الإنشاء على 
مسافة 1.8 متر (6 قدم) من أي فتحة من فتحات مجرى المرفاع أو الطوابق» ولا على 
مسافة 3 متر (10 قدم) من أحد الحوائط الخارجية التي لا تمتد فوق المادة المخزنة. 
3 يجب إبقاء طرق الدخول خالية من أي عقبات. 

4 يجب منع الأشخاص غير المصرح لهم من دخول مناطق التخزين. كما يجب 
أن يكون جميع الأشخاص في aŠ sa‏ آمن عند تحميل المواد أو تفريغها من عربات السكة 
casas‏ أو الشاحنات» أو مراكب Jë‏ البضائع. 

5 يجب ألا يتم تخزين أي مادة على السقالات أو الممرات على نحو يزيد عن 
الاحتياجات التي تتطلبها عمليات الوضع الطبيعية» أو على نحو يزيد عن حدود التحميل 
الآمنة. 

6 يجب الفصل بين المواد غير المتجانسة عند التخزين. 

7 تخزين الألواح الخشبية. 


3. يجب أن يتم تخزين الألواح الخشبية خلال عملية الإنشاء في أقسام تحتوي بحد 
أقصى على مليون قدم لوحي على أن تكون على مسافة 3 متر (10 قدم) على 
الأقل من المباني. 


р‏ يجب تدعيم الألواح الخشبية على سنادات ثابتة وأن يتم رصها بحيث تكون 


С‏ يجب نزع كافة المسامير من الألواح الخشبية القابلة للاستعمال مرة أخرى قبل 


d‏ يجب ألا يتجاوز ارتفاع أكوام الألواح الخشبية 6 متر )20 قدم)؛ أما الألواح 
التي يتم مناولتها باليد فيجب ألا يتم رصها بارتفاع يزيد على 4.8 متر (16 قدم). 


68 تخزين المواد (АА)‏ الموضوعة داخل أكياس. 
a‏ يجب رص المواد الموضوعة داخل أكياس فوق بعضها بحيث يكون هناك 


فواصل بين الطبقات ورص الأكياس بطريقة متقاطعة عند ارتفاع كل عشرة 
Дь А‏ لاقل 
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pase‏ يدون عوا Du ды eue кеша‏ حرابلا 
ذات قوة مناسبة. 


C‏ يجب أن توضع الأكياس التي تحيط بالكومة بحيث تكون فتحات الأكياس 
مواحهاة Жа s‏ 


0. أثناء الأخذ من الكومة» يجب الحفاظ على قمة الكومة مستوية قدر الإمكان 


9 تخزين الطوب. 
3. يجب رص الطوب على سطح يتميز بالاستواء والصلابة. 


6. يجب ألا يزيد ارتفاع رصات الطوب عن 2.1 متر )7 قدم)؛ عندما يصل 
ارتفاع رصات الطوب غير الثابتة إلى 1.2 متر (4 قدم), يجب تقليل ارتفاع قمتها 
تدريجيًا بمقدار 5 سم (2 بوصة) في كل ارتفاع مقداره 0.3 А‏ )1 قدم) فوق 
مستوى الارتفاع 1.2 متر (4 قدم). 


С‏ بالنسبة لبالات الطوب المربعة (قوالب طوب مجمعة بإحكام لتشكل بالة مربعة 
قياسية كبيرة ومثبتة بعدد من السيور) يجب ألا يتم رص أكثر من ثلاث بالات فوق 
بعضها البعض. 


0 تخزين الأسطح والحوائط والبلوكات الفاصلة. 
cassa‏ رص البلوكات في صفوف على أسطح صلبة مستوية. 


р‏ عند رص بلوكات البناء بارتفاع يزيد على 1.8 متر )246( يجب تقليل 
c pU‏ درم ان کل ت ری مدر ا ك 162 
متر (6 قدم). 


1 تخزين حديد التسليح» وألواح الصفيح» وحديد الإنشاء. 
a‏ يجب تخزين حديد التسليح في أكوام مرتبة بعيدة عن طرق المشاة والسيارات. 
cass. b‏ رص حديد الإنشاء بطريقة محكمة لمنع انزلاق القوائم أو انهيار الرصة. 
72 تخزين المواد الأسطوانية. 
a‏ يجب رص حديد الإنشاءء والأعمدةء والمواسيرء وقضبان الدعم» وسائر المواد 


الأسطوانية ووضع حواجز أمامهاء ما لم تكن مرصوصة على حامل» كي لا تتبعثر 
أو تميل. 
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b‏ يجب ألا يتم رص المواسير بارتفاع يزيد على 1.5 متر )5 قدم)» ما لم تكن 
مرصوصة على حامل. 


.С‏ يجب استخدام LJ‏ كومة هرمية الشكل أو كومة مثبتة بعوارض خشبية. 
àc d‏ استخدام الكومة المثبتة بعوارض خشبية» يجب أن تكون الكومة الخارجية أو 
العمود الخارجي Gia‏ بإحكام في إسفين: يجب إنقاص الرصات المثبتة بعوارض 
©. يجب تفريغ المواد المستديرة أو الكروية بحيث لا تتطلب عملية التفريغ وجود 
أي شخص على جانب الناقلة الذي يتم التفريغ منه بعد قطع أسلاك الربط أو أثناء 
تفريغ رصات المواد. 

7 تأمين التجهيزات والخدمات 

1 يجب الحفاظ على مناطق العمل ووسائل الدخول بحيث تظل آمنة ومنظمة. 


а‏ يجب توفير ما يكفي من العمال والتجهيزات للتأكد من الوفاء بكافة متطلبات 
تأمين التجهيزات والخدمات. 


cass. b‏ عمل تفتيش في مناطق العمل يوميًا من أجل تأمين التجهيزات والخدمات 
على نحو واف وتسجيل النتائج في تقارير التفتيش اليومية. 


С‏ لن يُسمح بالعمل في المناطق التي لا تلتزم بمتطلبات هذا القسم. 


2 يجب إبقاء كافة السلالم والممرات والمعابر الخشبية وطرق الدخول خالية 
من المواد والإمدادات والعقبات طوال الوقت. 


3 يجب ألا يتم تخزين المواد غير الثابتة أو الخفيفة أو تركها على الأسطح أو 
الأرضيات غير المغلقةء ما لم يتم تثبيتها بطريقة آمنة. 


4 يجب ألا تتسبب الأدوات أو المواد أو أسلاك الامتداد أو الخراطيم أو 
الأنقاض في التعثر أو أية أخطار أخرى. 


5 يجب تثبيت الأدوات والمواد والتجهيزات التي تعتبر عرضة للإزاحة أو 
السقوط بشكل مناسب. 


6 يجب التخلص من الشكائر الفارغة التي كانت تحتوي على الجير والأسمنت 
وسائر المواد التي تثير الغبار, بصورة دورية بالطريقة التي تحددها الهيئة المختصة. 


7 يجب إزالة ألواح المقاعد الخشبية والأخشاب الخردة والأنقاض من مناطق 
العمل وطرق الدخول من داخل وحول ساحات التخزين وسائر المباني. 
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8 يجب نزع المسامير البارزة من الأخشاب الخردة والألواح الخشبية وقطع 
الأخشاب الكبيرة أو دق تلك المسامير أو ليها بحيث تصبح بمستوى واحد مع سطح 
الخشب, 


9“ يجب الاحتفاظ بمواقع التخزين والبناء خالية من أكوام المواد القابلة 
للاحتراق. 


2 يجب أن تظل الأعشاب والحشائش قصيرة. 


0. يجب وضع إجراء منتظم لتنظيف المناطق بالطريقة التي تحددها الهيئة 
المختصة. 


С‏ يجب إبقاء القمامة أو الأغصان أو الحشائش الطويلة أو سائر المواد القابلة 
للاحتراق بعيدا عن المناطق التي يتم فيها تخزين أو استعمال أو معالجة السوائل 
سريعة الاشتعال والسوائل القابلة للاحتراق. 


0 يحظر تراكم السوائل» وبخاصة السوائل سريعة الاشتعال والقابلة للاحتراق» 
على الأسطح» الحوائطء الخ. كما يجب تنظيف ARS‏ السوائل السريعة الاشتعال والقابلة 
للاحتراق المتساقطة فورا. 


0D‏ التخلص من المواد 


مناسبا. 


2“ يجب عدم إلقاء النفايات والقمامة من ارتفاع يزيد عن 1.8 متر (6 قدم) إلا 
إذا تم الالتزام بما التالي. 


а‏ إلقاء المواد أو القمامة خلال مسقط مطوق بسياج مصنوعة من الخشب أو مادة 
مماثلة. أما مساقط الأنقاض فيجب أن تكون مطوقة بسياج باستثناء الفتحات المجهزة 
بإقفالات عند مستوى السطح المخصص لإدخال المواد أو بالقرب منه؛ يجب ألا 
يتجاوز ارتفاع الفتحات 1.2 متر (48 بوصة) قياسا على طول Lila‏ المسقط. 
ويجب إبقاء الفتحات مغلقة في حالة عدم استخدامها. 


[ру‏ عندما يتعذر التعامل مع الأنقاض من خلال المسقطء يجب أن O S‏ المنطقة 
التي تلقى فيها المواد مطوقة بحواجز لا يقل ارتفاعها عن 1 متر (42 بوصة). 
يجب وضع الحواجز لمنع العاملين من دخول مناطق سقوط الأنقاض؛ ويجب وضع 
علامات للتحذير من خطر المواد المتساقطة في كافة مناطق سقوط الأنقاض وعند 
كل مستوى معرض للأنقاض المتساقطة. 


3 انظر القسم 9 للإطلاع علي متطلبات الحرق. 
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4 يجب توفير حاويات منفصلة الغطاءء ذاتية الإغلاق» غير قابلة 
للاشتعال/غير قابلة للتفاعل» لجمع القمامة والنفايات الزيتية والسريعة الاشتعال 
والخطيرة. 

3. يجب لصق علامات تصف ما تحتوي عليه الحاويات. 

b‏ يجب التخلص من المحتويات يوميا بطريقة ملائمة. 
5 يجب جمع نفايات المواد الخطيرة (ue)‏ سبيل «ОЙЛАЙ‏ زيوت وشحوم 
السيارات والمعدات» حاويات وبراميل al gall‏ المذيبة» المواد اللاصقةء الخ), كما يجب 


уо ану Locas.‏ كلك Gra ciatis‏ طا للات АЙ say‏ ا 
ا 
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القسم 15 
15 معدات الرفع 
15.8 عام 
1 التفتيش والاستخدام. 
a‏ يجب التفتيش على تجهيزات الرفع الخاصة بمناولة المواد بالأسلوب الذي تحدده 
الشركة المصتعة Oe‏ طريق شخص ca $a‏ وذلك قبل الاستخدام في كل وردية 
وإذا لزم الأمر أثناء استخدامها لضمان سلامتها. 


ط. يجب استبعاد المعدات المعيبة من الخدمة» كما هو موضح في الملحق F‏ من 
الخدمة. 


©. يجب أن يتم استخدام معدات الرفع وصيانتها وفقا لتوصيات الشركة المصئعة 
للمعدات والشركة المصئعة للتجهيزات: يجب عدم تحميل معدات الرفع بما يزيد عن 
حمل العمل الآمن الموصى به. 


0. يجب Дайы)‏ معدات || ¿aš‏ في حالة عدم استخدامهاء من منطقة العمل الحالية 
وتخزينها وصيانتها بشكل ملائم وآمن. 


2 يجب ألا يتم لف حبل الرفع حول الحمل. 


3 يجب حماية الحبال التي as‏ في حيز 2 متر )6 أقدام - 6 بوصة) من 
الأرض أو من مستوى العمل أو يجب تحديد المنطقة بواسطة حواجز مادية لمنع 
الإصابات أو الإصابات الناتجة عن الحبال المقطوعة. 


4 يجب أن يتم عمل جميع الوصلات (على شكل عين) بأسلوب متفق عليه؛ 
فيجب أن تكون غرى الحبال ذات الحجم المناسب موائمة للعروة إلا عند استخدام 
المعلاقات إذ يكون استخدام العرى اختياريًا. 


5 عند رفع أحمال» يجب استخدام وسيلة تثبيت إيجابية لتثبيت الحمل والرفع. 


6 يجب استبعاد الخطاطيف وحلقات الربط والحلقات وغرى الأقفال والملحقات 
الأخرى التي يظهر عليها التآكل الشديد أو التي حدث بها انثناء أو التواء أو أي تلف. 

7 يجب وضع علامات على الكباشات المصممة حسب الطلبء أو الخطاطيف 
أو القامطات أو ملحقات الرفع الأخرى لهذه الوحدات كالألواح المعيارية والهياكل سابقة 
التصنيع والمواد المشابهة» لتحديد أحمال العمل الآمنة» كما يجب اختبار درجة صمودها 


15.A.08‏ يحظر استخدا à y Max‏ شجرة عيد الميلاد". 
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8 الحبل السلكي 


1 عند تعرض حبلين سلكيين للانقطاع أو الصدأ أو التآكل بجوار أحد التجاويف 
أو بالوصلات الطرفية؛ يجب استبعاد الحبل السلكي من الخدمة أو إعادة ضبط التجاويف 
به. > يجب أن يلقى التفتيش على الوصلات الطرفية على دعامة ذراع التطويل 
والمعلق وحبال التثبيت اهتمامًا Lali‏ 


2 يجب قطع الحبل السلكي المستبعد من الخدمة لوجود عيوب به أو يجب 
SDS ue ul atu odd ecl у,‏ ررد NNE‏ 


3 يجب أن تكون المسامير التي على شكل لا المستخدمة في تثبيت c‏ مشابك 
Quad‏ اك غلل ال cà‏ هون yaa, (адау Lan:‏ من الحيل» يحت $e]‏ 
تشديد ربط صواميل المشابك على الفور بعد الاستخدام المبدئي لرفع الأحمال وعلى 
فترات زمنية متكررة بعد ذلك. > انظر الشكل 15-1 


4 عند استخدام الربط بظرف إسفيني» يجب عقد الطرف غير Сала)‏ (الهامد) 
أو القصير من الحبل السلكي إلى الخلف وتثبيته ببعضه عن طريق مشبكء أو ربط قطعة 
منفصلة من حبل سلكي مساوي في الحجم بمشبك: يجب ألا يتم تثبيت تثبيت المشبلك بطرف 
الحمل (المتحرك). 


5 يجب تغطية الأطراف البارزة من السلك المجدول في وصلات المعلاق 


6 فيما عدا الوصلات Аз; АЙ‏ الموجودة على أطراف الحبال وفيما عدا 
معلاقات الحبال السلكية» يجب أن يتكون الحبل السلكي المستخدم في رفع الأحمال أو 
إنزالها أو سحبها من قطعة واحدة متصلة بدون عقدة أو وصلة. 
a‏ يجب ألا تقل الوصلة Азу ай‏ الموجودة بأي حبل سلكي عن خمس ضفائر كاملة 
(يجب ألا يمنع هذا المتطلب استخدام شكل آخر من الوصلات أو الروابط له نفس 
الكفاءة على ألا يكون محظور). 


р‏ يجب ألا يتم تثبيت الحبل السلكي باستخدام ЖАЙ‏ فيما عدا حبال السحب الخلفية 
الموجودة على الكاشطات 


7 يجب ألا يتم تشكيل الغرى في لجام الحبل السلكي أو المعلاق أو الكبلات 
ال اندم بمشايك أى عفد انكل الشلكرة. 


68 يجب ألا يتم استخدام مشابك الحبل السلكي لعمل وصلات في الحبل. 
15.C‏ السلسلة 


1 يجب استخدام السلسلة المخلوطة (مصنوعة من خليط من المعادن) فحسب 
في الرفع. 
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2 يجب التفتيش على السلسلة قبل أول استخدام لها وبعد ذلك يتم التفتيش عليها 


3 عند استخدام الخطاطيف» الحلقات» الأربطة مستطيلة الشكل» الأربطة 
كمثرية الشكل» الأربطة التقارنية الآلية أو الملحومة؛ أو أي وصلات أخرى مع سلاسل 
حديدية مخلوطة يجب أن تمتلك سعة مقدرة تساوي السعة المقدرة للسلسلة على الأقل. 


4 يجب ألا يتم استخدام خطاطيفت وأربطة المهمة أو الورش»وادوات اليك 
المؤقتة البديلة المكونة من مسامير وقضبان والوصلات الأخرى المشابهة. 


0 الحبل الليفي (الطبيعي والاصطناعي) 


15.D.01‏ يجب ألا يتم استخدام الحبل الليفي إذا كان متجمدًا أو كان قد خضع 
للاحماض أو الحرارة الشديدة. 


2 يجب حماية الحبل الليفي من الكشط بحشو مكان التثبيت أو السحب فوق 
الأركان المربعة أو الأسطح الحادة أو الخشنة. 


13 يجب صنع كافة الوصلات على معلاقات الحبل التي يوفرها صاحب العمل 
وفقًا لتوصيات الشركة المصئعة للحبال الليفية. 


4 الوصلات العروية. 


а‏ بالنسبة لحبل مانيلاء يجب أن تحتوي الوصلات العروية على ثلاث ضفائر كاملة 
على الأقل» وعلى وصلات صغيرة تضم على الأقل ست ضفائر كاملة (ثلاث على كل 
جانب من جوانب خط منتصف الوصلة). 


[у‏ بالنسبة للحبال الليفية الاصطناعية المجدولة» يجب أن تحتوي الوصلات العروية 
على أربع ضفائر كاملة على الأقل كما يجب أن تحتوي الوصلات الصغيرة على 
الأقل على ثماني ضفائر كاملة (أربع على كل جانب من جوانب خط منتصف 
الوصلة). 


5 يجب عدم تقصير الذيول الطرفية ذات الوصلات (في نفس المستوى مع 
سطح الحبل) المجاورة مباشرة للضفائر الكاملة: ينطبق هذا على كل من الوصلات 
العروية والوصلات القصيرة وجميع أنواع الحبال الليفية. 


3. بالنسبة للحبال الليفية ذات الأقطار التي تقل عن 2.5 سم 


)1 بوصة)» يجب أن تمتد الذيول لستة أمثال قطر الحبل على الأقل بعد آخر ضفيرة 
كاملة. 


р‏ بالنسبة للحبال الليفية التي يبلغ قطرها 2.5 سم (1 بوصة) فأكثرء يجب أن تمتد 
الذيول لطول 15 سم (6 بوصة) على الأقل بعد آخر ضفيرة كاملة. 
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في التطبيقات التي قد تكون فيها الذيول البارزة غير مقبولة» يجب جعل هذه الذيول مدببة 
وجدلها بجسم الحبل باستخدام ضفيرتين إضافيتين على الأقل (وهو ما يتطلب ذيل بطول 
يصل إلى ما يقرب من ستة أقطار الحبل إلى ما بعد آخر ضفيرة كاملة). 

6 بالنسبة لكافة الوصلات الغروية» يجب أن تكون العروة كبيرة بدرجة تكفي 
لتكوين زاوية محصورة لا تزيد عن 60 درجة في الوصلة عند وضع العروة فوق 
الحمل أو الدعامة. 


7 يجب ألا يتم استخدام ЗАЙ‏ بدلا من الوصلات. 


FIGURE 15-1 
WIRE ROPE CLIPS 


U-Bolt Clip Fist Grip Clip 


Thimble 


U-Bolt of AH clips on dead Nore: D = six times diameter 
end of rope, of wire горе 

Never stagger clips. 

Never put U-Bolt of clip on 
live end of горе. 


NUMBER OF CLIPS AND T 
NECESSARY TO ASSEMBLE wt 
CONNECTIONS WITH A P 
THAN 40 PEACENT. 


HE PROPER көчүш 
RE ROPE EYE P 
ROBABLE EFFICIENCY NOT MORE 


aj size Number fo nuta 

Rope diameter (in.) Gay? e rs of clips 34 «ра 
*fW D осо 666006 . . . әәә 348 ¿< . . مآ‎ .. i аук канк а А 25 
B SS асана га BJ up LER mE Joss» 2a 25 
ЖҮЙӨ дье зәл у әре» Aja а... ..6 ٠ EENE O 40 
1/2. з еее аф 95655 BST. ETE EES mr 40 
ss ^" "9" *. a9 97 p "" 9 @ sg 5/8 а i0 í Уг ES wu ace ر‎ . =... 55 
SEE. . ou cunc a e «56 tv "nó n. 92955» 4$ »:« Ra 3:9 4.9.« 8 x 100 
7/8 * & Á €" & " = ^" == " " = " = э - 1 "" " # е . 5 ` 5 . * & ü а # < < <ü“ — „ on 165 
1 e s. s... s ш O s su: v эк. 1 "1030 12:6 MI 155 
1-1 lA =.. 5 =< + + = + э .. ... 1-1 /4 EI 7 нинин s - o - o - o" 3 230 
Kost. Q er aco nci tia WY е x ЖД Quae Uv s arm د‎ 3?5 
1-1 7= -—- 7. «эв.» TNO E 9? 0t 3 8 1-12 воааава 3 s... ....... . 375 
SE NR. nus 2 2 2 0 АЗ... S... s s a. e... ° 360 


The spacing of clips should bc six times thc diameter of 
the wirt rope. 'Thimbles shall be uscd if wire rope is to 
bc spliced, 
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FIGURE 15-2 
SLING CONFIGURATIONS 


Чы AEN. — O 


iE; 


15.E‏ المعلاق 


قبل الاستخدام في كل وردية وحسب الضرورة أثناء الاستخدام. 


2 يجب توفير الحماية بين المعلاق والأسطح الصلبة الخاصة بالحمل الذي 


سيتم رفعه. 
3 سيكو استخدام المعلاق على nil‏ الذي يثم فيه сайа‏ الحمل بالكامل 
بشكل إيجابي. 


. Ji sex! 15.E.04 


, يجب أن يكون لمعلاق الحبل السلكي أدنى طول لحبل سلكي‎ a 
Зда Аа, قطر الكل ييخ كل‎ ОА] 5 уде aa qhuya sha 
وصلة عروية.‎ 


р‏ يجب أن يكون للمعلاق المضفر أدنى طول صافي لجسم مضفرء 


ويساوي أربعين ضعفا من قطر الحبال المركبة بين كل وصلة طرفية 
أو وصلة عروية. 
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5 يجب أن تحتوي السلاسل الحديدية المخلوطة على لوحة تعريف ملصقة 
متينة توضح الحجم والدرجة والسعة المُقدرة والشركة Ах 4а]‏ للمعلاق. 


6 يجب أن يعمل صاحب العمل على وضع علامات أو رموز على 
المعلاق الوتري الاصطناعي لتوضيح ما يلي: 


а‏ اسم الشركة المصئعة أو العلامة التجارية الخاصة بهاء 
[у‏ السعات المقدرة لنوع العقدة» و 
6. نوع المادة. 

.15 مكونات معدات الرفع 


1 يجب أن تكون الأسطوانات والبكرات المحزوزة والعجلات ملساء 
وخالية من أية عيوب بالسطح قد تعطل عملية الرفع 


2 يجب أن تكون النسبة بين قطر أداة الرفع وقطر الأسطوانة أو الكتلة أو 
البكرة المحزوزة أو موطئ درجة البكرة تلك النسبة التي تسمح لأدوات الرفع بضبط 
نفسها على عقدة الحبل دون تهرؤ أو تشويه أو تلف شديد. 


3 لن يتم بأية حال تقليل الأقطار الآمنة للأسطوانات أو الكتل أو البكرات 
المحزوزة e Sl E‏ عند استبدال أي من هذه العناصر إلا إذا تم إجراء تغييرات 
تعويضية فيما يتعلق بأدوات الرفع المستخدمة وحدود التحميل الآمنة. 
4 يجب استبعاد الأسطوانات أو البكرات المحزوزة أو البكرات التي بها 
تجاويف غير طبيعية أو محاور قبية مشققة أو قضبان شعاعية أو حواف ناتئة من 
الخدمة. 
5 يجب أن تكون الروابط والوصلات وأدوات التثبيت والملحقات 
المستخدمة بأدوات الرفع من نوعية جيدة وبحجم ومتانة مناسبين كما يجب تركيبها 
,@\ لتوصيات الشركة المصئعة. 
6 حلقات الربط. 
a‏ يجب الاستعانة بالجدول 15-1 لتحديد أحمال العمل الآمنة للأحجام المختلفة من 
الشركة المصتعة بذلك» في حال الاحتفاظ بمُعامل سلامة خمسة على الأقل. 
р‏ يجب ألا يتم تحميل حلقات الربط بشكل غير عادي. 
7 الخطاطيف. 
a‏ يجب اتباع توصيات الشركة المصتعة في تحديد أحمال العمل الآمنة للأحجام 
والأنواع المختلفة من الخطاطيف المحددة والخطاطيف الممكن تحديدها. ويجب 
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اختبار أي خطاف لا تتوفر توصيات بشأنه من جانب الشركة المصتعة باستخدام 
ضعف حمل العمل الامن المستهدف قبل وضعه في حيز الاستخدام: يجب على 
صاحب العمل الاحتفاظ بسجل تواريخ مثل هذه الاختبارات ونتائجها. 


0. يُحظر استخدام الخطاطيف المفتوحة في أدوات الرفع المستخدمة في رفع 
الأحمال. 


©. يجب تزويد خطاطيف الرفع التي تصل سعتها المقدرة إلى 9,000 كجم 
(10 طن) أو أكثر بوسيلة تناول آمنة. 


8 الأسطوانات. 
وبعدة شد لإجراء جميع وظائف الرفع والإنزال. 
TABLE 15-1‏ 


SAFE WORKING LOADS FOR SHACKLES 


ec 


.b‏ يجب أن تتوافر ثلاث لفات كاملة (وليست طبقات) من الحبل على الأقل على 
الأسطوانة طوال الوقت. 
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.С‏ يجب تثبيت طرف حبل الأسطوانة باستخدام قامطة А,‏ بشكل محكم 
بالأسطوانة بترتيب تعتمده الشركة المصئعة. 


0. يجب أن تحتوي الأسطوانات المحززة على تباعد الحز الصحيح بالنسبة لقطر 
الحبل: يجب أن يكون مستوى عمق الحز مناسبًا لقطر الحبل. 


(1) يجب أن يتعدى بروز الحواف الطرفية الموجودة على الأسطوانات المحززة آخر 
طبقة من الحبل بمقدار 5 سم (2 بوصة) أو ضعف قطر الحبلء أيهما أكبر. 


)2( يجب أن يتعدى بروز الحواف الطرفية الموجودة على الأسطوانات غير المحززة 
آخر طبقة من الحبل بمقدار 6.3 سم ( 2.5 بوصة) أو ضعف قطر الحبلء أيهما أكبر. 


9 البكرات المحزوزة. 


a‏ يجب أن تتوافق البكرات المحزوزة مع حجم الحبل المستخدم» كما هو محدد من 
قبل الشركة died‏ 


. يجب التفتيش على البكرات المحزوزة لضمان أنها بالحجم الصحيح والمحاذاة 
السليمة والتشحيم والحالة الجيدة. 


С‏ عند خضوع الحبل للتراكب أو تحرره من إحدى البكرات المحزوزة» يجب 
تزويد البكرة المحزوزة بكلابات للكبلات. 


0 المسامير ذات العرى. 
a‏ يجب ألا يتم وضع المسامير ذات العرى العادية (غير الكتيفية) بزاوية. 


Lb‏ يجب وضع المسامير ذات العرى فقط في فتحة العروة ويجب عدم وضعها 
بزوايا أقل من 45-درجة من الوضع الأفني, 


232 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


قسم 16 
6. الآلات والمعدات المميكنة 


6.8 عام 
1 قبل بدء استعمال أي من الآلات أو المعدات المميكنة» يجب أن يقوم شخص 
مختص بالتفتيش عليها واختبارها واعتمادها على أنها في حالة تشغيل آمنة. ويجب 


т‏ كافة العيوب التى وُجدت بالمعدات أثناء التفتيش وذلك قبل إدخال المعدة الخدمة 


= العمل. كما يجب إعادة التفتيش على المعدات وإعادة اعتمادها قبل الاستعمال في 
كل مرة يتم نقلها وإعادتها بعد ذلك إلى الموقع للاستخدام» إضافة للتفتيش السنوي عليها. 


.a‏ يجب أن يتم إجراء التفتيشات والاختبارات طبقا لتوصيات الشركة المصنعة 
ويجب توتيقها. ويجب علي الشخص المختص المعين من قبل المقاول أن يُصدق 
ХАК‏ على أن الآلات أو المعدات المميكنة تفي بجميع متطلبات السلامة والصحة 
وأنها في حالة تشغيل آمنة قبل استخدامها بالموقع. 

. يجب أن يحتفظ المقاول بسجلات الاختبارات والتفتيشات في الموقع» وأن تكون 
متاحة ушады Жыш с ie‏ يجب أن eri‏ جز انين الملف qi‏ 
للمشروع. 

С‏ يجب أن يقدم المقاول ЬУ)‏ وافيًا لممثل الحكومة قبل دخول أية معدة للموقع 
لكي يقوم/تقوم بمراقبة عملية التفتيش التي يجريها المقاول وحتى يمكن إجراء 
تفتيش فوري بالموقع. 


2 التفتيشات والاختبارات التي تجرى يوميًا/أثناء الوردية. 


c».‏ أن ب يتم التفتيش عل جميع الآلات والمعدات يوميًا (عند الاستخدام) لضمان 
ظروف dés‏ آمنة: يجب أن يقوم صاحب العمل بتعيين أشخاص مختصين لإجراء 
التفتيشات والاختبارات اليومية. 


р‏ يجب إجراء الاختبارات عند بداية كل وردية سيتم خلالها استخدام المعدات 
للتأكيد على أن المكابح وأنظمة التشغيل في حالة عمل ملائمة وأن جميع أجهزة 
السلامة المطلوبة في مكانها وقادرة على العمل. 


3 عند اكتشاف آلات أو معدات غير آمنة» أو عند ملاحظة أي ше‏ ما يؤثر 
على التشغيل الآمن للمعدة» يجب إخراج المعدة من الخدمة فوراء ويُحظر استعمالها حتى 
يتم تصحيح الحالة غير الآمنة. 
а‏ يجب وضع بطاقة في مكان واضح على المعدة مفادها أنه يجب عدم تشغيل 
المعدة وكذلك عدم إزالة البطاقة. > انظر القسم 8. ويجب اتخاذ إجراءات إغلاق 
التشغيل» عندما يتطلب الأمر. > انظر القسم 12 


233 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


.b‏ يجب أن تبقى البطاقة بالمكان التي تم تثبيتها به حتى يتضح للشخص الذي حدد 
مهلة قاف المعدة انها a amaya‏ 


©. بعد استكمال الإصلاح» يجب إعادة اختبار الآلة أو المعدة والتفتيش عليها قبل 
إعادتها للخدمة. 


4 يجب أن يقتصر تشغيل الآلات والمعدات المميكنة علي الأفراد المعينين 
المؤهلين فقط. 


a‏ يجب ألا يتم تشغيل الآلات والمعدات بطريقة تعرض الأفراد أو الممتلكات 


b‏ يحظر القفز من АЙ‏ معدة أو عليها أثناء التشغيل. 
ek ed à pe ed y аа c‏ اك الشركة фага‏ 


d‏ يحظر استخدام سماعات الأذن لأغراض التسلية (كالراديو AM/FM‏ أو 
الكاسيت) أثناء تشغيل المعدة. 


5 إذا كانت تعليمات وتوصيات الشركة المصنعة أكثر صرامة من متطلبات 
هذا المرجع» يجب تطبيق تعليمات وتوصيات الشركة المصنعة. 


6 يجب إجراء التفتيشات وعمل التقارير عن حالات الطرق وإنشاءاتها مسبقا 
لضمان أن مناطق الخلوص وسعات الأحمال تعتبر آمنة لمرور أو وضع أية آلات أو 
معدات. 


7 متطلبات المعدات. 
3. يجب توفير المقاعد أو وسائل الحماية المكافئة لكل شخص يلزم ركوبه المعدة. 


0. يجب أن يتم تزويد المعدات التي يتم تشغيلها على الطرق السريعة بكشافات 
أمامية» وكشافات خلفيةء وكشافات التوقف الخلفي» والكشافات الاحتياطية؛ 
وإشارات انعطاف يمكن رؤيتها من الأمام والخلف. 


С‏ يجب تزويد ARS‏ المعدات التي بها حاجبات ريح (الزجاج الأمامي) بماسحات 
زجاج أتوماتيكية. ويجب تزويد المركبات التي تعمل في ظروف تتسبب في وجود 
ضباب أو صقيع علي حاجبات الريح (الزجاج الأمامي) بأجهزة إزالة الضباب أو 
الصقيع الصالحة للعمل. 


0. يجب تزويد المعدات المتنقلةء التي تعمل بموقع عمل yu‏ عن الطريق وغير 
siia‏ ح لمرور الجمهور› بنظام فرامل الخدمة ونظام مكابح الانتظار القادر على 
إيقاف وكبح المعدة عندما تكون محملة بالكامل عند مستوى التشغيل. بالإضافة إلى 
ذلكء ينصح بأن تحتوي معدات الجر المصممة للتشغيل الشاق علي نظام مكبح 
اضطراري ( للطوارئ) يعمل أتوماتيكيًا علي إيقاف المعدة فور حدوث خلل بنظام 
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مكابح الخدمة؛ ويجب أن يكون نظام مكابح الطوارئ قابل للاستخدام يدويًا من موقع 
السائق. 
8 الصيانة والإصلاحات. 


&, أن يتم إجراء الصيانة» ومنها الصيانة الوقائية والإصلاحات‎ c. 
لتوصيات الشركة المصنعة ويجب توثيقها. ويجب أن تكون سجلات الصيانة‎ 
والإصلاحات التى أجريت خلال فترة العقد متاحة عند طلب السلطة المختصة.‎ 


. يجب أن يتم إغلاق كافة الآلات والمعدات وتطبيق وسائل إيجابية gial‏ تشغيلها 
eti‏ عمل الإصلاحات أو التشحيم اليدوي. تستثنى من هذا المتطلب المعدات 
المصممة بحيث يتم إصلاحها أثناء التشغيل. 


C‏ يجب أن تتم كافة إصلاحات الآلات أو المعدات في مكان يحمى أفراد الإصلاح 
من حركة المرور. 


0. يجب توفير الدعم الخشبي المتين للآلات أو المعدات الثقيلة أو لأجزائها المعلقة 
أو المفصولة بواسطة حلقات التعليق» أو المرفاع» أو مرفاعات السيارة )60 J‏ 80(« 
وذلك قبل السماح للأفراد بالعمل تحتها أو بينها. 


9 يجب أن يتم إنزال أو Айс)‏ البلدوزرات وسكاكين الكاشطات وقواديس 
مؤخرة اللوادر وصناديق الشاحنات القلابة والمعدات المشابهة (Адл‏ عند إصلاحها أو 
عند توقف استخدامها. ويجب ضبط كافة أدوات التحكم بوضع اللاتعشيق» مع إبطال 
المحركات ورفع المكابح» إلا إذا تطلب العمل علي المعدة غير ذلك. 


0 يجب وضع الآلات والمعدات الثابتة على قاعدة АЗА‏ وتثبيتها قبل التشغيل. 


1 يجب توفير الإنارة الكافية في جميع المعدات المتنقلة والمناطق التي يتم فيها 
تشغيل هذه المعدات أثناء سير العمل. 


А ukawa АГУ съ 16.А.12‏ التي تعمل يتحو ك ارا Дай‏ اخدى 


المتاطق ТИЕ‏ إلا إذا افر ت تفوت ИЕЛЕП‏ المعداك لن Darsan‏ 


3 يجب تزويد كافة المركبات التي يتم ركنها على طرق النقل أو التي تتحرك 
بسرعة أقل من سرعة حركة المرور العادية بكشتاف ومّاض أصفر أو وماض (فلاشر) 
رباعي الاتجاهات يمكن رؤيته من جميع الاتجاهات. 


4 يجب عدم السماح بتواجد أي شخص داخل مقصورة الشاحنة باستثناء السائق 
stii‏ عمليات التحميل وهذا لا يتم إلا إذا كانت الشاحنة تحتوي علي واقي كابينة. > ЁЙ‏ 
أيضًا 18.B.16a‏ 


5 يجب إغلاق المعدات المّميكنة قبل عمليات التزويد بالوقود وأثناءها. ويجوز 
استخدام الأنظمة المغلقة المزودة بنظام إغلاق أوتوماتيكي يمنع الانسكاب عند انكسار 
الوصلات» في تزويد المعدات التي تعمل بالديزل بالوقود والمتروكة في وضع التشغيل. 
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6 القطر . 


а‏ يجب أن تكون كافة أجهزة القطر المستخدمة مع أية معدة مركبة ذات هيكل 
كاف لدعم الوزن الذي يتم قطره ومثبتة على نحو آمن. 


b‏ يجب ألا يُسمح للأفراد بالدخول بين مركبة القطر وأحد المعدات المقطورة إلا 
بعد توقفهما تمامًا ورفع كافة المكابح» ووضع حواجز لمنع تحرك عجلات كل من 
المركبة والمعدة. 


7 يجب تزويد كافة الآلات والمعدات التي تعمل على قضبان» مسارات» أو 
حاملات متحركة (ماعدا المعدات التي تسير علي خط سكة حديد) بكاشطات مسارات 
قوية أو بأجهزة تطهير المسار ‏ تعمل في الاتجاهين - على كل عجلة أو مجموعة 
عجلات, 


8 التوقف. 
а‏ في حالة ca‏ المعدة يجب رفع فرامل الانتظار. 


р‏ في حالة توقف المعدة علي سطح منحدر لابد من وضع حواجز لمنع العجل أو 


С‏ عند ترك АЙ‏ معدة بدون مشغل أثناء الليل بالقرب من طريق ما زال العمل 
جاريا به بصورة طبيعية» أو بالقرب من منطقة إنشاء لا يزال العمل بها مستمراء 
يجب أن يتم تزويدها بكشافات أو عواكس مضيئة أو حواجز مزودة بكشافات أو 
عواكس مضيئة:؛ لتحديد موقع المعدة. 


9 يجب عدم إجراء АЙ‏ تعديلات أو أية إضافات ду‏ على قدرة الآلات أو 
المعدات أو على تشغيلها بشكل آمن, دون موافقة كتابية من الشركة المصنعة. 
‚а‏ إذا تم إجراء تلك التعديلات أو التغييرات» لابد من تغيير اللوحات أو البطاقات 
أو الصور التي تحمل تعليمات الصيانة والسعة والتشغيل تبعًا لذلك. 
р‏ يجب ألا يتم خفض معامل السلامة الأساسي للمُعدة تحت أي ظرف. 


0 يجب ألا يتم ربط Ашай‏ التوجيه أو مقود السيارة بعجلة التوجيه إلا إذا كانت 
آلية التوجيه تمنع ردود أفعال الطريق من التسبب في دوران عجلة التوجيه اليدوية: في 
حالة السماح بذلك» قد يتم تثبيت قبضة التوجيه داخل محيط العجلة. 


#1 يجب توفير حواجز لمنع الآلات والمعدات التي تعمل على وحدة عائمة من 
السقوط في المياه. > انظر ايضا 16.F.06‏ 


2 يجب أن تفي جميع الشاحنات الصناعية الآلية بمتطلبات التصميمء والإنشاء» 


والثبات» والفحصء» والاختبار» والصيانة» والتشغيل الموضحة في ANSI/ASME‏ 
356.1‚ مقاييس السلامة لشاحنات الرفع المنخفض والرفع العالي. 
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23 يجب أن تحمل كافة الشاحنات الصناعية الآلية وشاحنات الرفع ومرافع 
التنضيد والمعدات المماثلة على ملصق يوضح سعتها المقدرة بحيث يراه المشغل 
بوضوح. وعندما توفر الشركة المصنعة УС‏ موازنة إضافية قابلة للإزالة» يجب أن يتم 
عرض السعات المقدرة المقابلة шай‏ بوضوح على المركبة. ويجب ألا يتم تجاوز 
المعدلات التقديرية. 


4 يجب عدم السماح لغير المشغلين المدربين والمعتمدين بتشغيل الشاحنات 
الصناعية الآلية. ويجب أن يتضمن التدريب الدراسة بالفصل والتشغيل العملي لنفس نوع 
الشاحنة التي يستخدمها الدارس أثناء العمل. كذلك يجب أن يأتي التدريب وفقا ل 
.OSHA Std 29CFR1910.178‏ كما يجب أن 08 صاحب العمل أن المشغل قد 
تم تدريبه Gà y Адый у‏ للمقياس. ويجب أن يشتمل الإقرار على اسم المشغل وتاريخ 
التدريب وتاريخ التقييم وهوية الشخص (الأشخاص) الذي قام بالتدريب أو التقييم. ويجب 
تقديم دورة تنشيطية كما تشير الإجراءات القياسية. 


5 في حالة ترك شاحنة صناعية آلية خالية من الأفراد» يجب إنزال كافة وسائل 


المكابح. كما يجب إعاقة العجلات إذا كانت الشاحنة متوقفة على سطح منحدر. 


6 يجب استخدام واقي علوي كوسيلة حماية ضد الأجسام الساقطة. ويجب 
مراعاة أن الغرض من الواقي العلوي هو الحماية من تأثير الحزم الصغيرة والصناديق 
والمواد المعبأة, الخ كأمثلة لأحد تطبيقات المهمةء وليس تحمل تأثير سقوط أحد أحمال 
السعة. 


7 يجب са‏ لوح المعبر المرفئي أو الألواح القنطرية بأسلوب ملائم قبل قيادة 
الشاحنات فوقهما. мый Casa‏ فوق لوح المعبر المرفئي أو الالواح القنطرية بحرص 
وبطء ولا يجب تجاوز السعة المقدرة لها. 


8 في جميع حالات التنقل يجب أن يتم تشغيل الشاحنة بسرعة تسمح بالتوقف 
بطريقة آمنة. 


9 على جميع المنحدرات يجب أن يكون الحمل ووسائل ربط الحمل مائلة 
للخلف إن أمكن» وثرفع فقط بقدر الضرورة لإخلاء سطح الطريق. 


0 عند نزول أو صعود المنحدرات التي تزيد عن 10 بالمائة» يجب أن يتم قيادة 
الشاحنات المحملة والحمل лала‏ لأعلى. 


1 يجب ألا يتم تشغيل أدوات التحكم في اللوادر أو الحفارات أو المعدات 


2 يجب ألا يعمل الأفراد تحت القواديس أو أذرع تطويل اللوادر أو يمروا 
تحتها أو يركبوها أثناء عملها. 
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3 يجب تشغيل مركبات صيانة الإطارات حتى يكون المشغل بعيدا عن 
الإطارات والأطواق أثناء إنجاز عمليات الرفع. وسوف يتم تثبيت الإطارات الكبيرة التي 
calla‏ معدات رفع» ضد الحركة باستخدام الدعم المستمر لمعدات الرفع ما لم تكن مقيدة 
بالمحور القبي للمركبة أو. > انظر La‏ 16.8.06 


4 يجب أن يتم تزويد كل بلدوزر وكاشطة وحبل سحب ورافعة АЙ у‏ تمهيد 
جافة أو طفاية حريق تعمل بثاني أكسيد الكربون واحدة على الأقل ومن فئة Y‏ تقل عن 
.5-B:C‏ 


5 يجب تأمين فتحات التعبئة بمركبات نقل المياه أو أن يتم خفض الفتحات عن 
0 سم (8 بوصة). 


8 أجهزة الوقاية والسلامة 


1 جهاز تنبيه بالرجوع للخلف (احتياطية). 


5 


a‏ يجب أن زود ARS‏ المعدات الصناعية أو الإنشائية ذاتية الدفع» سواء كانت 
تتحرك منفردة أو في مجموعات» بجهاز تنبيه بالرجوع للخلف. > لا تتطلب 
المعدات المصممة لتعمل بحيث يكون المشغل دائمًا مواجها اتجاه الحركة» جهاز 
تنبيه بالرجوع ‚ШШ‏ 


cass. b‏ أن تكون أجهزة التنبيه مسموعة ومميزة بدرجة تكفي لسماعها في 
hias Bi‏ 


С‏ يجب أن تعمل أجهزة التنبيه أتوماتيكيًا عند بدء الحركة في اتجاه الخلف. وقد 
يكون الإنذار А фа‏ أو متقطعًا (ولا تتعدى الفترات الفاصلة 3 ثوان) ويجب أن 
يعمل طوال مدة الحركة في اتجاه الخلف. 


0. يجب أن تكون أجهزة التنبيه بالرجوع للخلف ضمن متطلبات عمال الإشارة. 


2 يجب توفير جهاز تحذير أو عمال إشارة عندما تشكل المعدات المتحركة 

والأحمال المتأرجحة والقواديس وأذرع التطويل, الخ, Dha‏ على الأفراد. 

3 الوقاية. 
а‏ يجب إحاطة كافة السيور» أو المسننات» أو أعمدة الدوران» أو «cal Sl‏ أو 
التروس» أو محاور الدوران» أو الأسطوانات» أو الحدافات» أو السلاسل» أو 
الأجزاء الأخرى المتأرجحة أو الدوارة أو المتحركة من المعدات, بواقي عندما 
تتعرض للاحتكاك بالأفراد أو عندما تشكل Y ka‏ آخر. 


р‏ يجب إحاطة ARS‏ الأسطح الساخنة للمعدات» ومن بينها مواسير العادم أو 
الخطوط الأخرى بواقي أو عزلها لمنع حدوث الإصابات أو الحرائق. 
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C‏ يجب تزويد كافة المعدات التي بها قواديس gi caes‏ اا في كلا الجانبين 
وعلى الطرف المفتوح لمنطقة القادوسء لمنع الأفراد من السير تحت تحت القادوس 
عندما يكون مرفوعا. 


0. يجب تصميم وإنشاء وتركيب cala call‏ وممرات المشاة والدرجات ومقابض 
اليد والدرابزين السياجية والمرتكزات المحملية؛ على الآلات والمعدات لتوفير طرق 
سير ودخول آمنة. 


Ө‏ يجب تجهيز المعدات بأسطح عمل مناسبة من المصاطبء والدرابزونات 
السياجيةء ومقابض اليد عندما يُطلب من المرافقين أو العمال الآخرين ارتقاءها 
لأغراض التشغيل خار ج كابينة المشغل أو المقصورة: ويجب صناعة المصاطب 
والدرجات من مادة مضادة للانزلاق. 

*. يجب توفير وسائل حماية علوية أساسية لمشغلي اللوادر الشوكية وأجهزة مناولة 
المواد المماثلة. 1 


4 16.8 يجب وضع خزانات الوقود بحيث لا تسمح للمادة المتسربة أو الفائضة Qu‏ 
تصل للمحرك› أو ماسورة العادم» أو المعدات الكهربائية. 


5 يجب توجيه مواد التصريف أو عادم المعدات على نحو لا يُعرّض الأفراد 
للخطر أو يعوق رؤية المشغل. 


6 يجب توفير حامل سلامة الإطارات أو قفص سلامة الإطارات أو وسيلة 
حماية مشابهة» واستخدامها عند نفخ أو تركيب أو فك الإطارات المركبة على الأطواق 
الخارجية أو الأطواق المزودة بحلقات تثبيت للأدوات المشابهة. > انظر أيضًا 
16.A.25‏ 


7 يجب ألا يتم فك أية أداة واقية» j‏ أداة أو جهاز سلامة من الآلات أو 
المعدات» أو تعطيلها إلا لعمل الإصلاحات الفورية أو التشحيم أو أعمال الضبط وذلك 
بعد فصل التيار الكهربائى فقط. كما يجب إعادة أدوات وأجهزة الواقية إلى أماكنها 
مباشرة لدى الانتهاء من الإصلاحات وأعمال الضبط وقبل توصيل التيار الكهربائي. 


8 يجب تركيب أحزمة الأمان ووسائل التثبيت التي تفي بمتطلبات CFR‏ 49 
1 ويجب ارتداؤها في جميع المركبات الآلية (التركيب والاستخدام في الحافلات 
اختياري)؛ كما يجب أن تفي خطاطيف التثبيت وأحزمة الأمان ذات القطعتين المستخدمة 
في معدات الإنشاء بالمواصفات الفيدرالية القابلة للتطبيق 3 SAE J 386a‏ 


9 يجب تزويد جميع المعدات الصناعية التي تحتاج إلى راكب بمكان مرتفع 
up коз жы s‏ 00 1 من ANSI/ASME‏ 


0 يجب توفير وسائل الحماية المناسبة ضد العوامل الجوية أو الأجسام 
المتساقطة أو المتطايرة» والأحمال المتأرجحة والأخطار АҢАА)‏ لمشغلي كافة الآلات أو 
المعدات؛ كما يجب أن يكون الزجاج المستخدم في حاجبات الريح والكبائن من نوع 
زجاج الأمان. 
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1 السلهياكل الواقية من الأجسام المتساقطة .(FOPs)‏ 
3. يجب توفير حواجز» أو «МА‏ أو سواتر شبكية للبلدوزرات» أو الجرارات» 


أو المعدات المماثلة المستخدمة في عمليات الإزالة» لحماية المشغل من الأجسام 
الساقطة والمتطايرة حسبما يكون مناسبا لطبيعة عمليات الإزالة. 


.b‏ يتم توفير الهياكل الواقية من الأجسام المتساقطة (FOPs)‏ للمعدات الإنشائيةء 
والصناعية» ومعدات العناية بالأرض الأخرى عندما يكون المشغل Оша дл‏ لأخطار 
الأجسام المتساقطة. 

C‏ يجب أن يتم اعتماد هياكل الوقاية من الأجسام المتساقطة (FOPs)‏ من قبل 
الشركة المصنعة أو مهندس معتمد على أنها توافق التطبيقات المعمول بها والتي 
أوصت بها جمعية مهندسي السيارات (SAE)‏ وهى كالآتي: 


)231(1 ل - الحد الأدنى من معايير أداء الهياكل الواقية من الأجسام الساقطة 
.(FOPs)‏ 


J 1043 (2)‏ الحد الأدنى من معايير أداء الهياكل الواقية من الأجسام الساقطة 
(FOPs)‏ للمعدات الصناعية . 


72 كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ 


а‏ بالإضافة إلى متطلبات 16.8.08 و 46.B.11‏ يجب تركيب أحزمة الأمان 
وكبائن الحماية عند الانقلاب (ROPs)‏ على: 


)1( المجنزرات» وجرارات دات الأطر المطاطية ومنها البلدوزرات» وجرارات الدفع 


)2( مركبات الإطارات الهوائية ذاتية الدفع التي تعمل خارج الطرق السريعة» 
كالشاحنات وشاحنات التحميل» والكاشطات» وشاحنات التفر يغ السفلي, وشاحنات 
التفريغ الخلفي؛ 

)3( المَمّهدات الآلية؛ 

)4( شاحنات خزانات المياه التي يكون فيها ارتفاع الخزان أقل من الكابينة؛ و 


)5( المعدات s‏ الدفع الأخرىء كاللوادر الأمامية والجرافات الخلفية 


р‏ ليس من الضروري وجود هياكل الحماية عند الانقلاب (КОР)‏ على: 
iili АА ад) caa All (1)‏ على cada Aag judi (5 Jal‏ 


)2( الجرافات الخلفية التي تعمل بحبل سحب والمثبتة على رافعة: 
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(3) وحدات الهراسات والمدكات ترادفية العجلات الحديدية ذات الإطارات الهوائية 
ذاتية الدفع والتي لا تحتوي على كابينة للمشغل» 


الأنابيب ذات ذراع التطويل الجانبي التي تعمل على الأراضي المسطحة فقط (أقصى 
درجة انحدار 100؛ يسمح بدرجة انحدار200عند إنزال حمل من على شاحنة) ولا 
تتعرض لأخطار الانقلاب» و 


)5( الرافعات» أو حبال السحبء أو المعدات التي تدور فيها كابينة المشغل وذراع 
التطويل كوحدة واحدة. 
C‏ يجوز إزالة كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ من بعض أنواع المعدات 
عندما يتعذر أداء العمل في وجود كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ وعندما 
يكون هناك ул‏ )| لإزالتها, ينص عليه تحليل مخاطر العملية ويتم القبول به ASUS‏ 
من ДАЙ АА ја‏ 
0. يجب أن تقدم الجهة المسئولة عن التشغيل إثباتا من خلال الشركة المصنعة أو 
شهادة من مهندس معتمد تفيد أن كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ مطابقة 
للمقاييس التالية الخاصة بجمعية مهندسي السيارات (SAE)‏ حسبما يمكن تطبيقها: 


167a (1)‏ ل الحماية العلوية للجرارات الزراعية ‏ إجراءات الاختبار ومتطلبات 
الأداءء 


104c (2)‏ ل - معايير أداء هياكل الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ لالات 
الإنشاءات» والتجربيف» А axi] ii) g‏ والتعدين t‏ 


)3( 1042 ل -حماية المشغل Las‏ يتعلق بالمعدات الصناعية ؛ 
)4( 10848 ل -معايير أداء هيكل حماية المشغل فيما يتعلق ببعض معدات التشجير» 


)5( 1194 ل -كبائن الحماية عند (ROPS) 28У!‏ للجرارات الزراعية ذات 
العحل t‏ 
е‏ يجب قبول كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ إذا كانت تفي بالمعايير 
الخاصة بأية ولاية تمتلك برنامج إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ معتمد 
من وزارة العمل أو يفي بمتطلبات هيئة موارد المياه والطاقة. 


f‏ تعتبر المعلومات التالية المتصلة بكبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ مقبولة 
بدلا من الشهادة المكتوبة: 


)2( رقم موديل كبائن الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ إن وجدء و 


)3( طراز الآلة أو موديلها أو رقمها المسلسل الذي صمم الهيكل لملاءمته. 
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g‏ يجب أن يتم اللحام الميداني بكابينة الحماية عند الانقلاب (ROPS)‏ بواسطة 
الأمريكية 1. .D1‏ والمقياس d «MIL-STD 248 Py‏ ما يعادله. 


px سي‎ у CREARE 


4 يجب أن تحتوي جميع الآلات أو المعدات ومرفاعات المواد التي تعمل على 
قضبان, أو مسارات, أو حوامل متحركة على أدوات إيقاف إيجابية أو أجهزة تقييد إما 
على المعدات» أو القضبان» أو المسارات» أو الحوامل المتحركة لمنع تجاوز الحدود 
الآمنة. 


65 يجب تجهيز مقطورات التفريغ الخلفية ذات الصندوق الطويل التي تستخد 

في النقل خارج الطرق بأجهزة إنذار ضد الانقلاب فى الظروف التالية: بحيث يجب أن 
كوك айз‏ شا مرراققة ды‏ اضلة Jasa EN айз‏ الاعطاء CHACO Jual‏ 
وسهل القراءة وتحذير سمعي في الحالات غير الآمنة. 


ه. تكون المادة التي يتم تفريغها معرضة للالتصاق أو الانحشار بالمقطورة بدلا من 


Y р‏ يمكن الحفاظ على موقع التفريغ مستويًا تماما (زاوية انحدار جانبى ОЙ‏ من 


.(20 -10 


7 الرافعات والمرفاعات ‏ عام 


2 يجب أن تحتوي كافة الرافعات على الوثائق التالية (في الكابينة) طوال 
أوقات تشغيلها. 


ÀÀ а‏ من مرجع xil‏ تشغيل الذي وضعته الشركة المصنعة لطراز وموديل الرافعة 
المحددين؛ نسخة من مرجع التشغيل АЗУ‏ أدوات مساعدة لمشغل الرافعة يتم تجهيز 


DET, 
يجب أن تشن‎ uil АЗАА] الحمل للزافعة/المرفاع‎ Ай جدرل‎ да Ais Б 
مايلي:‎ 


(1) طراز الرافعة وموديلها ورقمها المسلسل وعام التصنيع؛ 


)2( تقديرات الأحمال AUS‏ أشكال تشغيل الرافعة؛ ومن بينها المعدات الاختيارية؛ 


)3( عدة الشد الحبلية الموصى بها لحبل المرفاع؛ و 
(4) محاذير التشغيل في ظروف الطقس العاصف أو البارد. 
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.С‏ يجب تثبيت جدول حمل مصنوع من مادة متينة ومكتوب بحروف وأرقام 


0. يجب استخدام سجل الرافعة في تسجيل ساعات التشغيل وكافة التفتيشات 
والاختبارات وأعمال الصيانة والإصلاح التي أجريت للرافعة. كما يجب تحديث 
السجل Ga s:‏ مع استخدام الرافعة كذلك يجب أن يوقع عليه المشغل والإداري 
المشرف: ويجب أن يوقع عمال الصيانة الميكانيكية على الدفتر بعد إجراء الصيانة 
والإصلاح بالرافعة. 


3 مسؤوليات تشغيل الرافعة. 


3. يجب ألا يشارك المشغل في أية عملية قد يشتت انتباهه/انتباهها أثناء تشغيل 
الرافعة. ١‏ — 

р‏ يجب ألا يترك المشغل أدوات التحكم بينما يكون الحمل معلقا. 

С‏ قبل ترك الرافعة بدون مشغل» يجب أن يقوم المشغل بما يلي: 


)1( إنزال A‏ حمولة» أو قادوس» أو مغناطيس رافع» أو أي جهاز آخر؛ 

(2) فصل القابض الرئيسي؛ 

)3( رفع مكابح النقل والدوران وذراع التطويل» وأجهزة الغلق الأخرى؛ 

(5) تأمين الرافعة ضد التحرك العارض؛ و 

(6) إيقاف المحرك. 
0. يجب أن بستجيب المشغل لإشارات الشخص الذي يوجه عملية الرفع أو عامل 
الإشارة المعين: وفي حال عدم الاستعانة بعامل إشارة في تشغيل الرافعة» يجب أن 
يمن ДАЛАЙ‏ أن ادي esf‏ رؤية كاملة للحمل و مسار أت كفل" الحمل k‏ ال EXE MT‏ 
التي يكون فيها الحمل És,‏ بالرافعة. 
Ө‏ يعتبر كل مشغل مسؤولا عن العمليات التي تتم تحت مراقبته المباشرة» ومنها 
البنود الواردة أدناه ب (0): عند وجود أي شك بشأن السلامة» يجب أن يستشير 
المشغل المشرف القائم عليه قبل بدء التشغيل. 


f‏ فيما عدا عمليات الرفع الحرجة؛ عندما يكون على المشرف على الرفع القيام 
بهذه 0 ¿Cal‏ يجب أن يتأكد عامل الرفع أن: 


)1( الرافعة مستوية ومدعمة بعائق, عند الضرورة: 


)2( الحمل مثبت ومتوازن جيدا بحلقة التعليق أو أداة الرفع قبل أن يُرفع أكثر من بضع 
بوصات» 


)3( مسار الرفع ومسار الدوران خاليان من العوائق والتأكد من الحفاظ على خلوص 
كاف من المصادر الكهربائية» و 
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(4) إخلاء كافة الأفراد من مساحة نصف قطر الثقل الموازن الدوار. 


0. عند استخدام رافعتين أو أكثر لرفع حمل واحدء يجب أن يكون هناك شخص 
معين واحد مسؤول عن العملية. 


(1) يجب أن يقوم الشخص المختص بتحليل العملية وإخطار كافة الأفراد المشاركين 
بأسلوب الوضع والرفع الملائمين للحمل والتحركات التي ستحدث. 


(2) يجب أن يتخذ الشخص المختص بعض القرارات مثل ضرورة خفض تقديرات 
«Аай‏ ووضع الحمل» وموضع ذراع التطويل» والدعم الأرضي» وسرعة AS ум‏ 
والتي تعتبر ضرورية للقيام بعملية الرفع على نحو آمن. 


(3) يجب أن يتأكد الشخص المختص من أن جميع أفراد الاتصالات المكلفين و/أو 
معدات الاتصالات المقررة (ومن بينها الإشارة) متوافرة ومتاحة وأنها تعمل على 
أحسن cas у‏ وأن ARS‏ الأفراد المشاركين في تشغيل الرافعة يفهمون أنظمة الاتصالات 
ويدركون مسؤولياتهم المرتبطة بهذه الاتصالات. 


4 تعيين المشغل. 


3. يجوز قصر تشغيل الرافعات والمرفاعات على الأشخاص المؤهلين والمعينين 
فقط. ويجوز ألا يقوم بتشغيل الأنواع المعينة من الرافعات أو المرفاعات سوى 
المشغلون المؤهلون لتشغيل هذه الأنواع من الآلات: يجب أن يكون إثبات الأهلية 
US‏ ويجوز تعيين الأفراد التاليين بالإضافة إلى مشغلى الرافعات المؤهلين US‏ 
Sta ji cji‏ في C fagi cis jh‏ 


)1( المتدربون الذين يخضعون للإشراف المباشر لمشغل الرافعة المعين؛ 


)2( أفراد الصيانة الذين استكملوا كافة متطلبات تأهيل المشغلين المتدربين. ويقتصر 
التشغيل فقط على الوظائف الضرورية لإجراء الصيانة أو التحقق من أداء الرافعة؛ 


)3( المفتشون الذين استكملوا كافة متطلبات تأهيل المشغلين المتدربين. ويقتصر 
р‏ يجب أن تقوم كل قيادة تابعة لسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ بها 
تابعون للسلاح ومعينون كمشغلى رافعات أو مرفاعات» بتعيين فرد (أفراد) مؤهل 
(داخلي أو بالتعاقد) لوضع الاختبارات وتأهيل مشغلين تابعين لسلاح المهندسين 
الأمريكي - وليس للمقاول. : 

ع. يجب تعيين مشغلي الرافعات والمرفعات التابعين للمقاول على أنهم مؤهلين من 
قبل مصدر متخصص فى التدريب على تشغيل الرافعات والمرفعات أو اعتماده 
وتأهيل مشغلى الرافعات والمرفعات (كشركة اختبار وتأهيل مستقلة» «ЛЗ‏ هيئة 


حكومية» مستشار معتمد (قد يكون Шы уда‏ 


2 
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5 مؤهلات المشغل وتدريبه. 
‚а‏ مو هلات الكفاءة. 


)1( يجب أن يتلقى ARS‏ المشغلين» الحكوميين أو التابعين للمقاول» تدريبًا Sua‏ على 
نوع الرافعة أو المرفاع الذي سيقومون بتشغيله. 


)2( يكب أن CD аанын тау аша‏ اختبار تشغيل تحريري (أو 
شفهي) وعمليء ما لم يكن المشغل معتمدا لدى هيئة تراخيص تابعة لولاية أو مدينة 
لتشغيل نوع رافعة أو مرفاع محدد. (يسري تأهيل مشغلي الرافعة أو المرفاع» 
المؤهلين للعمل داخلياء التابعين لسلاح المهندسين لمدة لا تزيد عن ثلاث سنوات من 
تاريخ الإصدار. وقبل تجديد التأهيل» يجب أن يتلقى مشغلو الرافعة/المرفاع تدريبًا على 
الرافعة/المرفاع؛ وأن يجتازوا اختبارا في التشغيل و (уды!‏ بدنيًا.) > انظر الملحق G‏ 


)3( يجب تطبيق إجراءات اختبارات التأهيل الواردة بالملحق G‏ على الأقل, على 
جميع مشغلي الرافعات. وعندما توصي الشركة المصنعة للرافعة بإجراءات اختبار 
تأهيل للمشغل» يجب أن تكون هذه الإجراءات إضافة إلى متطلبات الملحق ‚С‏ 


С يجب أن يفي جميع مشغلي الرافعات بالمتطلبات البدنية المذكورة بالملحق‎ .b 
كما يجب إجراء الاختبارات البدنية للمشغلين سنويًا على الأقل وفي أي وقت بعد‎ 
ذلك إذا ظهرت حالة طبية قد يكون لها تأثير على التشغيل الآمن للرافعة/المرفاع.‎ 
ويجب أن يتم تقديم إثبات كتابي يوقع عليه طبيب» يفيد بأن مشغل الرافعة قد اجتاز‎ 
إلى السلطة‎ G بدنيًا وأنه تنطبق عليه المتطلبات الطبية الواردة بالملحق‎ ДА 
الحكومية المختصة بالقبول, قبل السماح لمشغل الرافعة بتشغيلها.‎ 

6. يجب أن يستكمل مشغلو الرافعات والمرفاعات التابعون لسلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ (وليس التابعين للمقاولين) دورة مشغلي الرافعات التي 
تغطي التشغيل العام والسلامة العامة للرافعات والتي لا تقل مدتها عن 24 ساعة. 
ويجب أن إكمال المشغلون» كل عام بعد ذلك» دورة تنشيطية لمدة B‏ ساعات ت تغطى 
التشغيل الآمن لنوع الرافعة أو المرفاع الذي يقومون بتشغيله عليه. 


6 يجب تصميم وإنشاء الرافعات والمرفاعات Ма у‏ لمقاييس الجمعية الأمريكية 
للمهندسين الميكانيكيين (ASME)‏ القابلة للتطبيق والواردة بالجدول 16-1« أو مرجع 
مواصفات السلاح» أو الشركات المصنعة للمعدات (EMs)‏ وعند وجود تعارض بين 
مواصفات المرجع أو الشركات المصنعة للمعدات (EMs)‏ يجب الاحتكام إلى 

مقاييس ANSI/ASME‏ المناسبة. < يسري العمل بهذا المتطلب على جميع الرافعات 
والمرفاعات التى تم تصنيعها والتركيبات_التى تم تشييد ها بعد عام واحد من تاريخ نشر 
المقاييس القابلة التطبيق . 


7 يجب أن يتم تشغيل الرافعات والمرفاعات والتفتيش عليها واختبارها 
وصيانتها йу‏ لمرجع تشغيل الرافعة الصادر عن الشركة المصنعة وقواعد 
ANSI/ASME‏ القابلة للتطبيق أو متطلبات إدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ أيها أكثر صرامة. 
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98 يجب إجراء تحليل مخاطر وتنفيذه فيما يتعلق بإجراءات تركيب الرافعة 
وفكها (التعيئة ]| التجميع أو التركيب» والتفكيكه والصرف من (Anil‏ 
9 الخلوص. 
3. يجب توفير خلوص كافي من المصادر الكهربائية. > انظر القسم 11 
р‏ يجب أن يكون خلوص الرافعات العلوية والقنطرية المتحركة وفقا ل ( CMAA‏ 


70( | 
С‏ كافة الرافعات الأخرى: 


(1). يجب الحفاظ على خلوص — بين الهياكل المتحركة والدوارة للرافعة وبين 
الأجسام الثابتة للسماح بمرور العاملين دون حدوث ضرر: والحد الأدنى الكافي 
للخلوص > 40 سم )16 بوصة). 


TABLE 16-1 


CRANE DESIGN AND CONSTRUCTION STANDARDS 


Mobile and locomotive cranes - ASME/ANSI B30.5 
Portal, tower, and pillar cranes - ASME/ANSI B30.4 
Hammerhead tower cranes - ASME/ANSI B30.3 
Floating cranes and floating derricks - ASME/ANSI B30.8 
Draglines - Power Crane and Shovel Association Std #4 
Articulating boom cranes - ASME/ANSI B30.22 
Overhead and gantry cranes (top running bridge, single or 
multiple girder, top running trolley hoist) - ASME/ANSI 
B30.2 
Overhead and gantry cranes (top running bridge, single 
girder, 
underhung hoist) - ASME/ANSI B30.17 
Monorails and underhung cranes - ASME/ANSI B30.11 
Derricks - ASME/ANSI B30.6 
Helicopter cranes - ASME/ANSI B30.12 
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db ted ыз ГАА а usitas (2)‏ ت کر 
دوران مؤخرة الإنشاء العلوي الدوار للرافعة» المثبت بصفة دائمة أو «А4 уа‏ لتفادي 
sS‏ للعامك Susa d‏ 


0 يجب تركيب Qus‏ الرفع وفقا لمقاييس ANSI/ASME‏ وتوصيات الشركة 
المصنعة للمعدات. 


a‏ يجب أن تحتوي الرافعات العلوية والقنطرية المتحركة دائمًا على لفتين كاملتين 
من الكبلات على الأقل على أسطوانات معدات الرفع. 

.b‏ يجب أن تحتوي ARS‏ الرافعات الأخرى دائمًا على ثلاث لفات كاملة من الكبلات 
(وليس الطبقات) على الأقل على أسطوانات معدات الرفع. 


С‏ يجب تثبيت طرف حبل الأسطوانة بها, بالأسلوب الذي حددته الشركة المصنعة 
للحبل أو الرافعة. 


1 الاتصالات. 


ه. يجب استخدام نظام إشارة قياسي على جميع الرافعات والمرفاعات. > انظر 
القسم 8„ 
.b‏ في الحالات التي لا يستطيع فيها المشغل أن يرى الحمل» يجب استخدام 
اتصالات سمعية (لاسلكية) (لاحظ أن هذا لا يمنع استخدام الإشارات اليدوية 
بالإضافة إلي السمعية): وفي جميع العمليات الأخرى» يجب استخدام الاتصالات 
السمعية. 
2 يجب أن يكون التفتيش على الرافعات والمرفاعات фа,‏ 
لمقاييس ANSI/ASME‏ القابلة للتطبيق» ولوائح وقوانين إدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ وتوصيات الشركة المصنعة, كما يجب أن يجري التفتيش شخص «ША $a‏ 
وأن يشمل البنود الواردة بالملحق H‏ على الأقل. ويجب أن يخطر المقاول ممثل السلطة 
الحكومية المختصة قبل إجراء أية تفتيشات/اختبارات بمدة لا تقل عن 24 ساعة حتى 
تتاح لهم فرصة مراقبة التفتيشات/الاختبارات. هناك خمسة (5) أنواع أساسية من 
التفتيشات: 
تفتيش أولي 
تفتيش الاختبار الوظيفي 
تفتيش دوري 
تفتيش على المعدات التي لا ُستعمل بانتظام 


а‏ تفتيش أولي. قبل الاستخدام الأولي» يجب التفتيش على جميع الرافعات الجديدة 
والمستبدلة, من قبل شخص مؤهل للتأكد من مطابقتها لكافة المقاييس القابلة 
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р‏ تفتيش الاختبار الوظيفي: يجب إجراء تفتيشات بدء التشغيل ( قبل التشغيل) من 
جانب المشغل قبل كل تشغيل (وردية) للرافعة على النحو التالي: 


(1) الرافعات العلوية والقنطرية المتحركة: يجب أن يقوم مشغل الرافعة أو شخص 
مختص بإجراء اختبار بصري وسمعي على الرافعة عند بداية كل وردية. وتعتبر 
الوحدات المقرر إجراء اختبار وظيفي لها هي أدوات التحكم والحد الأعلى. ويجب 
توثيق الاختبار بسجل المشغل. 


)2( حميع الزافنات cs AVI‏ فى بعال causis Да] alay азы‏ ما هل det‏ 
يجب الاحتفاظ بنسخة من ААЙЫ)‏ بموقع المشروع؛ وفي حال عدم استخدام القوائم» 
يجب أن يشير المشغل إلى أن التفتيش قد استكمل بنجاح في سجل المشغل» وفقا 


С‏ التفتيش المتكرر هو اختبار بصري وسمعي للرافعة» ويجب أن يجريه مشغل 
adl ol‏ أو геа а) „уай‏ كما "col‏ 

Í EE Apad asss 

бы ull الشافة - اسو عا‎ Aena 

القدمة a gi - ААЙ‏ إلى اس عا 


0. تفتيش دوري. | 
التفتيش الدوري هو اختبار بصري وسمعي للرافعة» يجب أن يجريه مشغل الرافعة 


الخدمة العادية  Ú siu‏ 
الخدمة الشاقة ‏ سنويًا 
الخدمة المكثفة ‏ كل ثلاثة أشهر 


е‏ التفتيش على الرافعات التي لا Qaia‏ بانتظام 


(1) يجب التفتيش على الرافعة التي تستعمل في الخدمة بشكل غير منتظم والتي ظلت 
مغطلة заа‏ شهر واحد (1) أو ois c ASI‏ أقل من Ús, cale.‏ للتفتيكن 'المتكرر sagal‏ 
© 16.0.12. 


)2( يجب التفتيش على الرافعة التي تستعمل في الخدمة بشكل غير منتظم» والتي ظلت 
معطلة لمدة عام واحد (1) أو أكثر وفقا للتفتيش الدوري الوارد .16.C.05 d=‏ 
cul ja aae $39 5 cusa‏ التفتيشن على ر افعات الخدمة غيز النظامية الى жй‏ كن 
لظروف بيئية غير ملائمة» بالأسلوب الذي تحدده السلطة المختصة. ٠‏ 


3 الاختبار < انظر Lj‏ الفقرة 16.D.06a‏ 
3. يجب إجراء اختبارات الأداء بواسطة شخص за‏ هل وفقا لمقاييس 


C ANSI/ASME‏ وإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ وتوصيات الشركة 
المصنعة؛ ويجب أن يفي اختبار الأداء بالمتطلبات الواردة بالملحق 1-|.على الأقل. 
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يجب ألا تقل أحمال الاختبار عن 90110 من الحمل المتوقع وألا تتعدى 90100 
من جدول سعة الحمل المقدرة والمحددة من قبل الشركة المصنعة»؛ إلا فى حالة 
اختبار الشركة المصنعة لرافعات جديدة وذلك سيكون طبقا للمقياس ASME B30‏ 
المناسب للرافعة. 


р‏ ليس مطلوبًا إجراء اختبار أداء بعد استبدال الحبل السلكي 


©. ويجب الاحتفاظ بالتقارير المكتوبة لاختبار cell‏ التي توضح إجراءات 
الاختبار وتؤكد كفاية الإصلاحات أو التغييرات» داخل الرافعة أو المرفاع أو بمكتب 


المشروع الموجود بالموقع 

)1( اختبار الأداء التشغيلي: يجب إجراء الاختبارات التشغيلية وفقًا للملحق |: 
3. قبل الاستخدام الأولي لرافعة (رافعات) تم تغيير» استبدال» أو إصلاح محمل 
الحمل (باستثناء الحبل) أو جزء أو مكون التحكم في الحمل» المكبح» مكون التنقل» 
أو القابض بها. 


b‏ في كل مرة يتم إعادة تهيئة أو إعادة ت تجميع الرافعة بعد التفكيك (بما في ذلك 
أذرع التطويل)» 


C‏ كل مرة يتم الاستعانة برافعة تمتلكها جهة غير سلاح المهندسين الأمريكي 
шл‏ في مشروع تابع لسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ و 


де US .d 

< في الحالات )1( 2)5(. يجوز إجراء اختبار أداء تشغيلي انتقائي ‏ لاختبار 
المكونات التي قد تأثرت أو التي ربما تأثرت بالتغيير » الاستبدالء الإصلاح» إعادة 
التهيئة» أو إعادة التجميع دون غيرها. 

а‏ قبل الاستخدام الأولي للرافعات التي تم تغيير» استبدال» أو إصلاح محمل الحمل 
( باستثناء الحبل) أو جزء أو аа m‏ ‹ المكبح» > مكون التنقل» أو القابض 
ы‏ 


b‏ في كل مرة يتم إعادة تهيئة أو إعادة ت تجميع الرافعة بعد التفكيك (بما في ذلك 
أذرع التطويل). 


.C‏ في كل مرة ب يتم الاستعانة برافعة لا يمتلكها سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ في مشروع تابع للسلاح (USACE)‏ و 


0. كل أربعة أعوام. 


di <‏ الحالات )1( 2)5(. يجوز إجراء اختبار أداء تشغيلي „йй‏ لاختبار 
المكونات التي ربما تأثرت, أو تأثرت بالفعل بالتغيير» أو الاستبدالء أو الإصلاح»› 
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أو إعادة Aigi‏ أو إعادة التجميع فقط . وعندما تكون هناك احتمالية أن يشكل 
إجراء اختبار أداء حمل لرافعة علوية ذات محطة توليد قدرة داخلية, а‏ غير 
مرغوب على المولدات» يجوز أن يتخلى رئيس المنطقة عن هذا المتطلب. 


4 يجب اتباع مواصفات ومحاذير الشركة المصنعة التي تنطبق على تشغيل Aj‏ 
رافعة أو مرفاع: كما يجب ألا يتم» بأي حال من الأحوال» تحميل الرافعة أو المرفاع 
بحمل يزيد عن المعدل المقدر من قبل الشركة АА]‏ ما عدا الرافعات العلوية 
والقنطرية المتحركة وفقا ل 830.2 У  ASME/ANSI‏ يجب ألا تتجاوز الأحمال 
المبالغ في تقديرها نسبة 96110 من الحمل المقدر لأغراض الاختبار أو لعمليات الرفع 
المصممة هندسيًا للرافعات العلوية والقنطرية المتحركة. < انظر 16.60.18 


БДЫ ПАА оаа aia لكا‎ ol Жон 
وتسجيل هذه القرارات.‎ 


р‏ يجب ألا تتعدى الملحقات المستخدمة مع الرافعات السعةء أو التقويم» أو المدى 
ya A уызы]‏ قبل الشركة :المصتعة: 


5 محظور الركوب على الأحمال» أو الخطافات» أو المطارقء أو القواديس» أو 
مرفاعات الموادء أو معدات الرفع الأخرى غير المخصصة لذلك. 


6 يجب استخدام حبال cus ill‏ عندما يكون ذلك ممكتاء في التحكم في الأحمال 


7 عند حدوث فك ¿hall‏ يجب قبل تنفيذ المزيد من العمليات التأكد أن الحبل 
موضوع جيدًا بالبكرات المحزوزة وعلى الأسطوانة. 


8 خطط عمليات الرفع الحرج. قبل إجراء عملية رفع حرج» يجب أن يقوم 
مشغل الرافعة» والمشرف على الرفع» وعامل الرفع بإعداد خطة للقيام بعملية الرفع 
الحرج. كما يجب توثيق الخطة وتقديم نسخة إلى السلطة المختصة: كذلك يجب أن 
يراجع جميع الأفراد المشاركين في عملية الرفع الخطة وأن يوقعوا عليها. > 


ه. يجب أن تحدد الخطة حجم الحمل ووزنه الصحيحين الذي سيتم رفعه وجميع 
مكونات الرافعة ووسائل الرفع التي ضاف إلى الوزن. كما يجب تحديد аз‏ الحمل 
الأقصى لمدى الرفع الكامل الذي حددته الشركة المصنعة»ء كما هو موضح بجداول 
الحمل. 

р‏ يجب أن تحدد الخطة الحسابات الهندسية للرفع وإجراءاته ومنها موضع الرافعة 
وارتفاع الرفع» ونصف قطر الحمل» وطول وزاوية ذراع التطويل» لمدى الرفع 
الكامل. 


©. يجب أن تحدد الخطة مشغل الرافعة» والإداري المشرف على الرفع» وعامل 
الرفع وتذكر مؤهلاتهم. 
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d‏ تشتمل ال لة على ihi‏ تجهيز توضح نقاط الرفع وتصف إجراءات التجهيز 
ومتطلبات المعدات. 


БО ы التي فد کون‎ Sa pud cupiam ане. 
BIS يجب أن تصف الخطة حالة قاعدة‎ catal للرافعات أو المرفاعات‎ 


f‏ تذكر الخطة الظروف الجوية الواجب إيقاف عمليات الرفع بسببها. 
فة ДААЛ Дыл anal cilia А‏ يكملية qo‏ 


Abi] بالنسبة لعمليات الرفع التي تستخدم فيها الرافعات الترادفية والذيلية» تحدد‎ h 
التطويل» وسرعات الدوران» ومتطلبات‎ qu طراز وموديل الرافعات» والحبل»‎ 
الروافد المعادلة.‎ 


9 الاعتبارات البيئية 


a‏ يجب ألا يتم تشغيل الرافعات/المرفاعات عندما تقترب سرعات هبوب الرياح 
عند أعلى الرافعة من الحد الأقصى لسرعة الرياح الوارد بتوصيات الشركة 
المصنعة. ويجب توفير جهاز لقياس سرعة الرياح, يصدر إنذارًا مسموعا أو مرئيًا 
لمشغل الرافعة/المرفاع عند وصول الرياح لسرعة محددة سلقا. 


[р‏ عند القيام بعمليات في ظروف جوية ينتج عنها تغطية هيكل الرافعة بالجليد أو 
y aded as‏ نح ones‏ السو GSC, duelo dide‏ يدانل 
إشارة تناسب الحالة. 


Ке;‏ عندما تشير الأحوال الجوية إلى احتمال حدوث برق يجب وقف جميع عمليات 
الر افعة. انظر 06J.14‏ 


.d‏ أما فيما يتعلق بالعمليات الليلية. فيجب توفير إضاءة كافية لإنارة مناطق العمل» 


— ЧОУ 


بدون إعاقة لرؤية المشغلين. 


المصنعة وطبقا لمقاييس ANSI/ASME‏ القابلة للتطبيق. 


gru iu 5‏ ل a‏ £ 
ومختص في هذا المجال. 
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1 يجب تزويد كافة الرافعات والمرفاعات بجهاز بيان عزم الحمل به أجهزة 
فصل وإنذار يتم تشغيلها قبل زيادة الحمل على الرافعةء إلا إذا أشارت الشركة المصنعة 
بخلاف ذلك. ويجب اختبار فعالية تشغيلها واعتمادها بواسطة شخص مختص قبل تشغيل 
الرافعة/المرفاع. 


2 يجب تزويد كافة الرافعات والمرفاعات بجهاز منع تلامس بكرتي الرافعة 
(A2B)‏ والذي يقوم بفصل الوظيفة التي تسبب منع تلامس بكرتي الرافعة» إلا إذا 
أشارت الشركة المصنعة أو الأجزاء ذات الصلة بهذا المرجع بغير ذلك. ويجب اختبار 
فعالية تشغيلها واعتمادها بواسطة شخص مختص قبل تشغيل الرافعة/المرفاع. 


3 يجب تزويد كافة الرافعات بطفاية حريق يكون الحد الأدنى الأساسي 
لتقديرها 80 10. 


0 الرافعات المثبتة على مجنزرات وشاحنات وعجلات وحلقات 


1 يجب أن يتم تزويد كافة الرافعات المتنقلة الهيدروليكية والرافعات ذات أذرع 
التطويل المتشابكة (ماعدا الرافعات ذات أذرع التطويل المفصلية) بمؤشر لزاوية ذراع 
التطويل وجهاز تقدير الحمل» أو مؤشر عزم الحمل (مؤشر السعة المقدرة): وسيتم قراءة 
واختبار هذه المؤشرات وفقا لتوصيات الشركة المصنعة. > تستثنى الرافعات من 
المتطلبات الخاصة بأجهزة تحديد الحمل ومؤشرات ә је‏ الحمل , عند استخدامها في 
عمليات دورة التشغيل 


2 يجب أن يتم تجهيز كافة الرافعات المتنقلة الهيدروليكية والرافعات ذات أذرع 
h kal‏ المتشابكة зе А у‏ مشغل الزافعة على أن يرف Зэ. у уыз‏ استواء 
الرافعة. 


3 يجب أن يتم تجهيز كافة الرافعات المتنقلة الهيدروليكية والرافعات ذات اذرع 
التطويل المتشابكة (ماعدا الرافعات ذات أذرع التطويل المفصلية) بمؤشرات تدوير 
الأسطوانة بحيث يتمكن المشغل من الإحساس بها. >تُستثنى من هذا الشرط المعدات 
التي تم تصنيعها قبل عام 1990 óS‏ يوصى الى حد كبير بالتعديل 


4 يجب أن يتم تزويد كافة الرافعات المتنقلة الهيدروليكية, والرافعات ذات 
أذرع التطويل المتشابكة (ماعدا الرافعات ذات أذرع التطويل المفصلية), بمؤشر لقياس 
زاوية ذراع التطويل أو نصف القطر, يوضع داخل مجال رؤية المشغل. 


5 عندما يتطلب الأمر تركيب أجهزة ала‏ تلامس بكرتي الرافعة 
بالرافعة/المرفاع» فيجب تركيب هذه الأجهزة عند جميع نقاط التلامس. 


.а‏ يجب أن يتم تجهيز الرافعات ذات أذرع التطويل المتشابكة, بجهاز منع تلامس 
بكرتي الرافعة لوقف عمليات رفع الأحمال وإنزال ذراع التطويل قبل حدوث 
تلامس بين بكرة الحمل أو الحمل وبين طرف ذراع التطويل. 

р‏ تستثنى الرافعات ذات أذرع التطويل المتشابكة التي تُستخدم في عمليات دورة 
التشغيل فقط, من متطلبات معدات منع تلامس بكرتي الرافعة. وعندما يتطلب الأمر 


252 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


إنجاز عملية رفع خارج دورة التشغيل باستخدام رافعة ذات ذراع تطويل متشابك 


مشاركة في أعمال دورة аъ‏ حل udo)‏ ين اليك ارك PA qnse‏ 
الرافعة من متطلبات معدات منع تلامس البكرات إذا تم تنفيذ الإجراءات التالية: 


)1( ثثبت أداة تحذير ملونة باللون البرتقالي المعترف به دوليًا (راية تحذيرء أو شريط 
تحدينء أو کر تحذير) بحيل المرفاع بأسلوب ملائم :على fag)‏ او ج بین 224 
و3 م (من 8 قدم إلى 10 قدم) فوق معدات الرفع؛ 


) 2) يعمل عامل الإشارة كمراقب لتحذير مشغل الرافعة باستخدام الإشارة "قف" عندما 
يقترب جهاز التحذير من طرف ذراع التطويل» ويقوم مشغل الرافعة بوقف عمليات 
الرفع عندما يتلقى هذا التحذير. 


)3( أثناء القيام ڊ بعملية رفع خارج دورة التشغيل» يجب ألا يقف عامل الإشارة تحت 
ТИЯ‏ لقو pa e‏ ع الإشارة» وأن يلتزم بمتطلبات 
الإشارة الواردة بهذا المرجع 


с‏ في الرافعات ذات أذرع التطويل المتشابكة التي يوجد بها مكابح احتكاكية تعمل 
يدويًاء يجوز استخدام أجهزة تحذير منع تلامس البكرات بدلا من أجهزة الوقاية من 
منع تلامس البكرات نتيجة لاعتبارات التكلفة. ويجب إجراء تحليل مخاطر العملية 
(АНА)‏ ولابد أن تقبل السلطة الحكومية المحلية المعنية صاحبة الاختصاص 
المخاطر المصاحبة في حالة استخدامها. 


0. يجب تجهيز الرافعات المزودة بأذرع تطويل متداخلة بجهاز منع تلامس بكرتي 
الرافعة لوقف وظيفة رفع الحمل قبل أن تلمس بكرة الحمل أو الحمل, طرف ذراع 
التطويل» ولمنع حدوث أي تلف لحبل المرفاع أو أي جزء آخر من الآلة عند مد 
ذراع التطويل. 


©„ يجب تزويد الرافعات ذات أذرع التطويل المتداخلة التي 5 تستخدم فقط في عمليات 
دورة التشغيل بأداة للوقاية من ضرر تلامس بكرتي الرافعة أو جهاز تحذير لمنع 
حدوث أي تلف بحبل المرفاع أو أي جزء آخر من الآلة عند مد ذراع التطويل. 


6 يجب أن يتم تزويد كافة الرافعات المتنقلة ذات أذرع التطويل المدعمة بكبل 
кычы‏ 


الموجود أسفل النقطة التي تؤثر فيها أداة إيقاف ذراع التطويل على ذراع التطويل, 
عند الزاوية التي حندتها الشركة المضنعة Anil Jl‏ 


(1) يجب أن ثقر الشركة المصنعة لأدوات إيقاف ذراع التطويل أنه قد تم تصميمهاء 
وتصنيعهاء واختبارها Gih‏ بحيث تفي بمتطلبات 220ل SAE‏ أجهزة ايقاف ذراع 
تطويل المرفاع. (ستفي الرافعات التي صنعت قبل عام 1971 أساسًا بمتطلبات SAE‏ 
J220‏ 1521 8 4.1.5( 
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(2) سيتم إجراء اختبار ميداني لأداة إيقاف ذراع تطويل الرافعة للتأكد من التركيب 
الملائم لأدوات إيقاف ذراع التطويل وعمل جهاز فصل تعشيق مرفاع ذراع التطويل. 
وسيتم إجراء الاختبار قبل بداية اختبار الأداء الذي نصت علية الفقرات16.0.1. كما 
يجب تصحيح العيوب قبل إجراء اختبار الأداء. > انظر الملحق 12-[ الخاص 
بإجراءات الاختبار 


р‏ يجب أن تحتوي جميع الأذرع على أدوات إيقاف إيجابية لإعاقة حركتها على 
ارتفاع يزيد عن 50 فوق الخط المستقيم للذراع وذراع التطويل في أذرع التطويل 
التقليدية بالرافعة. 


С‏ جهاز فصل تعشيق مرفاع ذراع التطويل يعمل بطريقة ملائمة» الذي سيفصل 
eios‏ التطويل إلى على cis nr шй Loses Ais ушы у‏ 
إغاقة انطو فة ja‏ فاع تو pl‏ التطويل هن a AS a‏ اتجاء съз D Syl‏ ظرف 
مفدر . 


7 يجب تقييم قاعدة الرافعة من حيث الثبات. ويجب أن يأخذ التقييم في الاعتبار 
ظروف الأرضء والأحمال الثابتة والمتحركة» وربعيات التشغيل. ويجب أن يكون هيكل 
caca il na „ылай eal‏ الشركة aia‏ 


8 تجميع ذراع التطويل وفكه. 


c».‏ اتباع إجراءات الشركة المصنعة فيما يتصل بتجميع ذراع التطويل وفكه. 
ويجب أن بستعرض كافة أعضاء فريق التجميع/الفك إجراءات الشركة المصنعة 
ان تمع وفك Jil s p a m p o3‏ 


.b‏ أثناء إزالة مسامير المحور والمسامير الملولبة من على ذراع التنطويل» يجب أن 
يبقى العمال بعيدا عن المنطقة الموجودة أسفل ذراع التطويل. ويجب كبح الأجزاء 
المنفصلة أو بدلا من ذلك تأمين تثبيتها لمنعها من السقوط. 

9 أذرع الامتداد. 
а‏ عندما يتطلب الحمل الذي سيتم مناولته و/أو نصف قطر التشغيل, استخدام أذرع 
امتداد» أو في أي وقت يتم استخدام أذرع الامتداد» يجب أن تمتد أذرع الامتداد 
بشكل كامل إلى الوضع الملائم الذي حدده جدول الحمل. وسيتم توزيع أذرع 


الامتداد بحيث يتم إزالة وزن الآلة بالكامل الواقع على العجلات في كل موضع. 
(ماعدا الرافعات القاطرية) 


الامتداد. 


©. يجب أن تفي الدعائم الخشبية الموجودة أسفل دعامات أذرع الامتداد بالمتطلبات 
AY‏ 
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)1( المتانة الكافية لمقاومة تلف» أو التواءء أو انهيار المرفاع المقصيء 


)2( السُمك» والعرضء والطول اللازم لتوفير الدعم الكامل للدعامةء ونقل الحمل إلى 
السطح الداعم» ومنع تغيير الاتجاه» أو «da gll‏ أو حدوث هبوط زائد ت تحت الحمل» و 


)3( استخدام الدعم الخشبي فقط تحت تحت السطح الحامل الخارجي من دعامات رافده ذراع 
الامتداد الممتدة. 


0 إذا لم تضع الشركة المصنعة معايرة للعجلات АЊА‏ يجب ألا تلتقط أو 
تحرك الرافعات المتنقلة الأحمال فوق جانب الرافعة إلا إذا كانت أذرع الامتداد (إذا تم 
تجهيزها (Кыз‏ منخفضة وممتدة بشكل كامل. 

1 يجب إنزال أذرع تطويل الرافعة حتى مستوى الأرضء في حالة عدم 
استخدامهاء أو تثبيتها Кыз‏ لمقاومة الإزاحة باستخدام أحمال الرياح أو أية قوى خارجية 
أخرىء وذلك في حالة عدم توصية الشركة المصنعة بغير ذلك: إذا ما أوصت الشركة 


المصنعة بعدم القيام بهذا التطبيق» فيجب أتباع التطبيق الذي أوصت به الشركة 


46.E‏ الرافعات «АЛАШ‏ والبرجيةء والعمودية 


16.E.01‏ يجب بناء أو تركيب ARIS‏ الأساسات» والدعامات» والمسارات القضيبية 
الخاصة بمحمل الحمل وفقا لتوصيات الشركة المصنعة ومقاييس ANSI/ASME‏ 
القابلة للتطبيق. 


2 يجب تركيب الرافعات وفقا لتوصيات الشركة المصنعة بشأن الرافعات 
ومقاييس ANSI/ASME‏ القابلة للتطبيق. 


а‏ يجب الاحتفاظ في الموقع بالتعليمات المكتوبة الخاصة بتركيب الرافعات 


الصادرة عن الشركة المصنعة وقائ Ал‏ بأوزان كل جز ء يُركب. 
р‏ يجب أن تتم Adae‏ التركيب تحت إشراف شخص مؤهل. 


©. يجب إعداد تحليل مخاطر العملية وتنفيذه في إجراءات التركيب. وسيتضمن 
التحليل xis:‏ ضح ا x‏ 


)1( موقع الرافعة والمباني أو الأبراج المجاورة» القدرة العلوية وخطوط الاتصالات» 
والمرافق الموجودة تحت الأرض؛ 


)2( تصميم الأساس ومتطلبات الإنشاء» و 


)3( عندما يتم تركيب البرج ضمن هيكل» يجب أن توضح الخطة مناطق الخلوص بين 


0. يجب أن يوضع في الاعتبار سرعة الريح بالموقع أثناء فترة التركيب والتي قد 
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е‏ قبل تركيب مكونات الرافعة» يجب التفتيش عليها بصريًا لمعرفة ما إذا كان 
هناك أي عيب. ولا يجب تركيب القوائم التالفة. 
3 بعد التركيب» وقبل إدخال الرافعة إلى الخدمة» يجب اختبار البنود الآتية وفقًا 
للإجراءات التي أوصت بها الشركة المصنعة وطبقا ل 830.3 ANSI/ASME‏ أو 
4, كيفما يمكن تطبيقه. 


а‏ دعامات الرافعة؛ 


0. المكابح والمقابضء المفاتيح الحّدية ومفاتيح الأحمال الزائدة» وأجهزة الإغلاق 
والسلامة؛ و 


Ке‏ رفع وإنزال ehall‏ ورفع وإنزال ذراع التطويل» وآليات وإجراءات الحركة 
الدوارة. 


4 يجب وضع مؤشر نصف قطر أو زاوية ذراع التطويل داخل مجال رؤية 
ال 


5 يجب تجهيز الرافعة ذات الذراع سفلي التمفصل بأدوات إيقاف الذراع من 
M ph‏ لحن imc‏ ومفتاح حدّي لمرفاع «g | M‏ ومؤشر زاوية الذراع يمكن 


6 في حالة استخدام المشابك القضيبية سيكون هناك ارتخاء بين نقطة الربط 
بالقضيب والطرف المثبت بالرافعة. ولا يجب استخدام المشابلك القضيبية كوسيلة لكبح 
ميلان الرافعة. 
7 رفع (التسلق أو تداخل) الرافعات البرجية التي تأخذ شكل رأس مطرقة. 
ج يجت أن يكون مشغل الرافعة البرجية 0 تأخذ شكل راس مطرقة مؤجوذا أثناء 
عات SD‏ أن “ala:‏ 
d TEE AES о.‏ كنا “s: usd‏ 


C‏ يجب ألا يتم البدء في عمليات الرفع حتى تتوافر كافة شروط الدعم المطلوبة 
على مستوى الدعم الجديد أو كما يحددها شخص مؤهل. 


8 يجب أن تزود الرافعات البرجية بدوارة الريح عندما 3 شترك دون مشغل» 
وعندما تكون الرافعات ذات الذراع سفلي التمفصل بدون مشغل يجب أن يتم رفع ذراع 
التطويل إلى 150. 
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16.F‏ الرافعات العائمة والمرفاعات العائمة والصنادل المرفاعية والرافعات المساعدة 
المثبتة على ظهر السفن 


1 التركيب. رغم أن كافة الأجزاء الأخرى المرتبطة بهذا المرجع تنطبق على 
هذا القسم» إلا أن المتطلبات المذكورة به تتركز تحديدًا على الرافعات/المرفاعات 
العائمةء والصنادل المرفاعية» والرافعات المساعدة المثبتة على السفن. 


16.F.02‏ يجب تصميم وتركيب المعدات على الرافعات العائمة» والصنادل المرفاعية 
والمرفاعات العائمة» والرافعات المساعدة AE‏ على السفن y‏ للمقاييس: الثالية القابلة 


ANSI/ASME 830.8 .a‏ 4 الرافعات والمرفاعات العائمة» 
[у‏ المكتب الأمريكي للشحن» دليل اعتماد الرافعات c‏ 
С‏ المعهد البترول الأمريكي مواصفات 2 C‏ مواصفات الرافعات الغمريةء 


d‏ تقرير جمعية مهندسي السيارات (SAE)‏ 1366ل» تقييم رافعات الرفع التي 


13 أثناء عمليات الرفع يجب أن يفي ثبات الرافعات العائمةء أو المرفاعات 
العائمةء أو السفن المجهزة برافعات مساعدة مثبتة على السطح» بمتطلبات خفر السواحل 
الأمريكية فيما يتصل "بالرفع" والموضحة ب 173.005 CFR‏ 46 من خلال FR‏ 46 
173.025. 


)1( في ظل ظروف التشغيل العادية عند التركيب» و 


(2) عند تناول أحمال لا تتعدى تقديرات الحمل التي حددتها الشركة المصنعة باستخدام 
عدة الشد الحبلية الموصى بها. 


ط. يجب بناء الصنادل والمراكب المسطحة بحيث تتحمل الأحمال المطلوبة. 


16.F.04‏ يجب أن يكون تقدير حمل الرافعة العائمة أو المرفاع العائم هو أقصى حد 
لأحمال التشغيل عند أنصاف أقطار متنوعة كما حددتها الشركة المصنعة أو شخص 
مؤهل أخذا في الاعتبار ميلان السفينة وزاوية التوازن لكل تركيب. ويجب أن يعكس 
تقدير الحمل على وجه الخصوص ما يلي: مقياس التصميم؛ زاوية توازن الآلة؛ ميل 
الآلة؛ والأحمال الديناميكية/المحيطية المتوقعة للغلاف التشغيلي للرافعة/المرفاع العائم» 
أو الرافعة المساعدة المثبتة على سطح سفينة. ويجب إجراء تحليل معماري بحري 
لتحديد المتغيرات التي يجب استخدامها في تحديد تقدير الحمل. 


chall يتوقف تقدير الحمل على الكفاءة البنيوية للرافعة أو المرفاع» ومتانة‎ а 


وقدرة المرفاعء والربط الهيكلي بالمنصة العائمة» والثبات والجزء АШЫЙ)‏ من الماء 
للمنصة العائمة» أو الصندل» أو الطواف العائم الذي يعوم عليه الحمل. 
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р‏ عند اقتراب نقل أحمال السطح أثناء الرفع» يجب تحليل الحالة لإجراء تقديرات 
‚Айыз‏ 

С‏ عند التثبيت على صندل أو طوف» يجب تعديل الأحمال المقدرة وأنصاف أقطار 
الرافعات والمرفاعات الأرضية وفقا لتوصيات الشركة المصنعة أو الشخص 
المؤهل. 

0. يجب عمل جداول الحمل على أساس تقدير حمل الرافعة جنبا إلى جنب مع 
جداول الحمل التي تصف بوضوح المنصة العائمة والمتغيرات الديناميكية/البيئية 
التي تنطبق على جدول ‚лм!‏ 


16.F.05‏ الثبات - زاوية توازن التشغيل وزاوية ميل التشغيل . في حال عدم توصية 
الشركة المصنعة للرافعة أو المرفاع بقيمة «ОЯ‏ سيكون أقصي زاوية ميل أو توازن 
مسموح بها كالتالي: 


а‏ الرافعات» المصممة للتثبيت على Qaia‏ أو طوف» والتي تصل سعتها المقدرة 
إلى 22,700 كجم )25 طن) أو أقل يجب أن تكون زاوية ميلها أو توازنها ?5 
.b‏ الرافعات» المصممة للتثبيت على Qaia‏ أو طوف» والتي تصل سعتها المقدرة 
إلى 22,770 كجم )25 طن) أو أكثر, يجب أن تكون 5 33 ميلها أو توازنها T9‏ 
بالرغم من أن الدرجة الموصى بها هي ?£5 
.C‏ المرفاعات» المصممة للتثبيت على Qaia‏ أو طوف» ولها أية سعة مقدرة, يجب 
أن تكون أقصى زاوية ميل أو توازن مسموح بها 109. 

0. الرافعات والمرفاعات الأرضية المثبتة على الصنادل أو الطوافات, يجب أن 
تكون أقصى زاوية ميل أو توازن مسموح بها 50 أو أقصى درجة تسمح بها 
الشركة المصنعة للرافعة. 

6 اسلثبات ‏ شروط حمل التصميم. 


3. الرافعات والمرفاعات المصممة للتثبيت على صندل أو طوف يجب أن تكون 
ثابتة في الحالات التالية: 


)1( الحمل المقدرء سرعة الرياح 60 ميلا في الساعة )100 كم/س)»؛ أدنى سطح 
ظاهر من الماء بارتفاع 2 قدم (610 مم)؛ 


)2( الحمل المقدر بالإضافة إلى %25( سرعة الرياح 60 ميلا في الساعة )100 
«(е‏ سطح ظاهر من الماء بارتفاع 1 (гл 300) ex‏ 


)3( ذراع تطويل مرتفع» بدون Das‏ سرعة الرياح 60 ميلا في الساعة )100 
کم /س)» آدنی سطح ظاهر من الماء بارتفاع 2 قدم )610 مم)؛ 


)4( بالنسبة للثبات الخلفي لذراع التطويل ‏ ذراع تطويل cel pa‏ بدون حمل» ميلان 
كامل للخلف (أدنى حالة ثابتة)» سرعة الرياح 90 ميلا في الساعة )142 كم/س). 
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م. الرافعات والمرفاعات الأرضية المثبتة على صنادل أو أطواف: 
)1( تتطلب الرافعات الأرضية المثبتة على صندل أو طوف تقديرات معدلة cana)‏ 
التحميل الزائد من زاوية الميلء وزاوية التوازن» وتأثير الموج والريح: يختلف هذا 
التقدير а,‏ لكل حجم مستخدم من الأطواف أو الصنادل. وبناءً على ذلك» فان تقدير 
حمل الرافعات والمرفاعات الأرضية المثبتة على صندل أو طوف يجب ألا يتعدى 
التقدير الذي حددته الشركة المصنعة للصندل أو الطوف المحدد في ظل الظروف 
البيئية المتوقعة. 
(2) يجب أن تكون كافة أسطح ظهر الطوف أو الصندل فوق مستوى المياه. 
(3) يجب أن تكون منطقة قاع الصندل أو الطوف مغمورة بالكامل. 
(4) توفير حبال ربط للمرفاعات لنقل الحمل إلى الصندل أو الطوف. 
(5) يجب دعم الرافعات وتثبيتها لمنع تغيير الاتجاه. 


7 الاعتبارات البيئية. 


a‏ يجب أن يحصل المشرف على المشروع, يوميًا, على نشرة بالتوقعات الجوية 
قبل بدء العمل وبعد ذلك بشكل منتظم كما يتطلب الأمر لرصد أية مشاكل جوية 
Aldia‏ > انظر القسم A.19‏ 


[у‏ عند وجود تحذير من عاصفة جوية محلية» يجب أن يُوضع في الاعتبار 
توصيات الشركة المصنعة لتأمين الرافعة. 


.С‏ يجب إيقاف العمل عند وجود حركة أمواج خطيرة. 


8 يجب تثبيت الرافعات المجنزرة والمثبتة على شاحنة بالصندل أو الطوف 

باستخدام نظام حبل ربط غير محكم الشد وذلك لتقييد حركة الآلة: عندما لا يكون ثبات 
الصندل أو الطوف عاملاً وعند توفر حواجز التحكم يمكن أن تصرح السلطة الحكومية 
eto atia‏ لك oon‏ تصن عام А‏ خا Alas‏ 


9 عندما تقترب الأحمال من أقصى تقدير للرافعة أو المرفاع» يجب على 
الشخص المسؤول عن العمل أن يتأكد من أن وزن الحمل قد تم تحديده بين -/+ 9010 
قبل أن يتم رفعها. 

0 عند العمل في ظروف الرياح العاصفة أو الأمواج الهائجة» يجب تخفيف 
الحمل المقدر أخذا في الاعتبار تأثير الأمواج والرياح على الحمل المرفوع. > انظر 
16.С.18 LA‏ 


1 يجب توفير وسائل للمشغل يستطيع عن طريقها أن يقدر بصريًا درجة ميل 
الصندل أو الطوف من مقعد المشغل. 


2 يجب أن تكون أسطح المشي الرئيسية من النوع المقاوم للانزلاق. 
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3 يجب أن يتم توفير أدوات إيقاف ذراع التطويل بحيث تمنع انقلاب ذراع 
التطويل للخلف. 


4 يجب أن يتم توفير مؤشر لزاوية ذراع التطويل بكافة الرافعات العائمة بحيث 
يمكن قراءته من كابينة المشغل. 


5 يجب أن يتم تزويد جميع الرافعات» والمرفاعات» والرافعات المساعدة المثبتة 
على سفينة بأجهزة تقييد الحمل (LEDs)‏ التي تفي بكافة متطلبات CFR‏ 29 الجزء 
4 معدات الرافعات والمرفاعات والمراكب الأخرى. ويجب أن تمنع هذه 
الأجهزة مشغل الرافعة من تحميل المعدات بحمولة زائدة تفوق الحمل المقدر 41« على 
كافة أوضاع ذراع تطويل الرافعة. 


celà yall و‎ beta АЙ alia العامة و‎ cadi paqa خت تجهية‎ 16.F.16 
التي تفي بمتطلبات إدارة السلامة والصحة‎ (LMI) العائمة بجهاز تحديد عزم الحمل‎ 
.29 CFR 1918.74 الواردة ب‎ (OSHA) المهنية‎ 


eli o а А ААК ае 5‏ ار اعات 
العائمة بأجهزة قياس ذات مؤشر لتحديد سرعة الرياح واتجاهها, وثوضع بحيث ثري 
بوضوح من كابينة المشغل. 


8 إرشادات التشغيل 
ه. يجب أن يراقب المشغلون سلك التوصيل من طرف ذراع التطويل بعناية. 


р‏ يجب أن يراقب المشغلون المعايير البيئية للتأكد من مطابقتها للمعايير 
FUN шк ss‏ 


.С‏ يجب أن يقتصر استخدام الرافعة أثناء عملية إنزال العوامات على رفع العوامة 
المعلقة بحرية على المركب, بعيدًا عن المياه. ولابد من سحب خطاف التثبيت 
باستخدام أجهزة سدادة خط السطح التي تعزل الرافعة عن حمل السحب. 


0. يجب استخدام أجهزة السحب والسدادة عندما ينتج عن عمليات التعليق حالات 
تقترب فيها الأحمال من أقصى تقدير للرافعة دون نتائج. 


е‏ تسمح الطبيعة المتحركة للرافعات على الصنادل المرفاعية بتحرك الرافعة على 
сда‏ الصندل أثناء عمليات الرفع. ويجوز السماح بالحركة أثناء عمليات M‏ < فقط 
إذا تم تحديد مدى الحركة الكامل لتكون ضمن متطلبات المقاييس الموضحة أعلاه. 
ويجب توفير نظام حواجز أو 3 تقييد وذلك لتقييد حركة الرافعة داخل مناطق تم 
إخضاعها للتحليل وتم تعيينها كمناطق Aid‏ 


9 يجب التخطيط لكافة عمليات الرفع لتجنب الإجراءات التي قد تؤدي إلى 
أوضاع لا يستطيع المشغل عندها الحفاظ على التحكم الآمن في عملية الرفع. ويجب أن 
توضح خطط الرفع معلمات التشغيل العائم مثل: القيم المتوقعة لأسلاك التوصيل؛ حمل 
غير معروف لأعمال السحب؛ والحدود القصوى على قوة الرافعة. 
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16.6 الرافعات العلوية والقنطرية المتحركة 


1 يجب بناء أو تركيب جميع قواعد محمل الحمل» وخطاطيف التثبيت» 
والمجاري» والمسارات القضيبية وفقًا لتوصيات الشركة المصنعة للرافعة 
و830.2 ANSI/ASME‏ أو ‹ВЗО.17‏ حسبما يمكن تطبيقه. 


2 يجب وضع علامة على كل جانب من جوانب الرافعة ча уа‏ عليها الحمل 
шоа‏ 


.a‏ إذا كانت الرافعة 5 تحتوي على أكثر من وحدة رفع» يجب توضيح الحمل المقدر 
لكل مرفاع بعلامة وضع عليه أو على ‚лм! cJ S‏ 


.b‏ يجب أن تكون العلامات الموجودة على القنطرة» والحامل المتحرك» وبكرة 
الحمل واضحة ويمكن قراءتها من على الأرض أو الأرضية. 
3 يجب الحفاظ على خلوص بين الرافعة» وأي هيكل أو جسم وأي رافعات 
تعمل متوازية أو الرافعات التي تعمل على ارتفاعات مختلفة. 


G. 04‏ .16 يجب توخي الحذر الشديد عند الاتصال بأجهزة إيقاف المجرى أو الرافعات 
الأخرى: يجب أن يقوم المشغل بذلك مع الاهتمام الخاص بسلامة الأشخاص الموجودين 
على الرافعة أو تختهاء وبعد التأكد من أن كافة:الأشخاص الموجودين على الزافعات 
الأخرى على وعي بما يحدث. 


5 يجب أن يقوم مشغلو الرافعات الخارجية بتأمينها عند مغادرتها. 

6 عندما يُصدر مؤشر الرياح بالرافعة الخارجية التي يتم تشغيلها من خلال 
الكابينة إنذارآًء يجب إيقاف عمل الرافعة ويجب إعداد الرافعة وتجهيزها للعمل في 
ظروف الرياح الشديدة. 

16.H‏ الرافعات أحادية السكة والرافعات المعلقة سفليًا 

1 يجب وضع وتركيب Аза‏ الرافعات» والمسارات أحادية السكة» ودعامات 
المسارء وأدوات التحكم بالمسار وفقا لتوصيات الشركة المصنعة للرافعة 

.ANSI/ASME B30.115 

02 يجب توضيح بح الحمل المقدر للرافعة بوضوح على جميع جوانب الرافعة. 


.a‏ إذا كانت تحتوي الرافعة على أكثر من وحدة رفع» يجب توضيح الحمل المقدر 
اک akal E аде азу as la‏ 


EEEN اقفر و‎ waya الم‎ Ca! Gus أ‎ cass B 


الحمل واضحة ومقروءة من الأرضة أو الأرضية. 
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6.1 المرفاعات 


1 بالنسبة للمواقع المثبتة بصفة دائمة» يجب على المالك أن يقدم بيانات تثبيت us‏ 
الأحمال التالية ua)‏ للتركيبات عين а ¿ua k‏ ت ل تسن هل ا هذه 
البيانات): 


. الأبراج المدعمة بالحبال‎ a 


C)‏ أقصى قوى أفقية ورأسية عند التعامل مع الأحمال المقدرة تبعا А‏ وبُعد الحبل 
Cau‏ تثبيت المخصص للاستخدام» و 


)2( أقصى قوى أفقية ورأسية مع حبال التثبيت عند التعامل مع الأحمال المقدرة تبعا 
لميل ax s‏ الحبل تثبيت 2 تثبيت المخصص للاستخدام» و 


р‏ المرفاع ثابت الساقين (يرتكز هيكله على حامل ثلاثي ثابت). 


(1) أقصى قوى аы ААШ‏ عند قاعدة الضاري عند تعامل مغ Ol‏ المقدرة تبعاً 
لميل 9 лаз‏ الساق الثابتة المحددة المخصصة للاستخدام للتطبيق» و 


ims (2)‏ أفقية Ad‏ عند السيقان الثابتة عند التعامل مع الأحمال المقدرة تبعا 


2 يجب أن تلائم أذرع تطويل المرفاعات» ومرفاعات الأحمال» وآليات الدوران 
عمل المرفاع cal all‏ ويجب تثبيتها لمنع الإزاحة نتيجة للأحمال المفروضة (الثقل 
المحمول). 


3 عند تدوير مرفاع» يجب تجنب التشغيل والتوقف المفاجئين كما يجب استخدام 
سرعة دوران معينة بحيث لا يدور الحمل بعيدا عن مدي نصف القطر الذي يمكن التحكم 
في الحمل عنده: يجب استخدام حبل توجيه. 

4 يجب ألا يتم ثني نظامي ذراع التطويل وحبل الرفع. 


5 يجب ألا يتم التعامل مع الحبال على رأس الونش دون علم المشغل: وعند 
استخدام رأس الونش» يجب أن يكون المشغل قريبًا من وحدة التحكم في الطاقة. 


6 عند تثبيت ذراع التطويل» يجب تعشيق الكلابات أو آليات الإمساك الإيجابية 
الأخرى على المرفاع. 


7 في حالة عدم استخدام ذراع تطويل المرفاع فيجب إما أن يكون الذراع: 
3. في وضع الإنزال. 


- RÀ 


cu‏ بقائم ثابت عند أقرب موضع ممكن تحت الرأس عن طريق cau‏ حلقة 
تعليق ببكرات الحمل؛ 
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ع. مرفوع إلى وضع رأسي ومثبّت بالصاري (بالنسبة للمرفاع المدعم بالحبال)» أو 
مثبت في مقابل ساق 2545 (بالنسبة للمرفاعات ثابتة الساقين). 
ل.16 رافعات الهليكوبتر 
1 يجب أن تلتزم رافعات الهليكوبتر بلوائح وقوانين إدارة الطيران الفدرالية. 


2 يجب عمل موجز يوضح خطة التشغيل للطيار وطاقم الأفراد الموجودين 
على уа у!‏ قبل عملية كل يوم. 


3 يجب تعليق الأحمال بشكل ملائم. 
ه. يجب أن تكون Qus.‏ التوجيه بالطول الذي لا يسمح بانجذابها نحو المراوح. 


Aj يجب استخدام جلبة الوصل المضغوطة» أو العغرى المشكلة بالطرق» أو‎ b 
التراكب)‎ j) أدوات مماثلة مع كافة الأحمال المعلقة بحرية» لمنع وصلات الجدل‎ 
أثناء هبوطها هبوطا لولبيا بسرعة أو فك مشابك دعم الكبول.‎ eri اليدوية من أن‎ 


4 يجب أن تحتوي كافة خطافات البضائع التي تعمل بالكهرباء علي جهاز 
لتشغيل الكهرباء, يكون مصمما ومركبًا بحيث يمنع التشغيل غير المقصود. 


a‏ بالإضافة إلى cell‏ يجب أن 355 خطافات الحمولة بأداة تحكم ميكانيكية 
للطوارئ تحرير الحمل. 


р‏ يجب اختبار الخطافات قبل عملية كل يوم» للتأكد من أن وظائف الإطلاق تعمل 
بشكل مناسب» کھربائیاً وميكانيكيا. 


5 يجب أن تحتوي التجهيزات الواقية الشخصية (PPE)‏ التي يرتديها العمال 
المسؤولون عن chall ea‏ على أجزاء لحماية العين وخوذات صلية بأشرطة cu‏ = 
عند الذقن. 


6 يجب ألا يتم ارتداء الملابس الفضفاضة التي قد تتطاير مع انجراف تيار 
الهواء مما يجعلها تعلق بحبل المرفاع. 


7 يجب اتخاذ كافة الاحتياطات العملية لتوفير الحماية للعمال من الأجسام 
المتطايرة عند انجراف تيار الهواء الناتج عن المراوح: يجب إزالة أو تثبيت كافة 
المعدات غير المثبتة الموجودة في نطاق 30 م (100 قدم) من موضع رفغ أو إنزال 
الحمل» وجميع المناطق الأخرى القابلة للتأثر بانجراف تيار الهواء الناتج عن المراوح. 


58 يعد طيار الهليكوبتر مسؤولا عن حجم ووزن والطريقة التي يتم بها ربط 


الأحمال بالهليكوبتر: وإذا شك طيار الهليكوبترء لأي سبب كانء أنه لا يمكن إجراء 
عملية الرفع على نحو آمن» يجب ألا يتم القيام بها. 
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9 عندما call‏ من العمال العمل تحت طائرة محلقة» يجب توفير مسلك آمن 
للعمال للوصول إلى خطاف حبل الرفع لربط أو فك حلقات تعليق الحمولة: ويجب ألا 
يعمل العمال تحت الطائرات المحلقة إلا لتثبيت الأحمال بالخطاف أو تحرير الأحمال من 
الخطاف أو وضع الأحمال. 


0 يجب أن يتم تبديد الشحنة الإستاتيكية الموجودة على الحمل المعلق باستخدام 
وسيلة أرضية قبل أن يصل أفراد الطاقم الأرضي الحمل المعلق» أو يجب أن يرتدي 
كافة أفراد الطاقم الأرضي قفازات АША‏ و 248 عند Май заа]‏ المعلق: 


1 يجب ألا يتجاوز وزن الحمل الخارجي الحمل المقدر. 


2 يجب ألا يتم تثبيت أسلاك المرفاعات أو أية أجهزة أخرى بأي هيكل أرضي 
ثابت أو يسمح لها بإعاقة ij‏ هياكل ثابتة» باستثناء (Jus‏ السحب أو الموصلات التي 
يُسمح لها "بان تتحرر من" الحاوية أو تنفصل عن البكرة. 


53 عندما تنخفض الرؤية بسبب الغبار أو ERE D.‏ 
КЕС Lab s‏ إجراءات احتياطية للتغلب ES‏ الرؤية PERS‏ 


4 يجب ألا يُسمح لأي شخص غير مصرح 41« بالاقتراب لمسافة اقل من 15 
متر (50 قدم) من الهليكوبتر عندما تكون الريش الدوارة دائرة. 


5 عند الا قتراب من الطائرة eU‏ دوران الريش أو مغادرتهاء يجب على كافة 
العمال أن يظلوا داخل مجال الرؤية الكاملة للطيارء وأن يظلوا في وضع الانحناء: 
ويجب أن يبتعد العمال عن المنطقة الواقعة خلف كابينة الطائرة أو مقصورة الطيار إلا 


إذا سمح لهم طيار الهليكوبتر بالعمل هناك. 

6 يجب أن يكون هناك اتصال مستمر وموثوق بين الطيار وموظف مختص من 
بين الطاقم الأرضي يعمل كعامل إشارة أثناء عمليات التحميل والتفريغ. ويجب أن يتم 
تمييز فرد الإشارة بوضوح من بين الأفراد المحيطين به. > انظر الشكل 8-9 


7 يجب المحافظة على ممارسات النظافة الجيدة بكافة مناطق تحميل وتفريغ 
الهليكوبتر. 


16.16 مرفاعات المواد 


1 يجب تصميم مرفاعات المواد وإنشاؤها أو تركيبها وفقا لمتطلبات ANSI‏ 
.A10.5‏ 


2 يجب أن يتولى مهندس معتمد تصميم أبراج مرفاع «al gall‏ والصواري» 


وحبال التثبيت أو الدعامات» والأوزان المقابلة» ودعامات آلات الدفع» ودعامات البكر 
المحزوز» والمصاطب»› والهياكل الداعمة والملحقات. 
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3 يجب ألا يتم تركيب أبراج المرفاعات وفكها إلا تحت الإشراف المباشر 
لشخص مؤهل. 


4 يجب توفير نسخة من مرجع تشغيل المرفاع في كل مرة يتم تشغيله فيها. 


5 يجب التفتيش على АААЙ‏ مرفاعات المواد وأبراج المرفاعات وفقا لتوصيات 
sl‏ 45 اة 


СА за قبل الاستخدام الأولي وفي كل مرة بعد مد البرج» يجب أن يقوم شخص‎ a 
بالتفتيش على كافة أجزاء البرج أو الصاريء والصندوق» والقادوس» وذراع‎ 
التطويل» والمنصة» وآلة الرفع» وحبال التثبيت» وأية معدات أخرى لضمان‎ 
ANSI A10.5 з مطابقتها لإرشادات الشركة المصنعة المتصلة بالتفتيش‎ 


مشاريع شلاح المهنتسين ایر یکی 0 وبعد n‏ كما يجب أن 
يغطي التفتيش الدوري البنود التي حددتها الشركة المصنعة: يجب أن يغطي التفتيش 
الدوري على الأقل جميع البكرات المحزوزة» والحوامل والتروس الصغيرة 
وروابط حبال التثبيت» ووصلات المسامير» والملزمات «ААУ А)‏ والدعامات› 


p‏ السلطة الحكومية المختصة قبل إجراء أي من التفتيشات المذكورة 
أعلاه بمدة لا تقل عن 24 ciela‏ فقد ترغب في مرافقة المفتش التابع للمقاول. 


ааш а ә) аә d‏ ما a kapu‏ ابات ea‏ التشفيل) رة المشكل 
قبل کل مرة تشغيل ( وردية) للمرفاع. 


p за А3) 8 та дА لحار عه مقصورة‎ АДЫ el ә] аы 16.K.06 
الخدمة وكل 4 أشهر بعد ذلك.‎ 


a‏ بالنسبة للمركبات المدعمة casa‏ يجب إجراء الاختبار بالطريقة التالية: 


)1( قم بسحب أنشوطة على حبل الرفع وثبّت حبل الاختبار بكل جانب من جوانب 
الأنشوطة فوق القادوس أو المنصة»ء 


)2( ارفع المنصة أو القادوس حتى تجعل حبل الاختبار يدعم الحملء 


(3) اقطع حبل الاختبار للسماح بسقوط الحمل وقم بتشغيل جهاز كبح مقصورة 
المصعد. 


[у‏ بالنسبة لنظام تعليق المقصورات المختلف عن الدعم بالحبال» يجب إجراء 
الاختبار عن طريق تطبيق حالة سرعة زائدة للمقصورة. 


С‏ يجب التفتيش على المكونات الهيكلية فيما يتعلق بالتلف بعد الاختبار وقبل تشغيز 
المرفاع مرة أخرى. 
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7 الصيانة والإصلاحات. 


а‏ يجب إما الحصول على قطع استبدال مكونات محمل الحمل أو المكونات 
aas‏ مق :الشركة المصنعة للمغد اك ,أو “ea a skies ag asi‏ 


р‏ يجب إجراء الإصلاحات والصيانة S‏ @\ لاحتياطات وإجراءات الشركة 
المصنعة. 


8 المهابط والمجاري. 


а‏ يجب تصميم وتركيب مصاطب الهبوط أو المجاري التي تصل بئر المصعد أو 
البرج بالهيكل بحيث تتحمل أقصى حمل متوقع دون إخفاق. 


6. يجب تزويد الأرضيات والمصاطب التي قد تصبح زلقة بأسطح مضادة 
للانزلاق. 


С‏ عند احتمال تعرض العمال للأجسام الساقطة» يجب توفير حماية علوية تتكون 
من لوح خشب بسمك 5 سم )2 بوصة) أو ما يماثله. 


0. يجب توفير متراس عند النهايات المفتوحة لكل مهبط: يجب أن يمتد الحاجز 
مسافة لا تقل عن 6 أقدام جانبيًا بطول الحد الخارجي للمهبط على كل من جوانب 
уз‏ المصعدء وأن يمتد من الأرضية مسافة لا تقل عن 0.9 م )36 بوصة) وأن 
يكون برقم19 وفقا لمقياس الاسلاك الأمريكي أو ما يماثله» وبه فتحات لا تزيد عن 
3 سم ( 0.5 بوصة). 


©. يجب حماية كافة مداخل بئر المصعد عن طريق البوابات أو القضبان الصلبة 
والتي يجب أن تقوم بحماية العرض الكامل لمدخل المهبط. ويجب ألا يقل ارتفاع 
البوابات عن 66 بوصة:؛ وأن تكون مساحة الخلوص السفلية 2 بوصة كما يجب ألا 
تبعد عن سلك بئر المصعد أكثر من 4 بوصات. ويجب ألا تزيد فتحات البوابات 
ذات الشبكات أو القضبان أو الأشكال المفتوحة الأخرى عن 2 بوصة. 


f‏ يجب ألا يتم تخزين المواد على مصاطب أو مجاري المهابط. 


9 عند حدوث حالة ارتخاء بالحبل» يجب التفتيش على التثبيت الجيد للحبل في 
البكرات المحزوزة وعلى الأسطوانة, قبل التشغيل مرة أخرى. 


0 يجب وضع حبال الرفع وفقا لتوصيات الشركة المصنعة للمعدات. 


ه. يجب أن يكون هناك ثلاث لفات كاملة من الكبل على أسطوانات معدات الرفع 
طوال الوقت. 


ط. نهاية الحبل الموجودة عند الأسطوانة يجب تثبيتها بالأسطوانة وتهيئتها بالطريقة 
وس الشركة Жазы дайда‏ 


266 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


لاستعمال الافراد. 


72 أثناء تشغيل معدات ¿aà‏ يجب ألا يؤدي المشغل أي عمل آخرء كما يجب 
ألا يغادر موقعه/موقعها بالقرب من أدوات التحكم إلا بعد هبوط أو عودة الحمل لمستوى 
الأرض بطريقة آمنة. 


03 يجب ألا يتم تشغيل أكثر من صندوق أو قادوس واحد في نفس الوقت 


4 يجب وضع قواعد التشغيل وتعليقها عند كابينة مشغل المرفاع: ويجب أن 
تتضمن تلك القواعد نظام الإشارة وسرعة الحبل المسموح بها للأحمال المختلفة. ويجب 
وضع القواعد والإرشادات التحذيرية على الهيكل الصلب أو طربوش الوصل (رأس 
مصلب) في مكان واضح.ء متضمنة عبا š‏ "غير مسموح بالركوب." 

5 يجب توصيل المرفاعات التي ثدار بالهواء بمصدر تزويد بالهواء ذي قدرة 
وضغط كافيين لتشغيل المرفاع بطريقة آمنة: ويجب تثبيت الخراطيم التي تعمل بضغط 
الهواء بواسطة وسائل إيجابية لمنع الفصل غير المقصود. 

16.L‏ مدقات الخوازيق 


1 يجب توفير حبال التثبيت» أو أذرع الامتدادء أو صمولة الدفعء أو الأثقال 
الموازنةء أو المشابك القضيبية للحفاظ على تبات أدوات مدقات الخوازيق. 


2 أعمدة تحميل مدق الخوازيق. 
)1( يجب أن يكون بأعمدة التحميل المتأرجحة (المعلقة) سلالم ثابتة. 
(2) يجب منع العمال من البقاء على أعمدة التحميل أو السلالم أثناء دق الخازوق. 

р‏ أعمدة التحميل الثابتة. 

(1) يجب أن يكون بأعمدة التحميل الثابتة لمدقات الخوازيق مهابط مسطحة بالخشب 
بها درابزونات سياجية» وقضبان وسطية» وألواح محملية. ويجب توفير السلالم أو 
AS cri oa‏ لوصول للمهابط Add Ji cl dl s‏ 
)2( يجب تجهيز أعمدة التحميل الثابتة بحلقات أو نقاط ربط حتى يستطيع العمال 
المعرضون للسقوط من ارتفاع 1.8 متر( 6 قدم) أو أكثر ربط شريط تعليق حزام 
الامان بأعمدة التحميل. 


©. يجب ألا يتم استخدام المهابط أو أعمدة التحميل في عملية تخزين من أي نوع. 


267 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


0. يجب أن تحتوي أعمدة تحميل مدقات الخوازيق على بكرات توقف لمنع 
المطرقة من ар М‏ البكرة الرأسية: 


©. يجب توفير أداة دعم» قادرة على تحمل وزن АЛ‏ 44« لوضعها على الأسلاك 
الموجودة أسفل المطرقة طوال أوقات عمل العمال تحت المطرقة. 


f‏ يجب أن تكون أعمدة التحميل خالية من النتوءات أو العوائق لتقليل إمكانية تلف 
الحبل وأخطار سلامة الأفراد. 


3 يجب ألا يتم استخدام الكلابات» على أسطوانات مرفاع مدق الخوازيقء التي 
تفصل أتوماتيكياً عند تحرر الحمل أو دوران الأسطوانة. 


4 يجب توفير حواجز فوق البكرة الرأسية لمنع الكبل من الخروج عن البكرات. 
5 يجب ربط الوصلات الخرطومية في مطارق مدقات الخوازيق» قواذف 
الخوازيقء. أو الأنابيب النفاثة على نحو آمن باستخدام سلاسل من حديد سبيكي (أو 
سبائكي) مخلوطة ذات طول كاف لا يقل عن 0.6 سم )1/4 (ias‏ > أو ذات зь‏ حمل 


تشغيل يقدر ب 500 ,1 كجم )3,250 (Jh)‏ أو كبل له š š‏ ممائلة» لمنع التأرجح في 
حالة انكسار الوصلة. 


6 يجب أن تتكون أدوات ضبط خط المجري من صمامي إغلاق» يجب أن 
يكون أحدهما من نوع الصمام الذراعي سريع العمل ويكون في متناول يد مشغل 
EA‏ 

7 مدق الخوازيق العائم. 


2. يجب ألا يقل عرص أجسام مدقات الخوازيق العائمة عن %45 من ارتفاع 
عمود التحميل الموجود فوق مستوى الماء. 


Б‏ فحت بحماية سطع تشعيل жы‏ 2 العائمة eus‏ الخواريق ق التي 
ثرفع في وضع الدفع من التأرجح فوق السطح. 


58 رفع الخازوق ونقله. 
а‏ يجب أن يبقى AS‏ العمال بعيدا عند رفع الخازوق نحو أعمدة التحميل. 


р‏ يجب القيام برفع الخازوق الحديدي باستخدام حلقة ربط مغلقة أو أداة تثبيت 
إيجابية أخرى تمنع الفصل غير المقصود. 


C‏ يجب استخدام حبال التوجيه للسيطرة على الخوازيق غير الموجهة والمطارق 
المعلقة بخرية (الطائرة). 


0. يجب إنزال المطارق لأسفل مجاري الحبال عند نقل مدق الخوازيق 
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se 16.1.09‏ دق E JE euam ns cung T all ЫЎ УАЙ‏ بسك 
وحواجز صد لمنع المواد من السقوط في الحفر. 


0 عندما يلزم فصل رؤوس الركائز التي تم دقهاء يجب وقف عمليات الدق إلا 
عندما تكون عمليات فصل تبعد بمسافة تساوي ضعف طول أطول خازوق على الأقل. 


1 تاقتلاع الخوازيق 


.a‏ في حالة عدم إمكانية سحب الخازوق بدون زيادة الحمل المقدر للمعدات» يجب 
استخدام مقتلع الخوازيق. 


ط. عند سحب الخازوق» يجب تزويد الرافعات بجهاز مؤشر الحمل ويجب ألا 
ترتفع أذرع التطويل أكثر من 600 فوق المستوى الأفقي. 


©. يجب ألا يتم اقتلاع الخازوق عن طريق إمالة الرافعة» وتحرير مكبح الحمل 
ы‏ لتساك العمل قل а an‏ 


16.M‏ تجهيزات ومعدات الحفر 


1 قابلية التطبيق: تنطبق متطلبات هذا القسم (16.M)‏ على عمليات حفر 
الصخور والتربة والخرسانة. 
2 يجب تشغيل معدات الحفر» والتفتيش عليهاء وصيانتها بالأسلوب الذي نص 
التشغيل بموقع العمل. 
03 قبل إحضار معدات الحفر الأرضية إلى موقع العمل»ء يجب إجراء مسح 
لتحديد الأخطار الكهربائية العلوية والأخطار الأرضية المحتملةء كالاحتكاك بالذخائر 
غير المنفجرة» والعوامل الخطرة بالتربةء أو المرافق الموجودة تحت الأرض. 

ه. يجب تحديد موقع Ad‏ أخطار علوية أو أرضية في خطة تخطيط الموقع. 


b‏ يجب أن يحتوي تحليل مخاطر العملية على نتائج هذا المسح ووسائل التحكم في 
كافة الأخطار المحتملة. 


6.4 لن يتم قبول تحليل مخاطر عملية الحفر الأرضي إلا إذا: 


ه. تضمن نسخة من أوراق بيانات السلامة الخاصة بالمواد (MSDS)‏ لموائع 
c дз‏ إذا تم طلبها؛ 


р‏ طابق المتطلبات الواردة ب 01.۸.09؛ و 
с‏ أشار إلى أن خطة تخطيط موقع العمل الواردة ب 16.M.02‏ ستصبح جزءًا من 


التحليل» وسوف تتم شمولها في التفتيش التمهيدي (إيجاز السلامة لما قبل العملية)؛ 
All (а) aie‏ 
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5 اسلتدريب. 
.يجب تدريب ARS‏ أعضاء فريق الحفر على ما يلي: 
(1) تشغيل المعدات والتفتيش عليها وصيانتهاء 


(2) مواصفات السلامة وإجراءاتها التي ستستخدم أثناء تشغيل المعدات والتفتيش عليها 
وصيانتهاء و 


)3( خط الكهرباء العلوي والأخطار الموجودة تحت الأرض. 
р‏ سيستند هذا التدريب إلى مرجع تشغيل المعدات وتحليل مخاطر العملية. 


6 يجب تجهيز معدات الحفر بجهازي إغلاق للطوارئ يمكن الوصول إليهما 
a тд ш‏ للل و الكل للعامل RON‏ 


7 يجب أن تكون مسافات الخلوص من المصادر الكهربائية مطابقة لما هو 
وارد ب .11.E.05‏ 


.а‏ يجب أن ثوضع على معدات الحفر علامات لتحذير المشغل من الأخطار 
الكهربائية. 


ط. يجب أن يتأكد مشغل المعدات من وجود خلوص مناسب قبل تحريك المعدات. 
كما يجب أن يُراقب الخلوص بواسطة مراقب أو جهاز تحذير كهربي تقاربي. 


Jä 16.M.08‏ المعدات. 


а‏ قبل نقل معدات الحفر يجب مسح طريق النقل فيما يتعلق بالأخطار الأرضية 
ЕСТЕН у‏ 


р‏ يجب ألا يتم نقل معدات حفر الأرض والصاري مرفوعا. ويتمثل الاستثناء في 
نقل المعدات المطلوبة في حفر سلسلة من الحفرء كحالات النفجير» إذا تم الوفاء 
بالمتطلبات الآتية: 

dii (1)‏ کون قزق E‏ ر 


)2( تم التفتيش على مسار التنقل فيما يتعلق استقراره» وعدم وجود حفر c‏ أو Aj‏ 
أخطار أرضية أو كهربائية أخرى؛ و 


)3( يجب أن تقتصر مسافة التنقل على المسافات القصيرة والآمنة. 
9 نصب المعدات. 
a‏ يجب نصب المعدات على أرض مستقرة وممهدة: ويجب استخدام التدعيم 


بالأخشاب عند الضرورة. 
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b‏ يجب مد أذرع الامتداد وفقا لمواصفات الشركة المصنعة. 


С‏ عند تشغيل آلات الحفر بمنطقة يُحتمل تصنيفها كأحد الأماكن المحصورة» يجب 
إتباع المتطلبات الواردة بالقسم 6.1. 


0 تشغيل المعدات. 


a‏ يجب مراقبة الظروف الجوية: يجب أن تتوقف العمليات أثناء العواصف 
الرعدية أو عندما تكون العواصف الرعدية وشيكة الحدوث. أنظر 14.ل.06. 


р‏ يجب ألا يرتدي أفراد طاقم الحفر ملابس «Аа‏ خلي» أو أشياء يمكن أن 
تعلق بالمعدات المتحركة. 


С‏ يجب استخدام أدوات توجيه المثقاب اللولبي على الأسطح الصلبة. 


0. يجب أن يحذر المشغل العمال شفهياء وأن يتأكد بصريا من أن العمال بعيدون 
عن الأجزاء الخطرة للمعدات قبل تشغيل المعدات أو تعشيقها. 


©. يجب أن يتم تصريف مائع (أو طين) الحفر بعيدا عن منطقة العمل لمنع تكون 
برك من المياه. 


f‏ يجب استخدام الرافعات للأغراض التي صممت من أجلها فقطء ويجب ألا يتم 
تحميلها زيادة عن سعتها المقدرة. ويجب اتخاذ إجراءات منع تلامس بكرتي 
المرفاعات. 


g‏ يجب اتباع إجراءات الشركة المصنعة للمعدات إذا علق ¿hall‏ أو حدث انحشار 
للأجسام» بالمرفاع الرحوي. 


h‏ يجب ألا يتم تشغيل أو تدوير قضبان الحفر خلال أدوات تسبب انزلاق القضبان: 
يجب ألا يتم رفع أكثر من 0.3 متر (1 قدم) من عمود قضيب الحفر فوق قمة 
иче ы‏ ككف اليك رفع ы‏ اك ومن و E‏ ا 
عندما يكون القضيب العمودي ас ла‏ بجهاز يمكن أن يسبب انز 18У‏ للقضيب. 


|| يجب السيطرة على الغبار. وعند وجود احتمال التعرض لمادة ثاني أكسيد 
ЕА Nast cues c S 13‏ ا C‏ 


توقف المثقاب فقط: يجب استخدام جاروف طويل اليد لإزالة الأشياء العالقة 
الو دة على افا 


К‏ يجب تغطية آبار الحفر أو وضع رايات عليها؛ كما يجب وضع з! ээ‏ حول 
الحفر. 
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.|‚ يجب توفير وسائل (ule)‏ سبيل المثال» حواجز حول المتقاب؛ متاريس حول 
iila eS Sa Ай а‏ يعمل Jes. ДЫШ a‏ قن للحيلرلة درق كاف 
العمال بالمثقاب. 


.m‏ يقتصر استخدام أطواق البكر الدوار الذي يتم تلقيمه من الجانب على تلك 
الأطواق التي يحددها مقر التصميم التابع للشركة المصنعة أو مقر معتمد من قبل 
مهندس محترف. 
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القسم 17 
17 الناقلات 
7.8 عام 
1 يجب تجميع وتركيب أنظمة الناقلات وفقا لتوصيات الشركة المصنعة. 
2 التفتيش والصيانة والإصلاح. 
a‏ يجب إجراء التفتيش والصيانة والإصلاحات а,‏ لتوصيات الشركة المصنعة 
من جانب أفراد مؤهلين. 
.b‏ يجب ألا ثجرى أية صيانة أثناء تشغيل الناقلة إلا في الحالات الآتية: 
)1( إذا كان من اللازم القيام بالتشحيم أثناء تشغيل الناقلة» يجب أن تكون نقاط التشحيم 


آمنة للقيام بالتشحيم ويسهل الوصول إليها: يجب ألا يُسمح بتشحيم الناقلة المتحركة إلا 
عن طريق الأفراد المدربين الذين هم على وعي بأخطار الناقلة أثناء تشغيلها. 


التعديلات أو الصيانة إلا للأفراد المدربين والواعين بالأخطار. 


С‏ يجب استخدام إجراءات إيقاف التشغيل والتحذير من الاستخدام. > انظر القسم 
12 


0. يجب توفير دخول آمن للسماح بإجراء أنشطة التفتيش والتشحيم والإصلاح 
والصيانة. 


3 أجهزة السلامة. 
الجاذبية احتمالية إنزال خطير خارج عن السيطرة» يجب تركيب أجهزة مضادة 
للجنوح» مكابح» مصدات خلفية أو أية وسائل حماية أخرى لحماية الأفراد من 
الإصابة والممتلكات من التلف. 
р‏ يجب تزويد أنظمة الناقلات بإشارة إنذار سمعية تُطلق قبل بداية تشغيل الناقلة 
مباشرة. < في أنظمة الناقلات البريةء يلزم تواجد هذه الوسائل فقط عند نقاط 
النقل والتحميل والتفريغ والنقاط التي يتركز فيها العاملون عادة 
С‏ يجب تزويد جميع الناقلات بأجهزة إيقاف عند الطوارئ بطول الناقلة بالكامل. 


0. يجب تهيئة أجهزة السلامة بحيث لا ينتج عن انقطاع التيار أو تعطل الجهاز Aj‏ 
حالة خطرة. 
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4 يجب تغطية أجزاء الآلات المتحركة المكشوفة التي تشكل V as‏ كهربائيا أو 
ميكانيكيا أو عن طريق التغطية الموضعية. 


b‏ يجب وقاية آليات الشد ككيان منفرد عن طريق وضع السياجات والحواجز 
Le у шы)‏ ا كن Ada‏ ورهن о‏ 


С‏ فى حالة الناقلة الترولية إذا كانت الوقاية الميكانيكية أو الكهربائية تجعل الناقلة 
غير صالحة للاستعمال» يجب وضع تحذيرات بارزة وواضحة بالمنطقة أو علي 
المعدات» وإذا أمكن» توضع حواجز أو خطوط علي الأرض لتشير إلى وجود 


0. يجب وضع حواجز عند النقاط التي يمكن أن يحتك العمال فيها بالكبلات 


©. في حالة عدم توفر الوقاية بالموقع لأجزاء من الناقلات السلسلية التي لا يمكن 
أن تطوق بدون تعطل لوظيفة الناقلات السلسلية» يجب أن تتوفر لها إشارات 
تحذيرية أو حواجز للمشغلين. 


f‏ . يجب تزويد الناقلات الترولية بحواجز تسريب» وحواجز قضيبية أو مثيلاتهما 
في حالة احتمال سقوط مادة من الناقلة وتعرض طاقم العمل أو المعدات للخطر. 


و. يجب منع سقوط المواد غير المحصورة أو المحكومة بتأثير الجاذبية الذي قد 
يحدث نتيجة الغمر, الارتداد, الحمل الزائد, مسار الحمولة» التسريب أو مجموعة 
من كل ذلك, إذا كانت المادة ستعرض الأفراد للخطر. > في حال عدم وجود 
حاجز وضع خصيصا لوقاية الأفرادء يجب وضع تحذيرات لمنع الأفراد غير 
المصرح لهم من دخول هذه المناطق الخطيرة 

. يجب اتخاذ تدابير احتياطية على جميع نقاط الناقلة لمنع إمكانية إزاحة الأحمال 


أو المواد خارج الناقلة إلا على النقاط التي يتم عندها تفريغ أو وضع الأحمال علي 
الناقلة» أو النقاط التي تتلقى أو تفرغ الناقلة فيها المواد إلى ناقلة أخرى. 


5 الوصول. 


3. يجب توفير ممرات سفلية ومعابر مزودة بحواجز للمرور فوق أو تحت جميع 
ОД)‏ ونحظر المووزر فوق أو تحت للداقلات إلا في ala‏ توفر ДЫ cl jaa‏ 


b‏ في حالة مرور الناقلات بالقرب من مناطق عمل أو معابر أو طرق رئيسية أو 
سكك حديدية أو أية طرق عامة أخرى أو فوقهاء يجب تركيب حواجز: ثصمم هذه 
Сы 233‏ القيطن على أى حمل ار :ماده قن تسقط ШАРА‏ 
النظا 

е 
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©.عند تشغيل الناقلات في الأنفاق والمناجم والمناطق المغلقة المشابهة» يجب توفير 
6 أجهزة الإيقاف عند الطوارئ. 
а‏ إذا كان تصميم الناقلة وتركيبها وتشغيلها غير آمن بشكل بارز علي الأفراد؛ 
يجب وضع أزرار إيقاف وحبال سحب ومفاتيح كهربائية حدية للطوارئ؛ أو أية 
أجهزة طوارئ ممائلة بالأماكن التالية في الناقلات التي يتم التحكم فيها أتوماتيكيًا أو 
عن بعد أو كبائن المشغل التي تعمل بدون أفراد أو خارج المجال الصوتي 
والبصري لمناطق التشغيل: 


o3 (1)‏ £ التحميل» 


)2( نقاط الانتقال» و 


أو pin‏ 
b‏ يجب أن يكون التعرف على أجهزة الإيقاف عند الطوارئ والوصول إليها Уе‏ 
وسريعا. 


©. يجب أن تعمل أجهزة الإيقاف عند الطوارئ علي السيطرة علي الناقلة المطلوبة 
مباشرة كما يجب ألا تعتمد علي إيقاف أية معدات أخري. 


0. يجب أن يتم تركيب أجهزة الإيقاف عند الطوارئ بطريقة تمنع إلغاءها من أية 
مواقع أخرى. 


7 البوابات والمفاتيح. 


ه. يجب تزويد أجزاء البوابات التي تعمل بالكهرباء ولوحات المفاتيح بأدوات تمنع 
هذه الأجزاء من السقوط في حالة انقطاع التيار. 


р‏ يجب وضع وسائل عند كافة قطاعات البوابات وأقسام المفاتيح تمنع تفريغ المادة 
المنقولة بالمنطقة المفتوحة الناشئة عن رفع البوابة أو المفاتيح. 

8 الأثقال الموازنة. 
а‏ عند دعم أثقال الموازنة بالسيور أو الكبلات أو السلاسل أو" Ad‏ وسيلة ناكف 
يجب احتجاز الأثقال في حيز مغلق لمنع تواجد الأفراد 5 تحت هذه «JUS‏ أو يجب 


أن يوفر ds, АШ oio Цаа‏ کرت کل في او 
العادي. 
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9 عند توصيل أثنين أو أكثر من أنظمة النقلء يجب إعارة اهتمام خاص لمنطقة 
الوصل لضمان وجود وسائل الحماية والسلامة الكافية. 


0 يجب إعداد أجهزة التحكم في الناقلة بحيث يلزم وجود أداة إعادة التشغيل 
اليدوي في مكان جهاز الإيقاف عند الطوارئ حتى يمكن استئناف عمليات تشغيل الناقلة. 


1 يجب أن يتم وضع كبائن التحكم وإعدادها بحيث يمكن رؤية تشغيل المعدة 
من خلالها. 


2 يجب وضع علامات وملصقات علي أجهزة التحكم بشكل واضح لتدل علي 
الوظيفة التي يتم التحكم بها. 


3 القواديس والمجاري المنحدرة. 


а‏ يجب وضع حواجز عند ARS‏ الفتحات الموجودة بالقواديس والمجاري المنحدرة 
حتى لا يخطو عليها الأفراد دون قصد. أما إذا كانت الحواجز غير «Аас‏ فيجب 


.b‏ يجب وضع غطاء شبكي على القواديس القلابة والتي يكون فيها القادوس في 
نفس مستوى سطح الأرض والتي يتعذر إحاطتها بحواجز عند استخدامها بحيث لا 
تزيد فتحاته عن 5 سم (2 بوصة) وقوي بدرجة تكفي لتحمل أي حمل قد يفرض 
عليها. أما إذا كانت الفتحات بالغطاء الشبكعي أكبر أو لم يتوافر الغطاء الشبكي» 
يجب وضع درابزين مؤقت حول القواديس الأرضية عند توقف عملية التفريغ: 
يجب يجب وضع علامات تحذير في أماكن واضحة أثناء عملية التفريغ» وذلك لتحذير 


الأفراد من وجود حفرة مكشوفة. 
4 الناقلات المتحركة. 


3. يجب تزويد الناقلات المتحركة بكابحات أو أية وسائل إيقاف موضعية لكل 


.b‏ يجب تصميم الناقلات المتحركة بحيث تكون ثابتة ومقاومة للجنوح والانقلاب 
تحت ظروف التشغيل العادية. 


С‏ في حالة احتياج الناقلة المتحركة لمشغل يجب توفير منصة أو مقصورة 


5 الناقلات المحمولة. 


a‏ يجب توفير وسيلة سلامة لآلية رفع وإنزال ذراع التطويل الخاصة بالناقلة 


ط. يجب أن تكون الناقلات المحمولة ثابتة حتى لا تنقلب عندما تستخدم وفق المعدل 
المقدر مق قل الشركة المضتعة؛ وبالطريكة الى صعمت لها أو ue.‏ تحريكها: 
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6 الناقلات اللولبية. 


a‏ يجب عدم تشغيل الناقلة اللولبية إلا إذا كان ДЫ‏ تبييت الناقلة يغطي كافة 
العناصر المتحركة بالناقلة» ووضعت حواجز نقل الطاقة في مكانهاء إلا إذا كانت 
дына‏ الثاقلة علي إطار نشيث معتوح شرطا للاستخدامء في هذه الخال 
يجب حماية الناقلة بالكامل بواسطة السياج أو الحاجز أو الحماية الموضعية. 


b‏ يجب عمل فتحات التلقيم بالجاروف واللودر الأمامي أو АЙ‏ معدة يدوية أو 
ميكانيكية أخرى بطريقة تجعل لولب الناقلة مُغطى غطاء شبكي: إذا كانت طبيعة 
المادة لا تسمح باستخدام الحاجز الشبكيء عندئذ يجب حماية الأجزاء المكشوفة 


5 التشغيل 


1 يجب استخدام معدات الناقلة لكي تنقل فقط تلك المواد التي صممت من أجلها 
وفي حدود السعات والسرعات المقدرة. 


2 يجب تحريك الناقلات السلمية والإزارية أو دفعها باليد برفق لدورة كاملة 
عند التركيب للتفتيش على خلوصات التصميم قبل التشغيل بالقدرة الأتوماتيكية. 


17.В.0З‏ يحب عدم شغيل ALI‏ التي يمكن أن تحدث إضدابة elis е‏ إلا بعد 
تنبيه كل الأفراد المتواجدين بالمنطقة بإشارة أو بواسطة شخص مختص إلى أن الناقلة 
على وشك التشغيل. 


4 يجب توفير جهاز إنذار ама‏ عند التحكم أتوماتيكيًا أو ضرورة التحكم من 
مكان بعيد في ناقلة OS‏ أن تحدث إصابة عند التشغيل. كما يجب أن يكون الجهاز 
مسموعًا بوضوح في كافة النقاط على طول الناقلة حيث يمكن أن يتواجد الأفراد. 


uias] as Xll Jai des айсыз га‏ الذي LANG au u‏ كما 
يجب أن يستمر لفترة من الوقت قبل تشغيل الناقلة: كذلك يجب استخدام ضوء 
فعالية جهاز الإنذار المسبموخ. 


[у‏ إذا كان نظام الناقلة غير مكشوف للعامة» وكانت وظيفة النظام ستتوقف أو 

ستتأثر عكسيًا بالإعاقة الزمنية المطلوبة؛ أو إمكانية سوء تفسير غرض التحذير» 

يعمل في أي وقت وأن هناك خطرء ويجب أن يبتعد العمال . ويجب وضع علامات 

التحذير هذه على طول الناقلة بالمناطق التي لا ن تتوافر فيها حواجز أو حماية 

موضعية. 
5 يجب التفتيش على الناقلة التي كانت قد توقفت بسبب الطوارئ قبل إعادة 
تشغيلها وتحديد سبب التوقف الطارئ. 
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6 يجب ألا يُسمح بتشغيل الناقلة سوى للافراد المدربين فقط: كما يجب أن 


7 يجب إخلاء المنطقة التي تحيط بنقاط التحميل والتفريغ من أية عوائق قد 
ينشأ عنها أخطار. 


8 1 يحظر الركوب فوق الناقلات. 
9 يجب أن يكون الأفراد الذين يعملون على الناقلة أو بالقرب منها: 
3. على دراية بمكان أجهزة الإيقاف المناسبة وكيفية تشغيلها, و 


р‏ على دراية بمواجهة الأخطار المحتملة التي قد تنشأ عن الناقلة نتيجة استخدام 
مواد كالملابس الفضفاضة والمصوغات والشعر الطويل. 


0 يُسمح فقط للأفراد المدربين بتتبع سير الناقلة والذي يجب أن يحدث أثناء 
تشغيل الناقلة فقط. 


1 يجب تجنب وضع غطاء السيور أو أية مادة أخرى غريبة علي البكرة 
المدارة أو سير الناقلة الدوار. 


2 يجب تنظيف الناقلات السلمية أو الإزارية التي تتعامل مع المواد اللزجة التي 
تتراكم عندما يتطلب الأمر لضمان التشغيل الآمن. 
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القسم 18 

8. المركبات العاملة بالمحركات والطائرات 
18.A‏ عام 
1 يجب على US‏ شخص يستخدم مركبة تعمل بمحرك» طوال وقت استخدامه 
لهذه «AS уа]‏ أن يعون لديه رخصة/تصريح سار لاستخدام المعدة . ويجب على المشغل 
أن يُقدم الرخصة/التصريح للسلطة الحكومية المختصة عند الطلب. ويؤدي التخلف عن 
القيام بذلك إلى الإيقاف الفوري للمركبة المعنية عن العمل وفصل СЫА)‏ من المشروع. 
2 التفتيش» والاختبارات» والصيانة» والإصلاحات. 


.d‏ يجب أن تتم عمليات التفتيش» والاختبارات» والصيانة» والإصلاحات من جانب 
قرة pa‏ هل ووفك لتورضنات الشركة dala‏ 


e Ша التفتيش على المركبات قبل الاستخدام الأولي لها من قبل عامل‎ cass b 
هذا التفتيش‎ бй وأن تكون في حالة تشغيل آمنة. ويجب توثيق التفتيش كتابيا وأن‎ 
في موقع العمل.‎ 
يجب التفتيش على الشاحنات القلابة حين الإتيان بها إلى أحد مواقع العمل التابعة‎ С 
وأن تكون مطابقة للمتطلبات الواردة‎ (USACE) لسلاح المهندسين الأمريكي‎ 
بهذا القسم قبل إدخالها الخدمة. ويجب توثيق هذا التفتيثش ) في قائمة التفتيش.‎ 
يجب التفتيش على كافة المركبات وفقا لبرنامج صيانة مُجدول زمنياً.‎ .0 
يجب التفتيش على المركبات المستخدمة بصفة متكررة للتأكد من أن الأجزاء‎ .© 
والتجهيزات والملحقات التالية في حالة تشغيل أمنة وخالية من التلف الواضح الذي‎ 
يُمكن أن يُسيب عطلا أثناء الاستخدام:‎ 

(1) مكابح الخدمة بما في ذلك وصلات مكبح المقطورة؛ 

(2) نظام الإيقاف (مكبح اليد)؛ 

(3) نظام الإيقاف عند الطوارئ (المكابح)؛ 

j (5) 

)6( آلية التوجيه؛ 


(7) أجهزة الوصل؛ 
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(8) أحزمة الأمان؛ 
ае (9)‏ تك في (dii‏ 


)0 1( أجهزة السلامة (كأجهزة الإنذار والإضاءة 45У!‏ وطفايات الحريق» 


)11( الملحقات ومن بينها الأضواءء وعواكس الضوءء وماسحات الزجاج الأمامي» 
وأجهزة إذابة الصقيع حيث يلزم وجود هذه التجهيزات. 


f‏ يجب الاحتفاظ بسجلات التفتيش» والاختبار» والإصلاح» والصيانة في الموقع 
ويجب أن تكون متاحة عند طلب السلطة المختصة. 


3 يجب استبعاد المركبات غير المطابقة لشروط التشغيل الآمن على الفور من 
الخدمة» ويجب حظر استخدامها حتى يتم تصحيح الأوضاع غير المأمونةء كما يجب 
إعادة التفتيش عليها قبل إدخالها الخدمة مرة أخرى. 


4 يهف أن !355 Ja aas‏ كات أو aka‏ غة لمر iOS‏ الى تحمل فى Ый‏ 
ما بين الغروب والشروق ed‏ التالية: 


а‏ مصباحان أماميان» مصباح على كل من جوانب Дажа‏ المركبة؛ 


[р‏ مصباح خلفي أحمر واحدة على الأقل» وضؤ توقف أحمر أو كهرماني واحدة 
على الأقل على كل من جانبي المؤخرة؛ 


С‏ أضواء إشارة توجيهية — على كل من المقدمة والمؤخرة؛ و 


.ثلاث إشارات ضوئية للطوارئ» أو علامات إرشاد عاكسة» أو جهاز إنذار 
محمو ل له نفس الكفاءة. 


5 أنظمة المكابح. 
8. يجب أن فزود كافة المركبات» فيما عدا المقطورات أو المقطورات التصفية التي 
يبلغ إجمالي وزنها 2,270 =S‏ )5,000 رطل) أو أقل» بمكابح خدمة ومكابح 
توقف يدوي التشغيل. 


р‏ يجب أن تكون مكابح الخدمة ومكابح الانتظار كافية للتحكم في حركة المركبة 
وإيقافهاء وكبحها في جميع ظروف الخدمة. 


6. يجب أن يتم التحكم في مكابح الخدمة بالمقطورات والمقطورات النصفية من 
المقعد الخاص بالسائق في المعدة المتحركة الرئيسية. 


0. يجب تصميم أنظمة المكابح بكل مجموعة من المركبات بحيث تعمل في تزامن 
متقارب على جميع العجلات» وزيادة الجهد الكبحي المطلوب على أبعد عجلات 
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المؤخرة أولا. ويجب Сай‏ أن يوفر التصميم استعمال المكابح بواسطة دوار المعدة 
المتحركة الرئيسية من الكابينة. وتستثنى من ذلك المركبات ذات المقطورات 
المجرورة بواسطة وصلات قضيب جر معتمدة. 

6 يجب أن تحتوي كل مركبة تعمل بمحرك على: 


dae а‏ سرعة؛ 

р‏ مقياس مستوى الوقود؛ 

©. جهاز تحذير سمعي (بوق) في حالة تشغيل؛ 
d‏ زجاج أمامي مزوّد بماسحة زجاج مناسبة؛ 
©. جهاز ملائم لإذابة الصقيع وإزالة الضباب؛ 
f‏ مرآة أو Ul ja‏ مناسبة للرؤية الخلفية؛ 


و. كبائن وأغطية كبائن ووسائل حماية أخرى لحماية السائق من العوامل الجوية 
والأجسام المتساقطة أو المتحركة؛ 


|. آلة بدء التشغيل تعمل بالطاقة. 


7 يجب أن يكون الزجاج في الزجاج الأمامي وزجاج والنوافذ والأبواب من 
نوع زجاج السلامة. ويجب استبدال أي زجاج متصدع أو مكسور. 


8 المقطورات. 


a‏ يجب أن تكون كافة وسائل الجر المستخدمة في أية مجموعات من المركبات 
ААА‏ من حيث التركيب للوزن المجرورء ويجب أن يتم تركيبها كما ينبغي. 

р‏ يجب توفير جهاز إقفال أو نظام سلامة уз ja‏ لكل آلية Alae‏ خامسة ونظام 
قضيب جر لمنع حدوث انفصال طارئ بين المركبات المقطورة والقاطرة. 

©. يجب أن تتصل كل مقطورة بالمركبة القاطرة (الجارة) بواسطة سلاسل أو 
كبلات السلامة والأمان. وستحول هذه السلسلة أو الكبل دون انفصال المركبات حال 
حدوث خلل في قضيب الجر. 


d‏ يجب تجهيز المقطورات المزودة بمكابح الطاقة بجهاز فصل يُغلق المكابح على 
نحو فعال في حال انفصال المقطورة عن المركبة القاطرة. 
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9. يجب أن تفي المركبات الصناعية والتجارية بمتطلبات الوقاية والسلامة 
الواردة بالقسم 16.8. 


0 الشاحنات القلابة. 


3. يجب أن زود كافة الشاحنات القلابة بأداة تثبيت لمنع حدوث انخفاض طارئ 
للجسم أثناء إجراء أعمال الصيانة أو التفتيش. 


ADU шас يجب تثبيت جميع أذرع المرفاع لمنع حدوث تشغيل أو تحرك‎ .b 


ع. يجب تزويد الشاحنات القلابة التي تسير خارج الطرق السريعة بوسيلة OS)‏ 
رؤيتها بوضوح من موضع السائق أثناء النظر للأمام) لتحديد ما إذا كان الصندوق 


0. يجب تنظيم مقابض السقاطات للأبواب الخلفية في كافة الشاحنات القلابة لحماية 
المشغل. 


1 يجب تزويد ARS‏ الحافلات والشاحنات ومجموعات المركبات التي تبلغ سعة 
حمولتها 1,360 كجم )1.5 (ОЬ‏ أو أكثرء عند سيرها على الطرق السريعة العامة؛ 
بتجهيزات الطوارئ التي تفرضها قوانين الولايةء ولكن ليس ОЙ‏ من: 


а‏ راية حمراء واحدة لا تقل مساحتها عن 0.3 Ui л)‏ (12 بوصة مربعة) 
عليها cane.‏ قا susta АА САА з‏ يحت أن كن مقاكة АЗА‏ 


0. اثنين من عوائق العجلات لكل مركبة أو لكل وحدة من مجموعة مركبات معينة. 


C‏ مطفئة حريق واحدة على الأقل فئة 2А:10В:С‏ (يلزم وجود طفايتين على 
الأقل ذات تقدير مناسب من أجل الشحنات القابلة للاشتعال). 


72 يجب التحكم في عادم المركبة بحيث لا يتعرض المشغلء أو الأفراد 
المرافقون» أو غيرهم من الأفراد للخطر. 


53 يجب توفير حامل آمن للإطارات» أو قفصء أو وسيلة حماية مكافئة 
واستخدامها عند نفخ الإطارات أو تركيبهاء أو فك الإطارات A Ай‏ على الحواف 
المجزأة أو الحواف المزودة بحلقات إقفال أو أجهزة مشابهة. 


4 يجب تجهيز كافة المركبات العاملة بالمحركات والتي تستخدم إطارات 
مطاطية بحواجز الوقاية من الوحل» ويجب ألا تتجاوز الإطارات نطاق هذه الحواجز: 
Сај;‏ استخدام الرفازف الواقية да‏ الطين.بدلآ من الخواجز У Шао‏ سمح aiani‏ 
ыз‏ اك المركات:باستخدام المواجر: 
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8 قواعد التشغيل 


18.B.01‏ محظور على مشغلي المركبات/المعدات العاملة بالمحركات والتابعة لسلاح 
المهندسين (USACE) „< У!‏ والتي ستخدم بمشاريع سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ أو خارجهاء وكذا محظور على مشغلي المركبات/المعدات العاملة 
بالمحركات والتابعة للمقاولين» والتي تستخدم في مشاريع سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ تناول الأطعمة أو المشروبات أو التدخين أو استخدام الهواتف المحمولة 
(ومنها هواتف التحدث عن 3(¿ أو سماعات الرأسء أو سماعات الأذن أثناء سير 
المركبة. وقبل استخدام الهاتف sasa]‏ )0« يجب على مشغلي المركبات العاملة 
بالمحركات التابعة لسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ أو مشغلي 
المركبات/المعدات العاملة بالمحركات التابعة للمقاول والتي تعمل بمشاريع سلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ إيجاد مكان آمن لإيقاف المركبة. ولا يمنع هذا 
الشرط الراكب (الركاب) من استخدام الهواتف المحمولة أثناء سير المركبة. 


2 يجب التدريب على مبادئ القيادة الوقائية. 


3 يجب تركيب أحزمة الأمان وارتداؤها وفقا لما ورد ب 16.8.08: تستثنى 


4 يجب أن يكون المشغل متحكما في المركبة دوما وأن يكون قادرآ على 
إيقافها تماما في نطاق مسافة إيقاف آمنة. 


5 يجب ألا يتم قيادة المركبات بسرعات تتجاوز حدود السرعة القصوى 
وطبيعتهاء ونوع المركبة العاملة بالمحرك» وأية ظروف قائمة أخرى. 


6 يجب خفض قوة إضاءة الكشافات الأمامية عند الاقتراب من مركبات 
أخرى. 


7 يجب إضاءة الكشافات الأمامية منذ غروب الشمس حتى الشروق في حالة 
د كدان أو دخان أو نفوظ e dae]‏ ا OL a‏ الحوية الأخرف فر aaa‏ 
وفي أي وقت آخر عند غياب الضوء الكافي لرؤية المركبةء أو في АЙ»‏ عدم وجود 
ضوء كاف يُمَكن المشغل من الرؤية على بعد 150 م )500 قدم) على الطريق. 


8 يجب ألا يتم قيادة المركبة على منحدر والتروس غير مُعشقة أو بينما يكون 
القابض Loos‏ 


9 معمعابر السكة الحديدية والجسور المتحركة. 
а‏ هن SI‏ انين اعم aie dea‏ اة ا deal uus‏ قا 


المركبات بالسرعة التي تسمح بالتوقف قبل sb‏ £ أقرب شريط سكة حديد أو حافة 
ks‏ 8 كما ينجت أن تواضل СКЕ ЕЛ‏ الطريق БЕЛ Gl.‏ 
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р‏ يجب أن تتوقف المركبات التى تنقل الأفراد» أو المواد المتفجرة أو المواد القابلة 
coto‏ أو dl gall.‏ السام عند Абы Sdn‏ الحديدية أو الحسوز 2553540« كنا 
يجب ألا تواصل السير حتى يصبح الطريق خالياء إلا عند معبر السكة الحديدية أو 
القنطرة المتحركة AE yall‏ بواسطة فرد مرور أو المزودة بإشارة مرور تصدر 
إشارة إيجابية للمركبات المقتربة كي تواصل السير. 


0 يجب ألا يتم إيقاف المركبات بأي طريق› أو بممر ملحق به أو تركها | 
ca Да‏ أو بأية منطقة بطريقة تُعرض المركبة أو المركبات أو المعدات «S )&XI‏ أو 
الأفراد الذين يستخدمون هذا الطريق أو يعبرونه أو المنطقة للخطر. 


1 يجب عدم ترك المركبات حتى يتم إيقاف المُحرك وإخراج مفتاح التشغيل 
sd a)‏ فو اتن و لر لح المكلية ل و تدر يز ШЫГА‏ ررك (ij‏ 

الحركة في وضع السرعة المنخفضة أو الوضع العكسي أو وضع الانتظار. ويجب كبح 
кзы‏ الأمامية؛ Alle] ñ‏ حر كتها Д6 all cil S Uie АСА‏ على бА‏ مر تع أو 
طريق منحدر. 


а yd edge رر بن‎ CN gan Ой لش‎ ob ui aas of eas 18. B 42 
أو 12 بوصة‎ «а 0.09 من مؤخرتهاء راية حمراء لا تقل مساحتها عن‎ 

Âa ja‏ عند طرف البروز أو بالقرب منه؛ ويجب استخدام ضوء تحذيري بدلا من الراية 
الحمراء ليلا أو عندما تعوق الظروف الجوية الرؤية. ويجب أن يتأكد السائقون من أن 


053 يجب عدم السماح للعمال والموظفين بالتواجد ما بين المركبة القاطرة 
والمقطورة إلا عند تثبيت المقطورة بالقاطرة أو فكها. 


4 يجب عدم تحريك أية مركبة أو مجموعة من المركبات تنقل حمولات 
ضخمة حتى يتم تزويد السائق بالتراخيص اللازمة» والأوزان المناسبة للمركبات 


والحمولة, والطريق المخصص لسير المركبة. 


5 يحب ule‏ نشغلى المركفات i ana ciatis ЗА]‏ ).4452 
4 في حالة الرجوع للخلف أو عند تغير اتجاه المركبة. ويجب أن يقوم 
sp Anal p sn‏ حه مر & لمعاينة Qi Alia Ada‏ 


الرجوع بالمركبات للخلف» وذلك في حالة عدم الاستعانة بفرد الإشارة أو المراقب. 
6 يجب إظهار الرايات الحمراء خلال النهار» وإظهار عواكس الضوء أو 
المشاعل أو الأضواء الكهربائية خلال الليل» عند تعطل الحافلة أو الشاحنة أو مجموعة 
الشاحنة المقطورة أو عند إيقافها على طريق سريع أو على أحد جوانبه. 
7 تحمیل المركبات. 

cassa‏ على سائقي الشاحنات والمركبات المشابهة مغادرة الكابينة أثناء تحميل 


المركبة حين يكونوا عرضة لخطر ناتج عن الأحمال المعلقة أو معدات التحميل 
العلوية» ما لم يتم حماية الكابينة كما ينبغي. 
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يجب ألا يتم تحميل المركبة بطريقة تحجب الرؤية الأمامية للسائق» أو رؤيته‎ .b 
لأي من الجانبين» أو بطريقة تعوق التشغيل الآمن للمركبة.‎ 
.  .ةبكرم يجب أن يتم توزيع الحمولة أو رصها أو ربطها أو تثبيتها على كل‎ .C 
ويجب تغطية الأحمال في حالة تعرضها لخطر تطاير إسقوط الأتربة أو الصخور أو‎ 
الحطام أو المواد. ويجب ألا يتم فتح الأبواب الخلفية دون استخدام وسيلة إيجابية‎ 


تحول دون سقوط الأجسام من على ظهر المركبة ويمكن أن يتم ذلك فقط بموافقة 
السلطة الحكومية المختصة. 


6 نقل الأفراد 

1 يجب ألا يتعدى عدد الركاب بمركبات الأفراد aae‏ المقاعد. 

2 يجب تزويد الشاحنات المستخدمة في نقل الأفراد بنظام جلوس مثبت 
بطريقة آمنة وبوابة خلفية بمؤخرة المركبة ودرابزين سياجي. ويجب توفير سلالم أو 
درجات للصعود والهبوط. 

3 يجب وقاية كافة الأدوات والمعدات وترتيبها وتثبيتها حين نقلها مع الأفراد. 
4 غير مسموح لأي شخص بالركوب وذراعيه أو قدميه خارج جسم المركبة؛ 
أو في وضع الوقوف على متن المركبة؛ أو على ДУ!‏ | المتحركة الموجودة على 
الرفارف الجانبية؛ أو فوق الكبائن» أو على أسقف الكبائن» أو على مؤخرة الشاحنة» أو 
على الحمولة. 


5 يجب إحاطة كافة المركبات التي تقوم بنقل الأفراد بغطاء واق في ظروف 
الطقس البارد أو العاصف. كما يجب حماية الركاب من العوامل الجوية القاسية. 


6 يجب ألا يتم Jë‏ المواد المتفجرة» أو المواد القابلة للاشتعال (باستثناء 
إمدادات الوقود العادي) أو المواد السامة بالمركبات التي تنقل الأفراد. 


G: 07‏ .18 يجب ألا يتم قيادة المركبات التي تنقل الأفراد حتى يتحقق السائق من أن 
كافة الأشخاص جالسون بأماكنهم» وأن الدرابزينات السياجية والأبواب الخلفية بمؤخرة 
8 ممنوع ركوب أية مركبة أو النزول منها أثناء تحركها. 


9 يجب إيقاف كافة المركبات قبل عمليات التزود بالوقود وأثناءها. > انظر 
16.A.14‏ 


0 مركبات جميع أنواع الأراضي (ATV)‏ 
1 . . يجب أن يكون بحوزة كل مشغل لمركبة جميع أنواع الأراضي (ATV)‏ 


رخصة قيادة سارية المفعول» وأن يكون قد اجتاز دورة تدريبية معتمدة على مركبات 
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جميع أنواع الأراضي (ATV)‏ قبل تشغيل المركبة. كما يجب أن يجتاز المشغل 
الاختبار التحريري المعلوماتي حول مركبات جميع أنواع الأراضي (ATV)‏ 
واختبارات مهارات التشغيل قبل السماح له بتشغيل مركبات جميع أنواع الأراضي 
(ATV)‏ بأحد مشروعات سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 


2 يجب ألا يتم تجاوز الحمل الموصى به من قبل الشركة المصنعة في أي 
وقت. 

3 يجب ارتداء قفازات وخوذة قائد الدراجة البخارية المعتمدة المزودة بواق 
للوجه بالكامل» أو نظارات واقية دوماً أثناء تشغيل مركبة جميع أنواع الأراضي 
(ATV)‏ من الفئة |. 


4 يجب استخدام مركبات جميع أنواع الأراضي сл (ATVS)‏ الطرق 
الممهدة فقط (ممنوع استخدامها على الطرق الممهدة). 


5 1 يجب قيادة مركبات جميع أنواع الأراضي (АТМ)‏ أثناء ساعات النهار 


6 يجب استخدام مركبات جميع أنواع الأراضي (ATVS)‏ ذات الأربع 
عجلات أو أكثر فقط بمشاريع سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 


7 محظور تواجد ركاب على متن مركبات جميع أنواع الأراضي (ATVS)‏ 
من الفئة |. 


8 يجب تزويد كافة مركبات جميع أنواع الأراضي (ATVs)‏ بجهاز يُصدر 
إشارة تحذير (بوق) ومصابيح خلفية وأضواء التوقف 


9 يجب الاحتفاظ بنسخة من مرجع المشغلين على متن المركبة» ويجب حماية 
هذا المرجع من العوامل الجوية. 


0 يجب نفخ الإطارات حتى تصل إلى معدلات الضغط الموصى بها من قبل 
الشركة المصنعة. 


1 يتم تزويد كافة مركبات جميع أنواع الأراضي (ATVs)‏ بخافض 
cca gall‏ الذي cii‏ مستویات الضوضاء تحت 85 ديسبل (А)‏ 


2 يجب تزويد كافة مركبات جميع أنواع الأراضي (ATVs)‏ بمانعات 
الشرر. 


3 يجب تزويد كافة مركبات جميع أنواع الأراضي من الفئة || بالهياكل 
الواقية عند الانقلاب (ROPS)‏ 


286 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


18.E‏ الطائرات 


1 يجب تسجيل كافة الطائرات غير الحربية وتوثيقها في الفئة المناسبةء 
وصيانتها وفقا لمقاييس الصلاحية للملاحة الجوية التي تضعها إدارة الطيران 

(ЕДД), jail‏ (في حالة استخدام هذه الطائرات خارج نطاق الولايات المتحدة» وما 
لم يُحظر استخدامها بموجب لائحة أخرى مثل 95-1-1 ER‏ الخاصة بتسجيل 
الطائرات وتوثيقها وصيانتها وفقاً لمقاييس السلطة المعنية الأجنبية أو الدولية المناظرة 
يُمكن أن تحل هذه المعايير محل معايير الصلاحية للملاحة الجوية التي تضعها إدارة 
الطيران الفدرالي( (FAA‏ 


02 يجب أن يحمل كافة الطيارين المتعاقدين أو قائدو الطائرات المؤجرة شهادة 
الطيار التجاري على الأقل موضح بها تقدير استخدام الآلات. وعلى جميع قائدي 
الطائرات غير الحربية حيازة تقديرات تتوافق مع لائحة إدارة الطيران الفدرالي (FAA)‏ 
التي تحكم قيادة الطائرات وتنفيذ العمليات المتضمنة. 


3 .18 يجب تزويد ARS‏ الطائرات غير الحربية بجهاز الإرسال والاستقبال 
اللاسلكي. 


4 يجب أن تتم كافة عمليات الطائرة غير الحربية طبقا لقواعد إدارة الطيران 
الفدرالي (ЕДД)‏ التي تحكم إدارة العملية المحددة. 


(من الأمثلة على FAR) 14 CFR 133 A‏ الجزء 133( - عمليات الحمولة 
الخارجية للطائرة الهليوكوبتر؛ 135 FAR) 14 CFR‏ الجزء 135( - مشغلو 
طائرات الأجرة والمشغلون التجاريون للطائرات الصغيرة؛ و91 FAR) 14 CFR‏ 
الجزء 91) - القواعد العامة لتشغيل والطيران.) 


5 يجب تنفيذ كافة عمليات الطائرات الحربية طبقا لقوانين ولوائح وزارة النقل 
(007)/وزارة (DOD) gil‏ كالسلسلة 95 من قوانين الجيش )95 AR‏ 
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القسم 19 
49 الوحدات العائمة والعمليات البحرية 
19.A‏ عام 
1 التفتيش على الوحدات العائمة واعتمادها 


а .a‏ خفر السواحل 
الأمريكية (USCG)‏ على شهادات تفتيش وفحص واعنماد حديثة صادرة عن خفر 
السواحل الأمريكية 

(USCG)‏ قبل دخول الخدمة ويجب وضع نسخة من شهادات التفتيش والفحص 
والاعتماد في مكان ظاهر فوق ظهر المركب. ويجب أن تتاح نسخة من نماذج 

5 التابعة لخفر السواحل الأمريكية (1506))»والتي تم إصدارها للمركب في 
العام السابق» للسلطة المختصة كما يجب أن تتوفر نسخة بالمركب. 


ط. يجب أن يتم التفتيش على ARS‏ الكراكات (صنادل الجرف) والقوارب المعلقة 
عند مؤخرة المراكب والتي لا تخضع لتفتيش واعتماد خفر السواحل الأمريكية 
(USCG)‏ أو التي لم يتم تصنيفها من قبل المكتب الأمريكي للشحن (ABS)‏ في 
وضع العمل بشكل سنوي من قبل مساح بحري معتمد من الاتحاد الوطني للمساحين 
البحريين 


(NAMS‏ أو جمعية المساحين البحريين المعتمدين (SAMS)‏ ولديه خبرة خمس 
سنوات على الكل فى مدال الوحدات والمعدات واللجويزات البحرية» واما ب 


مزر يجب sas Os nl e. TERT‏ كما يجب أن لضع айаш‏ 
أحدث تقارير التفتيش والفحص بمكان ظاهر فوق ظهر المركب بالإضافة إلى 
تزويد السلطات المختصة بنسخة أخرى عند الطلب. يجب أن يكون التفتيش 
والفحص ملائمًا للاستخدام المتوقع للوحدات العائمة كما يجب أن 28« كحد أدنىء 
تماسكها الهيكلي ومطابقتها لمقاييس الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ 
302 الخاصة بالحماية من الحرائق والخاصة بالمركبات التجارية والترفيهية. 


С‏ يجب التفتيش وفحص واعتماد أي وحدة عائمة عند إحضارها إلى موقع العمل» 
على أن يقوم بذلك شخص مؤهل للتأكد من سلامة وضع التشغيل الخاص بها قبل 
دخولها إلى الخدمة 

.d‏ يجب أن ت تضمن الفحوصات والاختبارات الدورية الحفاظ على وضع تشغيل 

j 

من. 


е‏ يجب الحفاظ على سجلات التفتيش والفحص Jala‏ الموقع كما يجب إتاحة هذه 
السجلات للسلطة المختصة. 


if‏ يجب إخراج الوحدات العائمة التي توجد في وضع غير آمن من الخدمة مع حظر 
استخدامها إلى أن يتم تصحيح هذا الوضع غير الآمن. 
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2 مؤهلات الأفراد. 


ه. يجب أن يتوفر لدى الضباط У‏ الطاقم رخصا سارية حديثة من خفر 
السواحل الأمريكية (ОСС)‏ والتي يجب وضعها في مكان АШ‏ فوق ظهر 
КИТИК‏ غير :ذلك مخ الوكائق ضنحيحة Gk dade У‏ لمتظليات حفر السواحل 
الأمريكية (USCG)‏ 


b‏ يجب أن يحصل المُشَغِلون الحكوميون على ترخيص أو اعتماد يتفق مع 
المتطلبات الموضحة في 385-1-91 .ER‏ 


يجب ترخيص و/أو توثيق ضباط وأفراد طاقم الوحدة العائمة من قبل خفر السواحل 
(USCG) GS!‏ عند تعرض الوحدة لواحد أو أكثر من المعايير التالية: 


)1( التفتيش على المركب واعتماده من قبل خفر السواحل الأمريكي (USCG)‏ طبقا 
ل 1130-2-500 EP‏ الملحق L.‏ اتفاقية التفتيش والفحص والاعتماد؛ 


(2) عمل المركب في المعتاد داخل أو بالقرب من إحدى القنوات أو المجاري المائية 
في العمليات التي تقيد ملاحة المراكب الأخرى أو تؤثر فيها والتي يوجب القانون 
تجهيزها بھو اتف لاسلكية بنطاق تردد 162 -£156 أو 


(3) عند اشتراك الوحدات العائمة في نقل النفط أو المواد الخطرة بكميات كبيرة. 


. يجب تصديق مراقبو الرادار التابعين لخفر السواحل الأمريكية (USCG)‏ على 
التراخيص الخاصة بكافة مُشَغِلي مراكب الجر التي لم يتم التفتيش عليها وفحصهاء 
والربان» والمرشدين الملاحيين العاملين على المراكب المزودة برادار بطول 8 Ja‏ 
(26 قدم) أو أكثر. يجب أن يصدر التوثيق من قبل منشأة تدريب معتمدة من خفر 
السواحل الأمريكي (USCG)‏ 


0. يجب أن йл)‏ مُشغلي الوحدات العائمة التابعين للحكومة والذين لا 3 تتو افق 
وحداتهم مع المعايير الواردة à‏ في الفقرة 9.A.02b(1)‏ 1 ترخيصا واعنمادًا یتو افق 
مع متطلبات 385-1-1 ЕВ‏ وسیتولی موظف أو عامل أو موظف ОА ga‏ يتم 
تعيينه كمسؤول الترخيص البحري بسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 
مسؤولية إصدار التراخيص والاعتماد. 


3 الاحتياطات الخاصة بالأحوال الجوية القاسية. 
3. في الأحوال التي قد تتعرض فيها الوحدات العائمة للخطر نتيجة لسوء الأحوال 
الجوية - بما في ذلك أحوال الطقس القاسية المحلية والمفاجئةء والعواصف والرياح 
الشديدة والأعاصير والفيضانات يجب وضع خطط لرفع أو تأمين الوحدات 


وإجلاء أطقمها عند الطوارئ. ويجب أن تكون هذه الخطة جز ç‏ من تحليل مخاطر 
العملية كما يجب أن تشتمل على العناصر الآتية كحد أدنى: 
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(1) وصف أنواع المخاطر التي تشتمل عليها الأحوال الجوية القاسية والتي يحتمل أن 
تتعرض لها الوحدات ووصف الخطوات التي سيتم اتخاذها لتوفير الحماية من هذه 
المخاطر› 


(2) الإطار الزمني لتنفيذ الخطة (مع استخدام عدد الساعات المتبقية للعاصفة حتى 
تصل إلى موقع العمل إذا استمرت في الهبوب بالسرعة والاتجاه اللذان تم التوقع بهما 
كمرجع)» La‏ في ذلك الوقت الذي تم تقديره لنقل الوحدة إلى المرفأ الآمن بعد بدأ 
الحركة 


(3) اسم الموقع الآمن (المواقع الآمنة) والمسافة والوقت اللازمين لنقل المعدات 
والتجهيزات إلى موقع «Dal‏ 


aul (4)‏ مرك ja)‏ كت АЙ‏ عك اهمها اقل iol‏ وخ غر د ا 
وانواعها وسعاتها وسرعتها ومدى توفرهاء و 


(5) قراءات مقياس/المد والجزر النهري الذي سيتم خلاله نقل الوحدات العائمة بعيدًا 
عن السدود والهياكل النهريةء وما إلى ذلك» إلى أن تبلغ المناطق الآمنة. 


(6) قائمة بالمعدات والتجهيزات المستخدمة في المشروع وقدرتها على تحمل الأحوال 
N‏ المع pP‏ 


)7( وسيلة تأمين المعدات والتجهيزات التي لن يتم Ма‏ 


. يجب أن يسبق الحركة الموسعة للوحدات البحرية وقاطراتها تقييم للتفارير 
والأحوال الجوية من قبل شخص مسؤول للتأكد من إمكانية تحقق الحركة الآمنة 
للوحدة والقاطرة. 


6. يجب أن يسبق أوامر العمل أو العملية تقييم للتقارير والأحوال الجوية من قبل 
شخص مسؤول للتأكد من توفر أوضاع العمل الامنة وضمان وجود ملاذ امن 
EE»‏ 


0. يجب ارتداء وسائل الطفو الشخصية (من نوع | أو || أو ||| أو (V‏ المعتمدة من 
قبل خفر السواحل الأمريكية (USCG)‏ لكافة الأفراد الذين يعملون على سطح 
المركب ممن يتعرضون لأحوال الطقس القاسية» بغض النظر عن بقية وسائل 
السلامة المستخدمة الأخرى. 


© يجب توفير العدد العدد الكافي من المراكب بأحجام وقدرات حصانية مناسبة» مع 


تصميم وتجهيز وإعداد كل منها للقيام بمهام cos‏ على أن تتوفر في كافة الأوقات 
аА EMEN‏ دان الدقع و عر sls‏ في مرا المد والحرر» 
وضد М‏ والرياح في الأحوال الجوية القاسية. 


*. يلتزم المقاولون الذين يعملون في المواقع البحرية المكشوفة بمراقبة النشرات 
الجوية البحرية الت узат‏ عن الإدارة الوطنية uad al‏ المحيطات ر الغلاف الحو 
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(NOAA)‏ بالإضافة إلى استخدام الخدمات التجارية المحلية للتنبؤ بالطقس حسبما 
يكون ذلك متوفرا. 
g‏ لن تعمل الوحدات العائمة عند مداخل القنوات أو المجاري المائية المفتوحة أو 


المكشوفة التي تتعرض لتغيرات معروفة في حالة البحر بحيث يمكن أن تتجاوز تلك 
التغيرات صلاحية الوحدة للإبحار. 


4 التخطيط للطوارئ. 


Т КЕ‏ خطط ЬШ АДУ‏ از البحوية كالكر لى :وها لفك الفرق 
ПЕШҮРҮ ЕК ДААМ,‏ الفابسية: أن انتشال: أحد УИ‏ اد ай суа‏ 
الحو انك المكتملة yai Де‏ اك ОТ.Е =S 3 < ad 5 А‏ 


b‏ يجب alae]‏ قائمة المهام» التي توضح المهام الخاصة ومرحلة أداء العملية لكل 
فرد من أفراد الطاقم في مختلف حالات الطوارئ» كما يجب وضعها في أماكن 
ظاهرة في جميع أنحاء المركب. 

©. يجب أن يتم إعطاء كل فرد من أفراد الطاقم a‏ مكتوبًا لمهامه/مهامها أثناء 


حالات الطوارئ» كما يجب أن يعون أفراد الطاقم على دراية بهذه المهام وباشارات 
аа АЕ УАШ)‏ کت 


0. يجب أن تشتمل الإجراءات الخاصة ب "هجر السفينة/القارب" و"انتشال أحد 
الأشخاص من المياه" على تعليمات حشد الأفراد. 


©. يجب إجراء التمارين التالية بكافة الوحدات العائمة التي لها طاقم منتظم أو التي 
يسكن بها الأفرادء على أن يكون ذلك بشكل شهري أثناء كل وردية من الورديات 
(ما لم تقتضي لوائح وقوانين خفر السواحل الأمريكية (USACG)‏ أن تتم التمارين 
¿de‏ فترات (dš‏ : تمارين هجر السفينة/القارب» تمارين ن الحريق» أو تمارين انتشال 
أو إنقاذ بعض الأفراد. 


(1) يجب إجراء المجموعة الأولى من التمارين في غضون 24 ساعة من بدأ الصعود 
على سطح المركب أو بدأ العمل. 


رابعة من التمارين أثناء الليل؛ ويجب أن يتم إجراء المجموعة الأولى من التمارين 
الليلية في غضون الاسبوعين الأولين من الصعود على سطح المركب. 


aer Sd s am a لقعا ملع‎ cao culis زنك‎ e oes АЛА سان‎ 


تمزق الأنابيب أو تصد السفينة إجراءات الإغلاق cA Sas all‏ واحتواء النظام» 
وما إلى ذلك وكيفية التعامل التسرب أو التصد بج السفينة أو أجزاء منه ما 

المقصورات التى يجب تأمينهاء وكيف يمكن التعامل مع فقد الطاقة» مجر اف السحب 

للانتقال إلى المياه الضحلةء الخ). 
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f‏ يجب أن يتم إجراء تمارين انتشال الأشخاص من المياه أو تمارين الإنقاذ على 
الأقل بصفة شهرية داخل أحواض القوارب» الهويسء السدود أو غيرها من المواقع 
التي تتطلب تواجد معدات وتجهيزات الإنقاذ البحري. 


و. يجب تشغيل الأنظمة الخاصة بالإضاءة وتوليد القدرة عند الطوارئ كما يجب 


(1) يجب تشغيل مولدات الطوارئ التي ثدار بمحركات الاحتراق الداخلي تحت حمل 
لمدة ساعتين ü=‏ على الأقل. 


)2( يجب اختبار البطاريات المختزنة لأنظمة الإضاءة وتوليد القدرة عند الطوارئ 
مرة كل شهرين كحد أدنى. 


h‏ يجب تسجيل ARS‏ تمارين وعمليات التفتيش على أنظمة الطوارئ» Lo‏ في ذلك 
التي nsspa‏ في ААЛ ОЈ‏ يتنك Als, jl‏ 


5 متطلابات التجهيزات والمعدات. 


јада), i rcu qon‏ الواقية لمنع وقوع الضرر أو إحداث الشرر ولتوفير أماكن 
آمنة للعمال والموظفين الذين يتعرضون СУЫ‏ تشتمل على التضييق الناتج عن 
المعدات والتجهيزات العائمة. يجب توفير الخلوص الكافي بين المصدات id‏ 
لتوفر مساحة للأفراد الذين قد يعلقون بين المعدات والتجهيزات العائمة. يجب أن 
يُؤخذ في الحسبان وضع كتل أمان عائمة على سطح المراكب بحيث يمكن دفعها 
إلى المياه А eua‏ لحماية الأتنخاصن:الذين سقطوا في. المياة لتجنب الانتسحاق بين 
nee‏ 


. يجب أن تكون الفؤوس وغيرها من معدات وتجهيزات القطع التي تستخدم عند 
الطوارئ مشحوذة ومتوفرة في أماكن يسهل الوصول إليها بجميع مراكب الجر 
i35 cadi L S Gale clie d E uad hu S eii‏ 
ОА,‏ والرتافحاك «ААА‏ بجت А a clama жа д‏ المستحدمة عند 
الطوارئ في أماكن يسهل الوصول إليها. 


ع. يجب أن يتوفر ARS‏ المراكب وسيلة للإشارة لإعطاء الإشارات التي تنص 
غلا القواعد الملاحية AE‏ في ЦАЙ‏ الك تعمل ها ja‏ كب 


— يجب أن توضع كافة أنظمة التحكم التي تتطلب التشغيل عند الطوارئ‎ d 
راه‎ а caeca :و‎ co si asas p امان‎ Даз «(Jal ali cili a 
يتم تشغيلها عن طريق الخطأ ولكن‎ У الإنذارء وأنظمة إطفاء الحريق — بحيث‎ 
بحيث يسهل الوصول إليها عند الطوارئ.‎ 
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©. يجب أن تكون المصابيح الكهربائية المستخدمة داخل أو حول الصنادل التي 
تعمل بالبنزين أو النفط أو غيرها من المواقع البحرية التي يحتمل فيها وقوع خطر 
الحريق أو الانفجار من النوع المضاد للانفجار. 


ei dicas. ае аа العامة‎ quipa es 3 ob يحب أن‎ f 
الركاب أو أفراد الطاقم عن مجال إبصار أو سمع أي‎ asd يحتمل فيها أن يبعد‎ 
M MOST. 


)1( يجب في حال استخدام أنظمة الإنذار العامة أن يتم تشغيلها من المصدر 
الكهربائي الأساسي مع وجود بطاريات بديلة بشحن نضيض (شحن متواصل بطيء 
يكفي لإبقاء البطارية معبأة) يوفر الطاقة اللازمة بشكل تلقائي عند حدوث عطل 
بالنظام الكهربائي. 


(2) يجب أن يوضع على كافة أسطح الوحدات عدد كاف من وسائل الإشارة بحيث 
сы‏ سا ءار وية liac‏ يكيو pu y E Si con‏ في أى Aba‏ 
فوق سطح الوحدة. 

(3) يجب أن يكون هناك ربط بين كافة وسائل الإشارة بحيث يمكن تشغيلها من نقطة 
استراتيجية واحدة على الأقل فوق كل سطح من الأسطح. 


h‏ يجب توفر وسائل الإنذار ضد الدخان بجميع أماكن المعيشة بالوحدات العائمة؛ 
ويجب أن يتم تزويد هذه الوسائل بالكهرباءء إذا كانت موصلة بأسلاك» من نفس 


| يجب أن تتمتع ARS‏ الأبواب بقابلية الفتح من الجهتين وأن تكون مزودة بوسيلة 


]. يجب أن يتم تمييز فتحات النجاة ومخارج الطوارئ على كلا الجانبين باستخدام 
الحروف» بخط ¿lu‏ ارتفاعه 2.5 سم )1 بوصة) على الأقل» وينص على "مخرج 
طوارئ - لا ينبغي وضع أي معوقات هنا" 


К‏ يجب أن يتمتع أي diosa‏ رسيتي ين «ae ela)‏ موتور) يدير مضخة 


|| يجب أن 3 35 مقابس القدرة الموجودة على الشاطئ بموصل تأريض لمنع فرق 
الجهد eS Jal SD (go‏ 


Quae الدائرة عند حدوث‎ à š يجب أن بت توفير الدوائر المزودة بحماية أجهز‎ . m 
أرضى فى الأنظمة المؤرضة 120 أو 240 فولت فى دورات المياه/أماكن‎ 
КОКТЕ ce isu الاستحمامء مطبخ السفينة أماكن الماكينات».‎ 
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п‏ وحيثما كان ذلك مناسبًاء ينبغى أن يتوفر بالمراكب مقصورات صامدة للمياه يسهل 
التعرف عليها وتحقظ بمبعد عن تسرب المياه (أي بوجود أبواب يمكن غلقها Kab‏ 


وتعمل بكامل قدرتها) على أن تبقى جميع المنافذ فى حالة صامدة للماء. 


0. يجب حماية كافة تروس الونش بالشكل الكافى. 


cias (1‏ تركيب m Uia‏ إيقاف التشغيل aie‏ الطوازن суа з йзге‏ منطقة التشغيل. 


)2( يجب أن زود صناديق التروس الخاصة بالونش بمحرك زحلفي يدوي ليسمح 
db jas‏ الاسطوانات يدويًا. 


6 يجب على المقاول أن يعرض مصابيح الإشارة وأن ينفذ العمليات طبقا 
للوائح والقوانين الخاصة بوزارة الجيش وخفر السواحل الأمريكية والتي تحكم استخدام 
عرض الإشارات عليهاء ومراكب الجر التي تسحب السفن المنكوبة والكراكات» 
والمراكب التي تعمل في مد الكبلات أو الأنابيب أو في عمليات الحماية التي تجري تحت 
الماء أو غل الخاطى؛ والمصابيح التي ستخدم مع خطوط أنابيب التجريف› والإشارات 
النهارية التي تستخدمها المراكب التي يزيد طولها عن 65 قدم والمربوطة أو الراسية في 
أحد المجاري المائية أو القنوات» والمرور بمراكب الوحدات العائمة التي تعمل في 
القنوات الصالحة للملاحةء كما هو موضح بتعليمات aid‏ خفر السواحل الأمريكية 
M16672.2‏ وقواعد الملاحة؛ الدولية-الداخلية «(COMDTINST M16672.2)‏ 
أو 81 CFR‏ 33 الملحق A‏ (الملاحة الدولية) و84-89 CFR‏ 33 (الملاحة 
الداخلية) وما يقبل التطبيق. 


7 منظومات الوقود وعمليات نقل الوقود. تنطبق بنود قانون التلوث النفطي 
Ах‏ 1990« بما دخل عليه من تعديل» على عمليات الوحدات العائمة على النحو 
edd‏ 


a‏ يجب ألا يتم تركيب أنابيب البيان الزجاجية أو محابس قياس المستوى بصهاريج 
أو أنابيب الوقود ما لم تكن مطابقة للمتطلبات (uil‏ تنص عليها CFR‏ 46 
58.50-10. 


.b‏ يجب تركيب صمام إغلاق عند وصلة صهريج الوقود: يجب عمل الترتيبات 
اللازمة لتشغيل هذا الصمام من خارج المقصورة التي يقع الصهريج داخلها ومن 
خارج مقصورة المحرك ومن خارج حواجز عنبر القوارب عند أو فوق السطح 
الخارجي للمركب. 


C‏ يجب تركيب صمام إغلاق عند الطرف الذي به المحرك من خط الوقود ما لم 
يبلغ طول الأنبوب 1.8 متر (6 قدم) أو أقل. يجب عمل الترتيبات اللازمة لتشغيل 
هذا الصما من خارج حواجز عنبر القوارب» عند أو فوق | الخارجى 


е‏ يجب أن ХУА‏ كافة eias JS‏ (الكاربوراتيرات) Aaa‏ بمحركات البنزين 
بمحبس للاشتعال الخلفي أو مانع للهب. 
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.f‏ يجب أن تزود كافة المكربنات» عدا المكربنات المقلوبة» بميقطرة» بها ستار 
للهب» والتي يتم تفريغها بصورة مستمرة عن طريق الشفط من مشعب السحب أو 


.g‏ يجب أن تحاط حاويات وصهاريج الوقود ومواد التشحيم بأرصفة مرتفعة 
DM-22‏ مرافق الوقود البترولي. يمكن الاستعاضة عن الأرصفة المرتفعة 
والحواجز باستخدام وسائل أخرى تتوافق مع متطلبات خفر السواحل الأمريكية 
(USCG)‏ المنصوص عليها في CFR‏ 46 الأجزاء 64ء الصهاريج البحرية 
المحمولة » و 98.30« مناولة وتخزين الصهاريج المحمولة. 


h‏ يجب أن تتم عمليات Jë‏ زيت الوقود إلى الوحدات العائمة طبقا لبنود لوائح 
وقوانين خفر السواحل الأمريكية CFR ;«(USCG)‏ 46 و0128 33 الأجزاء 
5 و/أو 156. وبالنسبة للمراكب التي لم يتم التفتيش عليها وفحصهاء يتم تطبيق 
لوائح وقوانين аз‏ السواحل الأمريكية المنصوص عليها في CFR‏ 33 
CFR 155.320; 156.120‏ 33 والخاصة بأدوات توصيل الوقود واحتواء 
صرف زيت الوقود. يلزم استخدام صهاريج الوقود المزودة بآلية للتنفيس عند 
استخدام الوصلات القارنة المذكورة في )1( أو )2( من 156.120 CFR‏ 33. 


8 الممارسات الامنة. 


ه. يجب أن يتم تمييز كبلات/حبال الإعاقة التي تمتد عبر المجاري المائية فيما بين 
الوحدات العائمة أو فيما بينها وبين المرساة بشكل واضح. 


b‏ يجب أن يتوفر فرد للحراسة في جميع الأوقات بكافة الوحدات العائمة التي بها 
أماكن لسكنى الأفراد وذلك ليوفر الحراسة ضد الحرائق وليقوم بدور فرد الحراسة. 
ويمكن الاستعاضة عن فرد الحراسة باستخدام نظام أتوماتيكي لاكتشاف الحرائق 


C‏ ويجب اتخاذ التدابير المناسبة لمنع تراكم الوقود والشحم على أرضيات وأسطح 
ali‏ )2 والجوانب الداخلية منها. 


у С]‏ السباحة على كافة الأفراد والموظفين والعمال العاملين بالوحدات العائمة 
وغيرها من المواقع البحرية» باستثناء الغطاسين المعتمدين أثناء أداء مهامهم» إلا إذا 


©. يمثل أي شخص يوجد في المياه حالة تشبه حالة انتشال شخص من المياه ولا بد 
من اتخاذ الإجراء المناسب. 


f‏ عند تركيب الحواجز والمشايات في شبكات الأنابيب كإجراء لإغلاق التشغيل» 
بعل c айс ROSE‏ ےو ذلك жо‏ هره ع 
وجودها. يجب تمييز كافة الحواجز - مشتملة على اسم من قام بتركيبها وفحصها 
وتاريخ التركيب - كما يجب عمل تقارير عنها قبل التركيب وعقب فكها. 
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و. يقتصر التحميل على السطح على السعة الآمنة. سيتم تأمين الأحمال كما سيتم 
توفير الكوابح والحلقات لتأمين المعدات والتجهيزات غير الثابتة خلال الطقس 
القا 

سي. 


h‏ . سيتم توفير وحدات الدرابزين السياجي والمتاريس والحبال الواقية حول الفتحات 
الموجودة بسطح المركب»› والأسطح المرتفعة» والمواقع المشابهة التي قد يسقط أو 
ينزلق الأفراد من فوقها. يجب أن تتوافق وحدات الدرابزين السياجي والحبال الواقية 
المشدودة مع متطلبات وحدات الدرابزين السياجي القياسية. في المناطق التي لا يعد 
تركيب وحدات الدرابزين السياجي عمليًا أو لا يوفر الأمان» يجب تزويد الأفراد 
الذين يعملون على المصاطب غير المحمية» والمماشي السقالية» وأسطح المراكب 
وغيرها من الأسطح التي يتجاوز ارتفاعها 6 قدم (1.8 بوصة) أعلى من 
المستويات السطحية أو الأرضية القريبة» بأنظمة كبح السقوط الكاملة المناسبة مع 
ضرورة ارتدائهم لها. Y)‏ ينطبق هذا المتطلب على صنادل الإرساء أو مساحات 
أسطح العمل في الصنادل المزودة برافعات حيث قد يسبب تركيب الدرابزين 

(Su خطر على‎ sa lal 


أ. يجب توفير الحواجز والأفاريز أو غيرها من الهياكل لمنع اللوادر الأمامية 
و الو لدو نوات و الشاحنات و الحو قات الخلفية و الحر Жы Ае‏ ر laya ss‏ 
ВИСЕ‏ تافل РАКЕТИ ТА‏ 


[. يجب التخلص من مخاطر النتوء والتعثرء وتمييزها بعلامات تحذيرية أو 
ҮКЕ ЕК s.‏ 


.k‏ يجب وضع حمولة السطح المحمولة في صنادل الوقود على حشوة الرفد. 


|| عند استخدام اثنان أو أكثر من الوحدات العائمة كوحدة واحدة» يجب تثبيتها سويًا 
بشكل آمن لمنع وجود فتحات بينها أو يجب أن يتم تغطية أو إحاطة هذا الفتحات 
حال وجودها. 


0 . يجب تحديد كافة نقاط cal‏ بوصو كما يجب anil‏ عليها وذ قبل 


وضع الأحمال أو شد الكبلات. يجب قطع نقاط التثبيت التى لا تبدو فى حالة هيكلية 
جيدةء وإزالتها و/أو سدها عن طريق اللحام للحيلولة دون استخدامها. يجب إجراء 
الفحوصات البصرية وإعطاء "إشارات زوال الخطر" قبل شد الكبلات. 


م. يجب МАЗ)‏ التدابير اللازمة لحماية الأشخاص الذين يستقلون وسائل نقل مائية 
من العوامل الجوية. 


9 الأماكن المحصورة. > انظر القسم 06.1 
23 يجب إجراء عملية مسح لكل وحدة عائمة لتقصي وجود الأماكن المحصورة. 


يجب الاحتفاظ بقائمة لكل الأماكن المحصورة على ظهر المركب/الوحدة العائمة:_ 
وبالنسبة للمراكب التى لا يتوفر بها أماكن لحفظ هذه القائمة (مثل الصنادل)» يجب 


الاحتفاظ بها داخل موقع العمل. 
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.b‏ الإشارة إلى جميع المساحات المحصورة التي تتطلب تصريحا داخل الوحدات 
dignis! a Jun a Ды!‏ وهيلة مشابهة. 


0 عند احتمال تداخل أو إتلاف العمليات البحرية للمرافق أو الإنشاءات 
الأخرىء بما في ذلك تلك التي تكون تحت الماء» يجب إجراء مسح لتحديد المرافق أو 
الإنشاءات الموجودة بمنطقة العمل» وتحليل احتمال التداخل أو حدوث التلف» واقتراح 
الخطوات التي يجب اتخاذها لمنع كل من التداخل أو التلف. 


1 التهوية. 


و عل ed ess‏ القن تسيل 
بمحركات الاحتراق الداخلي من النوع المزود بنظام إشعال الشرارة الكهربائي أو 
التق بها محركات إضافية cua‏ ها ala р Э‏ كا أ c узада‏ أو مساحات 
محصورة أن تزود بمروحة (مراوح) للعادم لتهوية غرفة المحرك وقاع السفينة. 


р‏ يجب أن يتوفر على الأقل جهازي تهوية مزودان بمراوح لها القدرة على تهوية 
غرف الماكينات ومقصورة خزان ca Si gll‏ بما في ذلك الجوانب الداخلية من السفينةء 
وذلك لدفع أي غازات قابلة للاشتعال أو الانفجار» ويستثنى من ذلك المراكب التي 

us‏ الجانب الأكبر من قاعها بحيث يكون مفتوحا أو مكشوقا للهواء الجوي في كافة 


الأوقات. > يرجى ملاحظة عدم انطباق هذا المتطلب على محركات الديزل 
6 يمكن تهوية i]‏ ساخاك أخرى للمقضورات c al‏ من تلك الى لتى لم يتم 


0. يجب أن يتم تهوية > جميع أماكن المعيشة بما في ذلك مطبخ السفينة بصورة كافية 
وبطريقة قاش مع Ree‏ هذا المكان. 


©. في اللنشات والقوارب البخارية التي بها وحدات قدرة تعمل بالديزل دون أن 
تكون مزودة بمراوح» يجب أن تتم التهوية بواسطة السحب الطبيعي عبر قنوات 
دخول وخروج مفتوحة باستمرار تمتد داخل قاع اللنش أو القارب. يجب أن تزود 
قنوات فتحات الدخول والعادم بأغطية معدنية أو رؤوس العادم. 


احتراق داخلي مثبتة على السطح» كالمولدات والمضخات الهزازة» والتي ليس بها 
مراوح» يجب إبعاد أنابيب العادم عن أماكن تواجد الأفراد لتقليل تسرب أول أكسيد 
الكربون إلى مكان العمل. 


و. متطلبات المَنقس وأجهزة التهوية. 
h‏ يجب تركيب وصيانة أجهزة مراقبة أول أكسيد الكربون الخاصة بالعمليات 


البحرية والاحتفاظ بها في جميع الأماكن المأهولة (أماكن الطاقم» وقمرة القيادة 
الخ) في الأماكن التي تم بها تركيب أو تشغيل محركات الاحتراق الداخلي. 
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)1( سيتم تصنيف المراوح بالنسبة للمواقع الخطرة من التصنيف | وسيتم وضعها 


(2) يجب أن يمتد مدخل المنفس ليتراوح بين 0.3 متر1 قدم) من قاع المقصورة. 


(3) يجب توفير الوسائل اللازمة لإيقاف كافة مراوح أنظمة التهوية التي تخدم أجزاء 
الماكينات كما يجب توفير الوسائل لغلق المداخل» وأجهزة التهوية» والمسالك الأخدودية 
والمساحات الحلقية الموجودة حول الأنفاق وغيرها من الفتحات الموجودة خارج هذه 
المساحات في حال حدوث حريق. 


h‏ يجب ألا يتم تشغيل المحركات حتى يتم تهوية غرفة المحرك وأجزائه الداخلية 
للتخلص من بخار الوقود. 


2 يجب الاحتفاظ بأحدث المعلومات التي ينشرها خفر السواحل الأمريكية 
(USCG)‏ بخصوص وسائل الملاحة المساعدة على ظهر المراكب التي يبلغ طولها 8 
متر (26 قدم) أو أكثر. 


5 المداخل 
1.1 عام. > انظر أيضًا 19.A.07h‏ 


cassa‏ تأمين ARS‏ وسائل الدخول بشكل صحيح» وحمايتها والحفاظ عليها بمعزل 
عن مخاطر الانزلاق والتعثر. > انظر القسم 21 


iu iu ui لك‎ лу. 
E المطلة على سطع‎ АНАЙ الحوية من‎ СЫАНА Ай 


С‏ يجب توفير قضبان الإمساك على جوانب الأدوار العلوية من زوارق القطرء 
وسفن التموين» واللنشات عدا في حال وجود الدرابزين. توضع قضبان الإمساك 
على ارتفاع يقارب 42 بوصة من المركب قدر الإمكان. 


0. لا يجب استخدام السلالم الحبلية أو الكبلية مزدوجة المرقات أو مسطحة 
الدرجات إلا عند عدم توفر وسيلة دخول أكثر أمنًا. ويجب عند استخدام تلك السلالم 
ألا تكون مرتخية وأن تكون مثبتة بالشكل الصحيح. 

2 الانتقال إلى داخل المراكب/أو إلى خارجها. 


„а‏ يجب توفير وسائل آمنة للصعود على سطح الوحدة العائمة أو مغادرتها مع 
ضرورة حماية هذا الوسائل لتجنب سقوط أو انزلاق الأفراد من فوقها. 


р‏ يجب توفير الدرج» السلالم» المعابر المنحدرةء سلالم المراكب أو مرفاع الأفراد 
عند كافة نقاط دخول الأفراد بفواصل يبلغ ارتفاعها 48 سم (19 بوصة) أو أكثر. 
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©. يجب أن تتمتع كافة المعابر المنحدرة المخصصة لإدخال المعدات والتجهيزات 
والمركبات إلى داخل المراكب أو بينها بالمتانة الكافية» وأن تحاط بألواح جانبية 
وأن uas‏ بشكل جيد. 


0. يجب أن تكون سلالم المراكب والمعابر المنحدرة: 
AUS (1)‏ عند asd‏ الأطراف من نقطة واحدة على الأقل عند كل جانب باستخدام 
الحبال أو السلاسل لمنع الانقلاب» 
(2) مسنودة من الطرف الآخر بحيث يتم دعم تلك السلالم والمعابر وأحمالها المعتادة 
في حال انزلاقها من فوق ركائزهاء 
)3( موضوعة بزاوية لا تزيد عن الموصى عليها من قبل الشركة aaa)‏ و 
(4) مزودة بدرابزين سياجي قياسي (وتعد المرتكزات المحملية من العناصر 


الاختيارية بناءًا على مدى نفعها ومقدار الخطر الذي قد يكون sa‏ 15( > انر 


القسم 21.8 
3 الانتقال داخل المركب. 


السلالم المائلة السدديمة. 


р‏ يجب ألا يُسمح للعاملين والموظفين بالمرور من المقدمة إلى المؤخرة» فوق» أو 
حول الأحمال الموجودة على السطح ما لم يكن هناك ممر آمن. 


С‏ عند تحميل الشحنات أو المواد فوق سطح الصنادل والقوارب المسطحة 
والعوامات» الخ» يجب ألا تستخدم الحواف الخارجية كممرات للعبور ما لم يكن 
هناك خلوص يبلغ 0.6 متر (2 قدم). 


أعلى من خط الماء. يجب عدم استخدام الأسطح والممرات للانتقال إذا كانت 
مغمورة في المياه أو معرضة للأمواج الشديدة المستمرة عدا في حالات الطوارئ 


4 مدخل الطوارئ. 


а‏ يجب أن تحتوي كافة المراكب» عدا التي يسهل ارتقاؤها من الماء» على الأقل 
على سلم محمول أو ثابت بطول مناسب بالإضافة إلى ما سوى ذلك من الأدوات 
كسقالة جاسون المعلقة وذلك لإنقاذ من يسقط من الأفراد في المياه. 


.b‏ يجب توفير وسيلتي نجاة داخل أماكن العمل المعتادة المعتادة والتجمع؛ والنوم؛ وتناول 
الطعام بالوحدات العائمة. وبالنسبة للأماكن التي يتواجد بها 10 آفراد أو أكثرء يجب 
أن تكون وسيلتي الخروج بالمرور عبر فتحات الأبواب ذات الحجم القياسي إلى 
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5 الحركة على خطوط الأنابيب العائمة. 


ه. يجب أن жэл‏ جميع خطوط الأنابيب العائمة التي ستخدم كطرق للانتقال 
بممرات ودرابزين من جانب واحد على الاقل. 


.b‏ يجب أن يكون عرض الممرات 50 سم )20 بوصة) كحد أدنى ويجب أن تكون 
مثبتة بخط الأنابيب. كما يلزم ارتداء وسائل الطفو الشخصية (PFDs)‏ > انظر 


القسم 05.1 
С‏ عند عدم وجود الممرات والدرابزين (أي عند عدم إعداد خطوط الأنابيب 
كطريق للانتقال)» يجب أن تحاط خطوط الأنابيب بحواجز عند طرفيها لمنع مرور 
الأفراد عليها. 

٧٥‏ اللنشات والقوارب البخارية والزوارق 

1 متطلبات الطاقم. 


يجب أن تعن J cili ga‏ عامل а азе‏ الظروف: baia] ый As‏ فيا 
يتعلق بالمهام الخاصة بسطح المركب: 


(1) عند القيام بجولات ممتدة من موقع العمل بما في ذلك الجولات الليلية» 

)2( عندما (Ju‏ ظروف الملاحة خطورة عند ترك АА)‏ لعجلة القيادة أثناء السيرء 

)3( عندما تتطلب العمليات التي يتم تنفيذهاء غير عمليات الربطء التعامل مع «Quad‏ 

(4) عند العمل أثناء الليل أو في الأحوال الجوية العاصفة» أو 

(5) عند القطر. 
[у‏ يمكن وصف الموظف أو العامل المؤهل بأنه أي شخص أظهرء كما يرى قائد 
المركب» أنه/أنها يمتلك/تمتلك القدرة البدنية والعقلية التي تمكنه/تمكنها من أداء مهام 
سطح المركب التي يُكلّف/ثكلف بها بكفاءة. 

2 متطلبات الأفراد والحمولة. 

ه. يجب أن يتم إيضاح أقصى axe‏ يمكن نقله بأمان من الأفراد والأحمال بكافة 
اللنشات والقوارب البخارية» والزوارق. ويجب ألا يتجاوز عدد الأفراد (بما في ذلك 


أفراد الطاقم) عدد وسائل الطفو الشخصية (PFDs)‏ المتوفرة على ظهر المركب. 
يجب أن يتوفر باللنشات والقوارب البخارية مقاعد بعرض 18 بوصة لكل راكب. 
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.b‏ يجب أن يتوفر بكل قارب مساحة كافية» وسطح مكشوف» وأن يتمتع بالثبات 
шай һы!‏ و ДК Gear sadi Sis‏ واد ن هع أخذ لال اح وة 
المياه التي سيسير فيها القارب في الاعتبار. 


©. يجب أن تتوافق اللنشات والقوارب البخارية والزوارق التي يقل طولها عن 20 
š‏ مع H-8 ; 183/ABYC H-5 part 33 CFR‏ التي تتطلب الطفو المستوي 
عقب الانغمار أو الإغراق بالمياه. 


0. يجب أن تجهز كافة اللنشات ذات الكبائن المفتوحة أو القوارب البخارية التي 
تزيد قدرة محركاتها عن 20 حصان "بمفاتيح إيقاف". 


3 الحماية من الحرائق. 


.a‏ فيما يلي ذكر للحد الأدنى لأعداد وتصنيفات طفايات الحريق التي يلزم تواجدها 
بكافة اللنشات والقوارب البخارية» بما في ذلك القوارب ذات المحركات الخلفية: 


Extinguisher 
less than 8 m (26 ft) one 1-A:10-B:C 
8 m (26 ft) or more two 1-A:10-B:C 


[у‏ بالنسبة لكافة اللنشات والقوارب البخارية التي يوجد بها وحدات قدرة تعمل 
بالبنزين أو الغازات البترولية السائلة أو التي يوجد بها معدات وتجهيزات في 
الكيائق أو natal‏ ونث أو الأماكن المحضورة دكت أن S Sexe‏ يطنايات 
حريق داخلية أتوماتيكية 5 تحتوي على غاز ثاني أكسيد الكربون (CO2)‏ أو أي نوع 
آخر من طفايات الحريق التي تذ تتميز بنفس الفاعلية. يحب أن يكون تصميغ وتركيب 
أنظمة إطفاء الحريق الثابتة الخاصة بالمراكب مطابقا للمتطلبات التي تنص 
عليها25.30-5 CFR‏ 46. 


84 خطط الطفو. يجب أن يقوم CR‏ اللنش أو القارب البخاري بإعداد خطط 
الطفو التي تحتوي على المعلومات التالية عندما يكون العمل الذي سيتم القيام به في مكان 
بعيد e go y‏ أن يمتد لفترة زمنية تتجاوز أربع ساعات. 
a‏ بيانات المركب (النوع/الموديل أو cà АЙ‏ المحلي) 
р‏ الأفراد الموجودين على متن المركب 
С‏ العملية التي سيتم تنفيذها 


0. وقت المغادرة сай giall‏ والطريق» ووقت العودة. 
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©. وسائل الاتصال (يجب توفير وسائل الاتصال الكافية) 


5 يجب أن يقدم كافة مشغلي القوارب البخارية للسلطة الحكومية المختصة ما 
يدل على اجتيازهم لدورة معتمدة في التعامل مع القوارب عندما يطلب منهم ذلك. 


0 أعمال التجريف 


1 قبل صيانة أو إصلاح خطوط الضخ» «Ы‏ أو الصرف الواقعة أسفل خط 
الماء» أو داخل جسم الكراكةء يجب أن يتم رفع سلسلة القواديس (ذراع السحب) (فوق 
خط الماء) وتأمينها بشكل إيجابي. يعمل هذا البند جنبًا إلى جنب مع التأمين المعتاد СУУ‏ 
الرفع. كما يجب تركيب ألواح سد أو كبح بخطوط الشفط أو الصرف حسبما يكون ذلك 
مناسبًا 


2 يجب أن ثظهر خطوط أنابيب التجريف العائمة أو المحمولة على حاملات 


بأضواء مناسبة أثناء الليل وفي فترات Айе)‏ الرؤية طبقا للوائح وقوانين خفر السواحل 
الأمريكية (USCG)‏ و88.15 CFR‏ 33. 


3 خطوط أنابيب التجريف المغمورة والعائمة. يجب أن يتم تقديم مخطط 
لتصميم خطوط الأنابيب إلى السلطة الحكومية المختصة لقبولها قبل تجميع خط الأنابيب. 


„а‏ يجب أن تستقر خطوط الأنابيب المغمورة بقاع القناة في حال قطع تلك الخطوط 
لقناة ملاحية وأثناء كونها مغمورة؛ يجب ألا يتجاوز ارتفاع قمة خط الأنابيب أو أي 


خطاف تثبيت - تثبيت له عن الارتفاع اللازم للمشروع لقناة الملاحة التي as‏ بها الأنابيب. 
)1( عند استخدام خطوط الأنابيب القابلة للطفو أو شبه القابلة للطفوء يتأكد مُشَغِل 
الكراكة من أن خط الأنابيب يبقى V, saka‏ بالكامل وعند القاع؛ وإذا استلزمت الضرورة 
رفع خط الأنابيب» يجب ترك الخلوص المناسب والحفاظ عليه كما يجب تمييز امتداد 
خط الأنابيب بالكامل بالشكل الكافي. 


)2( يجب تمييز موقع امتداد خط الأنابيب بالكامل باستخدام العلامات» (ШАА) АЙ g‏ 
والمصابيح» والرايات كما يقتضي خفر السواحل الأمريكية 

(USCG)‏ وكما تم التصديق عليه من قبل السلطة الحكومية المختصة. 

(3) يجب فحص الأنابيب المغمورة والتفتيش عليها بشكل متكرر لضمان ثباتها. 
)4( يجب إزالة AS‏ خطاطيف التثبيت وملحقاتها عند رفع الأنابيب المغمورة. 


Шыр‏ اسم خط أنابيب عائم على أي خط أنابيب غير مثبت بقاع القناة. يجب 
تمييز خطوط الأنابيب العائمة» ومن بينها خراطيم الصرف المطاطية» بوضوح. 


ع. لن يُسمّح بتأرجح خطوط الأنابيب بين سطح المياه وقاع القناة كما لن يسمح 
بامتدادها بصورة نصف مغمورة. 
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4 يجب تصميم الكراكات بحيث لا يؤدي أي خلل أو تمزق بمكونات مضخة 
التجريف» Lo‏ في ذلك أنبوب التجريف» إلى غرق الكراكة. ويجب أن تتوفر بيانات أو 
خطط تدعم هذه الخاصية للممثل الحكومي عند الطلب. 


5 يجب أن تتم عملية تحريك وصرف الكراكات» وصنادل الدعم» وسفن 
التموين d) js ciae aa‏ القطرء والمعدات والتجهيزات Ai‏ وتغيير مواقعها من قبل 


56 يجب أن توفر الكراكات القادوسية وسيلة وعملية آمنتين لرفع وإنزال 
الأفراد. 


7 يجب أن تحتوي أية كراكة بها مضخة تجريف تحت خط الماء على إنذار 
زيادة الماء داخل قاع الكراكة أو واجهة إيقاف. 


pud D. 08‏ يجب es ыл,‏ "الصناديق الحجرية" بوسيلتين إيجابيتين كحد أدنى عندما 


9 مواقع تصريف طمي الأعماق. 


„a‏ مياه الشرب. يجب توفير كمية كافية من مياه الشرب. ويتم توفير الماء البارد أثناء 
فترات الجو الحار. ويجب أن تتطابق أوعية الشرب المحمولة مع القسم 2 من هذا 
المرجع. 


.b‏ مر افق المراحيض . يجب توفير مرافق المراحيض بجميع مواقع تصريف طمي 
الأعماق. يجب أن تتوافق مرافق المراحيض مع متطلبات القسم 2 من هذا المرجع. 


С‏ المتطلبات الطبية ومتطلبات الإسعاف الأولي. يجب أن يحصل مر اقب منطقة 
التصريف على شهادة في الإسعاف الأولي والإنعاش القلبي الرئوي 

(СРК)‏ يجب توفير طقم إسعاف أولي من 26 قطعة يتوافق مع2308.1 ANSI‏ في 
موقع العمل في كافة الأوقات. يجب حماية طقم الإسعاف الأولي من العوامل البيئية. 


0. أماكن الإيواء بموقع تصريف طمي الأعماق. 


)1( يجب توفير أماكن إيواء بموقع تصريف طمي الأعماق» كما ينص على ذلك القسم 
Ala SS ‹06Ј.01‏ لحماية الأفراد من العوامل الجوية القاسية والمخاطر البيئية. يجب أن 
O <‏ مكان الإيواء بحجم يوفر مساحة كافية لإيواء طاقم التصريف المحدد» ويستوعب 
أجهزة التكييف و/أو التبريد» ومبردات المياه» وكافة المعدات والتجهيزات اللازمة 
لر ГЕИ СИ‏ و( کن کک و 
بتخزين كافة المعدات والتجهيزات الواقية الشخصية اللازمة للعملية. 


(2) يجب أن يتم تثبيت كافة أماكن الإيواء الخاصة بموقع تصريف طمي الأعماق كما 
تنص على ذلك الفقرة 04.A.03‏ بالقسم 4 من هذا المرجع. 
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(3) يجب توفير الإضاءة بكافة أماكن الإيواء الخاصة بمواقع تصريف طمي الأعماق 
كما تنص على ذلك الفقرة (07.A.01‏ بالقسم 7 من هذا المرجع. 


(4) يجب أن تكون كافة الأنظمة الكهربائية مطابقة لاشتراطات القانون الوطني 
للكهرباء. يجب أن تكون كافة الأسلاك الكهربائية المرنة من النوع الذي يتحمل العمل 
الشاق أو من الأنواع الأقوى. يجب إخراج ARS‏ الأسلاك البالية» أو المرقعة» أو المشبعة 
بالبترول أو المتهرئة من الخدمة واستبدالها. يجب أن تُجهز كافة القوابس بأجهزة قطع 
الدائرة عند حدوث Шве‏ أرضي .(GFCI)‏ يجب أن تتميز كافة مكونات وأجهزة 
الأنظمة الكهربائية بصحة القطبية» والتواصل والمقاومة الأرضيين. 


)5( عند وجود АЛАХ‏ بالاشتعال» يجب أن تتوافق هذه التدفئة مع متطلبات الفقرة 
aill ‹09.0‏ 9 من هذا المرجع. 


)6( يجب أن ARS жэл‏ أماكن الإيواء بمواقع تصريف طمي الأعماق بمطفأة حريق 
ذات معايرقن:8 40. 


19.E‏ القوارب المسطحة والصنادل 


1 غير مسموح لأي شخص بالركوب على ظهر القوارب المسطحة أو 
الصنادل ذات الحمولة عندما تكون مقطورة من قبل وحدة عائمة أخرى. ينبغى أن S3‏ 
القوارب المسطحة التي تقوم بإفراغ حمولتها في مياه المحيطات المفتوحة بأجهزة فتح 
تعمل عن بعد لمنع انتقال الأفراد بين المراكب. 


2 يجب أن يقوم المقاول بوضع تحليل للمخاطر الخاصة بنقل الأفراد بين 
مراكب الجر والقارب المسطح أثناء العمل في مياه المحيطات المفتوحة قبل وبعد انتهاء 


3 يجب أن يحدد المقاول العوامل الجوية وأحوال البحر المعاكسة العامة 
والخاصة بموقع العمل (كالتيارات) التي يُحظر خلالها قطر القوارب المسطحة وصنادل 
الشحن. 


4 يجب أن يكون لكافة الصنادل والقوارب المسطحة معدلات حمل آمنة يتم 
تحديدها سنويًا من قبل المكتب الأمريكي للشحن. 


5 يجب التحقق من كفاية منافذ التفريغ بالنسبة لمراكب уй‏ « والصنادل» 
والقوارب المسطحة للضمود أمام أكثر الحمولات وأعتى حالات البحر التي يمكن التنبؤ 
بها بشكل معقول. 


6 يجب أن يتم استخدام الوسائل الشخصية للحماية من السقوط على كافة 
القوارب المسطحة والصنادل المفتوحة لوقاية الأفراد الذين ينتقلون بين مؤخرة المركب 
ومقدمته من مخاطر السقوط داخل القادوس أو السقوط من جانب المركب إلى الهياكل 
(الرصيفء المراكب) الواقعة إلى الأسفل بمقدار 6 قدم أو أكثر. 
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.19 أهوسة الملاحة والمرور عبر الأهوسة 


1 يجب أن يتم حظر التدخين» واستخدام معدات وتجهيزات اللهب المكشوف»› 
أو غير ها من مصادر الإشعال داخل إنشاءات الهويس في نطاق 50 Gai‏ من المراكب 
التي تحتوي على مواد قابلة للاشتعال أو مواد خطرة أثناء مرور المراكب داخل 
الهويس. 


2 يجب ألا يتم تمرير المراكب الترويحية التجارية والترفيهية داخل غرفة 
الهويس مع مراكب أخرى تحتوي على حمولة خطرة» أو قابلة للاشتعال أو غير آمنة. 


а‏ يحت الا оса‏ المتزامن عبر الهويس لمركبين أو لمركبي جر يحملان 
cM gas‏ خطرة ت تحتوي a le‏ فا ا ا ‹ أو يجب ألا يُسمح بالمرور 
المتزامن عبر الهويس لمركب آخر أو مركب جر يحمل CM gas‏ غير خطرة مع 
رركت أو هر كت در يحل عمو لاك ipsus Esos Bo‏ ازدحام في النهر 
عند مشارف الهويس 


р‏ عند ازدحام المجاري النهرية المؤدية إلى الهويس» يجب أن يُسمح بالمرور 
ial‏ امن غر الهويس asl all‏ أو مر اكت :الجر سالقة الذكنء مع АШ‏ المراكت 
الترفيهية» بشرط: 


(1) تأمين أول مركب أو مركب جر يدخل وآخر مركب أو مركب جر يخرج قبل 
دخول أو خروج المراكب кз УІ‏ 


(2) عدم التسرب من أي مركب أو مركب جر يحمل حمولة خطرة؛ و 

)3( موافقة جميع الربابنة المشاركون على الاستخدام المشترك لغرفة الهويس 
سيتم تمرير المراكب التي تحمل حمولة قابلة للاشتعال أو شديدة الخطورة بمعزل عن 
بقية المراكب. تم وصف المواد الخطرة في الجزء 171» باب 49 من دستور القوانين 


الفدرالية؛ كما تم تعريف المواد القابلة للاشتعال بالقانون الوطني للحرائق الصادر عن 
الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق (NFPA)‏ 
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القسم 20 
0 المعدات والأجهزة مكيفة الضغط 
20.A‏ عام 
1 عمليات التفتيش والاختبار- عام. 


а‏ يجب التفتيش على المعدات والأجهزة مكيفة الضغط واختبار أدائها قبل دخولها 
الخدمة وبعد عمليات الإصلاح والتعديل التي تخضع لها. 


[у‏ يجب التفتيش على المعدات والأجهزة مكيفة الضغط المؤقتة أو المحمولة على 
فترات بينية لا تزيد عن ستة أشهر ويتم التفتيش على المعدات الدائمة بشكل سنوي 
على الأقل» وذلك ما لم تقتضي قوانين الولاية أو القوانين المحلية إجراء التفتيش 
على فترات أقصر. 


ع. يجب أن يكون التفتيش على الأوعية الضغطية قبل دخولها الخدمة مطابقا لما 
يقتضيه "قانون المراجل والأوعية الضغطية" التابع للجمعية الأمريكية للمهندسين 


الميكانيكيين (ASME)‏ ويجب أن يكون التفتيش على الأوعية الضغطية أثناء 


الخدمة iaa‏ لما يقتضيه "قانون التفتيش بالمجلس الوطني" التابع للمجلس الوطني 
لمفتشى المراجل والأوعية الضغطية. 


0. سيتم إجراء الفحوص والاختبارات بواسطة أفراد مؤهلين حسبما يقتضي قانون 
الجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين (ASME)‏ أو المجلس الوطني لمفتشي 
المراجل والأوعية الضغطية. 

2 الاختبار الهيدروستاتيكي. 


ه. يجب القيام بالاختبار الهيدروستاتيكي للأوعية الضغطية غير المشتعلة في 
الأحوال التالية ما لم تقتضي قوانين الولاية أو القوانين المحلية غير ذلك: 


(1) حال كون الأوعية مثبتة؛ 

)2( عند استخدام الأوعية بعد إخراجها من الخدمة مؤقتا؛ 
(3) عقب القيام بأي إصلاحات أو تعديلات؛ 

)4( كل ثلاث سنوات؛ 

)5( عند ظهور صدأ أو تدهور بجسم الوعاءء أو 


(6) عندما تقتضي حالة الوعاء أثناء التفتيش القيام باختباره. 
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р‏ تستثنى الأوعية غير المشتعلة التالية من هذا المتطلب: 


(1) الأوعية المصممة كي تحتمل ضغط بحد أقصى لا يتعدى 100 كيلو باسكال (15 
رطل للبوصة المربعة)ء 


)2( الأوعية ذات الحجم الداخلي البالغ 0.14 م3 о)‏ قدم مكعب) أو أقل وضغط بحد 
أقصى 700 كيلو باسكال (100 رطل للبوصة المربعة) 


(3) صهاريج الضغط التي تحتوي على مياه تحت ضغط لا يتعدى 700 كيلو باسكال 
(100 رطل للبوصة المربعة) ودرجة حرارة لا تتعدى 93 درجة مئوية (200 درجة 
فهرنهايت). 


(4)اسنهاريج (o ins (uil Б)‏ علن ola‏ و aida Lia yall‏ لفتحن el gelo‏ 
وتتعرض لضغط Y‏ يتعدى 100 كيلو باسكال )15 رطل للبوصة المربعة) ودرجة 
حرارة لا تتعدى 93 درجة مئوية (200 درجة فهرنهايت). 


(5) طفايات الحريق > انظر القسم 9. 


)6( بالنسبة للأوعية المزودة بأبواب للفحص والتفتيش - مثل خزانات الضغط 
المملوءة بالزيت (المتظم)» يتم إجراء الاختبارات الهيدروستاتيكية للصهاريج التي 
mo ap canal‏ اكد اراق بدا ДАШ a yc aat n‏ ا e.‏ 
УА ТИИ РНТ‏ كل ر اعرا ات رة تون 
بالأوعية. 


3 يجب إعداد سجلات التفتيش والاختبار عند طلب لمراجعتها: يجب أن يتم 
وضع شهادة بجوار مفاتيح التحكم الخاصة بالوعاء قبل تشغيل الجهاز. 


4 يحظر إجراء اختبارات سلامة البنية أو التسرب باستخدام الغازات 
المضغوطة كالهواء على سبيل المثال» عدا عند اختبار الصهاريج الكبيرة التي تستخدم 
لتخزين النفط والزيوت ومواد التشحيم (POL)‏ بالتوافق مع مقاييس معهد البترول 
الأمريكي (АРІ)‏ 

5 يجب وضع لافتة مكتوب عليها "خارج الخدمة — y‏ تستخدمها" عند مفاتيح 
التحكم الخاصة بأي من المعدات أو الأجهزة مكيفة الضغط ويحظر استخدامها حتى يتم 


6 يجب تشغيل وصيانة المعدات والأجهزة مكيفة الضغط بواسطة الأفراد 


المؤهلين والمتخصصين دون غيرهم. 
7 يجب ألا يتعدى ضغط التشغيل الطبيعي للمعدات والأجهزة مكيفة الضغط 
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8 يجب ألا يتم فصل أو تعطيل أي من أجهزة أو وسائل الأمان إلا في حالة 
القيام بإصلاحات أو عمليات ضبط فورية» ولا يتم ذلك إلا بعد التخلص من الضغط 
وفصل القدرة الكهربائية. 


9 يجب اتباع إجراءات تفريغ آمنة قبل إصلاح واضبط المعدات والأجهزة التي 
5 تحت الضغط. 


0 يجب أن تكون آليات التفريغ من صمامات أمان وصمامات التصريف 
وصمامات التنفيس موجهة بحيث لا تمثل خطورة على الأفراد. 


1 يجب أن يكون وضع أو تجهيز الصمامات وأدوات التحكم الرئيسية على 
USA‏ يسمح بالتشغيل من المستوى الارضي أو يجب أن تتوفر وسيلة أمنة للوصول إليها. 


2 يجب توفير مقياس ضغط مع كافة المعدات والأجهزة مكيفة الضغط. 


73 يجب توفير صمامات الأمان وصمامات تصريف الضغط بكافة المعدات 
والأجهزة مكيفة الضغط. 


3. يوصى بضبط صمام تصريف الضغط الخاص بالأمان على درجة لا تزيد عن 
0 أعلى من مستوى ضغط العمل: يجب ألا يزيد ضبط صمام تصريف الضغط 
الخاص بالأمان بأي حال من الأحوال عن أقصى درجة ضغط مسموح بها للوحدة 
المستقبلة أو للجهاز. 


b‏ يجب ألا يوضع صمام بين الوعاء الضغطي أو جهاز توليد الضغط وصمام 
الأمان أو صمام تصريف الضغط أو بين صمامي الأمان أو التصريف والهواء 
الجوي. 


6. يجب أن يتولى ميكانيكي مدرب الأمور المتعلقة بضبط وإعدادات صمامات 
تصريف الضغط الخاصة بالأمان:يجب أن يُحكم غلق الصمامات بعد ضبطها. 


0. عندما تسجل قراءة مقياس الضغط مقدار أكبر من الحد الأقصى المسموح به 
للعمل دون أن يعمل صمام الأمان أو صمام تصريف Башай‏ يجب على الفور 
التفتيش على مقياس الضغط : في حالة التحقق من خلال الفحص من أن الصمام لا 
يعمل» يتم استبعاد الجهاز من الخدمة لحين القيام بضبط أو استبدال صمام تصريف 
الضغط أو صمام الأمان. 


4 يجب أن يستوفي نظام الأنابيب متطلبات قانون نظام أنابيب القدرةء ANSI‏ 
.B31.1‏ 


5 يجب أن يتم تزويد المعدات اليدوية مكيفة الضغط المعرضة للالتفاف أو 
الدوران عند تحريرها بإمكانية غلق أوتوماتيكي أو نظام تحكم عاملي الاستجابة. 
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6 يتم تأمين وصلات التركيب السريع عن طريق رباط أمان. 


.a‏ تتكون أربطة الأمان من زوج من مشابك الخراطيم المعدنية التي تتصل عن 
طريق رباط مرن: يجب أن يتم توصيل مشابك الخراطيم المعدنية بأطراف 
الخراطيم المنفصلة عن وصلات التركيب السريع. 


cass. b‏ أن تكون الأربطة المرنة عبارة عن كبلات قوية أو سلاسل أو أسلاك: ولا 
يُقبل استخدام الأسلاك أو الدبابيس من خلال وصلة التركيب السريع كأربطة أمان. 


7 يجب أن يتم تجهيز جميع الأسطوانات مكيفة الضغط وأذرع التشغيل وأذرع 
aal‏ أو .هين casa суа la‏ دعم заза cales a M‏ مر Als‏ أى صمامات قايضة 
أو آليات قفل ميكانيكي إيجابية لمنع التحرك في حالة تعطل جهاز الضغط . ويجب أن يتم 
استبدال أجزاء أجهزة الضغط بأجزاء جديدة على مستوى مقاييس الصانع. 


8 أنظمة الهواء والغاز المضغوط 
1 المعاییر 


.а‏ يجب أن يتم صنع مستقبلات الهواء بالتوافق مع القانون الخاص بالأوعية 
الضغطية غير المشتعلة التابع للجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين 
(ASME)‏ 


cass. b‏ أن يتم صنع كافة صمامات الأمان المستخدمة» وتركيبهاء واختبارها 
وصيانتها بالتو افق مع القانون الخاص بالأوعية الضغطية غير المشتعلة التابع 
للجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين (ASME)‏ 


2 الوصول إلى الأوعية وحمايتها. 


c.a‏ أن توضع أجهزة ضغط الهواء (الكمبريسور) والمعدات المتصلة بها على 
وضع يسمح بالوصول الآمن إلى كافة أجزاء المعدات لأغراض التشغيل والصيانة 


0. يجب أن يتم صنع أدوات الأمان كالصمامات ووسائل الإشارة والتحكم مع 
تركيبها وجعلها على وضعية لا تسمح بتعطيلها عن العمل بواسطة أي مؤثر 
خارجي بما في ذلك العوامل الجوية. 
3 يجب تحديد مقدار الضغط الذي تتحمله خراطيم الهواء والمواسير 
والصمامات والمرشحات (الفلاتر) والمكونات الأخرى من قبل الصانع ويجب ألا يتم 
تخطى هذا المقدار. يجب استبعاد الخراطيم المعيبة من الخدمة. 


4 يجب ألا يتم تمديد الخراطيم أعلى السلالم والدرجات والسقالات أو الممرات 
حتى لتجنب خطر التعثر. 
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5 الهواء المضغوط المستخدم في أعمال التنظيف. 


а‏ استخدام الهواء المضغوط في إزالة الأتربة عن الأيدي والوجه أو 
الملابس. 


Als يجب ألا يُستخدم الهواء المضغوط في أغراض التنظيف الأخرى إلا في‎ ‚р 
خفضه إلى 200 كيلو باسكال (30 رطل للبوصة المربعة) مع مراعاة الوسائل‎ 
الفعالة للحماية من تطاير الرقائق واستخدام التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية.‎ 
ولا ينطبق هذا المتطلب الخاص بال 200 كيلو باسكال (30 رطل للبوصة‎ 
المربعة) عند التعامل مع الأشكال الخرسانية وتنظيف القشور الناتجة عن الدلفنة‎ 
وأغراض التنظيف المشابهة الأخرى.‎ 


6 في الأدوات والمعدات كالحفارات المجنزرة» يجب أن تزود جميع خطوط 
النقل الهوائية التي يزيد قطرها الداخلي عن 3 .1 سم )0.5 بوصة) بوسيلة أمان عند خط 
الإمداد أو الخط الفرعي لتقليل الضغط في حالة تلف الخرطوم. 


7 المنظيمات 


a‏ يجب تركيب منظم سرعة مستقل عن أداة التفريغ في جميع أجهزة ضغط الهو اء 
(الكمبريسور) باستثناء الأجهزة التي تعمل بالحث الكهربائي أو المحركات المتزامنة 
كهربائيًا. 

р‏ إذا كان جهاز ضغط الهواء (الكمبريسور) يدار بمحرك أو توربين» يجب 
تركيب أداة تحكم ثانوية للمنظم لمنع التسريع عند تشغيل أداة التفريغ. 


кше а. о cuc is‏ عن أداء 
Joal ENN‏ الجهاز. 


а‏ إذا كانت تلك الآلية الأتوماتيكية تدار بالكهرباءء يجب تصميم وسيلة التشغيل 
وبنائها بحيث لا تنغلق أو تنصهر بالاتصال الكهربائي لتتحول إلى وضع يتسبب في 
.b‏ يمكن استخدام مجرى هواء جانبي وإنذار كبديل. 


9 يجب اتخاذ التدابير Ал АЙ‏ لإبعاد المواد القابلة للاشتعال والغازات السامة 
والأبخرة والغبار عن أجهزة الضغط ولمنع الماء والبخار أو العوادم من الدخول في 
منافذ جهاز الضغط أو لتجنب ضخ الجهاز لهذه المواد. 


0 يجب ألا يتم تركيب أي صمامات في أنبوب دخول الهواء إلى جهاز الضغط 
المزود بمدخل لامتصاص الهواء الجوي. 


1 يجب أن يكون حجم مجموعة مواسير تفريغ el sell‏ من جهاز الضغط إلى 
مستقبل الهواء على الأقل في مثل حجم ذ فتحة التفريغ بجهاز ضغط الهواء. 
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72 يجب تركيب صمام حابس بين مستقبل الهواء وكل وحدة من المعدات 
المستفيدة الثابتة عند نقطة في متناول المشغل مع تركيب صمام حابس عند كل مخرج 
يمكن تركيب خرطوم هواء به. 


73 في حالة تركيب صمام حابس بين جهاز الضغط والمستقبل» يجب تركيب 
صمامات أمان نابضية بين جهاز ضغط الهواء والصمام الحابس. 


3. يجب أن تكون سعة صمامات الأمان كافية لتحديد الضغط الموجود بأنابيب 
EE‏ أعلن من طنط العمل انخاس تال жы‏ 
ООКАТКА Т КТ;‏ من افش من uj hita‏ 
في حالة استخدام صمام كرويء يجب أن يتم تركيبه بحيث يكون الضغط أسفل 
القاعدة ويحيث алар У‏ اكا 


4 يجب اتخاذ التدابير في أنظمة الغاز والهواء المضغوط عند القيام بتوسيعها 
أو تضييقها مع الاستعداد للنبضات والذبذبات المضادة. 


5 يجب تزويد شبكات الأنابيب بالمحابس أو غيرها من الوسائل التي تساعد 
على إزالة السوائل من الخطوط. 


6 يجب أن يتم تركيب أنابيب تفريغ الهواء لإزالة الجيوب الزيتية المحتملة. 
7 تركيب مستقبلات الهواء ومواضعها. 


a‏ يجب أن يتم تركيب مستقبلات الهواء بحيث يمكن الوصول إلى المصارف 
وفتحات اليد وفتحات الدخول. 


‚р‏ يجب دعم جميع المستقبلات مع ترك حيز خلوص كاف ليمكن القيام بتفتيش 


C‏ يجب ألا يُدفن مستقبل الهواء تحت سطح الأرض وألا يوضع في مكان يصعب 
الوصول إليه. 


0. يجب وضع المستقبل بحيث يكون أنبوب التفريغ أقصر ما يمكن. 
©. يجب وضع المستقبل في مكان بارد لتسهيل تكثف الرطوبة وأبخرة الزيوت. 


8 يجب تركيب صمام التصريف عند أخفض نقطة بكل مستقبل هواء وذلك 
للتخلص مما يتراكم من زيت وماء. 


9 يمكن تركيب محابس أتوماتيكية إلى جانب صمامات التصريف. 
0 يجب أن يتم فتح صمام التصريف الخاص بمستقبل الهواء كما يجب القيام 


بصرف محتويات المستقبل على الدوام بشكل كاف لمنع تراكم السوائل الزائدة في 
^l‏ تقب( | 
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1+ يجب ألا يتم القيام بأعمال تغيير أو إصلاح الأدوات حتى يتم غلق الصمام 
الحابس في خط الهواء الذي يقوم بإمداد للمعدات. 


2 يمكن استخدام الماء بالصابون أو أي محلول مناسب غير سام وغير قابل 
للاشتعال لتنظيف الجهاز. 


23 يجب أن يتم تصميم الخراطيم ووصلات الخراطيم المستخدمة في توصيل 
الهواء المضغوط إلى المعدات المستفيدة به بشكل يناسب الخدمة والضغط اللذان تتعرض 


Z 
المراجل والأنظمة‎ 20.6 


1 يجب تطبيق مواد قانون المراجل والأوعية الضغطية التابع للجمعية 
الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين (ASME)‏ في عمليات بناء وتشغيل وصيانة والتفتيش 
على المراجل البخارية والأوعية الضغطية. 


2 التفتيش. 


ه. يجب إجراء التفتيش للتأكد من أن جميع وسائل الأمان التي تؤثر على تشغيل 
تجهيزات ومعدات الإيقاد قد تم تركيبها في موضع لا يمكن فيه أن تعزل عن مصدر 
الحرارة عن طريق غلق أحد الصمامات. 


b‏ يجب إعادة التفتيش على المراجل التي خضعت لإصلاحات هيكلية كبيرة أو 
التي تم ушай‏ موقعها خلال الفترة التي حصلت فيها على الشهادة وهي 12 شهراء 
كما يجب تعليق شهادة جديدة قبل رجوعها إلى الخدمة من جديد. 


3 عند دخول أي مرجل للخدمة أو عند عودتها للخدمة بعد إجراء إصلاحات 
لدوائر التحكم أو وسائل الأمان الخاصة بهاء يجب توافر مشغل مراجل بشكل مستمر 

حتى تؤدي أدوات التحكم العديد من دورات العمل وحتى تدخل المعدات الخدمة بشكل 
كامل. 


20.0.4 يجب توفير السدادات القابلة للانصهار AM,‏ المراجل عدا النوعية ذات 
الأنبوب المائي. 


a‏ يجب استبدال السدادات القابلة للانصهار عند النفتيشن. 


b‏ عندما يستدعي الأمر تجديد السدادات القابلة للانصهار بين نوبات التفتيش» يجب 
إعداد تقرير مكتوب يتناول الحالات الخاصة بالسدادات المستبعدة والجديدة ويذكر 
موديلها ورقمها الحراري على أن يُقدم ذلك التقرير للمسؤول عن التفتيش على 
المرجل. 
5 يجب تزويد كافة المراجل بأعمدة مياه وأنبوب بيان زجاجي ومحابس قياس 
المستوى تم اعتمادها من قبل معمل اختبار معترف به على المستوى الوطني. 


a‏ يجب حماية أنابيب البيان الزجاجية وأعمدة المياه. 
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6. عند استخدام محابس الإغلاق في الوصلات المؤدية إلى أعمدة «А‏ يجب أن 
تكون من نوعية الإغلاق أو السد المعتمدة. 


6 يجب نزويد كافة المراجل بمحابس أو صمامات تصريف البخار المعتمدة من 
СУ ЭЕМ ВА А‏ ل du‏ خط cuui‏ 
البخار بحيث يلاحظ عامل التشغيل أي حالة تسرب قد تحدث. 


0 أسطوانات الغاز المضغوط 


1 يجب أن تخضع أسطوانات الغاز المضغوط لفحص بصري а,‏ لمتطلبات 
.CGA Pamphlets C-6 and C-8 ; 49 CFR Parts 171-179‏ 


2 يجب أن تحمل جميع الأسطوانات المملوكة للحكومة бл Ú‏ وأن يكتب 
عليها اسم الغاز الموجود بداخلها وفقالكود ألوان أسطوانات الغاز المضغوط Mil-Std‏ 
.101B‏ 


3 التخزين. 
3. يجب تحزين الأسطوانات في مواقع جيدة التهوية. 


‚р‏ يجب تخزين الأسطوانات التي تحتوي على نفس الغاز في مجموعة منفصلة؛ 
كما يجب أن يُكتب على الأسطوانات الفارغة أنها فارغة وتخزن بنفس الطريقة. 


С‏ عند تخزين الأسطوانات» يجب فصلها عن المواد القابلة للاشتعال أو السوائل 
القابلة للاحتراق والمواد سريعة الاشتعال (مثل الخشب والورق ومواد التعبئة 
والزيوت والشحوم) بمسافة لا تقل عن 12 متر (40 قدم) أو عن طريق حاجز 
مقاوم للنار مدته لا تقل عن ساعة. 


0. يجب فصل الأسطوانات التي تحتوي على الأكسجين أو الغازات المؤكسدة عن 
الأسطوانات المخزنة التي تحتوي على غازات وقود بمسافة لا تقل عن 6 متر (20 


©. يجب وضع علامة بارزة على المناطق التي تحتوي على مخزون من الغازات 
الخطيرة. 


4 يجب حظر التدخين في الأماكن التي يتم فيها تخزين أو استخدام أو التعامل 


5 يجب حماية الأسطوانات من التلف المادي والتيار الكهربائي والارتفاع أو 
الانخفاض الشديد في درجات الحرارة: ويجب ألا تزيد درجة حرارة الأسطوانات عن 
65 درجة مئوية )1309 درجة فهرنهايت). 


6 يجب حظر نقل الأسطوانات التي تحتوي على الأوكسجين والأسيتيلين (أو 
أي من غازات الوقود) إلى الأماكن المحصورة. 
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7 صمامات الأسطوانة وكبسولات الصمامات. 


a‏ يجب غلق صمامات الأسطوانة عندما تكون في وضع التخزين أو عند نقلها أو 
استخدامها أو عندما تكون فارغة. 


р‏ يجب أن تكون كبسولات صمام الأسطوانة في مواضعها عند تخزين 
الأسطوانات أو عند نقلها أو عند غياب REX‏ 


8 تحب كيت азала Ьа) jl СА au ARS‏ عن طرق CJ gs.‏ 
متينة ثابتة أو Шу‏ أو ناقلات يدوية. 


9 يجب أن يتم Jë‏ أسطوانات الغاز المضغوط التي ثنقل باستخدام رافعة أو 
مرفاع أو أداة رفع "PES‏ داخل حمالات معلقة أو شبعات أو أحواض القادوس المسطحة 
usss‏ تقل su ЈА‏ :طوديق ДЪХ P cuia‏ أو 'المختطوسات: 


«cà 301 تثبيت أسطوانات الغاز المضغوط في وضع عمودي في كافة‎ "us cass 20.D.10 
باستثناء عند رفعها (ويستثنى من ذلك أسطوانات الأسيتيلين حيث يجب ألا توضع في‎ 
لنقل الأسطوانات‎ š وضع أفقي إطلاقا) : ويسمح باللجوء لأوضاع التخزين الأفقية المعتمدة‎ 
باستثناء أسطوانات الأسيتيلين.‎ 


1 يجب أن يكون مفتاح الصمام أو العجلة الخاصة به في وضعية تشغيل عندما 
يتم استخدام الأسطوانة. 


3. يجب فتح الصمامات ببطء. 


.b‏ يجب ألا يتم فتح صمامات الإغلاق السريع الخاصة بأسطوانات غاز الوقود 
لأكثر من 1-1/2 لفة. 


72 يجب استخدام الأسطوانات فقط في الأغراض التي صممت من أجلها وهو 
احتواء أنواع محددة من الغازات المضغوطة. 


3 يجب أن يقوم الأفراد المؤهلون وحدهم بإعادة تعبئة الأسطوانات. 


4 يجب أن يتم مناولة الأسطوانات بطريقة لا تتسبب في إضعاف أو تلف 
الأسطوانة أو الضمام. 


5 يجب Jë‏ الأسطوانات التي بها تسرب إلى aŠ sa‏ معزول مفتوح» ويتم كسر 


a‏ يجب جعل كافة الأفراد وجميع مصادر الاشتعال بمبعد عن ذلك. 
.b‏ يجب وضع لافتة على تلك الأسطوانة مكتوب عليها "معطوبة" 


6 يجب ألا يتم تفريغ الأسطوانات التي 5 تحتوي على غازات مختلفة في نفس 
الوقت على مقربة من بعضها البعض. 
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7 يجب أن تتم عملية تفريغ الأسطوانات التي تحتوي على غازات سامة فقط 
تحت الإدارة المباشرة للفرد المؤهل. 
8 يجب إبعاد أسطوانات الأكسجين وملحقاتها عن الزيوت والشحوم. 


ه. يجب إبعاد الأسطوانات وصماماتها والوصلات القارنة والمنظمات والخرطوم 
والتركيبات عن الزيوت أو المواد الشحمية كما يجب ألا تتم مناولتها بأيدي أو 
قفازات بها زيوت. 

р‏ يجب ألا يتم توجيه الأكسجين نحو الأسطح الزيتية أو الملابس التي بها شحم أو 
خلال زيوت الوقود أو غيرها من الخزانات أو الحاويات. 


9 يجب الحفاظ على سلامة مُنظمات ضغط غاز الوقود والأكسجين مشتملة 
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القسم 21 
1. الدخول الآمن والوقاية ضد السقوط 
8 عام 
1 يجب توفير الدخول الآمن لكافة مناطق العمل. 


8. يجب توفير «оз‏ أو cela‏ أو معبر منحدر أو رافعة أفراد عند وجود قطع رأسي 
أو أفقي يبلغ 48 سم )49 بوصة) أو أكثر في طريق الدخول. 


р‏ يجب ألا يتم استخدام وسائل الدخول المصنوعة من المعدن في الأعمال 
الكهربائية أو في حالة وجود احتمال اتصالها بموصلات كهربائية. 


pass €‏ کون eu educa qaqaqa qas Abas UE‏ ارك dados‏ 
خالية من العقبات للسماح بالمرور الحر للعمال والموظفين: في حالة القيام بالأعمال 
في منطقة تحد من المرور الحرء يجب أن يتم توفير وسيلة دخول أخرى. 


0. عندما يحتوي الإنشاء على وسيلتي دخول أو أكثر بين مستوياته» يجب أن تكون 
هناك وسيلة واحدة منهما على الأقل متاحة بشكل دائم لتوفر المرور الحر للعمال 
والموظفين. 


2 يجب أن يصف تحليل المخاطرء الذي تعتمده السلطة المختصة والخاص 
بالعملية التي يتم فيها استخدام وسائل الدخولء النقاط التالية: 


a‏ تصميم وسائل الدخول وبنيتها وصيانتهاء و 


AG gl‏ مذ eU da gil‏ عات i‏ كي أن АДАА cà; ail aie amy‏ ع 
ارتفاعات a уй‏ العمال للسقوط من ارتفاعات تضل إلى 721.8 )6 (дж‏ أو 
أكثر. 


3 يجب تصميم وسائل الدخول المخصصة لهذه العملية بحيث تستطيع تحمل 


4 يجب ألا يتم تحميل وسائل الدخول بأكثر من الحد الأقصى للحمل المستهدف 
الذي صممت من أجله أو بأكثر من السعة المقدرة التي صنعت من أجلها: وعند تحميل 
هذه الوسائل» فإن الأسطح المعدنية والألواح الخشبية يجب ألا تنحرف بنسبة تزيد عن 
0541/60 طول السطح الممتد. 

5 يجب تحديد مدى عرض منافذ الدخول بناء على الغرض الذي بُنيت من 
أجله» ويجب أن يكون هذا العرض كافيآ لتوفير ممراً Gal‏ للإمداد بالمواد وحركة الأفراد: 


يجب ألا يقل عرض منافذ الدخول عن 46 سم ( 18بوصة) في جميع الحالات ما عدا 
حالة السلالم. > انظر 21.0.03 
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6 يجب أن تكون القوائم الخشبية التى تحمل الأحمال من ألواح خشبية منشورة 
تتحمل ضغط بدرجة 3.1 mCMPa‏ )1,500 رطل — قدم/يوصة' ). 


a‏ يجب أن تكون جميع الأبعاد ذات مقاسات اسمية (مع استثناء حالة ذكر أحجام 
تقريبية) كما ورد بمقاييس الخشب الأمريكي اللين» ومقياس المنتج الحر PS‏ -20 
0 الخاصة بالمكتب الوطني للمقاييس ç (NBS)‏ والمنشورة من قبل المكتب 
الوطني للمقاييس التابع لوزارة التجارة الأمريكية:عند ذكر أحجام تقريبيةء فإن 
الألواح الخشبية الخشنة أو غير المسوية ذات الأحجام الموضحة فقط هي التي تفي 
بالحد الأدنى من المتطلبات. 


ط. يجب أن تكون الألواح الخشبية المنشورة» إلى حد ماء مستقيمة الألياف» وخالية 
من التشققات» والتجريح» والتصدعاتء والألياف المتعارضة» والعقد غير السليمةء 
أو العقد المتجمعة فى مجموعات» والعلامات الدالة على التعفن والتمدد» أو Àj‏ 
зА СМ‏ ىقال 2924 Sau‏ 


7 يجب أن تكون قوائم الدعم والأساسات ذات مقاس ومتانة كافيين لتوزيع 
الحمل بشكل آمن. 


a‏ يجب أن تكون قوائم الدعم موضوعه على أساس ثابت وممهد بحيث يمنع 
الإزاحة الجانبية. 


المتقلقل أو الكثل الخرسانية е‏ 


8 يجب أن تكون القوائم الرأسية (كالقوائم أو السيقان أو الأعمدة) متعامدة 
ون تثبت بشكل смі‏ لمنع التمايل أو الإزاحة. 


9 يجب أن يتم تصميم وإنشاء أو اختيار الألواح الخشبية والمصاطب الخاصة 
بوسائل الدخول» إما استنادًا إلى العدد المقدر للأشخاص أو توزيع الحمل المنتظم الذي قد 
تتعرض له - أي ما كان أكثر تقييدًا وفقا للجداول التالية: 


0 التغطية بألواح خشبية 


a‏ يجب اختيار كافة ألواح الأرضيات المؤقتة التي سيتم استخدامها كسقالات خشبية 
DAP Аа,‏ مستقلة معترف بها. ويجب أن تكون 
أقصى امتدادات مسموح بها للألواح الخشبية الصلبة المنشورة ذات الأبعاد 5 سم X‏ 
5 سم )2 بوصة x‏ 10 بوصة) (اسمي) أو 5 سم x‏ 22.5 سم (2 بوصة x‏ 9 
بوصة) (تقديري) كالتالي: 
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Maximum |Maximum permissible | Maximum permissible 
intended span - full thickness span - nominal 
undressed lumber, m | thickness lumber, m 


بالنسبة للوح الخشبء الذي أبعاده 3 سم х‏ 22.5 سم )11/4 بوصة × 9 بوصة) 
أو الالواح التي يزيد عرضها عن ذلك ولها سمك كامل وأقصى حمل مستهدف لها 
هو 50 رطلة للقدم المربع» يجب أن يكون أقصى امتداد لها 1.2 مترًا (4.قدم). 


6. يجوز استخدام الألواح الخشبية والمصاطب المصنعة بدلا من الألواح الخشبية 
الصلبة المنشورة. ويجب أن يكون الحد الأقصى لامتدادات تلك الوحدات وفقا 
لتوصيات الشركة المصنعة واستنادًا إلى أقصى حمل مستهدف وفقًا للتقديرات 
المذكورة في الجدول 21-1 . 


aes‏ أو cuts‏ فلك الواح gos). Jas ДИ жы]‏ القديدة كما مكحب در نير 
الروافد الوسطى لمنع ترحيل الألواح نتيجة للانحراف. > انظر 21.A.04‏ 

0. يجب وضع ألواح الأرضيات المؤقتة بحيث تكون حوافها قريبة من بعضها 
البعض عبر كافة أجزاء سطح الدخول: بحيث لا توجد أية فراغات يمكن أن يسقط 
منها الأفراد أو المعدات والتجهيزات أو المواد. 


е‏ عند تحضين الألواح الخشبيةء يجب أن يتم تحضين كل لوح مع دعائمه بمسافة 
У‏ تقل عن 30 سم )12 بوصة). 
f‏ عندما تتاخم أطراف الألواح الخشبية بعضها البعض لتشكل أرضية متساطحةء 
فان الوصلة التعاشقية يجب أن تكون عند خط المنتصف للقطب» وأن ترتكز 
الأطراف المتاخمة على حوامل منفصلة. 
1 يجب أن تتوافر لمنافذ الدخول حماية علوية توازي ألواح الأرضيات المؤقتة 
صلبة بسمك 5 سم )2 بوصة) وذلك عند القيام بأية أعمال فوقها أو عند تعرض الأفراد 


2 يجب دق المسامير إلى نهايتها ويجب ألا يتم استخدام المسامير مزدوجة 


03 يجب تفتيش منافذ الدخول بشكل يومي وصيانتها بطريقة آمنة. 
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3. يجب دائمًا الحفاظ على منافذ الدخول خالية من الجليد والثلوج والشحوم والطين 
تجعل المنافذ غير آمنة بشكل أو بآخر. 
р‏ عندما تكون منافذ الدخول AS] уйл‏ يجب استخدام مادة صنفرة لضمان سلامة 
السير عليها. 


С‏ يجب إزالة كافة المعوقات أو النتوءات الموجودة في منافذ الدخول أو تمييزها 
تتسبب في تهتكات أو كدمات أو «Us‏ وذلك باستخدام مادة واقية. 


0. يجب ألا يتم استخدام منافذ الدخول» وملحقاتهاء التي أصابها التلف أو العطب 
إلى أن يتم إصلاحها أو استبدالها. 


14 21 عند نقل المصاطب إلى المستوى التالي» يجب الإبقاء غل المصسطبة القديمة 


في موضعها بدون لمسها لحين وضع الحوامل الجديدة لاستقبال الألواح الخشبية 


5 الحماية من السقوط. 


s" pul qus sar Jesi و العفال المع كين‎ олыс .a 
سياجي قياسي, مصاطب الإمساك, الأرضيات المؤقتة, شبكات الأمان, والوسائل‎ 
الشخصية للوقاية من السقوط, أو ما يماثلها وذلك في الحالات التالية:‎ 


)1( في منافذ الدخول (باستثناء السلالم) أو مصاطب العمل التي من الممكن أن يسقط 
منها فوقها العمال والإداريون من على ارتفاعات تبلغ 1.8 24 )6 قدم) أو أكثر, 


(2) في منافذ الدخول أو مصاطب العمل الموجودة على المياه أو الآلات أو العمليات 
الخطرة, 


(3) في الممرات التي يمكن أن يسقط منها العمال والموظفون على ارتفاعات تصل 
,41,2 )4 قدم) أو أكثر. 


ss .b‏ كله الب الأرضية للدرج والسلم من جميع الجوانب المكشوفةء 
باستثناء فتحة المدخل, وذلك عن طريق درابزين سياجي قياسي مثبت بإحكام؛ 
ويجب أن تكون فتحات الدخول مجانبة أو تزويدها ببوابة لمنع أي شخص من 
الدخول في الفتحات. انظر القسم 24. 


s 1.2 باستثناء السقالات» يجب تزويد المصاطب التي يتراوح ارتفاعها بين‎ c 
الأدنى لبعدها الأفقي في كلا الاتجاهين أقل‎ as إلى 6 قدم)» ويبلغ‎ 4( ia و1.8‎ 
الجوانب‎ AR من 115 سم (45 بوصة)» بدرابزين قياسي يتم تركيبة على‎ 
Aja м дайы الول‎ E يقوم اعمال‎ А ААШ АА a upa 
من السقوط.‎ 


319 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


6 التدریب 


3. يجب أن يخضع كافة العمال والموظفين المعرضين لخطر السقوط للتدريب 
بواسطة شخص مختص تم تأهيله في مجالات: الاستخدام الآمن لمنافذ الدخول, 
و أتكلمة:الحمباية من actas а cds god)‏ مها leso y‏ 


Ар (1)‏ مخاطن Ју‏ السقوط А (ala‏ العمل 


(2) الإجراءات السليمة لإنشاء وتركيب وصيانة واستخدام وفكك منافذ الدخول ونظم 
Айда!‏ من do gall‏ 


)3( أقصى سعات حملية مستهدفة لمنافذ الدخول وأنظمة الحماية من السقوط 
(4) جميع المتطلبات المطابقة المذكورة في هذا القسم, 


(5) القيود المفروضة على استخدام التجهيزات الميكانيكية أثناء أداء أعمال السقف 
على الأسقف منخفضة الانحدارء الإجراءات السليمة للتعامل مع التجهيزات والمواد 
وتخزينهاء وإنشاء الحماية العلوية. 


р‏ يجب تدريب الموظفين والعمال مجددًا حسب الضرورة للحفاظ على فهم تلك 


©. يجب أن يقوم صاحب العمل بإثبات تدريب الموظفين والعمال وذلك بواسطة 
سجل للشهادات الكتابية» يتم فيه تحديد اسم الموظف المتدرب» وتاريخ التدريب» 
وتوقيع القائم بالتدريب. 


8 الدرابزين السياجي ودرابزين الدرج القياسيان 


1 يجب أن يتكون الدرابزين السياجي القياسي من قضبان انزلاق علوية ( Top‏ 
«(rail‏ وقضبان انزلاق وسطى «лас з (Mid Rail)‏ وأن يبلغ ارتفاعه العمودي 
5 سم +/- 7.5 سم (42 بوصة +/- 3 بوصة) من السطح العلوي لقضيب الانزلاق 
العلوي إلى مستوى الأرضيةء «Аалаа‏ الدرج أو المعبر المنحدر. يجب تزويد أنظمة 
الدرابزين السياجي القياسية بمرتكز محملي على كافة الجوانب/الأطراف المفتوحة في 
المواضع التي يُطلب أو يُسمح للأشخاص بالمرور أو العمل تحت المصطبة المرفوعة أو 
عندما يستدعي الأمر وقاية الأشخاص والمواد من السقوط من المصطبة المرفوعة. 


2 يجب تصميم أنظمة الدرابزين السياجي بحيث تفي بالمتطلبات التالية: 
a‏ أن تكون قادرة على تحمل š š‏ لا تقل عن90 كجم(200 رطل) في نطاق 5 سم 


)2 بوصة) من الحافة العلوية» وفي أي اتجاه خارجي أو سفلي» في أي نقطة بطول 
الحافة العلوية دون إخفاق. 
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.b‏ عندما يتم تسليط القوة المذكورة في البند ۾ أعلاه باتجاه منحدر» يجب yi‏ 
e ss‏ الحافة العلوية للدرابزين السياجي إلى ارتفاع يقل عن 97.5 سم )39 


©. يجب أن تكون قضبان الانزلاق الوسطى (mid rail)‏ والحواجز والشباك 
والقوائم الوسطى العمودية والألواح الصلبة والقوائم الإنشائية المماثلة قادرة على 
miles:‏ لاتقل عن O E od‏ أي зеза‏ أو نحو 


3 أبعاد مكونات الدرابزين السياجي القياسي. يمكن الاستعانة بالإرشادات التالية 
في تصميم أنظمة الدرابزين السياجي لكي تفي بالمتطلبات المذكورة في B.02‏ .21. 
ويعد صاحب العمل مسؤولا عن تصميم النظام والتجميع الكامل لتلك المكونات وفقاً 
للقسم 21.8.02. 


a‏ بالنسبة للدرابزين الخشبي: 


)1( يجب أن تتكون قضبان الانزلاق العلوية (Top Rail)‏ من لوح خشبي منشور 
بأبعاد 5 سم x‏ 10 سم (2 بوصة x‏ 4 بوصة) على «УІ‏ 


)2( يجب أن تتكون قضبان الانزلاق الوسطى (Mid Rail)‏ من لوح خشبي منشور 
بأبعاد 2.5 سم× 15 سم (1 بوصة x‏ 6 بوصة) على «У!‏ و 


)3( يجب أن تكون الأعمدة من لوح خشبي منشور بأبعاد 5 سم x‏ 10 سم (2 بوصة 
x‏ 4 بوصة) على «У‏ ولا يزيد التباعد عن 2.4 مترا )8 قدم) من المراكز. 


р‏ بالنسبة للدرابزين الأنبوبي: 


(1) يجب ألا يقل القطر الاسمي لقضبان الانزلاق العلوية والوسطى عن 3.8 سم 
(1.5 بوصة) (أنبوب جدول 40) و 


(2) يجب ألا يقل القطر الاسمي للأعمدة عن 3.8 سم (1.5 بوصة) وألا يزيد التباعد 
عن 1222.4 )8 قدم). 

c‏ بالنسبة للدرابزينات الإنشائية الحديدية: 
)1( يجب أن تكون قضبان الانزلاق العلوية والوسطى (Top and mid rail)‏ 


عبارة عن زوايا 5 سم X‏ 5 سم X‏ 1 سم (2 بوصة x‏ 2 بوصة x‏ 3/8 بوصة) على 
الأقل و 


8) ارات التباعد عن 2.4 مترًا‎ (Cos B лао ү. 
قدم) من المركز.‎ 

4 يجب أن يتم تسوية أسطح أنظمة الدرابزين السياجي لمنع إصابة 

الموظفين/العمال بالاختراق أو التهتك وللوقاية من تمزق الملابس. 
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5 قضبان الانزلاق العلوية والوسطى. 


а‏ يجب وضع قضبان الانزلاق الوسطى في وسط المسافة ما بين قضبان الانزلاق 
العلوية والأرضية أو المصسطبة أو الدرج أو المعبر المنحدر. 


b‏ يجب ألا تبرز أطراف قضبان الانزلاق العلوية والوسطى فوق الأعمدة الطرفية 
إلا إذا كان ذلك البروز لا يشكل نتوءات خطرة. 


©. يجب ألا يتم استخدام حبال الألياف الطبيعية أو الصناعية في صناعة قضبان 
الانزلاق العلوية أو الوسطى: ويمكن استخدام الحبل السلكي كقضيب انزلاق علوي 
أو أوسط إذا تم ضبط قوة الشد لتوفير cil sil‏ لا يزيد عن 7.5 سم )9 بوصة) في 
أي اتجاه من خط المنتصف» وتحت حمل يبلغ 90 كجم )200 (Uh‏ إذا كانت 
المسافة بين أعمدة الدعم لا تزيد عن 2.4 مترًا )8 238( وإذا تدلى الحبل السلكي 
في فواصل لا تزيد عن 1241.8 )6 قدم) باستخدام مادة عالية الرؤية. 


(Тое Boards) eil ألواح‎ 6 


a‏ يجب أن تتكون ألواح (Toe Boards) exl‏ من ألواح خشبية منشورة ذات 
أبعاد تبلغ 2.5 سم x‏ 10 سم )1 بوصة x‏ 4 بوصة) (على الأقل 10 e»‏ )4 
يؤضية) (redd)‏ فی وبع (ub‏ أو .ما detis‏ 


. يجب تثبيت ألواح القدم (Toe Boards)‏ بإحكام في أماكنها وألا تزيد مسافة 
خلوضيها ce‏ 6:4 م )1/4 (np‏ فرق مستوى الارصية. 
©. يجب صنع ألواح القدم (Toe Boards)‏ الخشبية من АЙ‏ مادة متينة سواء 


0. عندما ترتكز المادة بارتفاع يصعب عنده على لوح القدم (Toe Board)‏ توفير 
الحماية» عندها يجب توفير ألواح أو حواجز تمتد من الأرضية إلى قضبان الانزلاق 
العلوية والوسطى .(Top and mid rail)‏ 

7 يجب توفير متانة إضافية للدرابزينات السياجية التي يقع عليها ضغط شديد 


بسبب نقل أو تعامل الموظفين والعمال مع الموادء وذلك من خلال استخدام كتل خشبية 
أكثر cus.‏ تقليل مسافات التباعد بين الأعمدة» التكتيف» أو بأية وسائل أخري. 


8 درابزین الدرج 
а‏ يجب أن يكون درابزين الدرج القياسي ذا بنية مماثلة لبنية الدرابزين السياجي 
القياسي إلا في حالة كونه Gi‏ بحائط أو حاجز ولا يحتوي على قضيب انزلاق 
pr‏ 
р‏ يجب أن تكون أسطح درابزين الدرج مستوية في القمة وكلا الجانبين. 


ع. يجب أن يحتوي درابزين الدرج على مقابض يدوية كافية يمكن للفرد الإمساك 
بها للوقاية من السقوط. 
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0. يجب بناء أطراف درابزين الدرج بحيث لا تحتوي على نتوءات خطرة. 
©. يجب ألا يزيد ارتفاع درابزين 03 c‏ عن 94 سم )37 بوصة) ولا يقل عن 75 


سم (30 بوصة) من السطح العلوي للدرابزين إلى سطح موطئ الدرجة بمحاذاة 
سطح قائم الدرجة أو باتجاه سطح الممر المنحدر. 


*. يجب ألا يزيد ارتفاع قضبان الدترج عن 37 بوصة )94 «(e‏ ويجب ألا يقل 


عن 36 بوصة )91.5 (һә‏ من السطح العلوي لنظام قوائم с‏ إلى سطح موطئ 
الدرجة. 


B.09‏ .21 يجب تزويد جميع درابزينات الدرج والقضبان بمسافة خلوص تبلغ حوالي 
5 سم )3 بوصة) تقريبًا بين درابزين الدرج أو القضبان وأي جسم آخر. 

21.6 أنظمة حماية الأفراد ضد السقوط وشبكات الأمان 

1 يجب استخدام الوسائل الشخصية للوقاية من السقوط (أنظمة كبح سقوط 
الأفراد وأجهزة تحديد الموقع) سواء مرتبطة بشكل مستقل أو متلازمة» أو استخدام 
شبكات الأمان عند أداء أعمال كالأعمال التالية وعند عدم القدرة على الوفاء بالمتطلبات 
المذكورة في .22.A.04a‏ 


a‏ العمل في القواديس والحاويات والصوامع والخزانات أو الأماكن المحصورة 
У!‏ 5 


А А, الإنشاداك‎ аъ الث الخظرة‎ зла а العمل‎ Б 
تركيب شبكات الأمان أو تفكيكها؛‎ с 
ربط قضبان التسليح الخرسانية؛‎ .0 


е‏ العمل من كراسي الربان» والسقالات المتأرجحة» أو المواقع الأخرى غير 
المحمية على ارتفاعات أعلى من 1.8 مترًا )6 قدم)؛ 


f‏ العمل في القواديس والمصاطب التي تستخدمها فرق العمل في مداخل المناجم 
عندما لا يسد القادوس أو القفص الفتحة الواقعة بين جوانب مدخل المنجم والتي تبلغ 
120.3 (1قدم) إلا إذا توافرت الأقفاص. 


و. أعمال وأسطح الحافة الأمامية 
2 يجب أن يتم اختيار التجهيزات الشخصية الواقية من السقوط على أساس نوع 
العمل» وبيئته, ووزن وحجم وشكل المستخدم, ونوع وموقع التثبيت» وطول شريط 


التعليق. > انظر القسم 05.F‏ 


3 يجب أن يكون عمل أنظمة كبح السقوط عند منع سقوط أحد الأفراد على 


me 
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ه. الحد من أقصى قوة كبح على الموظف أو العامل عند 820 كجم )1.800 


طل) عندما يتم استخدامها قم أحزمة يشمل الجسم كله؛ 


(д4 1.8 يجب أن تكون مجهزة بحيث لا يمكن للموظف السقوط حرا أكثر من‎ b 
ا ركن لا من حاط اة‎ ЕТИ ولا الووضول: إلى سحتو‎ (2365 
الأخرى.‎ 

“КОКС, О ETC EN NEAN I TEE 
3 (938 3.5) Fs 1 بها الموظف إلى‎ 


0. تتضمن متانة كافية لتحمل ضعف الطاقة الصدمية المحتملة للسقوط الحر لعامل 
أو موظف لمسافة 1.8 д‏ )6 أقدام) أو مسافة السقوط الحر التى يسمح بها 
النظامء أو أيهما أقل. 


4 يجب أن تكون نظم أجهزة تحديد الموقع: 


2) مجهزة بحيث لا يمكن للموظف السقوط الحر لمسافة أكثر من0.6 مثرًا‎ а 


قدم)؛ 


р‏ مثبتة بنقطة تثبيت قادرة» على الأقل» على تحمل ضعف الحمل الصدمى 
المحتمل للسقوط الحر للعامل أو الموظف أو 1360 كجم (3.000 رطل), أيهما 


5 يجب نزويد أحزمة وأطقم الجسم باثنين من أشرطة التعليقللتأكيد على أن 
الشخص متدلى على الأقل بشريط واحد فى كل الأوقات» أو عندما يكون الشريط هو 
الداعم الأساسي للعمليات مثل Adae‏ تقشير الصخور أو عملية تشطيب الحوائط 
الخرسانية المرتفعة. 


6 يجب اتباع توصيات الشركة المصنعة فى إحكام وضبط واستخدام وتفتيش 


ОША,‏ يدال والأعتتاء بالتجهير ات الشخصية الو اقية من السقوط: وبحب أن يعض 
الموظف و العامل АДАЛЫ] СЇЗ‏ الخ ت التتخضكة الو هة مز السفواظ على PER‏ 
SEE‏ التوصيات А Pusay‏ المحتطلة فى تلك العملية: 


7 يجب أن يتم تفتيش الأجهزة الشخصية الواقية من السقوط بواسطة العامل 
عند كل استخدام للتأكد من أنها في حالة تشغيل آمنة. ويجب أن يقوم شخص مختص 
بالتفتيش على التجهيزات مرة كل ستة أشهر على الأقل أو عندما تخصص هذه الأجهزة 
لأعمال ДЇ cal yusa] Дайы cusa ALS‏ بها عيوب على зэ‏ 


8 يجب استخدام التجهيزات الشخصية الواقية من السقوط فقط لحماية العمال 


والموظفين: ويجب على الفور إبعاد АЙ‏ تجهيزات قد تعرضت لحمل صدمي من الخدمةء 
ويجب ألا ستخدم مرة أخرى لحماية العمال والموظفين. 
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9 حبال النجاة 


a‏ عند استخدام حبال النجاة الرأسيةء يجب أن يعلق كل موظف بحبل نجاة منفصل. 


р‏ على السقالات المعلقة أو مصاطب العمل المشابهة ذات حبال النجاة الأفقية التى 
قد يتم استخدامها كحبال نجاة رأسيةء يجب أن تكون الأجهزة المستخدمة في الربط 
Juss‏ الحياة الأفقية قادرة على الإغلاق في اتجاهي حبل النجاة. 


d‏ يجب أن يتم 3 نع جميع حبال 


الصخور أو في المناطق الى يتعرطن فيها кый ha)‏ التاكل TM PED‏ 
بحيث تتحمل تلك التطبيقات. 


ه. يجب أن تكون خطاطيف التثبيت المستخدمة فى ربط التجهيزات الشخصية 
الواقية لكبح السقوط مستقلة عن أي خطاف يستخدم فى دعم أو تعليق المصاطب» 


وأن تكون قادرة على دعم ما لا يقل 2.270 كجم (5.000 رطل) لكل 
موظف/عامل مشمول بالربط. 


b‏ يجب تحديد نقطة ربط أحزمة الجسم عند مركز ظهر مرتدي الأحزمة؛ ويجب 


تحديد نقطة ربط طقم الأحزمة عند مركز ظهر مرتدي طقم الأحزمة بالقرب من 


С‏ يجب ألا يتم ربط الأنظمة الشخصية الواقية من السقوط بأنظمة الدرابزين 


السياجى أو بالمرفاعات. 


0. عند استخدام الأنظمة الشخصية الواقية من السقوط في المناطق المزودة 


الممشى/العمل فقط. 


1 تركيب شبكات الأمان 


ossa‏ تركيب شبكات الأمان بالقرب من أسفل أسطح العمل بشكل عملي قدر 
الإمكان» ولكن لا تزيد في أية حال من الأحوال عن 7.5 مترا )25 قدم) أسفل 
أسطح العمل. يجب تعليق الشباك مع الحفاظ على مسافة خلوص كافية لمنع 

الاحتكاك بالأسطح أو الهياكل بالأسفل: ويجب تحديد مساحات الخلوص تلك عن 


طريق اختبارات الحمل الصدمي. عند استخدام الشبكات فى ERES‏ يجب أن 
تكون منطقة السقوط من المشى/العمل بلا أية عوائق. 


р‏ يجب أن تمتد الشبكات إلى الخارج من أقصى نتوء على سطح العمل كما يلى: 
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MINIMUM REQUIRED 
HORIZONTAL DISTANCE OF 
OUTER EDGE OF NET FROM 
EDGE OF WORKING SURFACE 


VERTICAL DISTANCE FROM 
WORKING LEVEL TO 
HORIZONTAL PLANE OF NET 


.С‏ يجب Yl‏ يتم القيام بالعمليات التي تتطلب شبكة أمان حتى يتم وضع الشبكات 
واختبارهاء Cu,‏ كفاءتها. انظر SISS‏ بخصوص اختبار الأحمال 


2 شبكات المخلفات. 


a‏ عند استخدام شبكات المخلفات مع شبكات أمان الأفرادء يجب تثبيتها أعلى شبكة 
أمان الأفراد ولكنها يجب ألا تعوق تصميم شبكات الأفراد وبنيتها وأداءها. 
cass. b‏ أن يقوم شخص مختص بتحديد وتوثيق حجم» ووزن» وارتفاع سقوط 
المخلفات المتوقع: ويجب تزويد شبكة المخلفات بفتحات شبكية ذات حجم ومتانة 
كافيين لاحتواء المخلفات المتوقعة وبدون تسرب عند دعمها بشكل جيد. 
73 يجب إزالة المخلفات من شبكات الأمان وشبكات المخلفات» كما يجب حماية 
الشبكات والمخلفات من الشرر والخبث الملتهب الناتج عن عمليات اللحام والقطع. 


4 التفتيش على شبكات الأمان وشبكات المخلفات 


а‏ يجب التفتيش على شبكات الأمان وشبكات المخلفات من قبل شخص مختص 


.b‏ يجب القيام بعمليات التفتيش بعد التركيب» وبعد ذلك أسبوعيًا على الأقل» وعقب 
عمليات التبديل أو الإصلاح أو أي حدث يمكن أن jig‏ على تكامل نظام الشبكةء 
كما يجب توثيق نتائج التفتيش. 


С‏ يجب ألا ex‏ استخدام الشبكات المعيبة؛ ويجب استبعاد المكونات المعيبة من 
الخدمة. 
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5 يجب توفير الحماية من اللحام في حالة القيام بعمليات قطع أو لحام أعلى 
الشبكات. ويجب زيادة تكرار التفتيش على قدر التلف المتوقع حدوثه للشبكات. 


6 يجب إبعاد المواد وقطع الخردة والمعدات والأدوات التي وقعت في شبكة 
الأمان في أسرع وقت من الشبكة, وعلى الأقل قبل وردية العمل التالية. 


21.0 السلالم 


1 يجب أن يتوافق إنشاء السلالم وتركيبها واستخدامها مع ما يلي كما يمكن 


:А14.1 ANSI قو انين السلامة الخاصة بالسلالم المحمولةء‎ а 

A14.2 ANSI السلالم المعدنية المحمولة»‎ p 

ح. السلالم الثابتةء 5:A14.3 ANSI‏ 

.A14.4 ANSI السلالم المصنوعة من أجل عمليات معينةء‎ d 
الطول.‎ 2 


قر تحت أن ون DUI AS‏ المحننؤلة دات طول كات وب وكا EE‏ 
تضطر العمال لأن يتخذوا أوضاعًا خطرة. 


ci‏ الاقف emas cus Aa jS A w a amupa‏ لاقلا 
مسافة 0.9 مترًا )3 قدم) فوق سطح الهبوط العلوي. 


)1( عندما لا يتسنى عمل امتداد بطول 0.9 مترًا )3 238(« يجب توفير أداة مسك 
(كقضيب خطافي) لمساعدة العاملين في الصعود والهبوط على السلم. 


(2) في جميع الأحوال يجب ألا يكون السلم طويلا بحيث ينتج عن انحرافه تحت تحت الحمل 
انز لاق ДЫ)‏ ذاتيا بعيدا عن دعائمه. 


ع. يجب ألا يتجاوز طول سلم الدرجات المحمول 6 أمتار (20قدم). 


камай АЙ يكون» على الأقل» مماثلاً من حيث‎ gor del са 
جانبي من قطعة واحدة مصنوع من نفس المادة.‎ 


6. يجب أن ت تمتد السلالم الثابتة لمسافة 1.1 Vis‏ (42 بوصة) أعلى قمة مستوى 
الدخول أو مصطبة الهبوط التي يقف عليها السلم. 
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3 العرض. 


a‏ يجب أن يكون أدنى مسافة خلوص بين جوانب السلالم ذات درجات/عوارض 
(مرقات) مفردة 40 سم (16 بوصة). 


р‏ يجب أن يكون الحد الأدنى لمسافة الخلوص بين القضبان الجانبية للسلالم 
المحمولة 30 سم (12 بوصة). 


4 المسافات بين المرقات والعوارض والدرجات. 
а‏ في السلالم المحمولة» يجب أن يكون التباعد موحد عند مسافة 30.48 سم )12 
بوصة) من المركز. 
6. في حالة السلالم القصيرة (درجتين أو ثلاث درجات)» يجب ألا يقل التباعد عن 
0 سم (8 بوصة) ولا يزيد عن 30 سم (12 بوصة) من خط المنتصف. 


‚С‏ في حالة السلم المنصبي المزود بملحق» يجب أن يكون التباعد عند قسم القاعدة 
Ji‏ من 20 سم )8 بوصة)» وألا يزيد عن 45 سم )18 بوصة) من خط 
المنتصف: ويجب ألا يقل التباعد عند قسم التمدد عن 6 بوصة وألا يزيد عن 30 
سم (12 بوصة) من خط المنتصف. 


5 يجب أن يتم تسوية السلالم لمنع إصابة الموظفين/العمال بالاختراق أو 
التهتكات وللوقاية من تمزق الملابس. 
6 يجب ألا يتم تبطين السلالم الخشبية بأي غطاء معتم إلا لافتات تحديد الهوية 
7 يجب تزويد كل سلم نقال بذراع مباعدة معدنية أو أداة إقفال وذلك لتثبيت 
98 عملية نصب السلم. 

Ое жок ш язы يجب ألا وضع‎ .3 


مواقع يتم إزاحتها فيها عن طريق أي عمل أخر إلا إذا تمت تمت حمايتها بالمتاريس أو 
الواقيات. 


b‏ يجب استخدام السلالم المحمولة على الأرضيات بحيث تكون المسافة الأفقية 
الممتدة من الدعامة العلوية إلى أسفل السلم لا تزيد عن ربع المسافة الرأسية بين هذه 
النقاط. 


С‏ يجب استخدام السلالم المخصصة للعمليات المزودة بقضبان متراكبة بزاوية 
تكون فيها المسافة الأفقية ثمن طول السلم. 


تثبيت تثبيت السلالم بروابط تثبيت әр сый‏ ووی Cal de‏ تثبيت السلالم 
l le, a‏ ولدعم الأحمال التي ستتعرض لها السلالم. 
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e‏ يجب وضع جميع درجات وعوارض (مرقات) السلالم بحيث توفر مساحة 
لأصابع الأقدام لا تقل عن 17.5 سم )7 يوصية) من:الحافة الداخلية للمرقة إلى 
أقرب تداخل. 


تم Ala gi adi aj X‏ دعم فرذية. 


9 الاستخدام. 
ه. يجب ألا يتم القيام بأي عمل يتطلب رفع مواد ثقيلة أو إجهاد كبير على السلالم. 
ط. عندما تكون السلالم هي الوسيلة الوحيدة للدخول إلى منطقة عمل بها 25 عاملا 
وموظقا أو الخروج منهاء أو عندما يستخدم السلم للمرور ذهابًا وإيابًا في نفس 
pi‏ .يحت ais‏ الا cesa‏ العو ارهن 
ع. يجب تزويد السلالم المحمولة بقاعدة مقاومة للانزلاق. 
0. يجب ألا يتم تحريك السلالم أو تغيير موضعها أو تمديدها أثناء الاستخدام. 
eus‏ يفم ЖЫЙ ДАА hasa‏ على فر dcin‏ مون 


f‏ يجب التفتيش بصفة يومية على السلالم لاكتشاف العيوب المرئية بهاء وبعد أي 
حدث قد يؤثر على الاستخدام الآمن لها. 


و. يجب وضع بطاقة على السلالم المكسورة أو التالفة مكتوب عليها "غير صالح 
للاستخدام" أو كلمات مشابهة» وتستبعد تلك السلالم من الخدمة حتى تعود لحالة 
تتفق مع تصميمها الأصلي. 
. يجب الاقتصار في استخدام السلالم على المهام المحددة لها فقط. 
أ. يجب ألا يسمح لأكثر من شخص بارتقاء السلم في نفس الوقت. 

0 يجب أن تفي السلالم الثابتة بالمتطلبات المنصوص عليها في الملحق ل. 


1 يجب ألا يتم استخدام السلالم ذات القضبان الفردية» ومن الممكن استخدام 
السلالم ثلاثية الأرجل في بعض المهام المحددة في حالة موافقة السلطة المختصة. 


21.E‏ الدرج 


1 بالنسبة لكل الإنشاءات التي يصل ارتفاعها إلى 6 مترًا )20 قدم) أو أكثرء 
يجب تجهيز الدرج أثناء البناء. 


Als аа‏ عدم تركيب درج دائم بالتزامن مع بناء كل طابق» يجب توفير درج 
مؤقت على مستوى العمل. 
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6. يجب تناول بدائل تستخدم بدلا من الدرج في تحليل مخاطر العملية ويجب أن 
تحصل هذه البدائل على موافقة السلطة المختصة. 


2 التصميم. 


3. يجب تزويد الدرج المؤقت بمهابط لا تقل عن 76 سم )30 بوصة) في اتجاه 
التنقل» وتمتد بعرض لا يقل عن 56 سم )22 بوصة) عند كل ارتفاع درجة رأسي 
يبلغ 3.7 )12 قدم) أو أقل. 


р‏ يتم تنصيب уй‏ بقياسات زوايا تتراوح بين ?30 5 ?50 درجة من الأفقي. 


6. يجب أن تكون الأجزاء القائمة من درجات السلم ذات ارتفاع موحد وتكون 
الموطات ذات عرض موحد. 


تثبيتها في الموضع الصحيح وحشوها بالخرسانة أو الخشب أو المواد الأخرى حتى قمة 


4 يجب تثبيت الموطآت الخشبية في مكانها بالمسامير. 


5 في مجموعات الدرجات التي بها أربعة أجزاء قائمة أو أكثر أو ترتفع أكثر 
من 75 سم )30 بوصة)ء يجب أن تحتوي على درابزين سلالم قياسية US)‏ يرد تعريفه 
أدناه) أو درابزين درج قياسية. > Ail‏ 8 للاطلاع على متطلبات د رابزینات الدرج 
)4114 


а‏ في حالة الدرج الذي يقل عرضه عن 541.1 )44 بوصة) والذي يكون كلا 
جانبيه مطوقاء يجب تنصيب درابزين درج قياسي واحد على الأقل» ويُفضل أن 
يكون على الجانب الأيمن عند النزول. 


[у‏ بالنسبة Al‏ - ج الذي يقل عرضه عن 1.1 Via‏ (44 بوصة) والذي يكون أحد 
جوانبه cs giia‏ يجب تنصيب درابزين سلالم قياسي واحد على الأقل على الجانب 
المفتوح. 


С‏ بالنسبة للدر e‏ الذي يقل عرضه عن 1.1 Fs‏ )44 بوصة) والذي يكون كلا 
جانبيه مفتوحا» يجب تركيب درابزين سلالم قياسي على كل جانب. 


0. بالنسبة eos‏ الذي يزيد عرضه عن 1.1 Fs‏ )44 بوصة) ويقل عن 
(Аа 88) 122.2‏ يجب تركيب درابزين درج قياسي واحد على الأقل على 
كل جانب مطوق ودرابزين سلالم قياسي على كل جانب مفتوح. 

e‏ بالنسبة للدر ج الذي يبلغ عرضه 2.2 مترًا )88 بوصة) أو أكثرء يجب تركيب 
درابزين درج قياسي عند كل جانب مطوقء ودرابزين سلالم قياسي عند كل جانب 
مكشوف» ودرابزين درج قياسي عند منتصف الدرج. 


6 يجب تركيب درابزين سلالم قياسي حول بتر السلم. 
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7 درابزين السلالم القياسي. 


36) يجب ألا يقل الارتفاع العمودي لدرابزين السلالم القياسي عن 90 سم‎ a 
سطح قائم الدرجة عند الحافة الأمامية للموطئ.‎ 


. يجب توفير قضبان انزلاق وسطى (Mid Rail)‏ وحواجز وشبكة وقوائم 
وسطى عمودية أو قوائم إنشائية وسطى مماثلة بين قضيب الانزلاق العلوي ) Top‏ 
(Rail‏ ودرجات الدرج. 


الحافة العلوية لنظام درابزين السلالم ودرجات للدرج. 


)2( عند استخدام حواجز أو شبكة» يجب أن تمتد من قضيب الانزلاق العلوي إلى 


)3( عند استخدام القوائم العمودية الوسطىء فإن المسافة بينها يجب ألا تزيد عن 48 
سم (19 بوصة). 


)4( عند استخدام القوائم الإنشائية الأخرى» يجب تركيبها بحيث لا توجد فتحات في 
نظام درابزين السلالم يزيد عرضها عن 48 سم 
(19 بوصة). 


8 يجب تزويد فتحات الأبواب أو البوابات الخاصة بالدرج بمصطبة؛ ويجب ألا 
يقلل تأرجح الباب من عرض المصطبة إلى اقل من 50 سم )20 بوصة). 


9 يجب ألا يسمح باستخدام الدرج الحلزوني باستثناء استخدامها بشكل محدد أو 
كمدخل ثانوي» وذلك عندما يكون توفير الدرج تقليدي غير عملي. 


21.۴ المعابر المنحدرة والممرات والحوامل 


1.1 يجب أن تكون المعابر المنحدرة المائلة» والممرات» والمصاطب مسطحة 
بقدر ما تسمح به الظروف؛ وعندما يتعدى الانحدار 1 -لكل-5 )1 قدم لكل مسار 5 
أقدام)» يجب أن يتم تزويد أسطح العمل بالعوارض المستعرضة. 


2.12 يجب نزويد معابر المركبات المنحدرة وكذلك الحاملات والقناطر التي يُسمح 
بمرور الاشخاص عليها بممشى أو درابزين سياجي خارج الطريق. ويجب تزويد 
إنشاءات الطريق بأغطية واقية أو رفارف خشبية أو أفاريز للعجلة لا يقل طولها عن 20 
سم (8 بوصة) وتوضع متوازية ومثبته على جوانب الممر. 


3 يجب تسطيح حوامل الروافع القنطرية والقاطريه التي تمتد إلى منطقة عمل 
ما أو تعبر من فوقهاء ماعدا المناطق التي ترفع بها رافعة تعمل بين قضبان» بأخشاب 
متينة لا تقل عن 5 سم (2 بوصة) أو المكافئ» على الطول الكامل للامتداد بمنطقة 
العمل. 
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4 يجب تزويد الممرات المنحدرة بالعوارض للتأكد من الدخول الآمن» عند 
Leaf sd‏ يد لك فن kat os‏ 


66 مصاعد ومرفاعات الأفراد 


21.1 مقاييس التصميم والبناء» والتركيب أو النصبء والتشغيل والتفتيش 
والاختبار والصيانة. 


.يجب أن يكون تصميم وبناء» وتركيب أو نصب» وتشغيل وتفتيش واختبار 
وصيانة مرفاعات الأفراد طبقا لتوصيات الشركة المصنعة ومقياس ANSI‏ 
المعمول بها. 


(1) يجب أن تكون أنظمة وإنشاءات رفع الأفراد الموجهة بالقضبان التي يتم تركيبها 
بشكل مؤقت داخل المباني أو خارجها أثناء أعمال الإنشاء أو التغيير أو الهدم وفقا ل 
A10.4 ANSI‏ متطلبات السلامة الخاصة بمرفاعات الأفراد؛ 


(2) يجب أن تكون أنظمة وإنشاءات رفع الأفراد الموجهة بالحبال» والمنصوبة بشكل 
مؤقت داخل وخار ج المباني أثناء أعمال الإنشاء أو التغيير أو الهدم ,0 ل ANSI‏ 
02م مطابقة لمتطلبات السلامة الخاصة بمرفاعات الأفراد الموجهة بالحبال 
وغير الموجهة. 


)3( يجب أن تكون أنظمة رفع الأفراد غير الموجهة» التي يتم تركيبها بشكل مؤقت 
أثناء أعمال الإنشاء أو التغيير أو الهدم» مطابقة ل ۸10.8 «ll ANSI‏ 
ANSI A10.225‏ متطلبات السلامة الخاصة بمرفاعات العمال الموجهة بالحبال 
وغير الموجهة (ويمكن استبدال المرفاع المثبت على قاعدة بمرفاع نقالي صغير يعمل 
بالهواء أو المكافئ على أن يفي بمعايير ۸10.22 ANSI‏ ,4.2). 


)4( يجب أن تكون المصاعدء التي تعمل بمجرى دائم على قضبان دليليه دائمة» 
والخاصة باستعمال الأفراد أثناء عمليات الإنشاء مطابقة ل A17.1 ANSI‏ قوانين 
سلامة المصاعدء والمصاعد الصغيرة المستخدمة بين طابقين» والسلالم الصاعدة» 
والممشيات المتحركة. 


والتركيب أو النصبء و التشغيل» والتفتيشء والاختبار» والصيانة ونسخة من 
مقاييس ANSI‏ المعمول بها. 


C‏ يجب أن تفي مرفاعات ومصاعد الأفراد بالمتطلبات المعمول بها والواردة 
بالقسم 16, الآلات والتجهيزات المَّميكنة. 
2 يجب الحصول على موافقة مهندس معتمد قبل استخدام مرفاعات الأفراد 


المستخدمة في بناء الأبراج القنطرية» ويجب أن يتم نصبها تحت إشراف مهندس معتمد 
(a ga‏ .كلك aai‏ 
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القسم 22 
2. مصاطب العمل 
22.8 عام 


1 يجب A48]‏ مصاطب العمل المصنعة واستخدامها والتفتيش عليها واختبارها 
وصيانتها وإصلاحها Ghb‏ ل ۸10.8 ANSI‏ وتوصيات الشركة المصنعة كما هو 
موضح في مرجع تعليمات التشغيل أو ub‏ للإرشادات الصادرة عن معهد أعمال 
السقالات والدعم ولت etes‏ نسكة من ترات الشركة المصاغة x2]‏ 
СААДА‏ التشغيل ) أو ЯЛА i‏ الضبادوة عن معهد اعم اله з озі, СУША)‏ الضنب في 
موقع العمل. 


2 يجب أن تتوافق مصاطب العمل مع المتطلبات المعمول بها للوصول 
والحماية ضد السقوط في القسم 21. 
ه. يجب أن تنطبق كافة المتطلبات الخاصة بالقسم 21.۸ على مصاطب العمل 
ووسائل الوصول إليها. 


b‏ . يجب أن يتوافق الارابزيئ са зэ‏ الدرج القياسي الخاص بمصاطب العمل 
مع المتطلبات الواردة à‏ في القسم 21( كما يجب أن تتطابق الأجهزة الشخصية 
للحماية ضد السقوط وشبكات السلامة مع المتطلبات الواردة بالقسم .21.C‏ 

©. يجب أن تتو افق السلالم المستخدمة كمصاطب عمل مع المتطلبات الواردة في 
القسم .21.D‏ 


3 قبل البدء في أي عملية تتطلب العمل في مناطق مرتفعة» يجب تحديد كافة 
التدابير الاحتياطية الخاصة بالوصول والحماية ضد السقوط في تحليل المخاطرء والتي 
تم قبولها من قبل السلطة المختصة بهذه العملية. 


4 ينبغي اتباع التسلسل وتجنب المحظورات التالية عند اختيار مصاطب العمل 
المناسبة. 


2. يجب توفير السقالات» أو المصاطب» أو الأرضيات المؤقتة قتة لكافة الأعمال 
باستثناء الأعمال التي يمكن إنجازها بشكل آمن من الأرض أو موضع مأمون 


р‏ يجوز استخدام السلالم بصفتها مصاطب عمل فقط عندما يتعلق الأمر باستخدام 
الأدوات اليدوية الصغيرة أو تناول المواد الخفيفة. 


. محظور استخدام السلالم الحبلية والسقالات أحادية الميل أو المزودة بدعامات‎ С 


0. ينبغي عدم استخدام أجهزة نزول الطوارئ كمصاطب عمل. 
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5 يجب نصب مصاطب العمل أو نقلها أو تفكيكها أو استبدالها تحت إشراف 
شخص مختص. 


6 يجب ألا تتم إقامة مصاطب العمل أو استخدامها في منطقة قريبة تماما من 
خطوط الطاقة أو الموصلات الكهربائية إلى أن يتم عزل هذه الخطوط أو الموصلات» أو 
فصل الطاقة عنها أو جعلها آمنة ضد التلامس غير المقصود. > انظر القسم E.11‏ 


7 في الأماكن التي يتعين على الأفراد العمل بها فوق مصاطب العمل أو 
المرور أسفلهاء يجب توفير مانع شبكي- Ta‏ الواحدة 
5 مم ( 0.5 بوصة) بالمقياس الأمريكي القياسي للسلك رقم 18أو ما يماثلها- بين 
ألوا ح = (Toe Boards)‏ والدرابزين السياجي ومده ليغطي الفتحة بأكملها. 


8 السقالات- عام 
1 القدرات. 


-ANSI A 10.8 يجب أن تفي السقالات ومكوناتها بالمتطلبات المذكورة في‎ a 
أضعاف الحد الأقصين‎ Агу متطلبات سلامة السقالات » وأن تكون قادرة على دعم‎ 


اه لمزودة بسقالة معلقة Dal‏ موارنة) 1 على эй‏ حزم 
مقاومة يصل إلى أربعة أضعاف عزم الميل على الأقل 


2 التصميم. 


су буну о ۾. يجب أن‎ 


.b‏ يجب أن تكون السقالات والأجزاء التي يتم إنتاجها بمعرفة المصانع مُصممة 
ومصنعة طبقا لمقياس ANSI‏ المعمول بها: عند حدوث تعارض بين مقياس 
ANSI‏ وهذا المرجع فيما يتعلق بتصميم السقالات التي يتم إنتاجها بمعرفة المصنع 
أو تصنيع هذه السقالات» يتعين تعميم مقياس ANSI‏ 


3 يجب أن تكون السقالات مستوية وعمودية. 


4 يجب أن ترتكز السقالات (بخلاف السقالات المعلقة) على ألواح قاعدية تستند 
غلن ستادات أو .اسان اکر مات 


5 يجب تسوية أسطح العمل الخاصة بمصاطب العمل أو تغطيتها بألواح 


- Be 


. 
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6 التغطية بالألواح الخشبية. 


ه. يجب أن تكون الألواح الخشبية لمصاطب العمل متراكبة (بحد أقصى 30 سم 
(12 بوصة)) أو أن تتم حمايتها من التحرك. 


.b‏ يجب أن تمتد الألواح الخشبية للسقالات فوق الدعامات الطرفية الخاصة بها إلى 
ما لا يقل عن 15 سم (6 بوصة) (ما لم تكن الألواح الخشبية مزودة بخطاطيف 
إعاقة (الحركة) أو وسيلة (АКА‏ ولا تزيد عن 30 سم )12 بوصة). 


©. يجب أن ت تمتد الألواح الخشبية على السقالات من ألوا ح القدم (Toe Board)‏ 
إلى ما لا يزيد عن 35 سم (14 بوصة) من واجهة المبنى أو المنشأة ما لم يتم 

تركيب درابزين سياجي قياسي أو استخدام أنظمة الحماية الشخصية ضد السقوط؛ 
ويجب ألا تزيد تلك المسافة بالنسبة للسقالات المزودة بأذرع الامتداد عن 7.5 سم 


.d‏ يجب دعم الألواح الخشبية أو تثبيتها لتجنب الارتداد أو الميل الزائد» كما يجب 
تثبيتها ودعمها من أجل تجنب eat‏ أو الانحراف أو الإزاحة. 


е‏ عند تغيير اتجاه السقالة بشكل كبير» يتعين أن يتم بسط الألواح الخشبية الخاصة 
(1) يجب بسط الألواح الخشبية التي تواجه حامل الركن عند إحدى الزوايا أولاء ثم 
بدرجة كافية» ولكن ليس لمسافة تت BUS E‏ و 


зм Алы Сар ви‏ الوه ваа‏ عند إحدى الزوايا بحيث يتم 


7 يجب تثبيت مصاطب العمل بشكل آمن على السقالة. 
8 المداخل. 
ه. يجب توفير سلم وصول أو وسيلة وصول آمنة Ala‏ 


р‏ عندما يكون السلم مبيت في نظام السقالة» يتعين أن يتوافق السلم مع المتطلبات 
الخاصة بالسلالم. 
9 عندما يتجاوز ارتفاع السقالة أربعة أضعاف الحد الأدنى لبعد قاعدة السقالة 
(بما في ذلك العرض الذي تضيفه «АУ £ o3‏ في حالة استخدامها)» يتعين تثبيت 
السقالة على الجدار أو المبنى. 


3. يجب وضع الرابط الرأسي والأفقي الأولين عند هذه النقطة؛ 
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b‏ يجب تكرار الروابط الرأسية على فواصل لا تزيد عن 8 م 
(26 قدم) بحيث لا يبلغ ارتفاع الرابط الأعلى أقل من أربعة أضعاف المسافة بين 
as‏ القاعدة وقمة السقالة. 


30) يجب وضع الروابط الأفقية عند كل طرف وعلى فواصل لا تزيد على 9 م‎ С 
قدم).‎ 


0 يجب آلا يتم استخدام شكالات التكتيف على السقالات إلا إذا تمت السيطرة 
على تأثير القلقلة. 


1 يسمح باستخدام الأنواع التالية من السقالات في lla‏ تصميمها وتركيبها طبقا 
لمتطلبات ANSI A10.8‏ الخاصة بالسقالات: 


а‏ السقالات المزودة بأذرع امتدادء 

ط. السقالات ذات الكمرات الرفيعة المعترضة» 

С‏ السقالات المعلقة داخليًا (السقالات المربعة الخاصة بالجدران المبنية بالطوب)» 

0. السقالات المربعة للحوائط المبنية بالطوب» 

©. السقالات العائمة/ سقالات السفن» 

f‏ سقالات الربان» 

و. السقالات المزودة بمرفاع يبرز من Аъла‏ نافذة» 

6. السقالات ذات السنادات المخصصة للنجارين. 
2 السقالات المعدنية والأبراج 
1 يجب ألا ستخدم مكونات السقالة المصنوعة من معادن مختلفة معا ما لم 
يحدد شخص مختص أن الفعل الجلفاني لن يقلل من قوة أي من المكونات إلى مستوى 
Ul‏ من المطلوب في القسم .22.B.01‏ 


2 يجب توصيل أجزاء السقالات المعدنية بشكل آمن وكذلك تثبيت ARS‏ شكالات 
التكتيف. 


3 يجب توفير سلم أو درج للصعودء ويتعين إلحاقه أو تثبيته بكافة السقالات 
المعدنية وإقامته بطريقة لا تتسبب في قلقلة السقالة عند استخدامها. 


4 السقالات المزودة بالأنابيب ووصلات الربط. 


ه. يجب أن تحتوي السقالات المزودة بالأنابيب ووصلات الربط على قوائم 
ومدّادات وشكالات تكتيف من المواسير أو الأنابيب الفولاذية بقطر اسمي 5 سم )2 
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E (я‏ الخارجي): м Seg‏ يعدن إنشائية "PES‏ يتعين أن تكون 
والمسافة بين القوائم المتطلبات المذكورة في 10.8 ANSI A‏ 


ط. يجب أن تقتصر ارتفاعات السقالات المزودة بالأنابيب ووصلات الربط 
ومستويات العمل الخاصة بها على تلك الارتفاعات والمستويات المسموح بها في 
ANSI A 10.8‏ كما يتعين تصميم الرسوم والمواصفات الخاصة بالسقالات 
المزودة بالأنابيب ووصلات yw‏ التي تتجاوز الحدود المسموح بها والمذكورة في 
ANSI A 10.8‏ بمعرفة مهندس معتمد. 


©. يجب أن يتم إنشاء السقالات المزودة بالأنابيب والقارانات بحيث تدعم أربعة 
أضعاف الحد الأقصى للأحمال المستهدفة» وذلك كما هو موضح في ANSI A‏ 
8 أو كما تم تحديده بمعرفة مهندس إنشاءات محترف. 


م cas‏ إنشاء cafa‏ يطول ДАШ‏ ويج وضعيا غلك cya US‏ لفات اة 
والخارجية على ارتفاعات متساوية. 


(1) عند استخدام الدرابزينات السياجية والقضبان الحاجزة الوسطى ذات الأنابيب 
ووصلات الربط على القوائم الخارجية قد يتم استخدامها بدلا من المدادات الخارجية: 


Cd S كينت‎ ызаа l gius الا لى‎ ce on انظمة‎ Aa А, 


)2( يجب أن تكون المدادات متشابكة ومتراكبة بحيث تشكل VI ЫЫ‏ مستمرةً ويتم 
ربطها بكل قائم. 


)3( يتعين وضع المذادات السفلية في موضع قريب من القاعدة قدر الإمكان. 


)4( يجب ألا توضع المدادات على مسافة أكبر من 2 م )6 -aŭ‏ 6 بوصة) من 
المركز. 


©. الحوامل. 
(1) يجب تركيب الحوامل بشكل مستعرض بين القوائم. 
aM lala 9 aie. (2)‏ يجب أن تسعد وصلة الربظ الداخلية على وصلة ربط المثاد 
مباشرة: عند وصلها بالمداد» يجب الاحتفاظ بوصلات الربط بالقرب من القائم على قدر 
الإمكان. 


)3( يجب أن تمتد الحوامل إلى ما بعد القوائم والمدّادات وأن تكون متصلة بالكامل 
بوصلة الربط. 


f‏ يجب تركيب شكالات التكتيف عبر عرض السقالة في أطراف السقالة» في كل 
مستوي رابع رأسيا على الأقل» وثكرر كل مجموع ثلاث قوائم أفقيا. 


337 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 
)1( يجب أن تمتد شكالات التكتيف بشكل قطري من القائم الخارجي أو المذاد في هذا 
المستوي وتتجه إلى أعلى حتى القائم الداخلي أو المدّاد في المستوى التالي. 
(2) يجب تركيب روابط المباني بالقرب من شكالات التكتيف. 
g‏ يجب تركيب شكالات التكتيف الطولية القطرية عبر صفوف الأعمدة الداخلية 
والخارجية عند درجة 450 تقريباً في كلا الاتجاهين بداية من القائم الطرفي إلى 
أعلى وحتى أقصى قمة للسقالة. 
)1( حيثما يسمح طول السقالة» يجب تكرار تلك الشكالات بدءًا من كل قائم خامس. 
)2( في السقالات التي يكون الطول أقصر من pli ДУ!‏ يجب مد شكالات التكتيف 


الطولية بشكل قطري بداية من قاعدة القوائم الطرفية إلى أعلى وحتى القوائم الطرفية 
المقابلة ثم في الاتجاهات المتبادلة حتى يتم الوصول إلى قمة السقالة. 


)3( عندما تحول الظروف دون ربط شكالات التكتيف بالقوائم» قد يتم توصيلها 
بالمدّادات, 


65 السقالات Ал) ОК cà‏ 
ه. يجب أن تتوافق المسافات بين الألواح الأنبوبية الملحّمة أو الهياكل مع الأحمال 
المطلوبة. 
. يجب تدعيم السقالات كما ينبغي باستخدام شكالات تكتيف متقاطعة أو أفقية أو 
قطرية (أو مجموعة من كل هذه الشكالات) لتثبيت القوائم الرأسية معا من الجوانب» 
كما يجب أن يكون طول شكالات التكتيف المتقاطعة مناسبا لتسوية ومحاذاة القوائم 
الرأسية تلقائيا بحيث تكون السقالة المنصوبة عمودية ومستوية ومشدودة. وينبغي 
تثبيت كافة وصلات شكالات التكتيف. 
С‏ يجب تثبيت سيقان السقالة على قواعد قابلة للضبط أو قواعد منبسطة موضوعة 
فوق أسطح طينية أو أساسات أخرى ملائمة لدعم الحد الأقصى للأحمال المقدرة. 

. يجب تثبيت أحد الهياكل على قمة الآخر باستخدام مسامير وصل أو مسامير 

ترصيص لتوفير المحاذاة الرأسية للسيقان. 
Gil .©‏ يمكن حدوث رفع» يجب تثبيت الألواح رأسيا معا باستخدام مسامير أو 
وسائل ممائلة مناسبة أخرى. 
.f‏ يجب تصميم الرسومات وتحديد المواصفات الخاصة بكافة السقالات ذات الهياكل 
والتي يزيد طولها على 38 م (125 قدما) فوق الواح القاعدة بمعرفة مهندس 
معتمد. 
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6 السقالات المتحركة يدوية الدفع. 


ы s а s‏ زر айчылык ы‏ لك 


. يجب إيقاف حركة العجلات والعجلات المحورية أثناء استخدام السقالة. 


С‏ يجب تطبيق القوة اللازم لنقل السقالة المتحركة بالقرب من القاعدة قدر الإمكان: 
ويجب توفير التدابير الاحتياطية لتثبيت البرج أثناء النقل من موضع إلى آخر. 


d‏ يجب استخدام السقالات المنزلقة على أسطح ثابتة ومستوية ونظيفة فقط. 


©. يجب ألا تتجاوز ارتفاعات مصاطب عمل السقالات المتحركة الحرة ثلاثة 
أضعاف أصغر أبعاد القاعدة. 


f‏ غير مسموح لأي شخص بارتقاء السقالات يدوية الدفع ما لم يتم الوفاء بالشروط 
الآتية: 


(1) السطح الأرضي في نطاق 3 درجات من المستوى وخلوه من التجاويف أو الحفر 
أو المعوقات؛ 


)2( يمثل الحد الأدنى لبعد قاعدة السقالة (عندما تكون جاهزة للانزلاق) — 
الارتفاع de‏ الأقل» وتركيب أذرع الامتدادء في حالة استخدامهاء على كلا جانبي 
السقالات؛ 
(3) تزويد العجلات بإطارات مطاطية أو إطارات مرنة أخرى؛ و 
(4) تثبيت كافة المعدات والمواد أو إبعادها عن المصطبة قبل نقل السقالة. 
0 السقالات المزودة بقوائم خشبية 
1 يجب إنشاء جميع السقالات الخشبية التي يصل ارتفاعها إلى 18 م 
)60 5%( أو أقل طبقاً للجدول 22-2: يجب تصميم السقالات الخشبية التي يزيد 
ارتفاعها عن 8م )60 قدما) بواسطة مهندس محترف معتمد» ويجب إنشاؤها طبقاً لهذا 


АА 
تشكالات التكتيف.‎ 2 


йыз Зза في اتجاه‎ Айа аз شكالات التكتيف القطرية لمتع‎ E IT 
المبنى أو انحنائها.‎ 


СУШЫ الكائلة‎ lal ус الكامئلة‎ A, il cases АА فخت تركيب:‎ Б 
المزودة بقوائم في كلا الاتجاهين؛ ويجب تثبيت شكالات التكتيف على القوائم‎ 
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ый dea eq ونك تفت الت الا من فاد فى‎ cs di 
والشاقة بطريقة ممائلة.‎ 


С‏ يجب توفير شكالات تكتيف متقاطعة بين مجموعات القوائم الداخلية والخارجية 
في السقالات المزودة بقوائم مستقلة. 


0. يجب تزويد الأطراف الحرة للسقالات المزودة بقوائم بشكالات ات تكتيف متقاطعة. 
3 الوصلات. 


a‏ عندما يتم توصيل القوائم الخشبية بالتراكب» يجب تسوية الأطراف فوق بعضها 
ويج أن ركن aud]‏ الل зе S decre‏ 


.b‏ يجب توفير ألواح وصلة التراكب على جانبين متجاورين ويجب ألا يقل طولهما 
عن 1.2 م )4 قدم)» يجب أن يكون تر اكب الأطراف المتصلة بشكل متساوء كما 
يجب أن تكون بنفس العرض ولا تقل عن المساحة العرضية القطاعية للعمود: يجب 
أن تكون وصلة التراكب قادرة على القيام بالسند في أي اتجاه مساوي للقوائم 
المتراكبة. 


4 القطاعات الأفقية والحوامل. 
а‏ يجب تركيب القطاعات الأفقية والحوامل على الحافة. 
b‏ يجب عدم وصل القطاعات الأفقية والحوامل بالتراكب بين القوائم. 
ال سسا соо lc‏ 
أدنى» ويجب تقويتها د za‏ بتثبيت قاعدة التحميل بجانب القائم لتمثل عنصر دعم للخشبة 


0. يجب أن تكون الحوامل طويلة بما يكفي لتبرز بمعدل 7.5 سم (3 بوصة) فوق 
الأخشاب المستعرضة الخاصة بصفوف الأعمدة الداخلية والخارجية لتوفير الدعم. 


cas ©‏ تقوية Das US‏ خشبي في Dal‏ أحادية duum sÉ‏ 
للحامل بمدى الطول. 


5 يجب وضع السقالات المزودة بقوائم مستقلة بالقرب من جدار البناء بشكل 
عملي على قدر الإمكان. 


6 يجب ربط أو وصل كافة السقالات الخشبية المزودة بقوائم بالبناء بشكل آمن. 


وعندما يتجاوز الارتفاع أو الطول 7.5 م )25 (Ui‏ يجب تثبيت السقالات على 
فواصل لا تزيد على 7.5 م )25 قدما) رأسياً Gill‏ 
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E‏ 22 السقالات المعلقة 


E.01‏ .22 يجب تصميم السقالات المعلقة وإنشائها وتشغيلها وفحصها j)‏ التفتيش 
عليها) واختبارها وصيانتها كما هو موضح في مرجع التشغيل الخاص بها. 


2 عمليات التفتيش. 


a‏ تحب Ада‏ 1 أنظمة السقالات АРКЕ Jaa‏ الكامة لتحديد توافق 


р‏ يجب اختبار كل سقالة معلقة باستخدام ضعف أقصى حمل متوقع قبل تشغيلها. 
22.В.01 27 >‏ 


ғ P là A3, يجب التفتيش على كل مرفاع قبل كل مرة يتم تركيبه فيهاء‎ С 
تجريبيا بعد كل مرة يتم تركيبه وإعادة تجهيزه» طبقا لمواصفات الشركة المصنعة.‎ 


d‏ يجب التفتيش على أنظمة التوصيل والتثبيت الخاصة بالسقالات المعلقة في بداية 
كل وردية عمل. 


е‏ يجب التفتيش على ARS‏ الحبال السلكية» وحبال الألياف والحبال الصناعية 
الأخرىء والمعلاقات» وسنادات التعليق» والمرفاعات» والمعدات» وتجهيزات 
الحماية ضد cla gall‏ ومصاطب العملء ونقاط التثبيت والموصلات المرفقة بهاء 
علاوة على كافة أجزاء الدعم الأخرىء قبل كل مرة يتم تركيبها فيهاء ويوميا منذ 
ذلك الحين فصاعداًء ودوريا أثناء استخدام السقالات. 


Ak قاغات‎ ju, الخاضية‎ Ag pa au Жыл :يجب اقفن على وسال‎ f 
على الأقل.‎ буы 


(1) يجب أن تشتمل إجراءات التفتيش والاختبارات على التحقق من أن جهاز بدء 
apii С Dang слып‏ 


)2( يجب الاحتفاظ بنسخة من أحدث تقرير حول التفتيش والاختبار في موقع العمل. 


و. يجب الاحتفاظ بسجلات التفتيش الذي تم إجراؤه في موقع العمل أثناء عمل 
الوحدة في هذا الموقع. 


3 يجب أن يُصرح باستخدام مصطبة العمل المعلقة للأفراد المدربين على 
استخدامها فقط. يجب أن يتضمن التدريب ما يلي: 
3. قراءة مرجع التشغيل اليدوي الذي تصدره الشركة المصنعة ¿Aa g‏ وكذلك 
قراءة أية قواعد وتعليمات متعلقة بهذا الأمر وفهمهاء أو التدريب على محتويات هذه 
الوثائق بواسطة أحد الأشخاص المؤهلين. 
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م. قراءة كافة الإعلانات المصورة (الشعارات) والتحذيرات والتعليمات الموجودة 
على الجهاز. 


4 يجب تزويد ARS‏ أجزاء السقالات المعلقة بمعامل سلامة 4 كحد أدنى: تتطلب 
حبال الدعم عامل أمان 6 كحد أدنى. 


Jus 22.E.05‏ الدعم. 


a‏ يجب ربط Jus‏ الدعم عند الخط المنتصف الرأسي لذراع الامتدادء ويجب أن 
يتم الربط أعلى ماكينة الرفع مباشرة. 


b‏ يجب أن تتخذ Jus‏ الدعم وضعا رأسيا بطولها الكلي؛ ويجب ألا تميل السقالة 
oss S stadio a n edes y‏ 


зэ الدعم المثبتة مزودة بعرى ذات حجم مناسب‎ Jus يجب أن تكون أطراف‎ c 
لحام‎ casa تثبيتها باستخدام وصلات جدل على شكل عين أو وسائل مماثلة:‎ 
esa cate أن فا ا‎ aoa لاطو تالكر لهذ‎ 


.d‏ يجب أن يبلغ طول الحبل السلكي المستخدم بمرفاعات الجر الحد المناسب» 
بحيث يمكن للمشغل أن يهبط إلى أدني نقطة للتنقل دون أن يدخل طرف الحبل 
السلكي المرفاع: وعندما لا يكون الحبل السلكي كافيا للوصول لأدني نقطة هبوطء 
يجب اتخاذ التدابير الاحتياطية لمنع المرفاع من إفلات الحبل السلكي. 


©. في المرفاعات المزودة بأسطوانة «ААА‏ يجب ربط الأطراف السائبة لحبال 
التعليق باستخدام وسائل إيجابية بأسطوانات الرفع» ويجب أن تظل أربع لفات من 
الحبل على الأقل على أسطوانة الرفع دائماً. 


f‏ يجب أن تكون حبال الدعم قادرة على مقاومة المواد الكيميائية أو الظروف التي 
تتعرض لها. 


миења е لياف أو‎ sau Аа 4 


h‏ يجب ألا يتم استخدام الحبال المعيبة أو التالفة كحبال إنقاذ أو تعليق: يُحظر 
إصلاح الحبال السلكية . 


6 يجب أن تتوافر الشروط التالية في كافة أجهزة دعم السقالات المعلقة؛ ‹ مثل: 
كمرات ذراع الامتداد» أو خطاطيف الإفريز» أو ملازم الأسوار المنخفضة» أو أية 
تجهيزات مماثلة: 


saa ‚а‏ عة من الفو لاذ المطاوع» أو الحديد المطاوع» أو مواد مماثلة؛ 


D‏ مدعومة بقواعد التحميل؛ 
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©. مستندة على أسطح قادرة على تحمل قوة رد الفعل الناتجة عن تشغيل مرفاع 
السقالة باستخدام الحد الأقصى للحمل المقدر؛ و 


ial sal Lati ah uà La pia ad ccnl bue jaa Aia id 
للمبنى كلما كان ذلك ممكناء ويجب تثبيتها في جزء سليم إنشائيا من المبنى: يجب أن‎ 
تتميز قضبان الشد بقوة مكافئة لقوة حبل الرقع.‎ 


7 كمرات ذراع الامتداد. 


ه. يجب أن S S‏ كمرات ذراع الامتداد مصنوعة من معدن الإنشاءات وأن تكون 
مقيدة منعاً للحركة. 


ط. يجب تثبيت الأطراف الداخلية لكمرات ذراع الامتداد بالأرضية أو بمسطح 
السقف باستخدام المسامير أو وصلات مباشرة أخرىء أو تثبيت أطرافها الداخلية 
باستخدام الأثقال الموازنة؛ فيما عدا أن كمرات ذراع الامتداد الخاصة بسقالة البناء 
ذات التعليق القابل للضبط عبر نقاط متعددة لا يتم تثبيتها باستخدام الأثقال الموازنة. 


c‏ قبل الاستخدام» يجب نقييم الوصلات المباشرة بواسطة شخص مختص يقرر 
قدرة الأسطح الداعمة على تحمل الأحمال المقرر تواجدها فوقها. يجب تصميم 
سقالة البناء ذات التعليق القابل للضبط عبر نقاط متعددة بمعرفة مهندس معتمد 

0. يجب أن تكون الأثقال الموازنة مصنوعة من مواد صلبة غير قابلة للتدفق» 
ويجب تثبيتها بكمرات ذراع الامتداد باستخدام وسائل ميكانيكية» كما يجب عدم 
إزالتها حتى يتم تفكيك السقالة. 

©. يجب تثبيت كمرات أذرع الامتداد باستخدام قضبان شد تتساوى في قوتها مع قوة 
Jus.‏ التعليق: يجب حماية قضبان الشد بتثبيتها على جزء سليم إنشائيا من البناء أو 
المنشأة» ويجب تركيبها بالتوازي مع خط مركز الكمرة. 


f‏ يجب تزويد كمرات أذرع الامتداد بمسامير إيقاف أو حلقات ربط عند كلا 
الطرفين. 

و. عند استخدام الكمرات المصنوعة على شكل زاوية بدلا من الكمرات المصممة 
على USA‏ حرف | يجب تثبيت قنواتها بشكل آمن مع الأطراف البارزة متجهة إلى 


h‏ يجب تركيب كمرات أذرع الامتداد وكافة وسائل الحمل الداعمة بحيث تكون 
متعامدة على خط منتصف الكمرة. 


| يجب تثبيت كمرات أذرع الامتداد وإيقائها في وضع رأسي مع الوترة. 
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ز. عند استخدام كمرة ذراع امتداد واحدة» يجب وضع حلقة الربط الفولاذية أو 
التركيبات Ана)‏ التي يتم من خلالها ربط الحبال السلكية بالكمرةء أعلى آلات 
الرفع مباشرة. 


8“ آلات الرفع 


ه. يجب أن تكون آلات الرفع أحد الأنواع التي قام أحد مختبرات فحوصات 
المعترف به على المستوى الوطني باختبارها وإدراجها ضمن قائمته. 


b‏ يجب أن يشتمل كل مرفاع على لوحة اسم (لوحات أسماء) توضح ما يلي: 
)1( اشم الشركة اليصتعة: 
)2( معدل الحد الأقصى daal‏ 
)3( رقم التعريف» و 
)4( مواضقات ag Sid ый‏ 
ا كين paqa‏ غات ы apta‏ اعات ل Al adt well aa boe‏ 
الهوائية أو الهيدروليكية أو بغاز البر وبان: ويُحظر استخدام المرفاعات التي تعمل 
بالبنزين. 
0. يجب تجهيز ARS‏ المرفاعات التي تعمل بالطاقة الكهربائية بخافضات «Ae ya‏ 
كما يجب تزويدها بكابح سرعة رئيسي وآخر ثانوي. 


)1( يعمل كابح السرعة الرئيسي أتوماتيكيا عند انقطاع التيار الكهربائي أو متى توقف 
المشغل عن تطبيق الجهد؛ 


(2) يوقف كابح السرعة الثانوي المرفاع ويكبح سرعته إلى مستوى أدنى من مستوى 
السرعة الزائدة أو تحت الظروف غير العادية: يجب اختبار كل كابح سرعة ثانوي 
ceca sd as аала аа в‏ الشركة الم 

©. يجب أن يكون لكل مرفاع يعمل بالطاقة جهاز تحكم خاص مستقل. 


)1( إذا كانت أداة التحكم من النوع المزود بزر ضغطء يجب أن يكون من النوع ذا 
الضغط الثابت. 


(2) إذا كانت أداة التحكم من النوع ذي الوضع الثابت» يجب أن تزود بوسيلة للقفل 
الأتوماتيكي عندما تكون في وضع الإغلاق» أو يجب حمايتها من التشغيل غير 


)3( 13 كانت أداة التحكم من النوع الأفقي» فقد تكون من النوع ذي الضغط الثابت أو 
النوع ذي الوضع الثابت. 
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f‏ يجوز توفير التشغيل اليدوي للمرفاعات التي تعمل بالطاقة» وذلك في حالة 
تصميم المرفاع بحيث لا يتطلب التشغيل وجود أكثر من فرد واحد لكل مرفاع. 


)1( أثناء التشغيل اليدوي» يجب توفير وسيلة لإيقاف عمل المحرك الأساسي. 


" 


)2( يجب تقديم الإرشادات التي تنصح الأفراد بفصل مصدر الطاقة قبل استخدام 23 £ 
التدوير اليدوية. 


dass cdi cli gu.‏ يقري 
)1( يجب أن يوفر التشغيل اليدوي وسيلة لتجنب حركة المقبض السريعة أو اللف 
السريع» ويجب عدم وضع الآليات المستخدمة للسماح باللف السريع على السقالة أثناء 
عملية تركيبها. 


)2( في حالة استخدام جهاز تحكم في الهبوط» يجب عدم التخلي عن كابح السرعة 


)3( يجب تجهيز كافة المرفاعات المزودة بأسطوانات لفافة بسقاطة تدوير وسقاطة 
إقفال تتعشق أتوماتيكيا عند تحرير سقاطة التدوير. 


)4( يجب تصميم المرفاعات من النوع المزود بقابضات» بحيث يظل المرفاع معشقا 
بحبل التعليق في كافة الأوقاتء بما في ذلك أثناء أشواط даз‏ ذراع التشغيل. 


(5) يجب توفير وسيلة ربط إيجابية لمرفاع التعليق لكل مرفاع مزود بأسطوانة لفافة : 
يوفر الملحق الأسطواني الحد الأدنى لأربعة أضعاف السعة المقدرة للمرفاع. 


(6) يتطلب كل مرفاع قوة تدوير إيجابية للهبوط. 

9 المصاطب. 
3. يجب أن تكون المصاطب المعدنية الخفيفة» عند استخدامهاء من أحد الأنواع التي 
قام أحد مختبرات الفحوصات المعترف به على المستوى الوطني باختبارها 
وإدراجها ضمن قائمته. 
b‏ مصاطب سلمية النوع. 

)1( يجب إقامة المصاطب سلمية النوع Gib‏ للجدول 22-3. 


cl np Um cio) casi cà‏ رن مود تي بره راد 


(3) يجب أن تكون العوارض Аалаа‏ من أخشاب البلوط أو أخشاب الدردار أو 
الأخشاب القارية مستقيمة الألياف» بقطر يبلغ 3 سم (1-1/8 بوصة) على «ЖУ!‏ 
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ومزودة بلسان طوله 22 مم (7/8 بوصة) يتم تعشيقه بداخل عوارض الارتكاز 
الجانبية إلى مسافة تبلغ 22 مم (7/8 بوصة) على الأقل. 


(4) يجب ربط عوارض الارتكاز بقضبان ربط لا يقل طول قطرها عن 6 مم ( 1/4 
بوصة) تمر عبر عوارض الارتكاز ويتم تثبيتها بإحكام في مقابل حلقات الربط على 
كلا الجائبين. 


(5) يجب ألا تزيد مسافات التباعد بين الشرائح الخشبية الأرضية عن 16 مم 
(5/8 بوصة) بين كل منهاء باستثناء القضبان الجانبية حيث قد تصل مسافة التباعد 
إلى 2.5 سم (1 بوصة). 


С‏ المصاطب الخشبية. 


)1( يجب أن calis‏ المصاطب الخشبية من ألواح خشبية بأبعاد اسمية لا تقل عن B‏ سم 
x‏ 25 سم )2 بوصة x‏ 10 بوصة) ومربوطة معا من الجانب السفلي» وتبدأ بعد 6 


(2) يجب ألا تتجاوز المصطبة الخشبية سنادات التعليق بأكثر من 30 سم 
(12 بوصة): يجب تثبيت قضيب أو وسيلة فعالة أخرى بشكل آمن على المصطبة عند 
كل طرف لمنع انزلاقها من على سنادة التعليق. 


(3) يجب ألا تزيد (مسافة الامتداد) بين سنادات التعليق الخاصة بالمصاطب الخشبية 
عن 2.4 م (8 قدم). 


d‏ مصاطب الكمرات. 


(1) يجب أن تحتوي مصاطب الكمرات على كمرات ارتكاز جانبية من الألواح 
الحافة. 


(2) يجب ألا تتعدى مسافة الامتداد بين سنادات التعليق 3.6 م (12 قدم) عند استخدام 
مصاطب الكمرات. 


)3( يجب أن تكون الأرضية من مادة تبلغ أبعادها 2.5 سم × 15سم 
(1 بوصة (Ала ы 6 x‏ ويتم تثبيتها جيدا بالمسامير. ويجب ألا تزيد مسافات التباعد 
بين الواح № Амга‏ عن 12.5 مم )1⁄2 بوصة). 


)4( يجب دعم الأرضية باستخدام كمرات متقاطعة بأبعاد 5 سم x‏ 15سم 

x Ала 2(‏ 6 بوصة)» ويتم تسطيح هذه الكمرات ووضعها في الحواف العليا 
لعوارض الارتكاز بشكل محكم» وذلك على فواصل لا تزيد على e1.2‏ )4 222( 
وتثبيتها بمسامير في مكانها بشكل آمن. 

0 يجب تثبيت أو ربط أو توجيه أو تجهيز السقالات المعلقة باستخدام حبل 
توجيه لمنع التأرجح. 
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1 السقالات المعلقة من نقطتين. 


20) يجب ألا يقل عرض مصاطب السقالات المعلقة من نقطتين عن 50 سم‎ a 
بوصة) ولا يزيد على 90 سم )36 بوصة). يجب تثبيت المصطبة بشكل امن‎ 
أخرى‎ Ala s أو باستخدام‎ U بسنادات التعليق باستخدام مسامير على شكل حرف‎ 
ممائلة.‎ 


ط. يجب أن تكون سنادات التعليق الخاصة بالسقالات المعلقة من نقطتين مصنوعة 
من الفولاذ المطاوع» أو من مواد «ААА‏ ولها مساحة مقطع عرضي قادرة على 
حمل أربعة أضعاف الحد الأقصى للحمل المقدر» ويجب أن يكون تصميمها مزود 
بدرابزين قياسي. 


iC‏ يجب ربط السقالات المعلقة من نقطتين بشكل آمن بالمبنى: يجب عدم استخدام 
خطاطيف تثبيت آلات تنظيف النوافذ. 

0. يجب أن تكون المصطبة الموجودة على كل سقالة معلقة من نقطتين من النوع 
المصنوع من معدن خفيف› أو من النوع «а‏ أو النوع المزود بألواح خشبيةء 
©. يجب عدم ربط السقالات المعلقة من نقطتين عن طريق استعمال كباري. 


f‏ عند استخدام مصاطب السقالات المعلقة من نقطتين» يجب أن يكون مستوي 
استواءها في نطاق 2.5 سم (1 بوصة) لكل 0.3 م 
(1 قدم) من طول المصطبة. 


2 .22 سقالات بناء ذات تعليق قابل للضبط عبر نقاط متعددة. 
а‏ عند تعرض العمال على السقالة لمخاطر علويةء يجب توفير حماية علوية ممائلة 
في المتانة لألواح خشبية سمكها 5 سم 
(2 بوصة) على السقالة بمسافة لا تزيد على 2.7 م )9 قدم) فوق المصطبة» ويتم 
رص هذه الألواح بإحكام ومدها بعرض السقالة بالكامل. 


b‏ يجب أن تكون السقالة قادرة على تحمل ما يصل إلى 2400بسكال )50 رطل 
للقدم المربع) ويجب ألا تحمل فوق طاقتها. 


6. يجب تعليق المصطبة باستخدام حبال سلكية من كمرات ذراع الامتداد العلوية. 
83 سقالات ذات تعليق قابل للضبط من نقاط متعددة» ومخصصة للبثاءين: 

дала يجب أن تكون السقالات ذات التعليق القابل للضبط من نقاط‎ а 

والمخصصة للبثاءين قادرة على تحمل حمل يصل إلى 1200 بسكال (25 رطل 

للقدم المربع) ويجب ألا تحمل فوق طاقتها. 

р‏ يجب ألا تستخدم السقالات ذات التعليق القابل للضبط من نقاط متعددةء 
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حرف U‏ أو باستخدام وسيلة أخرى Alias‏ 


A aai al دة و‎ alii يجب تعليق السقالات ذات التعليق لقال للضيظ من‎ d 
للبتاعين من أذرع الامتداد المعدنية» أو السنادات الحديدية» أو معلاقات الحبال‎ 
быра السلكبة أو خطاطيف‎ 


©. عند استخدام واحدة أو اثنين من السقالات ذات التعليق القابل للضبط من نقاط 
متعددة» والمخصصة Cae Oll‏ في أحد المباني» يجب عدم توصيل إحداها مع 
«s AMI‏ بل يجب المحافظة عليها في الارتفاعات المستوية 9 e‏ المصاطب 
متجاورة إلى حد كبير. 


4 صطاقة التشغيل. 


ف السقالات المعلقة المصممة لتحمل حمل تشغيل يصل إلى 225 كجم (500 
(ОЬ)‏ ممح So‏ من اين ca‏ العمال ael‏ لبها في anl i$ jl‏ 


6. في السقالات المعلقة المصممة لتحمل حمل تشغيل يصل إلى 340 كجم 
«(О 750)‏ لا يُسمح بأكثر من ثلاثة من العمال بالعمل عليها في المرة الواحدة. 


E. 15‏ .22 لخا دال 


2. يجب أن تتم حماية كل شخص يستخدم سقالة معلقة بواسطة حزام أو طاقم وقاية 
الجسم > انظر .21.C.01‏ 


.b‏ يجب ربط الأحزمة أو أطقم وقاية للجسم بالكامل عن طريق توصيل شريط 
تعليق بحبل إنقاذ» أو بحبل حامل متحرك› أو بقائم السقالة الإنشائي. ومع «йз‏ 
عندما تكون الحواجز العلوية أو مستويات المصطبة Sici iu eue ш лыр.‏ 
من نقطة واحدة أو نقطتين قابلة للضبطء فيجب إذن ألا ُستخد تُستخدم (Jus‏ الإنقاذ. 


)1( عند استخدام حبال الإنقاذء يجب ربطها بنقطة ثابتة آمنة من سناد التثبيت» كما 
يجب أن تكون هذه الحبال منفصلة عن السقالة» كما يجب حمايتها عند الأطراف الحادة 
والصنفرة؛ 


)2( عند استخدام حبال الحامل المتحرك» يجب حمايتها بربطها بقائم إنشائي أو اثنين 
من القوائم الإنشائية بالسقالة» كما يجب عدم توصيلها بحبال التعليق؛ 


(3) عند توصيل شرائط التعليق بحبال الحامل المتحرك أو ربطها بالقوائم الإنشائية في 
سقالة معلقة من نقطة واحدة أو نقطتين AL‏ للضبطء يجب تجهيز السقالة بحبال دعم 
إضافية مستقلة وأجهزة قفل أتوماتيكي قادرة على كبح سقوط السقالة في حالة تعطل 
أحد حبلي التعليق أو كليهما. ويجب أن تكون حبال الدعم المستقلة مساوية في العدد 
Даа ¿usis‏ 
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)4( يجب ألا يتم ربط حبال الإنقاذ» وحبال الدعم المستقلة» وحبال التعليق ببعضها 
البعض» كما يجب عدم ربطها جميعا بنفس نقطة التثبيت أو استخدامها في هذه النقطة. 


ع. لإبقاء حبل الإنقاذ مربوطا باستمرار بهيكل ثابت» بحد أدني من الارتخاء» يجب 


.22 مصاطب العمل المدعومة بالرافعات أو المرفاعات 


۴.1 يجب استخدام مصاطب العمل المدعومة بالرافعات فقط إذا كان تركيب 
وسائل الوصول إلى موقع العمل التقليدية» واستخدامها وتفكيكهاء مثل مرفاع الأفرادء أو 
السلم» أو درج الدخول» أو السقالة» سوف يمثل خطورة. أو إذا لم يكن ذلك (Saa‏ بسبب 
تصميم المبنى أو ظروف موقع العمل. ويجب على الشخص المسؤول عن المصعد 

sce) (АНА) ichs s‏ على اة إلى si‏ كرات 
على الشخص المسؤول التوقيع على تحليل مخاطر العملية (АНА)‏ وتقديمه إلى السلطة 
الحكومية المختصة (GDA)‏ للحصول على مو افقتها عليه. يجب عدم رفع ЖУ!)‏ 3 حتى 
حين قبول السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ تحليل مخاطر العملية (AHA)‏ (يجوز 
استخدام مصاطب العمل المدعومة بالرافعات للوصول الروتيني للعمال إلى المباني 
المقامة تحت (уа МЇ‏ من خلال منور.) 


2 يجب أن يتم تصميم مصطبة العمل ونظام التعليق بمعرفة مهندس معتمد أو 
شخص مؤهل متخصص في التصميم الإنشائي. 


ه. يجب أن تكون مصطبة العمل (باستثناء أنظمة الحماية ضد السقوط) قادرة على 
دعم الثقل الخاص بها - بدون خلل- بالإضافة إلى خمسة أضعاف الحد الأدنى 
للحمل المستهدف. 


. يجب تصميم نظام التعليق بحيث يقلل من قلقلة المصطبة الناتجة عن حركة 
العمال عليها. 


3 يجب أن تفي مصاطب العمل المدعومة بالرافعات بالمتطلبات التالية: 


a‏ يجب أن تكون المصطبة مصنوعة من المعدن أو منشأ ذي إطار معدني به 
درابزين فياسي. 


ط. يجب تركيب درابزين مسك داخل المحيط الكامل لمصطبة الأفراد. 


ع. يجب ألا تتأرجح بوابات الوصول إلى الخارجء في حالة تركيبهاء أثناء عملية 
الرفع» ويجب تزويدها بجهاز كبح لتجنب الفتح غير المقصود. 


0. يجب توفير خلوص (ارتفاع للسقف)» مما يسمح للعمال والموظفين بالوقوف في 
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©. يجب إجراء كافة أعمال اللحام للمصطبة ومكوناتها بمعرفة أحد اللحامين 


المؤهلين وأن تكون لدية معرفة بدرجات اللحام وأنواعه والمواد المحددة في تصمي 
ERN‏ ب 


тт аса.‏ ال а жыя‏ تشير إلى 


4 معدات الرفع. 


аа‏ عند استخدام لجام:من الحبل السلكي لتؤصيل مصطبة العمل بحبل «anl‏ يجب 
توصيل كل ساق لجام برابط رئيسي أو حلقة ربط بطريقة تضمن أن الحمل تم 
توزيعه بالتساوي فيما بين سيقان اللجام. 


b‏ يجب أن تكون وصلة الخطاف بمعدات رفع المصطبة من النوع الذي يمكن 
إغلاقه ala‏ للمد من (Sls ийй‏ الخطاف» يحور ük аай)‏ زيط مق е ЭШ‏ 
المزود بخطاف تثبيت مصنوع من خليط معدني» تحتوي على مسمار ربط 
وصامولة ومسمار محور احتجاز بالتناوب. 


©. يجب أن يكون الحبل السلكي ومعدات الرفع قادرة على دعم خمسة أضعاف الحد 
الأقصى للحمل المستهدف على الأقل دون حدوث خلل» وعندما يُستخدم الحبل 
المقاوم للدوران» يجب أن تكون المعلاقات قادرة على دعم عشرة أضعاف الحد 
الأقصى للحمل المستهدف دون حدوث خلل. 


0. يجب تزويد كافة العيون في معلاقات الحبال السلكية بعرى 


©. يجب استخدام اللجامات ومعدات الرفع المصاحبة التي تستخدم لربط المصطبة 
بحبل المرفاع؛ للمصطبة والعمال ومعداتهم والمواد اللازمة للعمل فقط» ويجب عدم 
التخذامها الذي كركن لخر dis‏ عدم کرد sasi pus dad‏ الى کن العمل 


5 استخدام مصطبة العمل. 


a‏ يجب أن يتولى أحد المشرفين المختصين مراقبة العمليات أثناء عمل الأفراد من 
مصاطب العمل المدعومة بالرافعات. 


6. يجب ألا يتجاوز عدد العمال على مصطبة العمل العدد المطلوب لأداء العمل 
المطلوب تنفيذه. 


‚С‏ يجب استخدام مصاطب العمل فقط للعمال ومعداتهم والمواد اللازمة من أجل 
العمل؛ ويجب ألا ستخدم مصاطب العمل كمرفاعات مواد في حالة عدم وجود 
أفراد يلزم رفعهم إلى مكان العمل. 

0. يجب حماية المواد والمعدات المستخدمة أثناء رفع الأفراد لتجنب إزاحتهاء كما 
يجب توزيعها بالتساوي فوق أجزاء المصطبة عند تعليقها. 
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6 يجب أن تطابق كافة الرافعات المتطلبات المعمول بها المذكورة ف في القسم 
16.. 


7 المعايير التشغيلية. 


à‏ يجب أن تتم عملية رفع مصطبة الأفراد بشكل بطئ وموجه وحذر دون حدوث 
айы‏ كانت aulis‏ 


b‏ يجب أن تكون حبال الحمل ذات متانة كافية لدعم 7 أضعاف الحد الأقصى 
للحمل المستهدف على الأقل دون حدوث خللء فيما عدا عندما تستخدم الحبال 
المقاومة للدوران» حيث يجب أن تكون الحبال قادرة على دعم 10 أضعاف 
الحد الأقصى للحمل المستهدف دون حدوث عجز: ويتم تحقيق مُعامل التصميم 
المطلوب عن طريق أخذ معامل السلامة 3.5 وتطبيق خفض لقدرة الرافعة 
بنسبة 50%. 


С‏ يجب أن تكون الرافعة مستوية بانتظام في نطاق 1% من درجة الاستواء 
ويجب وضعها على أساس ثابت: عند رفع الأفراد إلى مكان «Шай‏ يجب 
توزيع أذرع الامتداد في الرافعات المزودة بأذرع امتداد تماما طبقا لمعايير 
جدول الحمل التي تتبع مواصفات الشركة المصنعة؛ عمليا بقدر المستطاع. 


d‏ يجب ألا يتجاوز الوزن الكلي للمصطبة المحملة بالأفراد ومعدات الرفع اللازمة 
لذلك نسبة 50% من السعة المقدرة بالنسبة لنصف القطر وشكل الرافعة أو 
المرفاع. 


е‏ يجب فقط استخدام الرافعات ذات المرفاعات التي لها ذراع تطويل تتحرك 
لأعلى وأسفل وحبال الحمل آلية التشغيل لدعم مصاطب العمل: يُمنع استخدام 
الماكينات المزودة بأذرع تطويل متصلة بالكهرباء. ويجب خفض المصاطب 
باستخدام الطاقة الكهربائية وليس المكبح. 


f‏ يجب فقط استخدام الرافعات المزودة بجهاز لمنع تلامس بكرتي الرافعة الذي 
يعمل على تجنب احتكاك كتلة الحمل أو كتلة توازن الخطاف مع طرف ذراع 
التطويل أو أي نظام يعطل إجراءات الرفع قبيل حدوث الخلل. 


NIORT RE E EIE C TN‏ الزن نا عمو اك انه 
күр‏ درو 9 2 بل مدعير وايا بمؤسر 25 
ذراع التطويل بحيث يمكن للمشغل رؤيتها بسهولة. 


h‏ يجب تزويد الرافعات ذات أذرع التطويل المتداخلة بجهاز يبين بوضوح 
للمشغل» في كافة «cà УУ)‏ الطول ал)‏ لذراع التطويل» أو يوضح بدقة تقدير 
طول نصف قطر الحمل المفترض استخدامه أثناء عملية الرفع قبيل رفع الأفراد 
إلى مكان العمل. 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


1 


يجب أن يتم تجهيز حبل حمل أسطوانة المرفاع بنظام أو جهاز في مسار 
القدرةء بالإضافة إلى مكبح مرفاع Jas‏ € الذي يقوم بتنظيم معدل إنزال سرعة 
dal‏ المرفاع'(الإنز ال المتحكم QUI el ond sla (ха‏ غير СА 5АЙ‏ 


8 إجراء اختبار التأكيد على القدرة 


а‏ قبل رفع العمال إلى مكان العمل باستخدام مصطبة عمل معلقة على رافعة» وبعد 
أي تقرير أو إجراء أي تعديل» يجب اختبار المصطبة ومعدات الرفع باستخدام 
0 من السعة المقدرة للمصطبة من خلال الاحتفاظ بها في وضع معلق لمدة 
خمس دقائق» مع توزيع حمل اختبار التأكيد على القدرة بالتساوي فوق سطح 
المصطبة (من الممكن إنجاز ذلك بالتزامن مع عملية الرفع الاختباري). 


0. بعد إجراء اختبار التأكيد على القدرة» يجب أن يتولى أحد المختصين التفتيش 
علي : اام ЕСТЕ‏ 


9 الاجتماع والرفع والتفتيش الاختباري 


‚а 


قبل إجراء كل عملية رفع اختباري» يجب على مشغل الرافعة أو المرفاع» وفرد 
الإشارة :و العمال المفترصض أن يتم ررفعهم إلى مكان العمل s‏ الشيخضن المختص: 
حضور اجتماع ما قبل إجراء عملية الرفع لمراجعة الجوانب المتصلة في هذا 
АФ АЙ‏ دوفن "تحال عاط m‏ و التفاضبيل المتعلفة Айы‏ القن 
سيقومون بها. 


. يجب إجراء عملية رفع اختباري باستخدام مصطبة عمل خالية يتم تحميلها بما 


ев‏ او Wd о‏ من أي 
ب وحم Lu‏ العمل إليه ووضعها فيه. 


. يجب إجراء Adae‏ الرفع الاختباري قبل أن يرتقي الأفراد المصطبة مباشرة 


ويجب تكرارها قبل رفع العمال بعد نقل الرافعة ونصبها في موضع جديد أو 
إعادتها إلى موضع تم استخدامه من قبل» وكذلك عندما يتغير مسار الرفع ما لم 
يحدد الشخص المختص أن تغير مسار الرفع غير مهم. 


. يجب أن يحدد الشخص المختص أن كافة الأنظمة وأداوت التحكم وأجهزة 


السلامة كلها تعمل وتؤدي وظائفها بشكل سليم؛ كما يجب أن يحدد عدم وجود 
21 معوقات؟ بو أن خف التركييات SUE‏ هة لوصول إلى Sud‏ ”العمل Susa]‏ 
نرت ت Jo deti‏ :في العمل فى di‏ 0 من حد السعة المقدرة 
кү‏ 


. يجوز تحميل المواد والمعدات المفترض استخدامها أثناء عملية الرفع الفعلية 


xà adi el أجل لحو‎ (чол, ШЫ ы еу sp على‎ 
الاختباري.‎ 

بعد إجراء عملية الرفع الاختباري» وقبل رفع العمال مباشرة» يجب رفع 
المصطبة بارتفاع عدة بوصات وفحصها (أو التفتيش عليها) للتأكد من أنها Ai‏ 
ومتوازنة بصورة سليمة. 


. يجب إجراء تفتيش بصري للرافعة والمرفاع ومعدات الرفع ومصطبة العمل» 


وكذلك لقاعدة الدعم الخاصة بالرافعة أو المرفاع» وذلك بمعرفة أحد المختصين 
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.h 


بعد إجراء عملية الرفع الاختباري مباشرة لتحديد ما إذا كان الاختبار قد كشف 
بحسب إصلاع أي :عيوب رتم дк)‏ اء عمليات تن قبل EE аз‏ 
أماكن العمل. 

في حالة ارتخاء حبل الحمل» يجب إعادة à‏ فحص (أو التفتيش على) نظام الرفع 
للتأكد من استقرار كافة الحبال على أسطوانات وبكرات الرفع بصورة سليمة. 


0 ممارسات العمل 


а 


قبل دخول العمال أو خروجهم من مصطبة رفع أفراد مرفوعة ولم تهبط بعد 
على الأرضء يجب تثبيت المصطبة بالمبنى» ما لم ينتج عن ذلك وضع غير 
al‏ 
.O^‏ 


ñ‏ يجب عدم تجاوز سعة الحمل المقدر للمصطبة. 
е‏ تهنا ote‏ معد لفسال asit oes coe doo teuer rie‏ 


المطلوب تنفيذه. 


. يجب استخدام مصاطب العمل فقط للعمال ومعداتهم والمواد اللازمة لإنجاز 


العمل؛ ويجب ألا تستخدم مصاطب العمل كمرفاعات مواد في illa‏ عدم وجود 
أفراد يلزم رفعهم إلى مكان العمل. 


. يجب حماية المواد والمعدات المستخدمة أثناء رفع الأفراد لتجنب إزاحتهاء كما 


يجب توزيعها بانتظام فوق أجزاء المصطبة عند تعليقها. 
يجب m‏ العمال (باستثناء فرد الإشارة المخصص) e‏ جميع أجزاء 
أجسامهم داخل المصطبة أثناء الارتفاع» والانخفاض» والتركيب. 


. يجب أن يتولى أحد المختصين مراقبة العمليات أثناء عمل الأفراد من مصطبة 


العمل المدهومة ار اة 


. يجب عدم الاستمرار في رفع العمال إثر ظهور أية علامة على وجود ظروف 


جوية خطرة أو أي خطر أخر. 
يجب أن يظل العمال الذين يتم رفعهم إلى مكان العمل على مرأى من مشغل 
الرافعة والشخص المختص وفرد الإشارة وأن يكونوا على اتصال مباشر بهم؛ 
وفي الحالات التي لا يمكن فيها تحقيق ذلك» يجب تحقيق الاتصال المباشر 
باستخدام أجهزة اللاسلكي في جميع الأوقات. يجب على مشغل الرافعة إيقاف 
كافة العمليات مباشرةً في حالة فقد الاتصالات اللاسلكية. 

кел ass ашыны 


| بحن على dou gea des‏ مطل لغرب من الاوك لقم بخ 


تشغيل المحرك طوال فترة وجود أفراد في مصطبة العمل. 


22.11 حماية الأفراد ضد السقوط 


а 


باستثناء العمل فوق مسطح مائي» يجب على كافة العمال ارتداء الجهاز 
الشخصي للحماية ضد السقوط المثبت كما ينبغي» ويعتمد نوعها على نوعية 
العمل المفترض أدائه وارتفاع مصطبة العمل فوق السطح السفلي» ويجب على 
كافة العمال ارتداء جهاز طاقم الأحزمة يشمل الجسم بالكامل لكبح السقوط أو 
نظام حزام الجسم لتقييد السقوط. سوف يقيم الشخص المختص الموجود بالموقع 
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كل حالة ويحدد أفضل الأنظمة ملاءمة لمتطلبات العمل الحالية. يجب الانتباه 
بشكل خاص إلى نقاط التثبيت والسعات. 

b‏ عند العمل فوق مسطح مائي» يجب استخدام وسيلة الطفو الشخصية ومعدات 
الإنقاذ وزوارق السلامة التي تطابق متطلبات هذا المرجع. 


2 يجب عدم رفع العمال إلى مكان العمل إلا في حالة التأكد:من توافر الشروط 
التالية: 


а‏ الوفاء بمتطلبات اختبار الحمل واختبار التأكيد على القدرة 
Яр‏ حبال المرفاع من العقدء 

С‏ عدم التفاف الحبال المكونة من el jal‏ متعددة حول بعضها البعض» 
0. تمركز الرباط الرئيسي فوق منتصف (Аааа)‏ و 


е‏ التفتيش على نظام الرفع في حالة ارتخاء حبل الحمل للتأكد من استقرار كافة 
الحبال بشكل صحيح حول أسطوانات الرفع والبكرات المحزوزة. 


03 الانتقال. 
алаа‏ رفع الأفراد أثناء انتقال الرافعة» إلا بالنسبة لما يلي: 
)1( استخدام الرافعات النقالة أو البرجية أو القاطرية» أو 
cuf Laie (2)‏ ويظهر أن ليس هناك طريقة أخرى أقل خطرا لأداء العمل. 


م. في حالة الوفاء بالمتطلبات الواردة في الجزء 21.6.102» يجب تنفيذ 
إجراءات الوقاية التالية أثناء انتقال الرافعات وعلى متنها أفراد مرفوعين: 


ү 

)3( يجب أن يكون ذراع التطويل موازيا لاتجاه الانتقال؛ 

(4) يجب إجراء تشغيل تجريبي كامل للمجرى لاختبار مسار الانتقال قبل السماح 

للعمال بر «Mos — ene]‏ هذه التجربة الاختبارية عندما تتطلب ذلك 
6 سقالات الشدة وسقالات سنادات النجارين 


1 على أقل تقدير» يجب تصميم سقالات الشدة طبقا للجدول 22-4. 
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2 يجب ربط كل سنادة» فيما عدا السنادة الخشبية الخاصة بسقالات الشدة 
بقوالب الصب الداعمة أو الهيكل بواسطة وسيلة أو اكثر مما يلي: 

3.المسامير» 

b‏ جهاز ربط المسامير ذات الرؤوس المعدنيةء 


.d‏ التعليق فوق قائم دعم إنشائي مثبت» بشرط أن يتم تثبيت ألواح الربط الأفقية 
المستخدمة في الصب أو تتبيتها باستخدام الشدادات الخطافية أو مسامير الربط التي 


xu‏ عبر القالب والتي يتم تثبيتها بشكل آمن» أو 
е‏ بالنسبة للسقالات ذات الكتائف للنجارين» باستخدام مسمار ملولب يمتد J‏ 
رين Ma 5 e‏ | 
الجانب المقابل من جدار المبنى. 
3 يجب أن تكون سقالات الشدة الخشبية جزءاً متكاملاً من وحدة الشد. 


4 عند مد السنادات المعدنية من النوع القابل للطي» يجب أن تكون هذه 
السنادات إما مربوطة أو مثبتة بمسامير زنق أو إحكام. 


5 يجب أن تتكون трк eds uus ss‏ مقط بن 
1 مم х‏ 3 مم (1/4- -1 بوصة × 1/4- СВЕ‏ 


6 يجب ألا يقل طول قطر المسامير الملولبة المستخدمة في ربط السنادات 
بالقوائم الإنشائية عن 15مم (5/8 بوصة). 


7 يجب أن تبلغ مسافة التباعد بين السنادات 2.4م (8 قدم) من المراكز. 


98 يجب تجهيز سقالات على شكل رقم 4 اللاتيني بحوامل مكونة من جزأين من 
الألواح الخشبية بأبعاد 2.5 سم x‏ 15 سم (1 بوصة x‏ 6 بوصة) ومثبتة بمسامير على 
الجانبين المتقابلين لعمود الدعم الرأسي؛ يجب ألا تبرز الحوامل إلى ما يزيد عن 1م (3.5 
قدم) إلى خارج عمود الدعم» ويجب ربطها وتثبيتها لتجنب القلقلة أو الدوران. 


9 يجب أن يتقاطع الشيكال الزاوي أو المرفقي الخاص بسقالات على شكل 
الرقم 4 اللاتيني مع الحامل بطول 0.9 م )3 قدم) على feas JYI‏ من قالب الصب عند 
زاوية مقدارها 457 درجةء ويجب تثبيت الطرف السفلي بمسامير بعمود الدعم الرأسي. 


22.H‏ السقالات المنصبية ذات الأرجل 
1 يجب ألا يتم إنشاء أو تنظيم السقالات المنصبية ذات الأرجل من أكثر من 


صفين أو يزيد ارتفاعها عن 3 م )10 قدم): يجب أن يكون ارتفاع السقالات 50 قدما أو 
أقل وعرضها 1.5 م (5 قدم) أو أكثر. 
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2 يجب ألا تكون قوائم السقالات المنصبية ذات الأرجل أقل مما هو محدد 
أدناه: "الحد الأدنى لأبعاد قوائم السقالة المنصبية ذات الأرجل". 


mas... 


Horizontal members or 7.5 cm x 10 cm 
bearers 

Longitudinal brace 2.5 cm x 15 cm 
between legs 

Gusset brace at top ої |2.5 cm x 20 cm 
legs 

Half diagonal braces 


3 يجب ألا تزيد مسافات التباعد بالنسبة للسقالات المينصبية ذات الأرجل عن 
5 م )5 قدم) بالنسبة للتشغيل المتوسطء ولا تزيد عن 2.4 م )8 قدم) للتشغيل الشاق. 


4 يجب وضع كل سقالة منصبية ذات أرجل» عند تنظيمها في صفوف» أعلى 
الأرجل بمسامير أو تثبيتها بطريقة أخرى بشدها إلى الألواح الخشبية لمنع الإزاحة أو 

16 السقالات ذات الرافعات المضخية (Pump jack)‏ 

1 يجب ألا تحمل السقالات ذات الرافعات المضخية حمل تشغيل يتعدى 230 

كجم (500 رطل)؛ ويجب عدم تحميل المكونات بصورة زائدة عن الحد الذي أوصت 
به الشركة المصنعة. 

2 يجب أن تكون سنادات الرافعات المضخية والشكالات والملحقات الإضافية 

المصاحبة لها مصنوعة من الألواح والزوايا المعدنية. 

3 القوائم. 


ه. يجب أن يتألف لوح القائم الخشبي من لوحين 5 سم x‏ 10 سم (2 بوصة 4x‏ 
بوصة)» من خشب تثُوب ( دوجلاس)» أو ما يماثلة» كما يجب أن يكون اللوح 
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مستقيم الألياف» وأملس» وخال من الألياف المتعارضة أو التشققات أو العقد السائبة 
أو المنفصلة الكبيرة» بالإضافة إلى العيوب الأخرى التي قد تضعف قوة اللوح. 


b‏ يجب ألا يتعدى ارتفاع القوائم 9 م )30 قدما). 


X حين تتألف القوائم من جزئين متصلين» يجب أن تكون من لوح خشبي 5 سم‎ С 
بوصة)» وأن يتم تثبيتهما معا بالوصلة الموازية للسنادة‎ 2 x بوصة‎ 2) 2210 
باستخدام مسامير مقياس 10 بحيث لا تزيد المسافة من المركز للمركز فيها عن‎ 
بشكل غير منتظم من الحواف الخارجية‎ AB مم )12 بوصة])» وأن تكون‎ 6 
المتقابلة‎ 


id‏ في حالة اقتران لوحين تبلغ أبعادهما 5 سم X‏ 10 سم ( 2 بوصة × 4 بوصة) 
لعمل القائم» يجب أن تكون وسائل الاقتران مجتمعة بحيث توفران المتانة الكاملة 
للقائم. 


©. يجب تثبيت القوائم بالجدار بشكالات تكتيف مستطيلة» أو ما يكافئهاء عند القاعدة 
والقمة والنقاط الأخرى بحيث توفر الحد الأقصى لمسافات التباعد الرأسي بين 
السنادات بما لا يزيد على 

3م (10 قدم) بين السنادات: يجب أن تكون كل سنادة قادرة على تحمل حد أدني 
من الشد أو الضغط يبلغ 100كجم )225 رطل). 


f‏ عند استخدام الألواح الخشبية للسقالة الخشبية كمصاطبء يجب ألا تزيد المسافات 
بين القوائم المستخدمة مع السقالات ذات الرافعات المضخية عن 3 م (10 قدم) من 
المركز؛ وعند استخدام المصاطب الاصطناعية التي تطابق البنود الأخرى في هذا 
القسم» يجوز أن تتجاوز مسافة التباعد بين القوائم عن 3 م )10 قدم) من المركز إذا 
سمحت الشركة المصنعة بذلك. 


4 السنادات. 
ea‏ كدري كل didi deos ЕЕЕ aun dior‏ 
إيجابيتين لمنع أي عطل أو انزلاق. 
р‏ يجب أن يتم تغطية سنادات المصاطب بالكامل وتثبيت الألواح الخشبية. 
dicc Дайы эй бе‏ عر فک ت لكف ا ial (ess dev‏ 


يجب استخدام شكال إضافي فوق الشكال الذي يفترض أن تمر عبره السنادة إلى ما 
يقرب 1.2م (4 قدم) حتى يتم إعادة تركيب الشكال الأصلي. 


5 يجب ألا يسمح لأكثر من شخصين بالوقوف على سقالة ذات رافعة مضخية 
في المرة الواحدة بين أي اثنين من أعمدة الدعم. 
6 عند استخدام منضدة عمل بارتفاع يصل إلى ما يقارب 1 م 


(ia n 42)‏ ويجوز استبعاد الدرابزين السياجي العلوي I3 (Top Guardrail)‏ 
كانت المنضدة كاملة التغطية» والألواح الخشبية مثبتة» وقادرة على تحمل 90 كجم 
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)200 رطل) من الضغط في أي اتجاه؛ يجب ألا يُسمح للعمال باستخدام منضدة عمل 
كمصطبة سقالة. 


7 يجب أن يقوم السلم بتوفير الوصول إلى المصطبة أثناء الاستخدام. 
ل.22 مصاطب العمل الرافعة 


1 يجب تصميم مصاطب العمل الرافعة وتركيبها طبقا للمقياس المعمول بها 
الخاصة بالمعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية (ANSI)‏ 


ANSI 892.3 .а‏ مصاطب العمل الرافعة يدوية الدفع؛ 
ANSI 892.6 .b‏ مصاطب العمل الرافعة ذاتية الدفع؛ أو 
ANSI 892.5 .с‏ مصاطب العمل الرافعة المدعومة بذراع تطويل . 


2 يجب تشغيل مصاطب العمل الرافعة والتفتيش عليها وصيانتها كما هو 
وك نضا تضم КОНО E О apaku sa‏ 
.16.A‏ 


b‏ يجب الاحتفاظ بسجلات التفتيش الذي تم إجراؤه في موقع العمل أثناء عمل 
الوحدة في موقع العمل. 


3 يجب تزويد كافة مصاطب العمل الرافعة المدعومة بذراع تطويل بجهاز 
c JI‏ أو جهاز تحذير آخر مناسب في المصطبة: يجب أن يكون Xem‏ الإنذار في Ala‏ 
قابلة للتشغيل ويجب أن يتم تشغيله أتوماتيكيا عندما تنزلق قاعدة الماكينة لأكثر من 50 
درجة عن السطح | لمستوى في أي اتجاه. 


4 يسمح بتشغيل مصطبة العمل الرافعة للأفراد المدربين على استخدامها فقط. 
يجب أن يشتمل التدريب على: 


3. قراءة مرجع التشغيل الذي تصدره الشركة المصنعة 4а g‏ وكذلك قراءة أية 
قواعد وتعليمات متعلقة بهذا الأمر وفهمهاء أو التدريب على محتويات هذه الوثائق 
على بواسطة الأشخاص المؤهلين. 


ط. قراءة كافة الإعلانات المصورة (الشعارات) والتحذيرات والتعليمات الموجودة 
على مصيظية العمل الوافعة. 


5 قبل تشغيل مصطبة العمل» يجب على المشغل: 


a‏ مسح منطقة العمل بحثا عن الأرضية الضعيفة واللينة» أو дй‏ أو المطبات أو 
التقوب» أو النتوءات والمعوقات الأرضيةء والأنقاضء والمعوقات العلويةء 
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ومصادر الطاقة الموجودة على الأرض والمرفوعة:؛ بالإضافة إلى Àj‏ مخاطر 
محتملة؛ 


0. التأكد من استخدام أذرع الامتداد و/أو الأسطح الموازنة إذا طلبت الشركة 
المصنعة ذلك؛ 


ide كات ار كه ي‎ axe ad e Loi أن‎ sk aos وخ‎ asina 
عجلات؛ و‎ 


*. التأكد من وجود أنظمة الحماية ضد السقوط في أماكنها الصحيحة. 


6 يجب عدم استخدام مصاطب العمل الرافعة من قبل الأفراد الذين يعملون مع 
الأسلاك و/أو التجهيزات المتصلة بمصادر الطاقة الكهربائية. 


7 يجب أن يتم استخدام أجهزة حماية الأفراد ضد السقوط كما هو محدد في 
مرجع التشغيل الخاص بالشركة المصنعة: في حالة استخدام أجهزة الحماية الشخصية 
ضد السقوطء يجوز تثبيتها بالنقاط القوية المعتمدة من قبل الشركة المصنعة. 


K‏ .22 مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة على مركبة 


1 يجب تصميم مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة على مركبة وتركيبها 
Gh‏ لمقياس ANSI‏ بالقسم A92.2‏ الأجهزة الهوائية الرافعة الدوارة المثبتة على 
Eng"‏ 


2 يجب تشغيل مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة على مركبة و QABA‏ 
عليها واختبارها وصيانتها كما هو محدد في مرجع التشغيل الخاص بهذا الجزء من 


a‏ يجب أيضا أن تخضع مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة على مركبة 
لمتطلبات هذا القسم والقسم 16.۸. 


b‏ يجب الاحتفاظ بسجلات التفتيش الذي تم إجراؤه في موقع العمل أثناء عمل 
الوحدة في موقع العمل. 


6. في حالة اعتبار الوحدة وتقييمها واستخدامها كوسيلة (e‏ يجب الاحتفاظ 
بالاختبارات التي تجري على مكونات وأنظمة العزل الكهربائية في موقع العملء 
التي أجريت أثناء وجود الوحدة في موقع العمل. 


3 يجب أن يُسمح بتشغيل مصاطب العمل الرافعة والدوارة المثبتة على مركبة 
للأفراد المدربين على استخدامها فقط. يجب أن يشتمل التدريب على: 


359 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


3. قراءة مرجع التشغيل الذي تصدره الشركة المصنعة g‏ 46 وكذلك قراءة أية 
قواعد وتعليمات متعلقة بهذا الأمر وفهمهاء أو التدريب على محتويات هذه الوثائق 
على يد أحد الأشخاص المؤهلين. 


م. قراءة كافة الإعلانات | š‏ (الشعار ات) و التحذير ات و التعليمات الموجودة 
قر ; 2 رات) والتحذيرات والتعليمات الموجو 
عار u‏ الل ا ف mes cce axe Jp‏ 


4 النقل. 


وضع ع التشغيل» او الأفراد في صندوق المصعد ا عدأ KP‏ 
المصممة تحديداً لهذا النوع من الأعمال. 


р‏ قبل تحرك المصعد العلوي» يجب التفتيش على ذراع (أذرع) التطويل للتأكد من 
تثبيته بشكل سليم» وأن o3‏ £ الامتداد موجودة في مواضع مرتبة» باستثناء ما تم 
الإشارة إليه في البند a‏ السابق. 


©.يجب تأمين السلالم العلوية في وضع الانتقال السفلي بواسطة جهاز الإقفال أعلى 
مقصورة العربة والجهاز الذي يعمل يدوياً عند قاعدة السلم قبل تحريك الشاحنة 
للسير على الطرق العامة. 

5 ممارسات التشغيل. 


а‏ عند استخدام أذرع الامتداد» يجب وضعها فوق سناد أو سطح صلبء كما يجب 
تهيأة المكابح. 


р‏ يجب وضع مصدات العجلات في مكانها قبل استخدام المصعد العلوي. 
6 الحماية ضد السقوط. 


a‏ يجب ألا يُسمح بخلع الأحزمة في أحد الإنشاءات أو التجهيزات القائمة على 
القوائم المجاورة أثناء العمل في مصعد علوي. 
р‏ يجب على العمال الوقوف بثبات (айз‏ ويجب عليهم عدم الجلوس أو تسلق 
حواف سلة العمل أو استخدام الألواح الخشبية أو السلالم أو أجهزة أخرى خاصة 
بموقع العمل. 
ic‏ يجب على العامل عند العمل من سلة عمل مصعد أشغال علوي مثبت على 
مركبة أن يرتدي حزام وشريط تعليق أو جهاز لإبطاء السرعة أو وضع خطاف 
تنبب تثبيت به ذا طول مناسب بحيث أن أي سقوط من فوق حافة المصطبة لا يسبب أي 
E‏ 

2.1 مصطبة التسلق لصاري 


1 يجب إجراء تفتيش قبل إقامة مصطبة العمل. 
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ه. سوف يتم إجراء تفتيش علوي للتأكد من أن مصطبة العمل لن تحتك بأية 
معوقات أثناء ارتفاعها أو انخفاضها على الصاري. ويجب الانتباه بصورة خاصة 
للموصلات عالية الفولتية. 
р‏ يجب إجراء تفتيش غلي Аа‏ الحاكة Ea зе E‏ 
اللينة. 
C‏ سيتم إجراء أعمال الصيانة والتفتيش اليومية وتوثيقها. سوف يتم الاحتفاظ بنسخ 
من إجراءات الصيانة والتفتيش في موقع العمل. 

2 سوف يتولى المشغل المعين فقط استخدام المصطبة. 


3 لن يتم رفع المصطبة على الأسطح غير المستوية أو المنحدرة ما لم يتم 
استخدام أذرع الامتداد لتسوية وضع المصطبة والأرضية بشكل ملائم لدعم الحمل. 
4 لن يتم رفع المصاطب دون مد أذرع الامتداد ودعمها في وضع تشغيل 
مناسب. سيتم تسوية الوحدة قبل رفع المصطبة. ملاحظة: ليس كل مصاطب العمل 
المستخدمة في تسلق الصاري مصممة بقدرة حرة . قم UYI кам‏ وارجع الى المرجع 
لمعرفة ما اذا كانت الألة التي تتولى تشغيلها تتميز بارتفاع حر . 


5 يجب خفض المصطبة عند تحركهاء ويجب إعدادها وتسويتها في كل مرة 
قبل رفعها. 

6 لن يتم دفع مصطبة عمل تسلق الصاري عندما تكون مرتفعة أو في حالة 
وجود الأفراد على متنها. سيتم الرجوع إلى تعليمات الشركة المصنعة عند Jü‏ مصطبة 
العمل المستخدمة في تسلق الصاري لتحديد الارتفاع الآمن للصاري بالنسبة لظروف 
"EP‏ وانحدار "EP‏ والمعوقات العلوية. 


L.07‏ 2 سيتم ربط مصاطب العمل المستخدمة في تسلق الصاري بدقة بالمبنى 
(أو الإنشاء) في حدود الإركادات التي أوضت بها الشركة المصنعة ما لم تكن هذه 
المصاطب مصممة بحيث تكون حرة. 


sa оаа‏ اک ان ا فی ای ool‏ يكن 
جميع من على متنها يعرف الاتجاه الذي تسلكه هذه المصطبة. 


9 يجب ألا يتم استخدام أية سلالم أو إنشاءات من أي نوع لزيادة حجم أو 


0 يجب ألا يتم تسلق شكالات التكتيف والدرابزينات. 


1 لن يتم رفع مصطبة العمل في أثناء نشاط الرياح أو العواصف. سوف يتم 
اتباع مرجع التشغيل لتحديد الحد الأقصى لظروف سرعة الرياح أثناء العمل. ستكون 
نسخة من مرجع التشغيل متاحة في موقع العمل. 


72 يجب ألا يتم تغيير المصاطب أو تعديلها بأي حال من الأحوال» وذلك ОУ‏ 
تغيير التكوين قد يؤدي إلى تغيير في سعة الحملء والارتفاع الحرء وتردد عضو الشد. 
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وقد تؤثر التغييرات الميكانيكية» أو الهيدروليكية؛ أو الكهربائيةء بشكل عكسي على 
تشغيل هذه الماكينة. 


3 سوف يتولى أحد الأفراد المختصين إجراء الصيانة والتفتيش اليومي. 


4 التدريب. سيتلقى الأفراد تدريبا قبل استخدام و/ أو تشغيل مصاطب التسلق 
للصاري. وسوف يقوم كل مستخدم ومشغل بعمل الآتي: 


.a‏ قراءة كافة تحذيرات الإنذار والخطر الموجودة على الآلة والواردة في مرجع 
Cd. pias ола айу дыы)‏ 


р‏ المعرفة السليمة بكيفية تشغيل أدوات التحكم. 


а u.c‏ المخاطر المصاحبة لاستخدام مصاطب العمل المستخدمة {А‏ تسلق 
الصار "m‏ 


0. التأكد من أن الأفراد المصرح لهم فقط هم من يستخدم المصطبة. 


.15А‏ يجب ألا يتم استخدام الآلات التالفة أو غير الصالحة للعمل. ويجب وقف 
تشغيل المعدات التالفة إلى أن يتم إصلاح الوحدة. 
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TABLE 22-1 


TUBE AND COUPLER SCAFFOLD HEIGHT AND LEVEL LIMITS 


Light duty, 2-inch OD bearer 

Uniformly distributed load not to exceed 25 psf 
Longitudinal post spacing = 3 m (10 ft) 
Traverse post spacing = 1.2 m (4 ft 


Working levels | Additional planked levels | Maximum height 
pn [e$ Тетова 


2 Û [sms 
3 [eme 
a — [sns 


Medium duty, 2-1/2 in OD bearer 

Uniformly distributed load not to exceed 50 psf 
Longitudinal post spacing - 24 1 ft) 
Traverse post spacing = 1.8 m (6 


Working levels | Additional ج‎ levels | Maximum height 
ПЕШИН ПЕШЕНЕНЕ 
2 [1 mese 


Heavy duty, 2-1/2 in OD bearer 
Uniformly distributed load not to exceed 75 psf 
Longitudinal post e 1.8 Д s ft) 


Working levels Additional т levels | Maximum height 
| | аети 
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TABLE 22-2 
WOOD POLE SCAFFOLD HEIGHT AND LEVEL LIMITS 


Minimum nominal size and maximum spacing 
of members of single pole scaffolds 


Maximum height of 60 ft 

scaffold 

Maximum uniformly 50 psf 75 psf 
distributed load 


Poles orupights zmx4m [4nx4n|4nx4n анхан | 
Pole spacing, 

longitudinal 

Maximum width of 

scaffold 


Bearers or pullogs |21 in x 4 in* 


Spacing of bearers 


+ 
А M 6f 
or putlogs 
Ledgers саа 2іпх9 іп |2inx9 in 
اسم‎ - in (rough) (rough) 

Vertical spacing of |7 ft 7 ft 

horizontal 

members 

Bracing, horizontal 1іпх4іп |1 пхбіп |2inx4in 
ог 1-7, in x 
4 in 


احج د ع apna‏ ا 
a‏ ا ا ا ee et‏ 


= members are used on edge 
+ to 3 ft width, ++ to 5 fl width, 
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TABLE 22-2, continued 


WOOD POLE SCAFFOLD HEIGHT AND LEVEL LIMITS 
Minimum nominal size and maximum spacing 
of members of independent pole scaffolds 


du du‏ ا 
Maximum height of | 60 ft a0 ft‏ 
حماسا | scaffold‏ 
Maximum uniformly |25 psf 50 psf 75 psf‏ 
distributed Ipad‏ 

in | 

Pole spacing, B ft |10 ft 
longitudinal - 
Maximum width of 
scaffold 


Bearers  |2inx9in ê inx9 in 


(rough) or in (rough? 
3inx4in 
(rough)*- 


++ 
[Spacing of bearers كا‎ Z | vno а | 
[Ledgers 1inx4 inue 2inx9in |2inx in 
| in Эіп (rough) ош) 


horizontal members 


Bracing, horizontal iinx4in |1 in x in 2 in in x 4 in 
or 1-'/, in 
x 4 in 


in 
In 


all members are used оп edge 
+ to3ftspan, ++ lo 10 ft span 
* these data are based on one working level and two additional planked levels 
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TABLE 22-3 
LADDER-TYPE PLATFORMS 


Length of platform (feet 
12 |4516 118820 


Reinforcing strips | (| ql | 
js | YC اق‎ PEERS Sub NERA 


Tie rods: 

number (minimum) 3 4 4 5 
diameter (minimum 1/4 in 1/4 in 1/4 in 1/4 in 
اسار ا‎ ей 
finished sizes 

inches 'x2'| 4x2) "4x2 "| ^x2'"| %#х2 


la Jf in x Р in steel reinforcing strip or its equivalent shall be attached to the side or underside, full length 
2 rungs shall be 1'/, in minimum diameter with at least '/, іп diameter tenons and the maximum spacing shall be 12 in 
center to center 
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TABLE 22-4 
FORM SCAFFOLDS 


TOPnhAICG 


4Ja*5 
دم‎ 


Uu || 

١ 
' | 1 

СА Бан 
“Г: „ =u. 
vu 


١ 
| 
| 

Йй 
i 
| 


BALTEO 

CONNECTIONS 
РЕНЕ РАМКА ТЕС pom 
SECTION 


KNEE WHACHS SPACEO 
& FTO IN ON CONIGAS 


Minimum design criteria for light-duty 


wooden bracket form scaffolds 
Dimensions 


Members — ^ отео | 
ek __ wass 
الك ال‎ 
Бады «аны RO 
eu — sss 
hm — men — — — —] 
juu 0009 7 
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TABLE 22-4, continued 


3 FT 6 IN 
MAXIMUM | 


FORM STUDO'NG 


NAILED ОЯ ЭС TED 
CONNECTIONS 


(2) EACH 1 IN X 6 IN 


NOTE: Uis ти е piece kre we am 
l-inch x Cinch nonne يا و‎ scaffold 
Phas are non overlapped, 


Mimimum design criteria for light-duty 
figure-four form scaffolds 


0 t А 


ээн олон [юе __ 
soos — — js — 
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TABLE 22-4, continued 


ХОРА. 


AHOOKED OVEN 
FORM SUPPOATS 


Minimum design criteria for light-duty 
metal bracket form scaffolds 


Toeboards 1inx6in 


Metal bracket spacing (metal bracket ог |BftO in 
scaffold jack dimensions m accordance | 
with manufacturer's design) 
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حامل: هو عارضة أفقية في سقالة ترتكز فوقها المصطبة ويمكن دعمها بواسطة 
المدّادات, 


عزم الانحناء: هو تأثير العكس في نقطة والذي يعتبر نتاجا للقوة والمسافة من النقطة 
التي تؤثر القوة منها. 


سقالة الربّان: هي كرسي معلق مصمم لاستيعاب عامل واحد. 


سقالة مربعة للحوائط المبنية بالطوب: هي عبارة عن سقالة مصنوعة من مصاطب 


سقالة ذات سنادات للنجارين: هي عبارة عن سقالة مصنوعة من مصطبة عمل محمولة 
على سنادات خشبية أو معدنية. 

مصطبة عمل رافعة: مصطبة عمل يمكن ضبطها «О зас‏ وتحتوي على هياكل معدنية 
مكملةء وتعمل بالطاقة الكهربائية» وهي مصطبة يمكن Lana‏ أفقيا أو تدويرها بشكل 
مكمل يعمل بالطاقة الكهربائية» وتستخدم إما في التقريب أو التوصيل المفصلي أو 
التدوير أو الامتداد لمسافة تتجاوز أبعاد قاعدتها. 


سقالة على شكل رقم 4 اللاتيني: هي سقالة تتكون من مصطبة عمل تدعمها سنادات تم 
^ 1 | على شكل رقم "4" y‏ لاتيذ "z‏ 


السقالة العائمة/ سقالة Okay‏ هي سقالة تتدلى من 'دعامات غلوية عن طريق «dus.‏ 
Ns‏ يوا کف n а‏ ويك سند же LL alid‏ 
بلوحي خشب حاملين على زوايا قائمة الامتداد. 

سقالة الشدة: هو نظام سقالات يتم استخدامه في أعمال сай á‏ الصب: 

سقالة حرة: هي سقالة مستقلة عن أحد الهياكل وليست مربوطة بإحكام بهيكل ما. 


سقالة منصبية ذات أرجل: هي عبارة عن سقالة مكونة من عدة مصاطب عمل ترتكز 


قائم داخلي: هو القائم الأقرب للإنشاء الذي نصبت السقالة أمامها. 


سقالة معلقة داخلياً: هي سقالة معلقة تتكون من مصطبة عمل تعلق من هيكل السقف أو 
ede S ul oie‏ دة الطول: 


مصطبة سلمية النوع: هي مصطبة تشبه السلم ومغطاة el slo‏ خشبية. 
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خشبة مستعرضة: هي أحد القوائم الأفقية بالسقالة التي 3 تستقر عليها الحاملات؛ وهي 
أيضا eil‏ الطولي cu lu‏ سر 
السقالة. 


bela Sedis ا‎ q sha snn تسو امل‎ agens 


سقالة ذات هيكل معدني: هي سقالة تتكون من مصطبة عمل تدعمها هياكل معدنية سابقة 
سقالة ذات كمرة رفيعة معترضة: هي مصطبة ترتكز على حاملين ومعلقة بحبل. 
سقالة ذات ذراع امتداد: هي سقالة تتكون من وحدة عمل مسنودة بواسطة أذرع امتداد 
تبرز من خلف حائط أو من واجهة مبنى أو إنشاءء ويتم تثبيت النهايات الداخلية لأذرع 
الامتداد داخل هذا المبنى أو الإنشاء. 

سناد خارجي: هو عمود بعيد عن الهيكل الذي يتم نصب السقالة عليه. 


لبة خشبية: هي لبة عمل مصنوعة من الألواح الخشبية (موضوعة بشكل 


سقالة ذات رافعة مضخية: هي سقالة تتكون من مصطبة عمل مسنودة بسنادات دعم 
متدركة مفكة على б ШЫ]‏ عمردية. 


قائم ربط: هو شكال تكتيف طولي في وضع أفقي» أو قائم حمل يدعم الحوامل في 
السقالات المزودة بالأنابيب وقارنات. 


شدادات الخطاف: شداده خرسانية جدارية الشكل» يمكن أن ui‏ نهايتها أو تنطبق بعد 
إزاحة الشدة. 


سقالة ذات تعليق قابل للضبط من نقاط متعددة» ومخصصة للبثاءين: هي سقالة من 
النوع المتأرجح» بها وحدة مسنودة بواسطة قوائم» معلقة من أربع نقاط. 
سقالة متأرجحة: انظر المعلقة من نقطتين. 


سقالة مزودة بأنابيب وقارنات: هي سقالة تتكون من مصطبة عمل مدعومة بأجزاء 
منفصلة من الأنابيب (قوائم» حوامل» قوائم ربطء وسنادات) المتصلة بوصلات الربط. 
من مصطبة مرتكزة على حمالات (ركابات طوقية)» تعلق بواسطة حبلين من دعامات 
علوية ومزودة بوسائل لرفع المصطبة وخفضها. 
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مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة مركبة: هي مصاطب عمل رافعة ودوارة مثبتة 
على الهيكل القاعدي (الشاسيه) الخاص بإحدى المركبات (السيارات) التجارية. 
سقالة مزودة بمرفاع يبرز من فتحة نافذة: هي سقالة تتكون من مصطبة ترتكز علي 
سنادة أو مرفاع يبرز من خلال فتحة نافذة. 
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القسم 23 
3. الهدم 
23.8 عام 
1 عمليات المسح و التخطيط. 


J<: قبل البدء في عمليات الهدم» يجب إجراء عمليات المسح والخطة التالية:‎ a 


متطلبات الرصاص الأسبستوس الواردة بالقسم 06 


)1( مسح هندسي للمبنى - يقوم به مهندس محترف معتمد - لتحديد مخطط المبنى» 
وحالة А)‏ والطوابق» والجدران» واحتمالية الانهيار المفاجئ لاي جزء من أجزاء 
المبنى (يجب أن يتم فحص أي مبنى مجاور يمكن أن يتواجد به عمال وموظفون أو 
ممتلكات عُرضة للخطر بنفس الطريقة) ووجود مخاطر الهدم الأخرى المحتملة أو 

s deals д 


)2( الأسبستوس — مسح ابتدائي للأسبستوس لتقصي وجود» $349( Era‏ وكميات 
المواد التي تحتوي على الأسبستوس (АСМ)‏ بالمباني والمنشآت التي أذ نشئت قبل 
عام 0, أو تلك المباني أو المنشآت المعروفة أو المشتبه في احتوائها على مواد 
تشتمل على الأسبستوس بغض النظر عن تاريخ الإنشاء. ويجب إجراء المسح وفقا ل 
CFR part 1926.1001‏ 29, ويجب أن يقيم المسح جميع مكونات المبنى 
والمنشأة متضمنا الأماكن التي سيتم الوصول إليها والتي لن يتم الوصول إليها 
(المحصورة). ولا يلزم إجراء المسح إذا كان قد أجري في الماضي وتم تقييمه 
واعتباره حديئًا وكانت وثائقه متوفرة لاستخدامها في مواصفات المشروع. ويتضمن 
القسم 06 من هذا المرجع و1926.1101 CFR part‏ 29‹ متطلبات حماية 
العمال في عمليات التحكم في خطر الأسبستوس بما في ذلك تخفيف حدته» وهي 
ضرورية في العمليات التي تؤثر على المواد التي د تحتوي على الأسبستوس 
(АСМ)‏ ويتضمن CFR part 61, Subpart M‏ 0 متطلبات إدارة حماية 
البيئة (EPA)‏ الخاصة بهدم المباني والمنشآت التي تحتو تحتوي على الأسبستوس 
وتتطلب تخفيف حدة أصناف معينة من المواد التي 5 تحتوي على الأسبستوس قبل هدم 
المبنى. ويجب استشارة المسؤولين الفدراليين» والمحليين؛ والمسؤولين التابعين 
للولاية والتابعين للبلد المضيف. وفرع وزارة الدفاع (DOD)‏ أصحاب الاختصاص» 
لتحديد أية متطلبات إضافية للتخلص من الأسبستوس. 


)3( الرصاص- يجب يجب القيام بمسح ابتدائي محدود للرصاص باستخدام أي أسلوب 
صحيح من FECIT‏ العلمية 3 تعترف به إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ 
وذلك لتحديد تواجد الرصاص بالمباني والمنشآت التي أنشنت نشئت قبل عام 1978 ,9 
تلك المباني والمنشآت التي 42222 في احتوائها على الرصاض بغض النظر عن تار ن 
الإنشاء, لتحديد ما إذا كان على عمليات الهدم الالتزام بمقاييس ال OSHA‏ 29 
CFR part 1926.62‏ الخاصة بوجود الرصاص في الإنشاءات. ولا يلزم عمل 
مسح إذا كانت هناك وثيقة مكتوبة تنص على أن المبنى أو المنشأة التي يراد هدمها 
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تحتوي أو يفترض أنها تحتوي على الرصاص. ويشتمل القسم 06 من هذا المرجع 
و1926.62 CFR part‏ 29 على متطلبات إدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ الخاصة بحماية العمال من الرصاص. ويجب الالتزام بهذه المتطلبات 
أثناء القيام بعمليات الهدم التي يُخشى فيها من تحفيز أية مواد قابلة للكشف g ai‏ 
على كميات من الرصاص. وقد أشارت إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ 
إلى أن اختبار الكشف عن الرصاص يجب أن يكون بأسلوب صحيح من الناحية 
العلمية, كما أنها لا تعترف بالاختبار الكيميائي الموضعي كطريقة يتوافر فيها هذا 
الشرط. ويجب استشارة المسؤولين الفدراليين» والمحليين: والتابعين للولاية 
والتابعين للبلد المضيف» وفرع وزارة الدفاع (DOD)‏ المختصين وذلك لتحديد أي 
متطلبات إضافية للتخلص من الرصاص. 


)4( بوليكلوريناتيد بايفينيل(0085)) والزئبق — يجب إجراء مسح ابتدائي لتقصي 
وجود بوليكلوريناتيد بايفينيل (PCBs)‏ في تركيبات الإضاءة الفلورسنتية ووجود 
الزئبق في المصابيح الفلورسنتية ومصابيح التفريغ عالية الشدة في المباني والمنشات 
التي تم إنشاؤها قبل عام 1980« أو تلك المباني أو المنشآت المعروف أو المشتبه في 
احتوائها على هذه C SET‏ النظر عن تاريخ خ الإنشاء . ومثبتات تيار الإضاءة 

л e‏ التي صنعت قبل عام 1979 على بوليكلوريناتيد بايفينيل 
(PCBs)‏ قد تحتوي مصابيح التفريغ الفلورسنتية عالية الطاقة على كمية ضئيلة من 
الزئبق. يجب تقييم تركيبات الإضاءة المكسوة بالأردواز بغرض إزالتها والتخلص منها 
من حيث احتوائها على الزئبق و/أو البوليكلوريناتيد بايفينيل (PCBs)‏ ومعالجتها 
والتخلص منها كنفايات خطيرة بناء على الملاحظة البصرية ونتائج الاختبار إذا كان 
ذلك ضروريا. ويجب اعتبار أن مثبتات تيار الإضاءة الفلوروسنتية التي لا تحمل 
ملصقا مكتوبًا عليه "خالي من البوليكلوريناتيد بايفينيل "(PCB S)‏ تحن تحتوي على هذه 
المادة. كما يجب التخلص من مثبتات التيار المسربة كنفايات خطيرة. ويجب استشارة 
gea‏ لين ad‏ لين ر لكين و التابحين اللو АУ‏ التابعين للبلد امف روو 
وزارة (DOD) gall‏ المختصين من أجل تحديد АД‏ متطلبات إضافية للتخلص من 
هذه المواد. 


)5( خطة هدم - әл‏ بواسطة مهندس محترف معتمد وبناءً على عمليات المسح 
cedi быды!‏ مسح الرصداضن وال Ды‏ من لضفا عبليات التفكيك 3i y‏ 
الآمنة كافة Азу дый Su g‏ 
р‏ يجب تقديم وثيقة مكتوبة للسلطة المختصة (الحكو مة والمقاول) تثبت إجراء 
عمليات المسح المطلوبة, كذلك يجب تسليم هذه السلطة المختصة نسخة من خطة 
الهدم. 


.٥‏ يجب إخطار كافة العمال والموظفين المشاركين في عمليات الهدم بخطة الهدم 
حتى يتسنى لهم القيام بالعمليات الخاصة بهم بطريقة آمنة. 

2 يجب إغلاق أو تغطية خطوط الكهرباء والغاز والمياه والبخار والصرف 

وخطوط الخدمات الأخرى أو التحكم فيها بطريقة أخرى خارج خط المبنى قبل بدء 

عملية الهدم. 


ه. يجب إخطار شركة الخدمات المشتركة مسبقا في كل حالة على حدة. 
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b‏ يجب أن يقدم المقاول للسلطة المختصة (الحكومة والمقاول) رسمًا هندسيًا 
كرسومات الموقع ورسومات الخدمة) يشير إلى موقع كل خطوط الخدمة ووسائل 
التحكم فيها. 
С‏ إذا كان من الضروري الحفاظ على مرافق المياه أو الطاقة أو المرافق الأخرى 
أثناء عملية الهدم, يجب تغيير موقع هذه الخطوط وحمايتها. 


0. إذا تضمن المشروع ترك أو هدم خطوط الغاز القائمة, يجب التأكد من أن 
ai АДАШ La saa‏ وضيعها فى مكاتها Alias‏ وان الأجراءات والتركيبات قد ت 
استكمالها وفقا ل "مرجع نقل وتوزيع "(GTPC) Л‏ الخاص بجمعية الغاز 
الأمريكية. 


3 يجب أن يتحدد ما إذا كانت هناك مواد بناء, مواد كيماوية خطيرة, غازات, 
متفجرات, مواد قابلة للاشتعال أو مواد خطيرة قد تم الاستعانة بها في إنشاء أي مبنى أو 
الأنابيب أو الصهاريج أو المعدات الأخرى في العقار. 


3. عند معرفة هذه المخاطر, يجب إجراء اختبار لتحديد نوع وتركيز المادة 
الخطيرة و ad‏ تات а)‏ مخت улу‏ والمقاول): 


adsense فل‎ tec oai لاف‎ Sd E Sod os p 
يجب تدعيم أو تثبيت الجدران أو الأرضية عند قيام العمال والموظفين‎ 4 
بالعمل داخل مبنى يراد هدمه نتيجة لما لحق به من ضرر من جراء الحريق أو الفيضان‎ 
أو الانفجار أو أي سبب آخر.‎ 
سير العمل.‎ 5 
فيما عدا عمل الفتحات في أرضيات الطوابق لعمل مساقط وفتحات يمكن من‎ .3 
خلالها إنزال المواد وإعداد مكان التخزين والأعمال التمهيدية المشابهة, فإن هدم‎ 
الأرضيات والجدران الخارجية يجب أن يبدأ من أعلى المبنى متجها إلى أسفل.‎ 


b‏ يجب إزالة كل طابق به جدار خارجي وإنشاءات أرضية وإسقاطه في مكان 
التخزين قبل البدء في إزالة الجدران الخارجية والأرضيات الموجودة في الطابق 
التالى الموجود اسفل. 


6 يجب التحكم في الخطر الناجم عن تهشم الزجاج مما يهدد حياة الأشخاص. 


7 يجب ألا تستخدم معدات ميكانيكية على أرضيات أسطح العمل, إلا إذا كانت 
هذه الأرضيات أو الأسطح بالمتانة الكافية لتحمل الحمل المسلط. 


8 يجب حماية مداخل العمال والموظفين في المنشآت متعددة الطوابق التي 
تخضع لعمليات الهدم بواسطة سقيفات شد الممرات الجانبية أو القباب أو كليهما. 


ه. يجب توفير الحماية من واجهة المبنى لمسافة 2.4 م (8 قدم) على الأقل. 
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b‏ يجب أن تكون كل هذه القباب أعرض من مداخل أو فتحات المبنى بحوالي 0.6 
م (2 قدم) (بحيث تكون أعرض بمقدار 0.3 م (1 قدم) من كل جانب), وقادرة 
على تحمل حمل وزنه 1035 كيلو باسكال (150 رطل لكل بوصة مربعة). 


9 يجب ألا يُستخدم سوى السلالم المدرجة والممرات والسلالم القائمة 
sqa S ВЕ ОТ‏ س 


.a‏ يجب الإشارة إلى هذه الوسائل المخصصة للدخول في خطة الهدم: يجب التنويه 
إلى أن طرق الدخول الأخرى غير آمنة في الدخول, كما يجب غلقها دائمًا. 


b‏ يجب تغطية بئر السلم عند نقطة لا تقل عن أرضيتين أسفل الأرضية التي يسير 
فيه العمل. 


ع. يجب أن يكون الوصول إلى الطابق الذي يجري فيه العمل عن طريق ممر 
مستقل ومضاء ومزود بوسائل حماية. 


0 يجب أن تكشف عمليات التفتيش المستمرة بواسطة شخص مختص أثناء 
الهدم عن مصادر الخطر الناتجة عن الجدران أو الأرضيات الضعيفة أو الآيلة للسقوط 
أو أية مادة غير متماسكة: لا يُسمح لأي عامل أو موظف بالعمل في الأماكن التي توجد 
بها هذه المخاطر, حتى يتم تقويمها بالتدعيم أو التكتيف أو أية وسيلة أخرى 


23.В‏ 413 الأنقاض 


1 يجب حماية أية فتحة مسقط يتم تفريغ الأنقاض (DU.‏ بواسطة درابزين 
سياجي يبلغ طوله 1 م (42 بوصة) فوق الأرضية أو أي سطح آخر يقف عليه العمال 
لتفريغ qos ca Us t ali‏ المسقط المنحدر وحافة الفتحات 
الموجودة في الأرضيات التي تمر من خلالها هذه المساقط. 


2 عند إسقاط الأنقاض من خلال الفتحات الموجودة فى الأرضيات التى تخلو 
من المساقط, يجب تطويق تلك الفتحات والمنطقة التي تسقط فيها الأنقاض بحواجز لا 
يقل ارتفاعها عن 1 م (42 بوصة) ولا يقل بعدها للوراء عن حافة الفتحة العلوية 
البارزة عن 1.8 م (6 قدم). 


ci C ع‎ 


.b‏ لا يُسمح АЙ ўз‏ الأنقاض من الأماكن السفلية حتى 3 يتم التوقف عن التعامل مع 
الأنقاض في الأرضيات العلوية. 


3 يجب تطويق مساقط المواد أو الأجزاء «s AMI‏ عند زاوية تزيد عن 45 
درجة من المستوى الأفقي باستثناء الفتحات المجهزة بأغطية بالقرب من أو عند مستوى 
الأرضية لإدخال المواد. 


a‏ يجب ألا يزيد ارتفاع الفتحات عن 1.2 م (48 بوصة) بامتداد jas‏ المسقط. 
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6. في حالة عدم استخدام هذه الفتحات» يجب إغلاقها في جمد الأرضيات 
الموجودة أسفل الأرضية العلوية. c‏ 


4 يجب تركيب بوابة قوية في كل مسقط عند طرف مسقط التفريغ أو بالقرب 
منه: يجب تعيين عامل مختص للتحكم في تشغيل البوابة وتحميل الشاحنات وتوجيهها 
إلى الخلف. 


5 عند توقف العمليات, يجب غلق المنطقة المحيطة بطرف مسقط التفريغ. 


6 عندما يتم تفريغ المواد من معدات وتجهيزات آلية أو باستخدام عربات اليد, 
يجب تثبیت حاجز (Toe Board) š‏ خشبي أو واقي صدمات لا يقل سمكه عن 


7 يجب تصميم المساقط وإنشاؤها بدرجة متانة تحول دون انهيارها نتيجة تأثير 
المواد أو الأنقاض التي يتم تفريغها داخلها. 


8 يجب ألا يتعدى مخزون النفايات والأنقاض على أية أرضية الأحمال 
المسموح بها للأرضية. 


9 يجوز في المباني ذات الأرضية الخشبية انتزاع الأوتار الأرضية من أرضية 
واحدة على الأكثر فوق مستوى الأرض لتوفير уз‏ تخزين للانقاض, بشرط عدم 
a‏ عندما يتم تركيب القدد الخشبية للأرضية لدعم الجدران الداخلية أو الجدران 
الخارجية الحرة, يجب ترك هذه القدد في أماكنها حتى يتم تركيب دعامة أخرى تحل 
deas‏ 


5sss.b‏ إزالة الأقواس № «А‏ التي لا يزيد ارتفاعها عن 7.5 م )25 بوصة) 
فوق مستوى الأرض لتوفير مساحة تخزين للأنقاض بشرط ألا تعرض هذه الإزالة 
ثبات المبنى للخطر. 

ع. يجب إحاطة حيز التخزين الذي Ei‏ فيه المواد jala‏ يمنع الوصول إليه 
باستثناء الفتحات المخصصة لإزالة المواد, ويجب إغلاق هذه الفتحات فى الأوقات 
التي لا يتم فيها إزالة للمواد. ١‏ 


0. يجب أن تحتوى فتحات أرضيات الطوابق على أفاريز أو كتل خشبية مانعة لمنع 
المعدات من الضغط على الحافة. 


©. يجب ألا يزيد حجم أية فتحة يتم عملها في الأرضية لإزالة المواد عن 25% 
من المساحة الكلية للأرضية, إلا إذا ظلت الدعامات الجانبية للأرضية المنزوعة فى 
مكانها؛ كما يجب تدعيم الأرضيات الضعيفة أو التي جعلها الهدم غير آمنة لتصبح 
قادرة على حمل ثقل الأنقاض المفروض بطريقة آمنة. 
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٧°‏ إزالة الجدران 


1 يجب ألا يُسمح بسقوط جدران وقطاعات е‏ على أرضيات المبنى بكتل 
تتعدى سعات الحمل الآمنة للأرضيات. 


2 يجب ألا يتم نصب أي قطاع جداري يتعدى ارتفاعه ستة (6) أقدام بدون 
شكالات تكتيف جانبية, إلا إذا كان هذا الجدار مُصممًا ومُعدًا ليتم نصبه بدون التدعيم 
الجانبي» وكان في حالة آمنة تكفي لدعم ذاته. ويجب ألا يُترك أي قطاع جداري قائما 
Ы оа веса‏ لوقت الادرء الإر ЕРДЕ ЕДЕ‏ الى توق 
هدم الجدار. ويُستثنى من هذا الشرط الجدران المصممة والمعدة للانتصاب بدون تدعيم 


جانبي. 
3 يجب ألا يُسمح للعمال بالعمل فوق الجدار عندما تشكل الظروف الجوية 
Voha‏ 


4 يجب عدم قطع أو إزالة القوائم الإنشائية أو الداعمة لحمل على أية أرضية 
حتى يتم هدم وإزالة كل الطوابق التي توجد فوق هذه الأرضية. ويجب ألا يمنع هذا قطع 
كمرات الأرضية للتخلص من المواد أو تركيب معدة شريطة الوفاء بالمتطلبات 
المنصوص عليها ب.23.0 and‏ 23.8.09. 

5 يجب تغطية الفتحات الأرضية الموجودة في نطاق 3 م (10 قدم) من أي 
جدار خاضع لعملية الهدم بالألواح الخشبية تغطية محكمة, إلا إذا كان ذلك سيفصل بين 
العاملين وبين المنطقة الموجودة أسفل. 

6 في المباني المنشأة من الإنشاءات الحديدية» يجوز ترك الإنشاء الحديدي في 


مكانه أثناء هدم البناء. أينما يحدث ذلك, يجب إزالة المادة المتماسكة من الكمرات 
الحديدية والعوارض والدعامات الإنشائية عندما تتجه عملية الهدم لأسفل. 


23.C.07‏ يجب ألا ex‏ هدم الجدران التي تعمل كجدران yia‏ 5 لتدعيم الأرض أو 
الإنشاءات: المحاوزة Sem b Да‏ هذه الأرض بالتكتيف أو азо‏ اسان CEER‏ 
المجاورة. انظر .23.A.05‏ 


8 يجب ألا ستخدم الجدران لاحتجاز الأنقاض, إلا إذا كانت قادرة على حمل 
الحمل المسلط بطريقة آمنة. 


0 إزالة الأرضيات 


1 يجب أن يمتد قطع الفتحات الموجودة في الأرضية باتساع مسافة الامتداد 
الكاملة للقوس بين الدعامات. 


2 قبل هدم أي قوس أرضي, يجب إزالة الأنقاض أو المواد الأخرى من هذا 
القوس ومنطقة الأرضية المجاورة "ESL‏ 
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a‏ يجب أن يتوفر للعمال والموظفين ألواح لا تقل عن 5 سم x‏ 25 سم )2 بوصة 
x‏ 10 بوصة) في شكل قطاع مستعرضء وغير مسواة بالحجم الطبيعي وان 
Ü ала‏ للوقوف عليها لاء هدم ы ДУ)‏ الأرضية بين АСЗ за‏ 


.b‏ يجب وضع هذه الألواح بحيث توفر دعامة آمنة للأفراد في حالة انهيار القوس 


iC‏ يجب ألا تتعدى مسافة التباعد بين الألواح 40 سم )16 بوصة). 
3 يجب توفير ممرات آمنة لا يقل عرضها عن 45 سم )18 بوصة), ومكونة 
من ألواح خشبية لا يقل سمكها عن 5 سم )2 بوصة) أو ذات متانة مماثلة, يستخدمها 
الأفراد عند الضرورة لتمكينهم من الوصول إلى أية نقطة دون السير فوق الكمرات 
المكشوفة. 


4 يجب أن تقوم عوارض ارتكاز ذات متانة كافية بتدعيم ألواح الأرضية: 
ويجب تدعيم أطراف عوارض الارتكاز بواسطة كمرات أو عوارض أرضية وليس 
بواسطة الأقواس الأرضية بمفردها. 


5 يجب وضع الألواح ба‏ فوق المحامل الصلبة مع تراكب الأطراف على 
الأقل 0.3 م (1 قدم). 


6 عند إزالة أقواس الأرضية, يجب ألا يُسمح للعمال والموظفين بالدخول إلى 
تحذير تشير إلى الخطر. 


A13 23.E‏ الإنشاءات الحديدية 


Lac 23.1‏ يتم إزالة sil‏ اس الأرضية, يجب توفير ألواح 2 خشبية للعمال الذين 
يقومون بهدم الإنشاءات الحديدية. 


2 يجب فك تركيبة الإنشاءات الحديدية» العمود تلو العمود والطبقة تلو الطبقة 

(قد تكون الأعمدة بارتفاع طابقين). 

3 يجب عدم الضغط بشدة على أي قائم إنشائي يتم تفكيكه. 

23.F‏ الهدم الميكانيكي 

23.1 يجب айа‏ الأفراد من الدخول إلى АЙ‏ منطقة يمكن أن تتأثر بالهدم أثناء القيام 
بالهدم باستخدام الكرة أو قواديس الهدم: يُسمح فقط للأشخاص الضروريين في العمليات 
بالدخول للمنطقة في أي وقت آخر. 

2 يجب ألا يتعدى وزن š S‏ الهدم 50% من الحمل المقدر للرافعة, بناء على 


طول ذراع التطويل وأقصى زاوية تشغيل يتم استخدام كرة الهدم عندها, أو يجب ألا 
يتعدى 2590 من مقاومة الكسر الاسمية للحبل الذي تتعلق به الكرة, أيهما أقل. 
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3 يجب أن يكون ذراع تطويل الرافعة وحبل الحمل аё‏ بقدر الإمكان. 


4 يجب توصيل š SJ‏ بحبل الحمل بواسطة وصلة دوارة لمنع انثناء حبل 
الحمل, كما يجب توصيله بوسيلة إيجابية حتى لا ينفصل الثقل فجأة. 


5 عند سحب الجدران أو أجزاء من الجدران Gals.‏ يجب أن يكون قد تم قطع 
كل القوائم الحديدية المتأثرة. 


6 يجب إزالة كل أفاريز السقف وأعمال الزخرفة الحجرية قبل سحب الجدران 
جانبيا. 
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القسم 24 
4. فتحات وثقوب الأرضيات والحوائط 
8 عام 


1 24 يجب أن تتم إحاطة جميع الفتحات الموجودة بالار EF E Mis ci‏ قد 
يخطو فوقها أو يسقط فيها الأفراد عن طريق الخطأء باستخدام حاجز مادي أو أن يتم 
x‏ يتھ Li‏ 


2 يجب أن تتم تغطية جميع الثقوب الموجودة بالأرضيات والأسقف والتي قد 
تسقط منها المعدات أو المواد أو الحطام. 


3 يجب أن تتمتع أغطية فتحات الأرضيات والأسقف بالمتانة الكافية بحيث 
تتحمل أي حمل يقع عليها كما يجب تأمينها في مواضعها لتجنب إزالتها أو زحزحتها 
بصورة عرضية. 


4 عندما تكون الأغطية معرضة لمرور المركبات والتجهيزات» يجب أن يتم 
تصميم الأغطية الخاصة بالمواسير والخنادق وحجرات التفتيش والدعائم الخاصة بتلك 
الأغطية بحيث يمكنها تحمل حمل المحور الخلفي للشاحنة ويبلغ ضعف الحد الأقصى 
للحمل المتوقع. 


5 يجب أن تتم إحاطة فتحات الحوائط التي بها هبوط يزيد عن 1.2 متر Д)‏ 
قدم) والتي يقل حجم جانبها السفلي عن 9. متر (3 قدم) أعلى السطح الذي يجري عليه 
العمل باستخدام قضيب علوي أو قضيب علوي وقضيب أوسط أو من خلال استخدام 
درابزين سياجي قياسي. ويجب أن يتم توفير حاجز قدمي (Toe Board)‏ أو حاجز 
غلق شبكي عندما يكون الجانب السفلي من فتحة الحائط - بغض النظر عن العرض - 
أقل من 10 سم (4 بوصة) أعلى السطح الذي يجري عليه العمل. 


6 يجب أن تستوفي وسائل الحماية الخاصة بفتحات الحوائط إحدى المتطلبات 
التالية: 


ه. يجب أن تكون الحواجز الشبكية ذات بنية (ue‏ وضعية تمكنها من تحمل أحمال 
يصل وزنها إلى 90 كجم (200 رطل) على الأقل في أي اتجاه (عدا لأعلى) - 
بأقل مقدار من الانحراف عند أية نقطة على القضيب العلوي أو القائم الممائل» أو 


р‏ أن تكون الحواجز الشبكية ذات بنية (ule‏ وضعية تمكنها من تحمل أحمال 
يصل وزنها إلى 90 كجم (200 رطل) على الأقل تقع بشكل أفقي عند أية نقطة 
على الجانب القريب من الحاجز الشبكي: قد تكون تلك الحواجز ذات بنية صلبة أو 
شبكة دعامية ذات فتحات لا يزيد طولها عن 20 سم B)‏ بوصة)» أو شرائح ذات 
فتحات لا يزيد عرضها عن 10 سم (4 بوصة) مع عدم التقيد بطول معين. 


7 يجب أن تتم إحاطة جميع كوات العبور والمجاري الانزلاقية لفتحات 
e Unis aca JY‏ من p. il‏ الذي يعمل بالمفصنلات.«ويجب أن تحاظ ssa СААЛ‏ 
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ذات قضبان بحيث تترك جانبًا مكشوقًا واحداً؛ على أن Хуу‏ الجانب المكشوف ببوابة 
دوارة أو أن يتم تحويلة بحيث لا يستطيع الأفراد الوصول سير إلى الفتحة. 

8 يجب أن تكون مصطبة الامتداد الواقعة خارج فتحة الحائط والتي <à Š‏ فوقها 
المواد لتناولهاء ذات درابزين قياسي يستوفي مواصفات القسم 21.8من هذا الدليل ومع 


ذلك» من الممكن أن يكون بإحدى جوانب مصطبة الامتداد درابزين قابل للإزالة لتيسير 
ETOC‏ 
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القسم 25 


25 أعمال الحفر 
5.8 عام 
1 التخطيط. 
Jš a‏ أن يتم فتح حُفرة» يجب تعيين مواضع التركيبات تحت الأرضية (كخطوط 


الصرف» وخطوط الهاتف» وخطوط المياه» وخطوط الوقود» وخطوط الكهرباء) 
وحمايتها من التلف أو الإزاحة: ويجب الاتصال بشركات الخدمات والمرافق 
والجهات المسؤولة الأخرئ لتحديد المواقع وتعليمهاء وكذلك لإدارة عملية جماية 
التركيبات تحت الأرضية أو المساعدة فيها إذا رغبت شركات المرافق والخدمة في 
ذلك. ويجب أن يحصل المقاول على "تصر يح حفر" من الجهة المسؤولة عن مرافق 
المنطقة أو من المهندسين المدنيين الأساسيين عندما يتطلب الأمر ذلك قبل بدء أي 
عمل حفر. وسيتولى الممثل الحكومي التابع لسلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ التعامل مع الطلبات. 


b‏ أينما يلزم القيام بأعمال حفر بمناطق معروف عنها أو يُشتبه في أنها ملوثة 
iun л‏ ر Э EREA‏ المعدات ossa‏ يجب s‏ 
قبل بدء أعمال الحفر. 


A.02‏ التفنيش على متاطق з‏ والختبارها. 


ле а‏ يكون هناك أفراد داخل حفرة أو حولهاء يجب أن يقوم شخص مختص 
بالتفتيش على الحفرة والمناطق المجاورة والأنظمة الواقية as ы‏ حسب الحاجة 
خلال ورديات Ја‏ وبعد كل عاصفة ممطرة أو أي حدث يزيد نسبة الخطر. 


ط. لو ثبت أن وضعا ما يمكن أن يؤدي إلى انهيارات محتملة بجوانب الحفر» أو 
انز لاقات (أرضية) أو قصور بالأنظمة الواقية أو أجواء خطرة أو أي ظرف خطرء 
يجب في هذه الحالة نقل العمال المعرضين بعيدا عن مصدر الخطر مع إيقاف 
العمل في الحفرة بالكامل حتى يتم اتخاذ ABUS‏ احتياطات السلامة اللازمة. 


а في الأماكن المعروفة أو المشتبه بنقص الأكسجين بها أو بوجود ظروف‎ С 
إذا‎ 38] ed قل يذاية كل وردية أو لمر‎ 8 jid القواء:الموتجواه‎ ТАА يحت‎ 
أوصت بذلك السلطة المختصة: ويجب الاحتفاظ بسجل يضم كافة نتائج الاختبارات‎ 
بموقع العمل.‎ 

> انظر القسمين 5 و6 
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3 الأنظمة الواقية. 
ه. يجب وقاية جوانب جميع مناطق الحفر التي يتعرض العاملون فيها لخطر 
у ш I‏ المتدركة باستخدام نظام دعم أو وسال القطع المائل con o‏ أو عن 
طريق عمل درجات أو بأية وسيلة مكافئة أخرى. 


Ь‏ لن تتطلب الحفر التي يقل عمقها عن 1.5 م )5 قدم) أنظمة واقية إذا قام شخص 
مختص بالتفتيش عليها وقرر عدم وجود أي احتمال لانهيار جوانبها. 


©. يجب أن يكون القطع المائل للأرض أو عن طريق عمل درجات وفقا لما ورد 
بالقسم .25.C‏ 


0. يجب أن تكون نظم الدعم مطابقة لما ورد بالقسم .25.D‏ 


©. يجب أن تكون الأنظمة الواقية قادرة على مقاومة كافة الأحمال المراد حملها أو 
المتوقع تطبيقها بدرجة معقولة على النظام دون إخفاق. 


f‏ يجب استخدام عملية الدعم للتربة غير المستقرة أو للأعماق التي تبلغ 5 أقدام ما 
لم يتم عمل درجات أو سند لها أو تنفيذ أية خطة ملائمة من قبل المقاول. 


4 استقرار الإنشاءات القريبة. 


3. باستثناء الحفر في صخرة مستقرة» يجب ألا يتم السماح بأعمال حفر تحت قاعدة 
أساس أي إنشاء أو jas‏ دعم إلا إذا: 


(1) تم توفير نظام دعم» مثل تدعيم الأساس» لضمان استقرار الإنشاء وحماية العاملين 
المشاركين في الحفر أو الموجودين بالمنطقة المجاورة لعملية الحفر؛ أو 


(2) صذق مهندس متخصص ومعتمد على قرار مفاده أن المنشأ تم إزالته من الحفرة 
بشكل كاف كي لا يتأثر نتيجة الحفر» وأن الحفرة لن تشكل ыз‏ على العاملين. 
[ру‏ إذا أصبح استقرار المباني المجاورة أو الجدران عرضة للخطر بسبب أعمال 
الحفرء يجب توفير وسائل الدعم أو التكتيف أو تدعيم الأساسات المصممة بواسطة 
شخص مؤهل لضمان استقرار الإنشاء وحماية العاملين. 
©. يجب ألا يتم هدم الطرق المرصوفة الجانبية والأرصفة والإنشاءات القريبة ما لم 
يتم توفير نظام دعم لحماية العاملين» والطريق المرصوف الجانبي أو الرصيف» أو 
الإنشاء القريب. 


5 أيتما يلزم إحداث قظع سفلي لجانب حفر يجب دعم المواد البارزة بطريقة 


آمنة. 


6 الوقاية من المياه. 
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a‏ يجب استخدام القنوات أو حواجز التحويل» أو وسائل أخرى لمنع المياه السطحية 
s r О ns C s Дый да‏ 


b‏ يجب ألا يعمل العاملون في الحفر التي بها مياه متجمعة أو التي تتراكم بها المياه 
ما لم يتم السيطرة على أخطار المياه التي تنشأ نتيجة تراكمها. 


)1( يجب تحديد إجراءات التحكم في التجمد» وضخ المياه» والصرف والإشراف عليها 
من قبل مُهندس معتمد: يجب مراعاة موازين الرطوبة الموجودة بالتربة المحيطة 
والآثار التي تطرأ على الأساسات والهياكل إذا حدث اختلال بالتربة. 


d sss о sata cuota ase (2)‏ العا cgi ge‏ من تفن مدر 
قدرة للطوارئ: يجب مراقبة عمليات وتجهيزات التحكم في المياه بواسطة شخص 
PES‏ 1 . ان E е ie‏ : 


7 الوقاية من الأجسام المتساقطة. 


3. يجب وقاية العاملين (بواسطة وسائل التسلق» وإزالة الجليد» وعمل الدرجات» 
fis I iua a;‏ ام مالم رين ترشيت الأحجار سامير لر dll ja‏ السلكي؛ 
أو أية وسائل أخرى) من الصخور غير الثابتة أو من التربة التي يُمكن أن تمثل 
f a‏ نتيجة سقوطها من جدار الخفرة: يجب توجيه Adde‏ خاصة للمنحدرات التي 
du oce‏ بطريقة عكسية n‏ أو СЕ‏ 


b‏ يجب إزالة الأجسام» كالصخور الكبيرة المدورة أو جذور الشجر المتبقيةء التي 
يُمكن أن تنزلق أو تنحدر داخل الحفرة» أو تأمينها بطريقة ما. 


С‏ يجب وضع ناتج الحفر على بعد 6م (2 قدم) كحد أدنى من حافة الخفرة» أو 

يجب احتجازه باستخدام أدوات كافية لمنع الأجسام من السقوط في الحفرة: على Àj‏ 

حال نه وك الخ ها عن есте ЖАД‏ علس Жык‏ 
58 تتدابير سلامة المعدات المتحركة والمركبات التي تعمل بالمحركات. 

a‏ يجب وضع كتل خشبية ضخمة أو متاريس عند استخدام مركبات أو معدات 

متحركة بالقرب من الخفرة: يُوصى باستخدام jala‏ أرضي (Тое Board)‏ 

sedere cue T E cac‏ "الها عدا 

الإصابة الناتجة عن سقوط الأجسام أو انسكاب المواد. 

C‏ يجب ألا يسمح لمعدات الحفر أو الرفع برفع الأحمال أو إنزالها أو أرجحتها فوق 

العاملين في الخفرة بدون وقاية علوية متينة. 


9ه يجب ألا يسمح للعاملين بالعمل على مستويات فوق عاملين آخرين على 
أسطح الحُفر المُتحدرة أو التي تم عمل درجات لها إلا عندما يتم حماية العاملين 
بالمستويات السفلية كما ينبغي من أخطار سقوط الأجسام أو المعدات. 


385 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


0 .م يجب مواصلة عملية الحفر بحذر حين تقترب العمليات من موقع المرافق 
العامة الموجودة تحت الأرض إلى أن يتم تحديد الموقع الصحيح للمرفق العام: يجب 
حماية العاملين من المرافق العامة ووقاية المرافق العامة من التلف أو الإزاحة. 


1 يجب أن يرتدي العاملون الذين يدخلون الحُفر Да АА)‏ كمساحات محصورة 
أو التي يُتاح بها إمكانية إنقاذ الطوارئ طقم أحزمة مع حبل إنقاذ مربوط بإحكام إلى طقم 
الأحزمة. > انظر القسم 5.F‏ 


8 المرور الآمن 


1 يجب توفير وسائل الحماية اللازمة لمنع الأفراد والمركبات والمواد من 
السقوط في الحفر. ويتم توفير الوقاية وفقا للتسلسل الهرمي التالي. > انظر تعريفات 
حماية المحيط الفئة J‏ والفنة || والفنة III‏ 


а‏ إذا كانت الحفرة مكشوفة للعامة (كالأفراد غير المشاركين بعمل خاص 
بالمشروع داخل الموقع) أو المركبات أو المعدات» فإن الأمر يتطلب Mis‏ عملية 
حماية للمحيط من الفئة |؛ 


р‏ إذا كانت الحفرة غير مطابقة لمتطلبات عملية حماية المحيط من الفئة | لكنها 
)1( مكشوفة fale‏ للعمال )2( إما أعمق من 1.8 م )6 قدم) أو تشتمل على 
مخاطر (كمخاطر الأجسام الناتئة» والمواد الخطرة)» فإن الفئة || لعملية حماية 
المحيط تعتبر الحد الأدنى للحماية المطلوبة؛ وعندما يكون العاملون متواجدين 
بالمنطقة ما بين متاريس/علامات التحذيرء يجب تزويدهم بوسيلة حماية من السقوط 


كما ورد بالقسم 21؛ 


«|| إذا كانت الحفرة لا تفي بمتطلبات عملية حماية المحيط من الفئة | أو الفئة‎ С 
تكون حينئذ الفئة ||| هي الحد الأدنى المطلوب للحماية.‎ 


2 يجب وضع متاريس على الآبار والحفر الكأسية والحُفر ومداخل 
ш‏ ر ها 

3 يجب ردم الخفر بأسرع ما يمكن: فور إنهاء عمليات الاستكشاف والعمليات 
المشابهة يجب ردم حفر الاختبار والآبار المؤقتة والحفر الكأسيةء الخ. 


4 يجب توفير ممرات المشاة أو الجسور المزودة بالدرابزين السياجية القياسية 
حيث يقتضي الأمر عبور الأشخاص أو المعدات فوق الحُفر ويسمح لهم بذلك. 


يقتضي الأمر دخول الأفراد إلى Ж‏ فوق عمق 1.2 م (4 قدم)» بحيث لا يزيد التحرئك 
الجانبي المطلوب عن 7.5 م )25 قدم). 


a‏ يجب توفير طريقين على الأقل لخروج الأفراد المشاركين في أعمال الحفر: 


عندما يتجاوز عمق الحفرة 30 م )100 قدم)» يجب توفير طريقين أو أكثر 
للخروج على كل من جوانب الحفرة. 
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.b‏ يجب توفير الدرجات, أو المعابر المنحدرة» أو مرفاعات الأفراد الميكانيكية 
عندما تدعو الضرورة للدخول إلى الحفر التي يتجاوز عمقها 6 م )20 قدم). 
6 الممرات المنحدرة. > انظر القسمين 21.8 و 21.7 


a‏ يجب ألا يقل عرض المعابر المنحدرة المستخدمة لدخول الأفراد فقط عن 1.2 م 
)4 قدم)» مع تزويدها بدرابزين سياجية قياسية. 


р‏ يجب أن يقل عرض المعابر المنحدرة المستخدمة لدخول المعدات عن 3.6 م 
)12 قدم)؛ ويجب توفير حواف من ألواح خشبية لا تقل عن 20 سم x‏ 20 سم )8 
بوصة x‏ 8 بوصة)» أو وسيلة حماية مكافئة: يجب تصميم المعابر المنحدرة 
الخاصة بالمعدات وإنشاؤها وفقا لأسلوب هندسي مصذق عليه. 
7 يجب مد السلالم المستخدمة كطرق للدخول من قاع الحفرة إلى مالا يقل عن 
9م (3 أقدام) فوق السطح. 


٧٥‏ القطع المائل للأرض وعمل الدرجات 


1 يجب أن يتم القطع المائل للأرض أو عمل الدرجات بها Ча,‏ لأحد الأنظمة 
المحددة بالفقرات من a‏ إلى ع فيما يلي: 


a‏ بالنسبة дый‏ التي يقل ارتفاعها عن 6 م )20 قدم)؛ يجب أن يكون قياس أكبر 
زاوية للانحدار 3600 من الوضع الأفقي (1-1/2 أفقي إلى 1 رأسي). 


. يجب اختيار التصميم من بيانات مجدولة مكتوبة كالرسوم البيانية والجداول وأن 
يأتي وفقا لتلك البيانات. ويجب الاحتفاظ بنسخة واحدة على الأقل من البيانات 
المُجدولة في موقع العمل أثناء الحفر. ويجب أن تشتمل البيانات المُجدولة على ما 


0 - 


)1( تحديد العوامل (البارامترات) التي تؤثر في اختيار نظام الميل أو عمل الدرجات 
المرسوم من بين البيانات» 


(3) معلومات توضيحية كما يلزم الأمر لمساعدة المستخدم في اختيار نظام واقي 
صحيح من البيانات بشكل uma‏ و 
)4( هوية المُهندس المختص المُعتمد الذي صدق على البيانات. 
©. يجب تصميم نظام الانحدار وعمل الدرجات بواسطة مهندس معتمد. ويجب 
الاحتفاظ بنسخة واحدة على الأقل من التصميم في موقع العمل أثناء الحفر. كما 


)1( أحجام وأشكال المنحدرات المقرر أنها آمنة للحفرة المحددة؛ و 
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)2( هوية المُهندس المحترف المُعتمد الذي صدّق على التصميم. 


0 أنظمة الدعم 


1 يجب أن تكون أنظمة الدعم متوافقة مع إحدى الأنظمة المحددة بالفقرات من 
3 إلى ع فيما يلي: 
ه. يجب أن تكون التصميمات المرسومة من البيانات المجدولة الخاصة بالشركة 
الشركة ААА)‏ 
quas (1)‏ بعدم الالتزام عن المواصفات والتوصيات والحدود فقط بعدما تصدر 
الشركة المصتعة موؤافقة cats‏ وك 
من قبل الشركة CSS nm.‏ الشركة التصتعة على :عدم dI‏ إذا callis‏ 
الأمر- مع الاحتفاظ بهذه النسخة بموقع العمل أثناء الحفر. 
.b‏ يجب اختيار التصميمات من بيانات مجدولة مكتوبة وأن يكون هذا التصميم 
Gà ,‏ لتلك البيانات (كالجداول والرسوم البيانية). ويجب الاحتفاظ بنسخة واحدة على 


الأقل من البيانات المجدولة في موقع العمل أثناء الحفر. ويجب أن تشتمل البيانات 
المُجدولة على: 


)1( ريك الغزائل: لارا ا А‏ توش في барк ЖЫ kay дды‏ 
هذه البيانات» 


(3) معلومات توضيحية كما يلزم لمساعدة المستخدم في الاختيار الصحيح لنظام واقي 


‚С‏ تصميم من جانب مهندس مُعتمد. يجب الاحتفاظ بنسخة واحدة على الأقل من 
التصميم في موقع العمل أثناء الحفر. ويجب أن تكون التصميمات مكتوبة وتشمل ما 
يلي: 


(1) خطة توضح أحجام وأنواع وأشكال المواد التي سوف يتم استخدامها في النظام 
الواقي» و 


)2( هوية المُهندس المتخصص المعتمد الذي صدّق على التصميم. 


2 المواد والتجهيزات المستخدمة في الأنظمة الواقية. 


388 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


ه. يجب أن تكون المواد والتجهيزات خالية من التلف أو العيوب التي ربما نضعف 
أداءها الوظيفي المناسب. 


р‏ يجب استخدام المواد والتجهيزات المصنعة وصيانتها بطريقة متوافقة مع 
а‏ ك اة bc‏ بقة كك لقوق رخن EUIS‏ 


C‏ عند تلف المواد أو التجهيزات» يجب أن يقوم شخص مُختص بالتفتيش على هذه 
المواد أو التجهيزات وأن يقيم صلاحيتها للاستخدام المستمر. 


3 إنشاء أنظمة الدعم وإزالتها. 


Ja edi J EI pid pito neg а qal Ali c ji уә а 
الابتعاد عن بعضها أو أي عطل يمكن التنبؤ به.‎ 

р‏ يجب تركيب أنظمة الدعم وإزالتها بالطرق التي تحمي العاملين من الانهيارات 
التي تحدث: على خر duni efe usi Cal‏ ات الهيكلية: أو من الازتطام xiu‏ 
الحاضتة بتظام кезй‏ 


©. يجب عدم تعريض القوائم الفردية الخاصة بأحد أنظمة الدعم لأحمال تفوق تلك 
التي صّممت القوائم لتحمّلها. 


0. قبل الإزالة المؤقتة للقوائم الفرديةء يجب МАЗ‏ احتياطات إضافية لضمان سلامة 
العاملين ومنها تركيب قوائم إنشائية أخرى لدعم الأحمال الواقعة على نظام الدعم. 
e‏ يجب أن las‏ الإزالة وتستمر ابتداءً من قاع الحفرة؛ ويجب تحرير القوائم ببطء 
لملاحظة أية إشارة إلى خلل محتمل في سائر القوائم أو حدوث انهيار محتمل 
لجوانب الحفرة. 


f‏ يجب أن تُجرى عملية الردم جنبًا إلى جنب مع عملية إزالة АААЙ‏ الدعم من 
الحفر. 


4 أنظمة الوقاية. 


3. يجب تركيب أنظمة الوقاية بطريقة تحد من الحركة الجانبية للواقي أو الحركة 
الأخرى الخطرة له حال تطبيق أحمال جانبية مفاجئة. 


.b‏ يجب حماية العاملين من الخطر الناجم عن انهيار جانب الحفر عند دخولهم 


C‏ يجب ألا يسمح للعاملين باستخدام أنظمة الوقاية أثناء تركيبها أو إزالتها أو 
تحريكها راسياً. 


5 متطلبات إضافية لحفر الخنادق. 


ه. يجب أن يكون تركيب أنظمة الدعم alia‏ على نحو محكم مع حفر الخنادق. 
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b‏ يجب مد وسائل تكتيف أو دعم الخنادق بطول الحفرة. 


C‏ يجب أن يتم إجراء عملية الردم وإزالة دعامات الخندق جنبًا إلى جنب من قاع 
الخندق: يجب تحرير آلات الرفع أو الدعامات tehu‏ ؟ ويجب استخدام الحبال في 


التربة غير المستقرة لإخراج آلات الرفع أو الدعامات من أعلى بعد إخلاء الأفراد 
للخندق. 


Di КОЕ 3 (22 2) يزيد عن 0.6 م‎ Y يجب السماح بالحفر على مستوى‎ .d 
نظام الدعم الخاص بالخندق (بما في ذلك الواقي)» ؛ ولكن فقط إذا كان النظام مصمما‎ 


بحيث يقاوم القوى المحسوبة للعمق الكلي للخندق ولا توجد أية إشارات» بينما يكون 
الخندق مفتوحاء لانهيار محتمل بالتربة من خلف قاعدة نظام الدعم أو أسفلها. 


ع.25 السدود الحاجبة 


1 في حال وجود احتمال أن يعلو منسوب المياه فوق السدود الحاجبة» يجب أن 
يتضمن التصميم تدابير احتياطية للسيطرة على غمر منطقة العمل بالمياه. 


2 يجب توفير درابزين قياسية أو أية وسيلة أخرى للحماية إذا كان وجود 


3 يجب توفير وسيلتي دخول على الأقل للأفراد والمعدات المشاركة في العمل 
على sls say‏ 


4 يجب وضع خطة (تتضمن 2 ن إشارات تحذير) وتطويرها لعمل حفر من أجل 
الأفراد والمعدات أحالات الطوارئ وللسيطرة على الغمر بالمياه. 


5 يجب حماية السدود الحاجبةء القريبة من قنوات الشحن الملاحيء من 
المراكب التي تمر بها 
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القسم 26 
6 الإنشاءات تحت الأرضية (الأنفاق) ومداخل المناجم والقيسونات 
8 عام 
1 الدخول. 


a‏ يجب أن يكون الدخول إلى جميع الفتحات تحت الأرضية خاضعا للمراقبة, لمنع 
أي دخول غير مصرح به. 


ош В‏ إن des dota а abuses‏ ار حاط ماد 
وكذلك وضع علامات إرشادية يُكتب عليها ممنوع الدخول, أو عبارات ممائلة. 


.C‏ يجب وضع متاريس حول الأجزاء المكتملة أو غير المستخدمة من الإنشاءات 
تحت الأرضية . 


0. راجع القسم |.6 الخاص بمتطلبات الأماكن المحصورة. 


2 يجب أن يكون لكل موقع إنشاء تحت أرضي نظام تسجيل للدخول والخروج 
بحيث يستطيع الأفراد الموجودين فوق الأرض من تحديد هوية جميع الأفراد الموجودين 
تحت الأرض. 


3 يجب أن يتم إخطار الورديات اللاحقة بأي ظروف أو حوادث خطرة هددت 
أو قد axi‏ سلامة الأفراد, بما في ذلك تسريب c Xl‏ أو حدوث خلل بالأجهزة أو 
انزلاقات أرضية, أو صخرية, أو انهيارات, أو طفح» أو حرائق, أو انفجارات. 


4 الاتصالات. 


a‏ في حالات عدم كفاية الاتصال الصوتي المجرد, يجب استخدام الوسائل المدعمة 
بالطاقة لتوفير الاتصال بين العمال وأفراد الدعم. 


b‏ يجب أن تتوافر على الأقل وسيلتين فعالتين من وسائل الاتصال - بحيث تكون 
إحداهما على الاقل هي الاتصال الصوتي- في جميع مداخل المناجم الجاري إنشائها 
أو استخدامها في دخول أو رفع الأفراد. 


يتم تركيبها بحيث لا يؤدي استخدام أو قطع اتصال أي هاتف أو موقع للإشارات 
إلى عرقلة تشغيل النظام الصادر من أي موقع آخر. 


0. يجب أن يتم اختبار أنظمة الاتصالات عند بداية دخول كل وردية تحت الأرض 
وكذلك كلما دعت الضرورة إلى ذلك لضمان التشغيل الصحيح. 
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©. يجب أن يتم تزويد أي عامل يعمل بمفرده تحت الأرض خارج نطاق الاتصال 
الصوتي المجرد وبدون ملاحظة من العمال الآخرين, بوسائل اتصال فعالة تتيح له 
الإبلاغ عن حاجته إلى مساعدة طارئة والحصول عليها. كما يجب أن يُطلب من 

العمال الذين يعملون منفردين الاتصال بالمشرف عليهم مرة كل ساعة على الأقل. 


5 معدات وخطط الإنقاذ في حالات الطوارئ 


а‏ يجب وضع خطط لإنقاذ الأفراد الذين قد يتعرضون للإصابة أو العجز عن 


(1) يجب أن يتم إدراج تلك الخطط ضمن إما خطة الوقاية من الحوادث أو تحليل 
Шы ы.‏ رتسي في ыа‏ 


)2( يجب أن تتم مراجعة الخطط بصفة Аз ууу‏ مع الأفراد المشاركين بحيث يكونوا 
على دراية عملية بالمسؤوليات والإجراءات الخاصة بحالات الطوارئ 


(3) يجب أن يتم التدريب على خطط الطوارئ بصفة دورية لضمان فعاليتها. 


р‏ يجب توفير معدات الطوارئ المحددة في خطة الطوارئ في نطاق ٠١‏ دقيقة من 
كل مدخل أو فتحة تهوية. كما يجب إجراء وتوثيق عمليات التفتيش على المعدات 
واختبارات صلاحيتها للعمل بصفة شهرية. 


„С‏ عند استخدام أي فتحة تهوية كمنفذ للخروج, يجب ب وضع ترتيبات لإتاحة القدرة 
على استخدام الروافع التي تعمل بالطاقة بسهولة في Als‏ الطوارئ, إلا إذا كانت 
الروافع المعتادة قادرة على العمل في حالة انقطاع الطاقة. 


0. يجب تصميم أجهزة الرفع المستخدمة في حالات الطوارئ بحيث يتم تزويد 
أسطوانة مرفاع الحمل بالطاقة في كل من اتجاهي الدوران وبحيث يتم تشغيل 
المكبح بصورة آلية عند توصيل أو انقطاع الطاقة. 


©. يجب أن يتم في الحال توفير كمامات الطوارى/الإنقاذ الذاتي الحاصلة على 
اعتماد ساري من المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ والوكالة 
المعنية بصحة وسلامة عمال المناجم MSHA)‏ ( لجميع الأفراد بمحطات العمل 
في المناطق Cus да уй жайыш‏ يمكن أن حيط d E us‏ الغاز & 
انظر القسم .5.Е‏ 


|f‏ يجب أن يكون هناك شخص واحد على الأقل مختص للخدمة فوق الأرض عند 
وجود أي عمال تحت Q2 YI‏ 


)1( يجب أن يكون ذلك الشخص المختص У suus‏ عن المتابعة الدقيقة لعدد الأفراد 
تحت الأرض وضمان المساعدة الفورية في حالة الطوارئ. 


ЛИЕ‏ الخاضة زو احناك الاستحانة للطوار ول 
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.g‏ يجب أن O Ç‏ لدى كل عامل مصباح يدوي محمول أو مصباح رأس مناسب 
للاستخدام في منطقة عمله/عملها للاستعانة به في حالة الطوارئ, إلا في حالة 
وجود إضاءة طبيعية أو نظام إضاءة خاص بحالات الطوارئ يقوم بتوفير الإضاءة 
الكافية للنجاة. 


6 فرق الإنقاذ. 


а‏ في مواقع العمل حيث يعمل مالا يزيد عن خمسة وعشرين عامل تحت الأرض 
في وقت واحد, يجب وضع تدابير احتياطية لتواجد فريق إنقاذ дм)‏ مكون من 
خمسة أفراد على الأقل إما في موقع العمل أو في نطاق Y.‏ دقيقة كمدة للتحرك من 
نقطة الدخول تحت الأرضء ويجوز تزويد فريق الإنقاذ هذا بخدمات الاستجابة 
للطوارئ الداخلية. 


b‏ في مواقع العمل التي يعمل بها خمسة وعشرون عاملا أو أكثر تحت الأرض في 
وقت واحد, يجب أن يتم وضع استعدادات لوجود فريقي إنقاذ على الأقل كلاهما 
مكون من خمسة أفراد بحيث يتواجد إحداها LJ‏ في موقع العمل أو في نطاق Y.‏ 
دقيقة من نقطة الدخول تحت الأرضء ويتواجد الآخر في حدود ساعتين. ويجوز 
تزويد هذين الفريقين بخدمات الاستجابة للطوارئ الداخلية. 


.٥‏ يجب أن يكون أفراد فريق الإنقاذ ОҢА уа‏ ومدربين على إجراءات الإنقاذء 
وكذلك استخدام ومحاذير استخدام أجهزة التنفس» واستخدام معدات مقاومة الحرائق. 


0. في مواقع العمل حيث يتم مواجهة أو يتوقع مواجهة غازات ضارة أو قابلة 
للاشتعال, يجب تدريب أفراد فرق الإنقاذ, بصفة شهرية, على ارتداء واستخدام 
أجهزة التنفس الذاتية. 


©. يجب أن يتم إطلاع فريق الإنقاذ على الظروف الموجودة بموقع العمل والتي 
OS‏ ان АЎ‏ على مدى استجابتهم. 


7 بالإضافة إلى المتطلبات الواردة في القسم 5, يجب على الأفراد بالمناطق 
المبتلة تحت الأرض ارنداء أحذية مطاطية ذات رقبة عالية وملابس خاصة بالأمطار. 


58 منشآت ومرافق الإسعافات الأولية. 


а‏ يجب توفير محطة إسعافات أولية كاملة التجهيز وكذلك وسائل نقل للطوارئ 
عند كل مشروع للإنشاءات تحت الأرض بغض النظر عن عدد الأشخاص الأفراد. 
[у‏ إذا كان هناك عدة مداخل لأحد مشاريع الإنشاءات تحت الأرضية , يجب توفير 
بينهما بحيث تقل المسافة بين كل محطة ومدخل أو فتحة تهوية عن ^ كم е)‏ أميال) 
ويقل زمن الانتقال بينهما عن ١5‏ دقيقة. 


9 مصادر الكهرباء والإضاءة. 
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а‏ يجب أن تحصل جميع الشبكات الكهربائية المستخدمة في المواقع الخطرة على 
الموافقة باستخدامها في ذلك الموقع. > انظر القسم 11.G‏ 


р‏ يجب تركيب دوائر الإضاءة في أحد جوانب النفق بالقرب من الخط الوهمي 
الواصل بين بدايتي العقد. كما يجب أن يتم تثبيتها على عوازل عند كل نقطة تعليق. 


©. يجب أن تكون تركيبات الإضاءة غير معدنية ومقاومة للأحوال الجوية ومثبتة 
بطريقة توفر خلوصا آمنا للأفراد والمعدات. 


0. يجب استخدام الإضاءة المحمولة فقط, المسموح باستخدامها في المواقع الخطرة 
داخل المواقع التالية: 


)1( أماكن التخزين» أو (Y)‏ على بعد ٠١‏ م o.)‏ قدم ) من أي نفق أفقي تحت الأرض 


0 عمليات التفتيش والاختبار. 


3. يجب وضع برنامج لاختبار إحكام جميع مسامير الصخور اللولبية. كما يجب 
تحديد معدل تكرار الاختبار وفقا لحالة الصخور والبعد من مصادر الاهتزازات. 


وجدرانها في بداية كل وردية وبصورة متكررة بعد ذلك. 

cust ل‎ КЕ dias ci a الود ار ل‎ E ГГА besten 
بهذه‎ Úd Vj s ya الأرضية بصورة متكررة حسبما تقتضي الحاجة لذلك لتوفير‎ 
المناطق.‎ 


d‏ يجب أن يقوم شخص مختص بالتفتيش على معدات الحفر والمعدات المرافقة لها 
التي سيتم استخدامها أثناء الوردية قبل كل وردية. 


©. يجب إجراء تفتيش على أماكن الحفر لاكتشاف أية مخاطر قبل بدء عمليات 
الحفر. 


Ё‏ يجب أن يقوم شخص مختص بالتفتيش على معدات السحب قبل كل وردية. 


و. وعند اكتشاف АЙ‏ جوانب خلل تؤثر على سلامة أو صحة الأفراد يجب إصلاح 
1 الوقاية من المواد الساقطة. 

а‏ يجب حماية فتحات المداخل ومناطق الدخول بواسطة الدعائم, أو السياجات» أو 

Oka مقاط‎ Suatu الكو‎ bus pa о lsi 


الآمن للأفراد والمعدات. ويجب تقشير المناطق المجاورة أو تأمينها بطريقة أخرى 
لمنع التربة أو الصخور المفككة من تهديد منافذ ومناطق الدخول. 
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ط. يجب التأكد من ثبات الأرضية في أماكن حدوث عمليات الهبوط الخطرة, عن 


لمنع الدخول. 


С‏ يجب إزالة أو تقشير أو دعم الأرضية غير الثابتة في المناطق تحت الأرضية 
التي قد А‏ خطرا على الأفراد. 


0. يجب تأمين کنل الأحجار المنفصلة عن А1]‏ الرئيسية بسبب التصدعات أو 
санла) J cil‏ عن طزيق atas esa‏ ارد Ad‏ رسال GA‏ 

مناسبة أو يجب إزالتها: ويجب أن يقوم مهندس أساسات أو مهندس جيولوجي أو أي 
شخص oM‏ مؤهل بتصميم هذه الوسائل. 


е‏ يجب وضع شبكة سلسلية مترابطة ومثبتة بإحكام أو أية طريقة أخرى معتمدة 
مق اة اة ع امك E‏ لسرت القت 


f‏ حيث يتم حفر الأنفاق في التربة الطينية أو الطين الصفحي يجب أن ينحدر أي 
حفر يرتفع عن أو يقترب من مناطق المداخل لمستوى زاوية الاستقرار أو يجب 
تثبيته في مكانه عن طريق دعامات أرضية. وعند حدوث أي ضعف بتلك 
الانحدارات - بسبب التعرية أو لأية أسباب أخرى- يجب إزالة المواد الناتئة عنها 
سريعا. 

g‏ يجب توفير مأوى واقي عند مدخل كل منشأة تحت أرضية لوقاية الأفراد 
والمعدات من أخطار الصخور الساقطة أو أية مواد أخرى, عندما تقتضي الحاجة 
ويجب أن يبرز المأوى الواقي مسافة ٠,٥‏ م ١5(‏ قدم) على الأقل من المدخل. 


. يجب عمل إزالة سريعة للثلج أو الجليد المتراكم على الواجهات الصخرية أو 
المنحدرات الأرضية والذي قد يشكل Joha‏ 


72 حفر الأنفاق في الأرضية. 


а‏ عند حفر الأنفاق بالطرق التقليديةء يجب ألا يمتد الحفر لمسافة تزيد عن ٠١‏ سم 
Y £)‏ بوصة) من الدعامات الأرضية؛ وعند استخدام ماكينات الحفر المتواصل لحفر 
الأنفاق, يجب ألا يمتد الحفر لمسافة تزيد عن ٠٠١‏ سم AE)‏ بوصة) من الدعامات 
الأرضية. 


b‏ يجب ألا يتم السماح للعمال بالعمل في القطاعات غير المدعومة من النفق, تحت 
أية ظروف. 


©. يجب حشو أية فجوات موجودة خلف الدعامات الأرضية أو سدها أو تدعيمها أو 


معالجتها لمنع حدوث المزيد من الانهيارات. 


0. في حالة عدم استخدام ألواح تبطين لدعم النفق, يتم تثبيت شبكة سلكية قطر 
فتحاتها 5 سم Y)‏ بوصة) أو شبكة سلسلية مترابطة على الجزء العلوي, بحيث يمتد 
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لأسفل إلى الخط الوهمي الواصل بين بدايتي العقد. على كل جانب من جوانب النفق 
ويتم تثبيته في مكانه. 


3. يجب استخدام مقاييس العزم أو/ومفاتيح لقياس عزم اللي حيث تستخدم مسامير 
аай‏ الاولبية لذ e‏ 


D‏ فخت Jal el el‏ الك алә) Sia‏ 1 كانت Agi 0 а)‏ مطايقة 


للعزم المطلوب: ويجب تحديد معدل تكرار الاختبار وفقًا لحالة الصخور والبعد عن 
مصادر الاهتزازات. 


C‏ يحب أن يقوم مهندس أساسات أو جيولوجي أو أي شخص Ја уа‏ آخر بتصميم 
نظم دعم مسامير الصخور اللولبية: كما يجب توفير الحماية المناسبة للأفراد 
والموظفين المعرضين لخطر الأرضية المفككة أثناء تركيب نظم الدعم الأرضية. 


0. يجب تثبيت مجموعة الدعم الهيكلي بحيث توفر تثبيكا GRIS‏ للأجزاء السفلية, 
للحيلولة دون إزاحة ضغوط الأرض لقاعدة مجموعة الدعم الهيكلي: كذلك يجب 
توفير دعم جانبي بين الأطر الهيكلية المتجاورة مباشرة لتوفير المزيد من 
الاستقرار. 


©. يجب إصلاح أو استبدال الدعامات الأرضية التالفة أو التي تم إزاحتها من 
مكانها: متى يكون ذلك ممكتًا, كما يجب تركيب دعامات جديدة قبل إزالة الدعامات 
التالفة. 


f‏ يجب استخدام حاجب أو أي نوع آخر من الدعامات للحفاظ على طريق تحرك 
آمن للأفراد في المناطق ذات النهايات المغلقة قبل أي عملية استبدال للدعامات. 
4 معدات مناولة المواد. 


ه. يجب أن تحتوي معدات السحب المتنقلة على وسائل تحذير مسموعة لتوجيه 
الأفراد إلى الابتعاد: كما يجب أن يقوم المشغل بتشغيل وسيلة الإنذار قبل تحريك 
المعدة وعندما تستدعي الضرورة ذلك أثناء تحركها. 


b‏ يجب أن تحتوي جميع المركبات والمعدات المتحركة المطلوب تحركها داخل 
وخارج مناطق الإنشاءات تحت الأرضية على كثتاف وامض دوار ذو لون أصفر 
ضارب للحمرة يتم تركيبه بحيث يكون مرئي في جميع الاتجاهات: كما يجب 
إضاءة ذلك الكشاف الوامض عند تشغيل أية مركبة أو معدة متحركة. 

©. يجب تزويد معدات السحب بكشافى إضاءة أماميين فى كلا الطرفين» وكشاف 
احتياطي وكذلك إنذار آلي احتياطي. ‏ | 


0. يجب تركيب الناقلات المستخدمة في نقل نفاية الخام المعدن من الأنفاق 
وإحاطتها بواق وصيانتها كما هو منصوص عليه في القسم 17: كما يجب توفير 
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طفايات حريق أو وسائل حماية مماثلة عند البكرات الأمامية والخلفية للناقلات ذات 
السير المستخدمة تحت الأرض وعلى مسافات فاصلة تصل إلى 58 م ( 75٠١‏ قدم) 
بطول خط السير. 
©. يجب ألا يقوم أي عامل بركوب آلة السحب إلا إذا كانت مزودة بمقعد لكل راكب 
وتوافرت الوقاية للركاب ضد الارتطام أو السحق أو الاحتجاز بين المعدات أو 
f‏ عند تفريغ العربات يدويّاء يجب تزويد قلابات العربة بسلاسل ربط سفلية أو كتل 
لتخفيف الصدمات لمنع العربة من الانقلاب. 


0. عند استخدام قضبان سكة حديد ضيقة للسحب يجب تثبيت خطوط القضبان 
لتلافي الزحزحة: كما يجب ألا يُسمح "بتحديب" العربات ذات القلابات الخاصة 
بالمناجم. 


dal Sa ase casali Азды aie. 5‏ 5 رو (saqi ылу‏ يض 
ربط القضيبين عند كل وصلة وربطهم تصالبيًا على مسافات تصل إلى Y.) e X‏ 
قدم). 


|. يجب تزويد عربات المناجم ذات القلابات بقارنات أمان أوتوماتيكية» وتزويد 
العربات القلابة بأداة إقفال إيجابية لمنع التفريغ غير المقصود. 


ز. يجب توفير الحواف الناتئة, وكتل تخفيف الصدمات, وخطافات الأمان أو وسائل 
مماثلة لمنع معدات السحب من تجاوز مداها أو الانقلاب في مواقع التفريغ. 


). يجب توفير كتل تخفيف الصدمات أو ما يماتلها في جميع نهايات القضبان 
المسدودة. 


5 تحت ابعاد الموكيات дё‏ المشتركة في العمل gen)‏ ) مياشرة Oe Vasa‏ 
المداخل وكذلك عزلها عن عمليات الإنشاء. 


6 يجب تعليق علامة تنبيه يُكتب عليها خط مدفون (أو عبارة مشابهة) حيث يتم 
دفن خطوط نقل الهواء وإلا يتم إخفائها بطريقة أخرى بالماء أو الأنقاض. 


7 عند وجود فتحات الإنشاءات تحت الأرضية بجوار مصادر للمياه مع احتمال 
حدوث طفح في منطقة العمل التحت أرضية, يجب اتخاذ التدابير اللازمة للتأكد من أن 
المنطقة تحت الأرضية لن يحدث فيها طفح. 

65 تصنيفات خطرة 

1 يجب تصنيف عمليات الإنشاء تحت الأرضية وفقا لما يلي. 


2. يجب تصنيف عمليات الإنشاء تحت الأرضية على ШЙ‏ عمليات يُحتمل أن تكون 
عمليات غازية إذا: 


397 


EM 385-1-1 

3 تشرين الثاني 2003 

)1( كشفت عملية مراقبة الهواء عن وجود ٠١‏ % أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى 
لغاز الميثان أو غازات أخرى قابلة للاشتعال وذلك عند قياسها على مسافة ١‏ سم +/- 
5 سم YY)‏ بوصة +/- ٠,75‏ بوصة) من السقف أو الواجهة أو الأرضية أو 
الجدران لمدة تزيد عن «Acla Y£‏ أو 


)2( أشار تاريخ المنطقة الجيولوجي أو التكوين الجيولوجي إلى احتمال وجود 90٠١‏ 
أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى لغاز الميثان أو الغازات الأخرى القابلة للاشتعال. 


b‏ . يجب تصنيف العمليات التي تتم — تحت الأرض على أنها عمليات غازية إذا: 


)1( كشفت عملية مراقبة الهواء عن وجود %٠١‏ أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى 
لغاز الميثان أو أية غازات أخرى قابلة للاشتعال وذلك عند قياسها على مسافة ٠‏ "سم 
١,65 -/+‏ سم YY)‏ بوصة +/- ٠,٠١‏ بوصة) من السقف أو الواجهة أو الأرضية أو 
الجدران لمدة ثلاثة أيام متتالية؛ أو 


(2) حدث اشتعال للميثان أو أية غازات أخرى قابلة للاشتعال منبعثة من الطبقات 
الأرضية مما يدل على وجود مثل هذه الغازات» أو 


(3) كانت عملية الإنشاء ت تحت الأرضية مرتبطة بمنطقة عمل تحت أرضية مصنفة 


على أنها منطقة غازية وعرضة كذلك لتيار هواء مستمر يحتوي على تركيز من 
الغازات القابلة للاشتعال. 


2 من الممكن تخفيض تصنيف عمليات الإنشاء الغازية على le‏ عمليات 
يحتمل أن تكون غازية في حالة بقاء نتائج مراقبة الهواء أقل ` من ٠١‏ % للحد الانفجاري 
الأدنى لغاز الميثان أو الغازات الأخرى القابلة للاشتعال وذلك لمدة ثلاثة RE‏ متتالية. 


3 متطلبات العمليات الغازية. 


a‏ يجب استخدام المعدات المعتمدة فقط للاستخدام في المواقع الخطرة والتي تتم 
صيانتها في ظروف مناسبة, في العمليات الغازية. 


.b‏ يجب اعتماد المعدات المتحركة التي تعمل بالديزل المستخدمة في العمليات 
الغازية وفقًا لمتطلبات 36 CFR Part‏ 30 المحددة من قبل الوكالة المعنية 
بصحة وسلامة عمال المناجم (MSHA)‏ وكذلك لوائح وقوانين الولاية, كما يجب 
عل لك ба сли)‏ لهذه المتطليات cades y‏ الشركة المضصيعة. 


С‏ يجب وضع العلامات على كافة مداخل العملية الغازية بحيث تكون واضحة 
لإخطار جميع الداخلين إلى تصنيف تلك المنطقة على أنها غازية. 

0. يجب حظر التدخين في جميع العمليات الغازية ويكون صاحب العمل مسؤولا 
عن جمع كل مصادر الإشعال الشخصية, كالثقاب والولاعات من جميع الأشخاص 
الداخلين إلى موقع العملية الغازية. 


6 يجب Jae‏ مراقبة ail Alis ua hs atas‏ بتشكيل المعادق: علئ الساخن: 
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cis а a‏ حدس" dba ccu osos Saip‏ 
aas Cual else bol sr sss‏ متطاداكة ات و E‏ 
تخفيض درجة تصنيفها إلى عمليات يحتمل أن تكون غازية - في ما عدا العمليات 
التالية: 


(1) العمليات المرتبطة بالتحكم في تركيز الغاز؛ 
(2) تركيب معدات جديدة أو استبدال المعدات الموجودة بالفعل وذلك التزاما بالفقرة 
الفرعية (1) السابقة؛ و 
)3( — تنيت معدات التحكم الموجودة فوق الأرض لتغيير اتجاه الهواء. 
٥‏ مراقبة الهواء ومقاييس نوعية الهواء والتهوية 
1 متطلبات مراقبة الهواء. 
a‏ يجب فحص أجهزة مراقبة الهواء وتعييرها, وصيانتها واستخدامها وفقا 
لتعليمات الشركة المصنعة: كما يجب الاحتفاظ بأجهزة مراقبة احتياطية معيرة 
وصالحة للاستخدام في موقع العمل. > انظر القسم م6 
р‏ عندما تكون مراقبة الهواء مطلوبة "كلما دعت الضرورة إلى ذلك", يجب أن 


РЕ ша ыы шашу, 
ويجب أن يستند ذلك التحديد إلى:‎ 


)1( مكان aŠ sa‏ العمل ومدى قربه من خزانات 0 ca‏ وخطوط الصرف الصحيء 


Ку d pl sd Lala aba ad pal Res lon الي‎ (2) 


)3( تاريخ الملوثات الهوائية في مواقع العمل القريبة أو أية تغيرات في نوعية الهواء 
تم رصدها في الوردية السابقة, و 


)4( ممارسات العمل وظروف موقع العمل (استخدام محركات الديزل, المتفجرات» 
غاز وقودي» خصائص التهوية» الأحوال الجوية المرئيةء تخفيف الضغط الجوي» 
اللحام أو القطع أو تشكيل المعادن على الساخن, الخ). 


6. يجب rin о Diese‏ الهواء- يشتمل 
ТР‏ 


бт تحت الأرضية‎ "oun ال‎ O р 


Ew а SYY 5e 3 RE 
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©. يجب اختبار كميات أول أكسيد الكربون وثاني أكسيد النيتروجين وكبريتيد 
الهيدروجين والغازات السامة الأخرى وكذلك الغبارء والأبخرة»ء الرذاذء والأدخنة, 
حسبما تقتضي الضرورة, في جو مناطق العمل تحت تحت الأرضية لضمان عدم تجاوز 
حدود التعرض المسموح بها. 


f‏ يجب اختبار كميات غاز الميثان والغازات الأخرى القابلة للاشتعال في جو جميع 
مناطق العمل تحت الأرضية كلما دعت الضرورة إلى ذلك, لتحديد ما إذا كان يجب 
اتخاذ الإجراءات الخاصة ب 26.С.02{-һ‏ ولتحديد إذا ما كانت العملية يجب 
تصنيفها على أنها غازية أو احتمال تصنيفها على أنها غازية كما هو موضح 
في26.8.01. 


g‏ يجب اختبار الجو في جميع مناطق العمل تحت تحت الأرضية كلما دعت الضرورة 
إلى ذلك, للتأكد من مطابقتها لمتطلبات التهوية الخاصة ب .26.C.03-05‏ 


h‏ . في حالة استخدام مراوح تهوية أو أجهزة ضغط هواء (كومبريسور) تعمل 
بمحركات ديزل أو جازولين cass,‏ إجراء اختبار أولي للهواء الداخل من المروحة 
أو ضاغط الهواء (الكومبريسور) أثناء تشغيل المحرك لضمان عدم تلوث مصدر 
الهواء بعادم المحرك. 


|. عند استخدام ماكينات الحفر السريعة, يجب تشغيل جهاز مراقبة الغازات القابلة 
للاشتعال بصفة مستمرة à‏ في الواجهة بحيث يكون جهاز (أجهزة) الحساس أعلى ما 
يمكن وأقرب ما يمكن من مقدمة رأس قطع الآلة. 


j‏ يجب أن تخضع العمليات التي تتوافر بها معايير العمليات الغازية أو العمليات 
المحتمل أن تكون غازية للمراقبة التالية: 


(1) يجب إجراء اختبارات على محتوى الأكسجين في جميع مناطق العمل المعنية 
وكذلك مناطق العمل القريبة من تلك المناطق, على الأقل في بداية ومنتصف كل 
وردية؛ 


)2( عند استخدام ماكينات الحفر e»‏ يجب استخدام أجهزة مراقبة الغازات القابلة 
للاشتعال بصفة مستمرة à‏ فى النفق الأفقى , وعلى الشق وفي قناة الهواء المرتد : يجب أن 
يعطي جهاز il зай‏ المستهرة إشارة الخطر في النفق الأفقي وأن يقوم بفصل الطاقة 
الكهربائية في منطقة العمل تحت الأرضية المعنية, ماعدا معدات الضخ والتهوية 
المصرح بها, عند وجود 997١‏ أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى من غاز الميثان أو 
أية غازات أخرى قابلة للاشتعال. 


(3) يجب استخدام جهاز مراقبة غازات يدوي عند الحاجة, لكن على الأقل في بداية 
كل وردية ومنتصفها للتأكد من عدم تجاوز النسب المنصوص عليها في 26.8 01 
f; 26.C.01d 5‏ وبالإضافة إلى ذلك, يجب توفير جهاز يدوي لفصل للطاقة 


الكهربائية بالقرب من النفق الأفقي. 
(4) يجب إجراء اختبارات موضعية للغاز قبل وأثناء اللحام, أو القطع, أو تشكيل آخر 
للمعادن على الساخن. 


400 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


)5( في العمليات تحت الأرضية التي 3 تعتمد على أساليب الحفر والتفجير, يجب اختبار 
الهواء في المناطق المعنية لاكتشاف وجود الغازات القابلة للاشتعال قبل دخول العمال 


مرة أخرى بعد التفجير وبصورة مستمرة أثناء قيام العمال بالعمل تحت تحت الأرض. 
2 مقاييس نوعية الهواء. 


а‏ عندما تشير مراقبة الهواء إلى وجود о‏ أجزاء من المليون أو أكثر من كبريتيد 
الهيدروجين, يجب إجراء اختبار في مناطق العمل 5 تحت الأرضية المعنية في بداية 
وفي منتصف كل وردية على الأقل, إلى أن يقل تركيز كبريتيد الميدروجين عن ° 
أجزاء من المليون لمدة ثلاثة أيام متتالية. 


р‏ عندما يتم اكتشاف أن كمية كبريتيد الهيدروجين تزيد عن ٠١‏ أجزاء من المليون 
يجب استخدام جهاز مراقبة وقياس وأخذ عينات كبريتيد الهيدروجين المستمر 
لمر ك ماظن КОКА‏ 


ع. يجب أن يتم إخطار الأفراد عندما يزيد تركيز كبريتيد الهيدروجين عن١٠‏ 
أجزاء من المليون. 


0. يجب تصميم وتركيب وصيانة الجهاز الذي يقوم بمراقبة وأخذ عينات كبريتيد 
الهيدروجين باستمرار, بحيث يعطي إنذارًا Giya‏ ومسموعا عند وصول تركيز 
كبريتيد الهيدروجين إلى ٠١‏ أجزاء من المليون للإشارة إلى أنه قد يكون من 

шуы д)‏ د ند بين TC‏ مقاط ی رک کو ا ن 
أقل من حد التعرض المسموح به. 


e‏ عندما يقرر الشخص المختصء بناءً على نتائج مراقبة الهواء أو АЙ‏ بيانات 
أخرى؛ أن ملوثات الهواء قد تكون موجودة بكميات تكفي لأن تشكل obi‏ على 
الحياة» يجب على صاحب العمل أن: 


(1) يقوم بتعليق تحذير واضح على جميع المداخل للمنطقة تحت تحت الأرضية لإحاطة 
جميع الداخلين بالحالة الخطرة؛ و 


(2) يقوم بالتأكد من اتخاذ جميع الاحتياطات اللازمة. 


f‏ عند اكتشاف وجود 905 أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى من غاز الميثان أو 
أية غازات أخرى قابلة للاشتعال فى أية منطقة عمل تحت أرضية أو فى الهواء 
المرتد, يجب اتخاذ الخطوات اللازمة لزيادة حجم هواء التهوية أو التحكم في تركيز 
الغاز بأية صورة أخرى إلا إذا كانت العمليات تتم à y‏ لمتطلبات العمليات الغازية 
أو العمليات المحتمل أن تكون غازية: ويجوز فصل أجهزة التحكم بالتهوية 
الإضافية عند انخفاض تركيزات الغاز عن 95 من الحد الأدنى للانفجار. 

و. عند اكتشاف %٠١‏ أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى لغاز الميثان أو أية 
غازات أخرى قابلة للاشتعال في محيط اللحام أو القطع أو أي عملية تشكيل أخرى 
للمعادن على الساخن, يجب إيقاف تلك العمليات إلى أن يقل ذلك الغاز القابل 
للاشتعال عن ٠‏ من الحد الانفجاري الأدنى. 
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h‏ عند اكتشاف %۲١‏ أو أكثر من الحد الانفجاري الأدنى لغاز الميثان أو أية 
غازات أخرى قابلة للاشتعال في منطقة العمل تحت الأرضية أو في الارتداد: 


)1( يتم على الفور إخراج جميع الأفراد- باستثناء أولنك المطلوب تواجدهم لإزالة 
الخطر- إلى موقع Ол‏ فوق الآأرضء» و 


)2( يجب قطع التيار الكهربائي عن المنطقة المهددة بالغاز القابل للاشتعال, باستثناء 
معدات الضخ والتهوية المصرح بها, حتى ينخفض تركيز ذلك الغاز إلى أقل من 
Y +‏ من الحد الانفجاري الأدنى. 


| عندما تقل التهوية إلى الحد الذي قد يحدث معه تراكم مستويات خطرة من غاز 
الميثان أو أية غازات أخرى قابلة للاشتعال» يجب أن يتم اختبار جميع المناطق 
المعنية بعد إعادة التهوية, وقبل إعادة أي تيار كهربائي لجميع المعدات- فيما عدا 
المعدات المصرح بها- واستئناف العمل, وكذلك يجب تحديد إذا ما كان الهواء 
الجوي في نطاق الحدود القابلة للاشتعال. 


يجب ألا يُسمح بدخول النفق سوى det‏ المختصين unicos‏ 
el sell‏ للكشف عن الملوثات. وذلك إلى أن يتم إعادة التهوية واختبار جميع المناطق 
المعنية للكشف عن الملوثات. وإغلانها Aid Sht‏ 


3 التهوية. 


3. يجب أن يتم تزويد جميع الأفراد بالمناطق تحت تحت الأرضية بالهواء النقي وبكميات 
كافية لمنع تراكم الغبار أو الأدخنة أو الضباب أو الغازات أو الأبخرة. 


b‏ يجب أن يتم توفير تهوية АЙ‏ في جميع مناطق العمل تحت تحت الأرضية إلا عندما 
يثبت أن التهوية الطبيعية توفر نوعية الهواء المطلوبة من خلال حجم الهواء وتدفقه 
الكافيين. 


)1( يجب أن تكون نظم التهوية وطرد العادم الخاصة بحفر الأنفاق بالقدرة التي تسمح 


(2) يجب آلا يفل الإمداد بالهواع النقي عن Vo‏ ليث Casa pi Vos‏ في (A‏ لكل 
عامل تحت الأرض إضافة إلى الهواء اللازم لتشغيل المعدات. 

(3) يجب ألا تقل السرعة الخطية لتدفق الهواء عن ٠,٠١‏ مث Y.)‏ قدم/دقيقة) في 
جميع مناطق العمل 3 НУО магт рен‏ 
أية ظروف أخرى قد تسفر عن تصاعد كميات ضارة من الغبار» أو الأدخنة» أو 
الأبخرة» أو الغازات. 


(4) يجب أن يكون اتجاه تدفق الهواء الميكانيكي قابل للتحويل. 
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)5( يجب تصميم وتركيب أبواب التهوية بحيث تظل مغلقة أثناء الاستخدام, بغض 
التعلز ИЕСИ‏ 


©. يجب أن تقوم نظم التهوية بإخراج الدخان والأبخرة للجو الخارجي عقب عمليات 
التفجير وذلك قبل استئناف العمل في الأماكن المعنية. 

0. يجب أن يتم تركيب نظم تهوية بالعمليات الغازية أو العمليات المحتمل أن تكون 
عمليات غازية, بحيث تكون تلك النظم مصنوعة من مواد مقاومة للحريق وأن 
تحتوي كذلك على نظم كهربائية مصرح بها, بما في ذلك المحركات المروحية. 

©. يجب أن تتم العمليات الغازية في وجود أجهزة تحكم في تحويل تدفق الهواء 
المنبعث من نظم التهوية, فوق الأرض. 

f‏ يجب تجهيز العمليات الغازية أو العمليات المحتمل أن تكون عمليات غازية, التي 
مثبتة على السطح, بأبواب الانفجارات أو جدار ضعيف به مساحة تساوي على 
الأقل مساحة القطاع العرضي لمنفذ الهواء. 


و. يجب ألا يُستخدم الهواء الذي مر من خلال مناطق تخزين النفط أو الوقود لتهوية 
مناطق العمل. 


4 يجب اتخاذ التدابير المناسبة للتحكم في الغبار ,عند إجراء عمليات الحفر في 
الصخور أو الخرسانة, للاحتفاظ بمستويات الغبار في نطاق المستويات الآمنة. 
5 يحظر استخدام محركات الاحتراق الداخلي تحت الأرض - باستثناء 
محركات الديزل في المعدات المتحركة, كما يجب أن تكون المعدات تحت الأرضية 
المتحركة التي تعمل بمحرك ديزل في أجواء أخرى غير جو العمليات الغازية, معتمدة 
إما من قبل الوكالة المعنية بصحة وسلامة عمال المناجم CFR Part (MSHA)‏ 30( 
(36, أو يُثبت أنها مماثلة تمامًا للمعدات المعتمدة من قبل الوكالة المعنية بصحة وسلامة 
عمال المناجم (МНА)‏ ويجب تشغيلها وفقًا لما جاء بهذا الجزء. 

0 منع اندلاع الحرائق والوقاية منها 

1 خطط منع اندلاع الحرائق والوقاية منها. 


تحت الأرض. ويجب أن تتضمن الخطة ما يلي بالتفصيل: 


)1( ممارسات العمل الخاصة التي يجب تنفيذها لمنع اندلاع الحرائق. 
)2( تدابير الاستجابة التي يجب اتخاذها في حالة اندلاع حريق للسيطرة عليه وإطفائه. 
(3) المعدات المطلوبة لمنع اندلاع الحرائق والوقاية منها. 


Д)‏ ) متطلبات العمال ومسؤولياتهم الخاصة بمنع اندلاع الحرائق والوقاية منها. 
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(5) متطلبات عمليات التفتيش اليومية والأسبوعية الخاصة بمنع اندلاع الحرائق 

والوقاية منها. 
b‏ يجب إدراج خطط منع اندلاع الحرائق والوقاية منها ضمن خطة الوقاية من 
الحوادث أو تحليل مخاطر العملية وتعليقها في موقع العمل. 
©. يجب مراجعة خطط منع اندلاع الحرائق والوقاية منها مع الأفراد المشاركين 
كلما دعت الضرورة إلى ذلك بحيث يكونوا على دراية عملية بالإجراءات 
0. يجب التدرب على الخطط كلما دعت الضرورة إلى ذلك للتأكد من فعاليتها. 

2 طفايات الحريق. 
3. يجب أن يتم توفير طفايات الحريق وصيانتها وفقًا لمتطلبات القسم 9. 


.b‏ يجب توفير طفايات الحريق - أو وسائل الوقاية المماثلة - وصيانتها عند كل 
بوابة أو مدخل منجم, في نطاق ٠١‏ م ٠٠١(‏ قدم) من الواجهة المتقدمة للنفق وفي 
المواقع التي تحتوي على مواد قابلة للاشتعال. 

©. يجب توفير طفاية حريق واحدة على الأقل ذات الفئة 4A:40B:C‏ أو أي وسيلة 
إطفاء أخرى ممائلة عند البكرات الأمامية والخلفية للناقلات ذات السير التي تعمل 
تحت الأرض. 


3 اللهب/النيران المكشوفة والتدخين. 
a‏ يحظر استخدام اللهب والنيران المكشوفة في جميع الإنشاءات تحت الأرضية 
باستثناء المسموح بها في عمليات اللحام والقطع وعمليات تشكيل المعادن على 


الساخن الأخرى. 

0.يجوز السماح Cas su‏ في الأماكن الخالية من أخطار الحرائق أو الانفجارات 
in‏ 

C‏ يجب وضع لافتات يسهل رؤيتها, تمنع التدخين واللهب المكشوف في الأماكن 


4 يجب أن يقوم معمل اختبار معترف به على المستوى الوطنى, باعتماد 
أجهزة التسخين التي تستخدم في الأنفاق للاستخدام في هذه الأماكن. 


5 يجب ألا يتم إدخال الجازولين أو تخزينه أو استخدامه في الأماكن تحت 
الأرضية. 


6 يجوز استخدام الاسيتيلين والغاز البترولي السائل (LP-Gas)‏ وغاز الميثايل 
أستلين بروبادين ЖАЙ‏ تحت الأرض فقط في عمليات اللحام والقطع وأي عمليات 
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كيل افو المعادن على الاك ويجب ألا يُسمح بأكثر من الكمية الضرورية فقط 
اللازمة للعمل خلال الأربع وعشرين ساعة التالية تحث الأرض. 


7 يجب ألا ستخدم سوى السوائل الهيدروليكية المقاومة للحرائق المعتمدة من 
قبل هيئة أو АЙС,‏ معترف:بها على المستوئ الوطني .في الآلات والمعدات الهيدروليكية 
التي تعمل 3 تحت الأرض, إلا إذا توفرت الحماية لتلك الماكينات والمعدات من خلال نظام 
إخماد الحرائق أو طفاية حريق متعددة الأغراض ذات سعة مقدرة كافية لنوع وحجم 
المعدة الهيدروليكية المعنية (ولكن تكون على الأقل .(4A:40B:C‏ 


8 تخزين المواد القابلة للاشتعال وسريعة الاحتراق. 
а‏ لا يُسمح بتخزين ما يزيد عن إمداد يوم واحد من وقود الديزل تحت الأرض. 


.b‏ يجب أن يتم حفظ الشحوم الزيتية ووقود الديزل المخزون تحت الأرض في 

حاويات محكمة الغلق في مناطق مقاومة للحرائق تبعد 1١‏ م ). Y.‏ قدم) على الأقل 

رن المتفجرات الموجودة تحت Z‏ الأرض ومسافة У‏ تقل عن Yee) ate‏ 
قدم) من محطات مدخل المنجم والممرات شديدة الانحدار. 


С‏ يجب ألا يتم تخزين المواد القابلة للاشتعال وسريعة الاحتراق فوق الأرض في 
نطاق Y.‏ م ٠٠١(‏ قدم) من أي فتحة دخول توصل إلى عملية تتم تحت الأرض إلا 
إذا تم وضعها уй‏ الإمكان على مسافة تبعد بشكل كافي عن الفتحة, وكذلك وضع 
حاجز مقاوم للحرائق لا يقل مقدار مقاومته للنيران عن ساعة بين المواد المخزونة 
والفتحة. 


.d‏ يجب ألا يتم استخدام التركيبات الكهربائية الموجودة ت تحت الأرض في مناطق 
تخزين الزيت أو الشحم أو وقود الديزل إلا في تركيبات الإضاءة а‏ 


©. يجب حصول تركيبات الإضاءة الموجودة في أماكن التخزين أو في حدود V,°‏ 
labial суа (asi YO) да‏ تخت الأرضية المستهدمة لتكزين d cud‏ ,الك أو 
وقود الديزل, على الاعتماد الخاص بمواقع الفئة | القسم ". > 11.G. AJ‏ 


9 يُسمح بنقل وقود الديزل خلال الأنابيب من السطح لموقع تحت تحت أرضي فقط 
إذا: 


المطلوبة لتزويد المعدات التي تعتمد غل tasca‏ الث ويد sasa U‏ تحت الأرضية 
لمدة YE‏ ساعة. 


p‏ كان الخزان الموجود على السطح متصلا بمحطة التزويد تحت الأرضية عن 
طريق أنبوب Азр уал‏ أو نظام خراطيم 2 a‏ التحكم فية من eiui‏ عن:طريق 
زک قاع sn‏ ر a adul у E) m A‏ دن 
انوع الذي يُفتح بمزلاج). 
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с‏ كان الأنبوب ОДА‏ طوال الوقت إلا أثناء نقل وقود الديزل من الخزان الموجود 
على السطح إلى إحدى المعدات المستخدمة ت تحت الأرض؛ БЕ;‏ 


d‏ كان هناك إيقاف لعمليات الرفع أثناء عمليات إعادة التزويد بالوقود إذا لم تكن 
أنابيب الإمداد في مدخل المنجم محمية من التلف. 


0 يجب تصنيع أي هيكل موجود ت تحت الأرض أو في نطاق "٠١‏ م ٠٠١(‏ قدم) 
من أي فتحة مؤدية إلى تحت الأرض من مادة مقاومة للحريق ذات مقدار مقاومة للنيران 


لا تقل عن ساعة. 
5 بحت YT‏ متهم E‏ لات Wes ы о зо ДААН‏ كن إلا ا ت елда з‏ 
في مكان مغلق يكون [з‏ للنيران ومحاط بسياج لاحتواء محتويات المحول في حالة 


2 يجب أن يتم تركيب حواجز غير قابلة للاحتراق أسفل عمليات اللحام أو 
الاحتراق التي تتم داخل أو فوق مدخل منجم أو نفق صاعد. 


26.E‏ عمليات الحفر 
1 الات الحفر. 


القت أو تخرك "ixl Susu‏ 


ط. عند تحريك ماكينات الحفر من منطقة حفر إلى أخرىء يجب تثبيت مثقاب الحفر 
والأدوات والمعدات الأخرى ووضع الصاري في وضع آمن. 


С‏ يجب تثبيت آلات الحفر الموجودة على الأعمدة بإحكام قبل بدء الحفر وكذلك 
إعادة إحكامها بعد ذلك بصورة دورية. 


d‏ عربات مثاقب الحفر. 
)1( يجب توفير دخول آمن لجميع مستويات عمل عربات مثاقب الحفر. 


)2( يجب تصميم أسطح عربات مثاقب الحفر ودرجات السلم بحيث تكون_مقاومة 
للانزلاق_وتثبيتها لمنع الزحزحة غير المقصودة. 

(3) يجب ألا يتم السماح بركوب عربات مثاقب الحفر إلا للعمال المساعدين للمشغل, 
إلا إذا كانت عربات مثاقب الحفر تتوافق مع متطلبات ترتيبات نظام الجلوس المناسبة 
التي توف А ШАД‏ كت У‏ طا أو З А8 ды Ләл! 3 дї‏ 
الأسطح وكذلك الدخول الآمن. 


(4) يجب تنبيه الأفراد تحت أسطح عربات مثاقب الحفر قبيل الشروع في عملية 
الحفر. 
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)5( يجب تركيب درابزين سياجي, يمكن إزالته, أو وسيلة وقاية ممائلة على أسطح 
عربات مثاقب الحفر التي يزيد ارتفاعها عن م ٠١(‏ قدم)- على جميع الجوانب 
Xs dual‏ اك هات АМЬ ы сай (да‏ كان هناك سطع مكاور. يوفن idis‏ 
ААА‏ ضد السقوط. 


(6) يجب أن تكون السلالم المؤدية إلى أسطح عربات مثاقب الحفر بالاتساع الكافي 
لشخصين في حالة تجاوز ارتفاع السطح Y‏ م ٠١(‏ أقدام). 


(7) يجب توفير أوعية أو حوامل لتخزين مثقاب الحفر على عربات مثاقب الحفر. 


)8( يجب على صاحب العمل توفير الوسائل الآلية لرفع ماكينات الحفر ومسامير 
السطح اللؤلبية والسيور المستخدمة في المتاجمء والمؤاد الأخزى على الأسطخ العلؤية 
لعربات مثاقب الحفر التي يزيد ارتفاعها عن Y‏ م ٠١(‏ قدم). 


2 يجب توفير قضبان التقشير في مناطق عمليات التقشيرء ويجب كذلك 
الاحتفاظ بها في حالة جيدة طوال الوقت: ويجب عدم استخدام القضبان التي أصبحت 
غير حادة أو متآكلة بصورة شديدة. 


3 يجب ألا يتم حفر فتحات التفجير خلال الصخور التي تم نسفها (نفاية الخام 
المعدن) أو الماء. 


26.E.04‏ قبل ex‏ دورة الحفر بعد التفجير, يجب فحص السطح وأية فتحات تفجير 
متبقية لاكتشاف المتفجرات التي لم تنفجر والتي يجب إزالتها في حالة وجودها. 


5 يجب توفير الوقاية للأفراد بمدخل المنجم إما عن طريق وجودهم في مكان 
آمن أو وضع حواجز مناسبة في حالة استخدام معدات تحميل آلية لإزالة نفاية الخام 


.26 مداخل المناجم 


1 يجب دعم كل مداخل المناجم أو الآبار التي يزيد عمقها عن ١,5‏ م o)‏ أقدام) 
والتي يتحتم على الأفراد الدخول فيها, عن طريق السواند الخشبية أو الركائز أو أنابيب 
التغليف التي تتسم بالمتانة الكافية لتحمل إزاحة التربة المحيطة. 


а‏ يجب تدعيم العمق الكلي لمدخل المنجم باستخدام أنابيب التغليف أو الشكالات إلا 

عندما يتخلل مدخل المنجم صخورا صلبة ذات خصائص У‏ تتأثر بالتعرض للعوامل 

الطبيعية. 
(1) عند مرور مدخل المنجم عبر التربة الطينية إلى صخور صلبة أو خلال صخور 
صلبة إلى تربة طينية وحيث يُحتمل حدوث قص, يجب أن xus‏ أنابيب التغليف أو 
الشكالات لمسافة ٠,١‏ م о)‏ أقدام) على الأقل داخل الصخور الصلبة. 
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)2( في حالة وقوف مدخل المنجم عند صخور صلبة يجب أن تمتد أنابيب التفريغ 

والشكالات حتى نهاية مدخل المنجم j‏ لمسافة ٠,١‏ م о)‏ قدم) داخل الصخور الصلبة, 

أيهما أقل. 
р‏ يجب مد أنابيب التغليف أو الشكالات لمسافة ٠٠١‏ سم +/- ۷,١‏ سم EY)‏ بوصة 
Y-/+‏ بوصة) فوق سطح الأرض» إلا أن الحد الأدنى لارتفاع أنابيب التغليف يمكن 
خفضه إلى яанаа TT) rts‏ كيت كر AE‏ فيه المو اكات 
القياسية инсо ка‏ لد ييحن 
RR uto ue i05 4d‏ 
ارتفاعه إلى ٠١‏ سم YY)‏ بوصة). 


2 بعد إجراء عمليات التفجير في مدخل المنجم» يجب أن يقوم شخص مختص 
بالتفتيش على الجدران» والسلالم والكتل الخشبيةء وألواح الدعم الخشبية والأسافين 
لتحديد إذا كانت قد أصيبت بالتخلخل بعد عمليات التفجير. وعندما يُكتشف أنها غير آمنة 
يجب إجراء الإصلاحات قبل بدء عمليات الوردية. 


3 يجب ألا يُسمح ШУ‏ عامل بالدخول إلى حفرة بريمية غير مدعمة في مادة 
غير مستقرة لأي سبب: وفي تلك الحالات يجب إجراء عملية التنظيف دون الدخول. 


26.F.04‏ يجب أن يكون هناك وسيلتان آمنتان للدخول إلى مداخل المناجم طوال 


6 عملية الرفع 


c 01‏ وضع كنات ري cauia Sa (ul‏ ایر الأفراد في قاع مدخل 


сыс и есас‏ — تخريك 


2 في حالة عدم إغلاق مسار المرفاع إغلاقا ga ÚG‏ وجود عمال في قاع 
مدخل المنجم» يجب إيقاف الناقلات أو المعدات فوق قاع مدخل المنجم بمسافة et о‏ 
)10 قدم) على الأقل وإبقاؤها هناك حتى يقوم عامل الإشارة في قاع مدخل المنجم 
بتوجيه المشغل لاستكمال إنزال الحمل؛ إلا أنه يجوز إنزال الحمل بدون توقف إذا كان 
عافل yo sS‏ و يلصيل yaoa‏ ر SHORTER M‏ 
كامل. 


3 يجب إخطار المشغل والأفراد الآخرين وإعطائهم احتياطات السلامة 
المناسبة قبل البدء في عمليات الصيانة أو الإصلاح أو أية أعمال أخرى تتم في فتحة 
تهوية يُستخدم فيه قفص أو دلو أو قادوس: كما يجب تعليق لافتة تحذير تشير إلى القيام 
De pepe‏ السو ل tà‏ مداخل делу калай‏ كا المشدل ولد ¿us‏ 
مناطق الهبوط 5 تحت الأرضية. 


4 يجب أن تتوافق أي وصلة بين حبل الرفع والقفص أو القادوس مع نوع 
الحبل السلكي المستخدم في الرفع. 


408 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 

5 عندما تستخدم الوصلات المجدولة يجب الاحتفاظ بها في حالة نظيفة 
وحمايتها من المواد الغريبة التي قد تؤثر على تشغيلها. 


6 يجب عمل الوصلات بين القفص والقادوس والحمل بحيث لا تؤدي قوة 

سحب المرفاع أو اهتزازه أو اختلاف المحاذاة» أو إطلاق قوة الرفع أو الاصطدام إلى 
فصل الوصلة: ولا تفي الخطافات ذات الحلق المفتوح أو الخطافات التي تغلق فتحاتها 
بحبل بتلك المتطلبات. 


7 عند استخدام الجلب الإسفينية الموجودة بالحبل السلكي يجب توفير الوسائل 
التي تحول دون إفلات الأسافين وتضمن دخول الوتد في مكانة بصورة صحيحة. 


26.H‏ القيسونات 


2.1 يجب تركيب حاجب لوقاية الأفراد في أعمال القيسونات التي يُستخدم فيها 
الهواء المضغوط ويقل طول حجرة الشغل عن Y, Y‏ م (ый ١١(‏ وعند إيقاف تلك 
القيسونات أو تعليقها أثناء سير العمل وفي أي وقت بحيث يكون قاع الحفرة على مسافة 
تزيد عن ۲,۷ م )4 قدم) أسفل سطح حجرة الشغل. 


2 يجب أن تخضع مداخل المناجم لاختبار هيدروستاتيكي, والذي يتم إحكامها 
Айы‏ كو ا gal аа dide ы (as ac ya‏ اللعمل: 


H.03‏ عند استخدام أحد مداخل المناجم يجب تزويد هذا المدخل بسلم آمن وسليم 
ومناسب بطول مدخل المنجم كاملا بما في ذلك مصاطب الهبوط, حيث تسمح المساحة 
«(ess ۰ уена я а‏ أما في حالة عدم إمكان ذلك من الناحية 
العملية فيجب تثبيت سلالم لا يزيد ارتفاعها oe‏ م Y.)‏ قدم) بحيث يتفرع كل قطاع 
patas‏ عات 'المجاوز 3 من الأحر اء الملاصتفة ДАА‏ فين مكل می ارط ا 
كل تفرع. 


26.H.04‏ يجب تزويد جميع القيسونات التي يزيد قطرها أو جانبها عن Y‏ م ٠١(‏ قدم) 
بمزنق بشري ومهواة يقتصر استخدامها على الافراد. 


5 بالإضافة ТА ШУ,‏ الموجودة بالأقفال, يجب الاحتفاظ بمقياس دقيق ق على 
حميع الأوقات.وأن.يثم الاختفاظ بها في als‏ صالحة asal‏ 


H. 06‏ .26 يجب الالتزام я Си‏ في اسم 26.1 أثناء عمليات القيسونات 


Jue 26.1‏ الهواء المضغوط 
1 يجب أن يتم ذكر جميع المتطلبات الخاصة بأعمال الهواء المضغوط 


وبدقة قي خطط عمل عمليات الهواء uc жиз а жакта пк‏ 
مر لحر اذك أو" فا عط اا 
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2 ويجب أن تتضمن خطط أعمال الهواء المضغوط الاعتبارات التالية: 
а‏ متطلبات القفل الطبي وتشغيله. 
р‏ نظام لتحديد هوية الأفراد في أعمال el sell‏ المضغوط؛ 
С‏ متطلبات نظام الاتصالات؛ 
0. متطلبات العلامات واللافتات وحفظ السجلات؛ 
©. متطلبات الضغط وتخفيف الضغط الخاصة؛ 
*. متطلبات مكان المزنق البشري وحجرة انخفاض الضغط؛ 
و. متطلبات نظم ضاغط الهواء (الكومبريسور) ومصدر الإمداد بالهواء؛ 
. متطلبات التهوية؛ 
|. متطلبات الطاقة الكهربية؛ 
|j‏ اعتبارات الصحة العامة؛ 
К‏ اعتبارات منع اندلاع الحرائق والوقاية منها؛ و 
|. متطلبات الحواجز والأحجبة الواقية؛ 


3 يجب أن يتم العمل في بيئات الهواء المضغوط وفقًا لمتطلبات 29 CFR‏ 
1910.803. 


ل.26 cule‏ التفجير تحت تحت الأرضية < انظر القسم 29 
1 المتفجرات. 


3. يجب أن يكون الديناميت المستخدم في عمليات التفجير التي تتم في الأنفاق من 
طراز 1 :Fume Class‏ ويجوز استخدام طراز 2 Fume sFume Class‏ 
3 01355 إذا توافرت التهوية المناسبة. 


наи + b 


C‏ تخت Јар‏ لقن кро соли коло‏ المستخدمة 
في نقل المتفجرات تحت الأرض لتحديد أي عطل يمكن أن يشكل Dha‏ كهرباتيًا: 
араасаа etas‏ التفتيش تلك في سجل متاح للمراجعة. 
يجب حظر تركيب مصابيح إضافية 3 تستمد طاقتها من النظام الكهربائي للشاحنة 

على صناديق الشاحنات. 
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0. يجب وضع المتفجرات وعوامل التفجير غير الموجودة بعبواتها الأصلية في 
عبوات مناسبة عند نقلها يدويًا, ويجب حمل المفجرات وكبسولات التفجير 
والمتفجرات الأخرى في عبوات منفصلة عند نقلها يدويًا. 


2 دوائر التفجير. 


a‏ يجب أن تتم جميع التفجيرات تحت الأرضية التي يتم تفجيرها بواسطة مصدر 


ط. يجب أن تبقى دوائر الطاقة الخاصة بالتفجير منفصلة ومميزة وبعيدة عن دوائر 
الإضاءة والطاقة الأخرى وكذلك عن الأنابيب والقضبان والمواد الأخرى الموصلة 
(باستثناء الأرضي) لمنع بدء التفجير أو تعرض العمال للتيار الكهربائي. 


(e$ ۰ DP SLE قدرها‎ 


3 التحميل. 


а‏ يجب فصل جميع خطوط الطاقة والمياه أو خطوط التزويد بالهواء, قبل التحميل, 
من عربة مثاقب الحفر التي تقوم بالتحميل, كما يجب ترحيل خطوط الطاقة للخلف 
مسافة ٠١‏ م o.)‏ قدم) على الأقل, بما في ذلك دوائر الإضاءة. 


р‏ يجب إنارة منطقة التحميل بمصابيح كاشفة ( ٠١١‏ لكس على الأقل ٠١(‏ شمعة 
قدم)) موضوعة على مسافة ٠١‏ م o.)‏ قدم) من الواجهة. وإذا كانت هناك حاجة 
لمزيد من الإضاءة, يجب تزويد طاقم التحميل بمصابيح رأس معتمدة من قبل مكتب 
الولايات المتحدة للمناجم. 


©. يجب أن تكون المعدات المستخدمة في الزرع النفحي لعوامل التفجير الحساسة 
غير المغلفة معدات مصممة لهذا الغرض, كما يجب تأريضها أثناء الاستخدام. 


4 التفجير. 


8. يجب أن يكون الشخص المسؤول عن التفجير هو آخر من يغادر منطقة التفجير, 
وعليه التأكد من خلو منطقة التفجير من أي شخص, وعليه كذلك تشغيل مفاتيح 
التقسيم الموجودة في خط الإشعال أثناء خروجه من منطقة التفجير. 


р‏ يجب ألا يدخل أي شخص إلى منطقة تفجير النفق إلا بعد تنقية نظام التهوية 
للنفق الأفقي من الغازات والأدخنة والغبار الضار. 


.С‏ يجب إجراء تفتيش على الدعامات تحت الأرضية وتثبيتها بعد كل عملية تفجير 
أثناء استئناف الأعمال الضرورية. كما يجب فحص أسطح الصخور وتقشيرها 
وتزويدها إن لزم الأمر بالدعامات, أو مسامير الصخور اللولبية, أو الخرسانة 
المرشوشة» أو الشبكة السلسية المترابطة قبل بدء إزالة نفاية الخام المعدن. ويجب 
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0 يجب ترطيب كومة نفاية خام المعدن بالماء قبل بدء إزالتها وكذلك الحفاظ عليها 
مبتلة أثناء الإزالة. 


5 التفجير في عمليات الحفر تحت الهواء المضغوط. 


а‏ عند إدخال مفجرات أو متفجرات إلى مسد هوائي, يجب يجب ألا يُسمح بدخول أي 
عامل - باستثناء عامل التفجير» وعامل 3223 والعمال المطلوب تواجدهم АШ‏ - 
داخل casa s Saal‏ عدم إدخال АЙ‏ مواد أو تجهيزات أو معدات أخرى مع مواد 


التفجير. 


b‏ يجب إدخال المفجرات والمتفجرات بصورة منفصلة داخل غرف الضغط 
الخاصة بالعمل. 


.С‏ يجب ربط جميع الأنابيب والقضبان والمَّسدّات الهوائية والبطانة الفولاذية للنفق 
كهرباتيًا وتأريضها مع أو بالقرب من بوابة أو مدخل المنجم, كما يجب كذلك 

cai يطول‎ (axi V») a Waw على :مسافاك فاصلة لاتقل عن‎ us a nj 
ази рай Бл يجب يكن اى اقوت ا ارا‎ [д aa, 


d‏ يجب أن تكون المتفجرات الملائمة للاستخدام في الحفر الرطبة مقاومة للماء 
ومن طراز 1 .Fume Class‏ 


e‏ عند اقتراب حفر الأنفاق من سطح مختلطء وكذلك عند حفر الأنفاق في سطح 
مختلط , يجب أن يتم التفجير بشحنات خفيفة وحمولة Aiii‏ عند كل حفرة؛ كما 
يجب Gaj‏ القيام بالحفر المتقدم عند اقتراب الحفر في سطح صخري من سطح 
مختلط لتحديد طبيعة ونطاق الغطاء الصخري وكذلك المسافة المتبقية التي تسبق 
الأرضية الناعمة. i‏ 


6 انظر القسم 29 للإطلاع علي متطلبات التفجير. 
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القسم 27 
7. الإنشاءات الخرسانية والحجرية والتركيبات الحديدية 
8 الإنشاءات الخرسانية والحجرية - عام 


1 يجب ألا يتم وضع الأحمال الإنشائية على أحد الهياكل الخرسانية أو 
الحجرية أو على أحد أجزاء هذه الهياكل؛ ما لم يقر صاحب العمل» ¿U‏ على معلومات 
من شخص متخصص في التصميم الإنشائي» أن الهيكل أو أحد أجزاء هذا الهيكل قادر 
على دعم هذه الأحمال. 


2 يجب آلا يتم السماح للعمال أن يعملوا فوق أو بمواقع يكونوا معرضين فيها 
لأخطار DED.‏ حديد التسليح أو أخطار المواد البارزة الأخرى ما لم 3 تتخذ تدابير احتياطية 
للسيطرة على هذه الأخطار. 


3 عمليات الشد اللاحق. 


2 يجب ألا يتم السماح T‏ عامل L)‏ عدا العمال الضروريين لعمليات الشد 
اللاحق) بالتواجد خلف معدات الرفع أو أدوات التثبيت الطرفية EC‏ عمليات الشد 


NV 


cus. b‏ وضع العلامات والحواجز لمنع دخول العمال إلى منطقة الشد اللاحق أثناء 
عمليات الشد اللاحق. 


4 المعدات. 


3. يجب أن تحتوي الحاويات والصناديق والصوامع التي تستخدم في تخزين 
أو وسائل تعمل بضغط الهواء لبدء عملية تدفق المادة المحتواة. 


.b‏ يجب أن :5 a‏ خلاطات الخرسانة ذات القواديس القادرة على تحميل1 ياردة أو 
أكثرء بأداة ميكانيكية لتنظيف القادوس من gall‏ 2« ويجب تزويدها بدرابزين سياجي 
على كل جانب من جوانب القادوس. 


Кез‏ يجب صناعة مقابض قدد تسوية الخرسانة المستخدمة في حالات التلامس مع 
الموصلات الكهربية المتصلة بالطاقة» من مادة غير موصلة للطاقة» أو معزولة 
بغلاف غير موصل له خواص كهربية وميكانيكية توفر حماية مكافئة. 


0. يجب تزويد أدوات تسوية الخرسانة الآلية والدوارة» والتي يتم توجيهها يدويًا, 


بمفتاح تحكم يفصل الطاقة أوتوماتيكياء بمجرد أن يرفع المشغل يده/يدها عن 
مقابض المعدّة. 
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©. يجب تزويد أنظمة ضخ الخرسانة التي تعمل بأنابيب التفريغ» بأنابيب دعم 
مصممة لدعم حمل زائد بنسبة 100%. 


ОШ الغجلات على جانبي‎ el ys تمت مقابطن قلابات الخرسانة‎ Yl cas f 


و. يجب تزويد قواديس الخرسانة التي تعمل بنظام البوابات الهيدروليكية أو 

cio ull‏ الى كمل حفط الهو d Aa pa cad cialis eal‏ وسال امان نقابية 
يتم تركيبها لمنع الضخ المبكر أو غير المقصود» ويجب تصميم القواديس بحيث 
تمت eal‏ امور اك عن Jess ial‏ 


يحب cupi‏ قطاعات تابات J Cual ka‏ تاقلقت الخزسائة المشابية 
بالحبال السلكية j)‏ ما يكافئها) بالإضافة إلى وصلات الربط أو الوصلات العادية. 


5 يجب منع ارتقاء قواديس الخرسانة. 


6 يجب أن يتم تحديد مسارات قواديس الخرسانة المرفوعةء قدر الإمكانء 
cold‏ مدق .تعن كن العمال ¿pukay‏ الصاح لنقوط ان ار isl‏ كما يكب 
إبغاد عمال JA‏ )5 الخرسانة من تحت قواديين الخر Aia‏ المعلقة على وافعات: الناقلات 
ذات الكبلات. 


7 يجب دعم و/أو تثبيت الإنشاءات الحديدية والتسليح» المستخدم في الجدران 


ودعامات الجسور والأعمدة والهياكل الرأسية المماثلة» للحماية ضد الانقلاب أو 
الانهيار: كما يجب أن د أنظمة د المستقلة عن أنظمة الصب أو 


سند celle all‏ من قبل مهندس معتمد. 


ه. يجب أن يتم تثبيت وصلات الأجهزة المستخدمة في التركيبات العلوية. 
р‏ يجب أن يتم تثبيت الشدادات لمنع انفكاكها تحت تأثير الضغط. 


©. يجب وضع شدادات تثبيت أدوات التركيبات العلوية والمعدات ذات الصلة في 
موضع بحيث يجدها العامل في نقاط الربط. 


0. يجب ألا يتم إزالة شدادات تثبيت أدوات التركيبات العلوية إلا تحت إشراف 

"n .‏ . 
8 يجب اتخاد إجراءات لمنع شبكات السلك المفرودة من الارتداد. 
8 قوالب الصب والدعائم 
1 يجب أن يتم تصميم وتصنيع وإنشاء ودعم وشد وصيانة كل قوالب الصب 
والدعائم وشكالات التكتيف لكي تدعم كل الأحمال الرأسية والجانبية التي قد يتم تحميلها 
بطريقة آمنة حتى يمكن دعم هذه الأحمال بواسطة الهياكل. 
2 التخطيط والتصميم. 
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a‏ يجب تخطيط قوالب الصب والدعائم وتصميمها طبقا للتدابير الاحتياطية الواردة 
في إصدار معهد الخرسانة الأمريكي ACI ЗАТВ‏ دلبل قوالب صب الخرسانة . 


ел‏ الملظة d‏ لمر جعت 


موقم العمل cu‏ اتا العمل و ا 


13 دعم القاعدة. 


ه. يجب أن تكون الأرضية الداعمة» أو البناء المكتمل الذي ستوضع عليه قوالب 
الصب calle all у‏ بالمتانة الكافية لدعم الأحمال الرأسية والجانبية المقرر تحميلها. 
р‏ يجب أن O S‏ السنادات المستخدمة في الدعم سليمة وصلبة وذات قدرة على 
دعم الحد الأقصى للأحمال المراد تحميلها. 

6. يجب أن تكون ألواح القاعدة» أو رؤوس الدعامات» أو تجهيزات التطويل» أو 
مسامير الضبط الملولبة متصلة Ú š Уд‏ بسناد القاعدة ومواد الصب» وأن تكون 
مثبتة بإحكام في القوائم بقدر الإمكان. 


27.B.04‏ يجب أن يتم تصميم الوصلات التراكبية وتصنيعها لمنع الالتواء والتقوس. 


5 يجب توفير شكالات التكتيف القطرية في المستويات الرأسية والأفقية لتوفير 
الصلابة» ومنع تقوس القوائم الفردية. 
6 التفتيش. 
3. يجب إجراء تفتيش على كافة تجهيزات التدعيم قبل الإنشاء للتأكد من أنها 
مطابقة لما جاء بتصميم الدعم: كما يجب ألا يتم استخدام أي من التجهيزات التي 
зь;‏ بها تلف. 
р‏ يجب إجراء تفتيش على تجهيزات الدعائم التي تم تركيبها قبل وضع الخرسانة 
مباشرة وأثناء وبعد وضعها مباشرة: كما يجب على الفور تقوية وإعادة تدعيم Aj‏ 
5А‏ يوجد بها تلف أو إزاحة أو ضعف. 
7 يجب عمل إعادة تدعيم لدعم البلاطات الخرسانية والكمرات بطريقة آمنة بعد 
إزالة الهيكل المؤقت أو حيث تكون هذه القوائم Аша уха‏ لأحمال مفروضة إضافية نتيجة 
لأعمال الإنشاء. 


8 يجب ألا يتم وضع أحمال على الدعائم Аа ААЙ‏ على من كبن aj‏ 
الآمن الموصى به من قبل الشركة المصنعة. 


27.B.09‏ دعائم القوائم المفردة. 
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b‏ يجب أن تكون دعامات القوائم المفردة متوازية رأسيًا ومتراكبة لتجنب اختلال 
التوازي. 


©. عندما يكون التدعيم في إحدى الزوايا أو المنحدرات أو عندما يكون السطح 
المدعم منحدراء يجب تصميم التدعيم ليناسب هذه الأحمال. 


ليخت call fi аа Ды all aid gi aea kaq ca Yl‏ الضف 203 وم 

Aja AM 

هر jen] уш АА А ill alea Аз su Yl cii‏ الط la CIS 13 Axial‏ 
Ад‏ أو تقوس» أو انبعاج شديد» أو أعيد لحمها أو تحتوي على أجزاء ملحومة 
مكسورة» أو أية عيوب أخرى؛ وإذا كان بها أخشاب» саза‏ ألا يتم استخدامها إذا 
كانت الأخشاب مشقوقةء أو مكسورة» أو بها قطاعات غير موجودة» أو «Ас‏ أو 


f‏ يجب التفتيش على ARS‏ الأخشاب وأجهزة الضبط المقرر استخدامها في عمل 
دعائم القوائم الخشبية المفردة القابلة للضبط قبل التركيب. 


.g‏ يجب أن يتم إحكام ربط كافة المسامير المستخدمة في تثبيت ت شكالات التكتيف أو 
دعائم القوائم الخشبية المفردة القابلة للضبطء مع ثني سن المسمار إن أمكن. 


һ‏ لضمان الثبات» يجب تكتيف دعائم القوائم المفردة بالشكالات أفقيًا في كل من 
الاتجاهات الطولية والمستعرضة. 


)1( يجب تكتيف دعائم القوائم المفردة بالشكالات بشكل كاف تبادليًا في اتجاهين 
متعامدين عند مستوى التراكب. 
)2( يجب تكتيف كل صف بالشكالات على نحو قطري أيضًا في نفس الاتجاهين. 
(3) يجب تركيب شكالات التكتيف أثناء تركيب الدعائم. 
0 التدعيم بالأنابيب ووصلات الربط. 
a‏ يجب أن تكون المواد المستخدمة في تصنيع وصلات الربط من النوع الإنشائي 
مثل الإنشاءات الحديدية АЛА)‏ بالمطرقة АЫ‏ الحديد القابل للطرقء أو 
الألومنيوم الإنشائي. كما يجب ألا يتم استخدام حديد الزهر الرمادي. كذلك يجب ألا 
يتم استخدام المعادن المختلفة معًا. 


ايدان eed Raga Л КККК‏ كلل ار كان ھت عورف کر 
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С‏ عند التفتيش على أبراج التدعيم التي يتم تركيبها عن طريق مقارنتها بتصميم 
case xil‏ فإن مسافة التباعد بين الأعمدة يجب ألا تتجاوز تلك المسافة الموضحة 
بالمخططء ويجب التفتيش على كل تقاطعات القوائم الأنبوبية وإحكام ربط وصلات 
الربط. 


1 التدعيم الأنبوبي ذو الهيكل الملحوم. 


a‏ يجب أن تكون كل أدوات الإقفال المستخدمة على الهياكل والشكالات في حالة 
تشغيل جيدةء ويجب أن تكون المسامير الرابطة بمحاذاة قوائم الهيكل أو أرجل 
У!‏ ‹ ويجب أن يكون محور الارتكاز المركزي للشكالات المتصالبة المرتكزة 
على محور في مكانه الصحيح» ويجب أن تكون كل المكونات في حالة مشابهة 
لحالة الصناعة الأصلية. 

р‏ عند التفتيش على هياكل التدعيم التي تم إنشاؤها بمضاهاتها بتصميم التدعيم» 
فإن مسافة التباعد بين الأبراج والمسافة بين الدعامات المتصالبة يجب ألا يتجاوز 
ذلك الموضح بالتصميم» ويجب أن تكون كافة أجهزة القفل مغلقة. 


С‏ يجب تثبيت التجهيزات المستخدمة في ربط شكالات الثبات الخارجية والجانبية في 

قوائم هياكل التدعيم. 

72 القوالب الانز لاقية الرأسية. 
3. يجب تُصمم القضبان أو المواسير الحديدية التي تصعد عليها آلات الرفع أو التي 
يتم رفع القوالب باستخدامهاء بحيث تستخدم لهذا الغرض على وجه الخصوص: 
ويجب دعم هذه القضبان عندما لا تكون مغطاة بالخرسانة. 


cass b‏ وضع الزافعات والذعامات: الرأسية بأسلوب يحمل على easi‏ الأحمال 
الرأسية بالتساوي بحيث لا تتجاوز قدرة الرافعات. 


6. يجب تزويد الرافعات ZEE‏ الرفع الأخرى بكلابات ميكانيكية أو وسائل 
الإمساك الأوتوماتيكية الأخرى لتوفير الحماية في حالة حدوث عطل في مصدر 
الطاقة أو آلية الرفع. 


0. يجب أن يسير الرفع بثبات وبصورة منتظمة كما يجب ألا يتجاوز معدل الرفع 
الآمن المحدد سلقًا. 


e‏ يجب تدعيم القوالب تدعيمًا جانبيًا وقطريًا لمنع الاعوجاج الشديد للهيكل أثناء 
عملية الرفع. 


f‏ أثناء عمليات الرفع» يجب الحفاظ على هيكل القوالب في تواز وتعامد. 


و. يجب تزويد كل قوالب الرفع الرأسية بسقالات أو مصاطب عمل تحيط بمنطقة 
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àll 5 27.B.13‏ قوالب الصب. 


ه. يجب ألا يتم إزالة قوالب الصب والدعائم (ماعدا تلك الموجودة على بلاطات 
والدرجات والقوالب الانزلاقية) حتى يقرر الفرد المسؤول عن وضع القوالب و/أو 
الدعائم أن الخرسانة قد أصبحت بالمتانة الكافية لدعم وزنها والأحمال الإضافية 
الزائدة عليها. ويجب أن يأتي هذا القرار çU,‏ على إحدى النقاط التالية: 
)1( الوفاء بالشروط الواردة في مخططات ومواصفات إزالة القوالب والدعائم» أو 
)2( إفادة اختبار الخرسانة (طبقا لأساليب الاختبار القياسي الخاصة بالجمعية الأمريكية 
لاختبار المواد (ASTM)‏ بأن الخرسانة قد أصبحت بالمتانة الكافية لدعم وزنها 
والأحمال المسلطة عليها. 
р‏ يجب ألا يتم إزالة دعائم إعادة التدعيم дэ‏ تكتسب الخرسانة المدعومة المتانة 
الكافية لدعم وزنها ودعم كل الأحمال الموضوعة عليها. 
27.6 عمليات الخرسانة سابقة الصب 
1 يجب أن يتم دعم قوائم الخرسانة سابقة الصب بشكل كاف لتجنب الانقلاب 
أو الانهيار لحين الانتهاء من الوصالات الدائمة. 
2 ولائج وأجهزة الرفع. 
3. يجب أن تكون ولائج الرفع» التي يتم إلحاقها أو ربطها بقوائم الخرسانة المائلة 
سابقة الصب بوسيلة أخرىء قادرة على دعم ضعف الحد الأقصى للحمولة المسلطة 
أو المنقولة إليها على الأقل. 
.b‏ يجب أن تكون ولائج الرفع؛ التي يتم إلحاقها أو ربطها بالقوائم الخرسانية سابقة 
الصب بوسيلة A‏ 5« بخلاف القوائم المائلة قادرة على دعم أربعة أمثال الحد 
الأقصى للحمولة المستهدفة المطبقة أو المنقولة إليها على الأقل. 


©. يجب أن تكون أجهزة الرفع قادرة على دعم خمسة أمثال الحد الأقصى على 
الأقل للحمل المستهدف المطبق أو المنقول إلى جهاز الرفع. 
3 يجب ألا يتم السماح لأي عامل بالتواجد تحت القوائم الخرسانية سابقة الصب 
أثناء رفعها أو تركيبها في مواضعها إلا العمال المشاركين في — هذه القوائم. 
0 عمليات الشدة المنزلقة 
1 يجب أن يتم التخطيط لعمليات الشدة المنزلقة وتصميمها من قبل مهندس أو 
معماري معتمد: ويجب أن تتضمن هذه المخططات والتصميمات تعليمات ورسومات 
للمراجعة. 
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02 معدات الرفع 


а‏ يجب أن تكون السعة المقدرة التي حددتها الشركة المصنعة موضحة على جميع 
Sisa‏ الرفع وت الات АЕ‏ 


0. يجب أن تكون القضبان الملولبة والقوائم الأخرى التي تقوم بنقل الأحمال إلى 
أجهزة الرفع ذات معامل أمان لا يقل عن 2.5. 


C‏ يجب تصنيع الرافعات وتركيبها بأسلوب يجعلها تتوقف عن الرفع عندما تكون 
مُحملة بأحمال زائدة. 


0. يجب أن ثزّد الرافعات بوسيلة إيقاف إيجابية لمنع تجاوز مدى التنقل. 


‚е‏ يجب أن 3 зз‏ الرافعات الهيدروليكية المستخدمة في تركيب الشدة المنزلقة» 


быу PN‏ عدن الرافعات تدعم الحمل في أي وضع إذا حدث خلل وظيفي 
بالرافعة. 


3 عمليات الرفع. 
a‏ عندما يكون من الضروري توفير أساس ثابت» فإن قاعدة جهاز الرفع يجب 
تدعيمها بلقم أو دعامات؛ وعندما يُحتمل انزلاق الغطاء المعدني للرافعة» يجب 
وضع دعامة خشبية بين الغطاء والحمل. 

.b‏ يجب ألا يزيد الحد الأقصى لعدد أدوات الرفع يدوية التحكم عن 14 على 
البلاطةء ويجب ألا يكون العدد كبيرًا بأية حال من الأحوال حتى يتسنى للمشغل 
الحفاظ على مستوى البلاطة في نطاق درجات تسامح معينة. 


C‏ يجب أن تكون عمليات الرفع متزامنة لضمان إنجاز رفع متساو ومنتظم 
للبلاطات. 


0. أثناء الرفع» يجب الحفاظ على كل نقاط دعم البلاطة في نطاق 1.25 سم (0.5 
سم) من البلاطة المطلوبة للحفاظ على البلاطة في وضع مستو. 


(1) في حالة التحكم في الاستواء بطريقة أوتوماتيكية» يجب تركيب جهاز لإيقاف 


(2) في حالة التحكم في الاستواء بطريقة يدوية» يجب وضع عناصر التحكم من موقع 
مركزي مع وجود مشغل مدرب أثناء القيام بالرفع. 


©. يجب ألا يتم السماح لأي فرد بالتواجد 5 تحت البلاطة أثناء عمليات الرفع. 


27.E‏ تركيب الإنشاءات الحديدية 
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E.01‏ يجب تقديم خطة تركيب الإنشاءات الحديدية إلى المسؤول الحكومي 
المختص (DGO)‏ لمراجعتها والموافقة عليها قبل البدء في تركيب أي إنشاءات حديدية. 


2 تشتمل عمليات الإنشاءات الحديدية على الرفع والتخطيط والوضع والربط 
واللحام والحرق والتثبيت والتكتيف والربط بالمسامير اللولبية والتركيبات العلوية 
وتركيب الإنشاءات الحديديةء والكمرات الحديدية» والمبانى المعدنية؛ وتركيب كسوة 
الأسطح المعدنية» وجدران السترء وحوائط النوافذ وأنظمة التكسية الجانبية» والمعادن 
المتنوعةء والحديد الزخرفي» والمعادن المشابهة؛ والتحرك من نقطة إلى نقطة أثناء هذه 
العمليات 


3 يغطي هذا القسم العمليات التالية Laie‏ تحدث أثناء عمليات الإنشاءات الحديدية 
أو عندما تعد جزءًا منها: التركيب والرفع والتخطيط والوضع والربط والتثبيت والتكتيف 
والتفكيك والحرق واللحام والربط بمسامير لولبية والتجليخ والإمساك 5 A ail‏ وكافة 
العمليات المتصلة الخاصة بتركيب المواد والتجهيزات واستبدالها و/أو إصلاحها مثل 
حديد الإنشاء؛ والمعادن المحتوية على الحديد والسبائك؛ والمعادن غير المحتوية على 
الحديد, والسبائك؛ والزجاج؛ والمواد البلاستيكية والخامات الصناعية المركبة؛ والهياكل 
المعدنية الإنشائية» والدعامات والتجهيزات المصاحبة؛ وأجهزة التثبيت؛ والموصلات 
الكبلية الإنشائية؛ والدعامات الكبلية؛ والمنحنيات والأبراج المؤقتة والدائمة؛ الإسقالات 
المؤقتة للدعم المؤقت للقوائم الحديدية الدائمة؛ والمواد MC‏ الحجرية والخرسانية 
غير سابقة الصب المثبتة على الإنشاءات الحديدية؛ وأنظمة السلامة للإنشاءات الحديدية؛ 
العوارض والكمرات الحديدية والمعدنية؛ وكسوات الأسطح وقنوات التوصيلات 
الكهربائية والملحقات؛ والتسقيف المعدني والملحقات؛ وأسطح تكوين الجسور؛ وألواح 
الجدران الخشبية المعدنية؛ والإنشاءات الحديدية المشكلة على البارد؛ وكمرات الرافعات؛ 
والشبيكات؛ وحوامل الرفوف؛ الدعامات متعددة الأغراض؛ قضبان الرافعات والملحقات؛ 
المعادن والأشغال المعدنية المتنوعة المعمارية والزخرفية ؛ السلالم؛ والسياجات؛ 
ودرابزين السلالم؛ والأسوار والبوابات؛ وشبكات القضبان؛ وأغطية الحفر؛ والألواح 
الأرضية؛ والمصبوبات؛ والأدوات المصنوعة من الصفائح المعدنية؛ الألواح ¿asal‏ 
وأنظمة والحوائط المكسوة بالألواح؛ وشبكات التهوية؛ وأغطية الأعمدة؛ والتطويقات 
والتجاويف الجيبية؛ والسلالم؛ المعادن المثقبة؛ أعمال الحديد الزخرفية؛ التحكم في 
التوسعة بما في ذلك التجهيزات المشتركة لتوسعة الجسور؛ والمحامل المنزلقة؛ والهياكل 
الهيدروليكية؛ ولوحات أجهزة القياس؛ والألواح الواجهية؛ وتطويقات السقف؛ والمناور؛ 
الحشوات المفصلية؛ والحشيّات؛ والمواد المانعة للتسرب والسدادات المحكمة؛ والأبواب» 
والنوافذ؛ والأدوات المعدنية؛ وأنظمة النقل؛ والمواد الخاصة بالبناء؛ ومعدات البناء؛ 
والمعدات الآلية ومعدات الوحدة والإنشاءات الخاصة. 


4 قبل السماح بالبدء في تركيب الإنشاءات الحديدية» يجب أن يتأكد المقاول 
المشرف من حصول الفرد القائم بتركيب الإنشاءات الحديدية على الإخطارات الكتابية 
التالية: 


а‏ اكتساب الخرسانة الموجودة في الأساسات والدعائم cll ум‏ وكذلك المونة 


(الملاط) الموجودة في الدعائم وحوائط البناء ل 75% كحد أدنى من مقاومة التصميم 
للضغط أو المتانة الكافية لدعم الأحمال المفروضة أثناء تركيب الإنشاءات الحديديةء 
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وفقا لأسلوب الاختبار القياسي الخاص بالجمعية الأمريكية لاختبار المواد المناسب 
للعينات المنضّجة ميدانيًا. 

ط. إجراء أية إصلاحات وإحلالات وتعديلات لمسامير التثبيت طبقًا لمواصفات 
العقد و/أو مهندس التصميم. 


Jabar casa u k اليكو‎ aae Daaka موف عدن مقا رق‎ 


كتابيًا يفيد اكتساب الخرسانة الموجودة في الأساسات والدعائم والحوائطء وكذلك 
المونة الموجودة فى الدعائم وحوائط البناءء بناء على أسلوب اختبار قياسي مناسب 
لعينات مصلبة ميدانيًا من قبل الجمعية الأمريكية لاختبار المواد (ASTM)‏ -75% 
كحد أدني من المتانة Y АБ‏ يم المقصو د أو المتانة الكافية لدعم الأحمال 


0. يجب أن يحتفظ كلا المقاولين بنسخة من الإخطار الكتابى فى الموقع. 


5 مخطط الموقع. لابد أن يتأكد المقاول المشرف من توافر ما يلي والحفاظ عليه: 


ه. وجود طرق دخول كافية إلى داخل وعبر الموقع للسماح بالنقل والتحرك الآمن 

للمرفاعات والرافعات والشاحنات والمعدات الضرورية الأخرىء والمواد التي سيتم 
تركيبها والوسائل والأساليب الخاصة بالتحكم في حركة المشاة والمركبات. استثناء: 
لا ينطبق هذا الشرط على الطرق الموجودة خارج موقع الإنشاء. 


КОЛОС ПК ЕТ ЛЕ ОТО ЛУГУ: 
بعملية الإنشاء.‎ 


ic‏ التخطيط المسبق لعمليات الرفع العلوية. يجب التخطيط المسبق لكل عمليات 
الرفع في تركيب الإنشاءات الحديدية للتأكد من الوفاء بمتطلبات 27.11.12. 


6 خطة الإنشاء الخاصة بالموقع. عندما يكون أصحاب العمل» نتيجة لظروف 
خاصة cedi sal‏ بصدد وضع أساليب وطرق بديلة توفر الحماية للعمال والموظفين» يجب 
وضع خطة إنشاء خاصة بالموقع من جانب شخص «ША за‏ وأن تكون متاحة في موقع 
العمل. 


7 الرفع والتجهيز. تنطبق كافة المتطلبات المرتبطة الموجودة في الأقسام 15 
و16 على هذا القسم. 

8 يجب أن يقوم شخص مختص بإجراء تفتيش بصري على الرافعات المستخدمة 
في عمليات تركيب الإنشاءات الحديدية قبل كل وردية؛ ويجب أن يتضمن التفتيش 
ملاحظة أوجه القصور أثناء التشغيل. كما يجب أن يتضمن التفتيش كحد أدنى على ما 
يلي: 


д‏ كل آليات التحكم للكشف عن جوانب عدم التو افق؛ 
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ا. آلية الإدارة والتحكم للكشف عن التآكل الشديد في المكونات» والتلوث الناجم عن 


С‏ أجهزة السلامة التي تشمل» ‹ على سبيل المثال لا الحصرء مؤشرات زاوية ذراع 
التطويل» وأجهزة إيقاف cp] УЙ‏ وأجهزة تحريك الذراع» وأجهزة منع تلامس بكرتي 
الرافعة» ومؤشرات عزم الحمل عندما يكون ذلك مطلوبًا؛ 


ДЕ الأسلاك الهوائية والهيدروليكية والمضغوطة الأخرى خاصة تلك التي تنثني‎ .d 
التشغيل العادي, للكشف عن التلف أو التسرب»‎ 


e‏ الخطافات والمزالج للكشف عن التشوه, أو التلف الكيميائي» أو التشققات, أو 
«JUS‏ 


As SUY Sl skua a cae E ЕК СО;‏ الد ااا 
بمعدات الرفع؛ 


9 الأجهزة الكهربائية للكشف عن الخلل الوظيفيء علامات التلف الشديدء الاتساخ» 
أو تراكم الرطوبة؛ 


h‏ النظام الهيدروليكي للكشف عن المستوى المناسب للسائل؛ 


i‏ الإطارات للكشف عن انتفاخها وحالتها الجيدة؛ 


|| حالة الأرض حول معدات الرفع للتأكد من الدعم المناسب» بما في ذلك استواء 


الأرض تحت أو حول أذرع الامتداد» أو تراكم المياه الأرضية؛ أو الظروف 


المشابهة؛ 
К‏ معدات الرفع للتحقق من الوضع المستوي؛ و 
4 أداة الرفع للحصول على وضع مستو بعد كل حركة وعمل. 


а dE‏ من 
فيما يتعلق Lo‏ إذا كان هذا العطل يشكل خطر ا أم У‏ 


а‏ إذا تم تصنيف العطل على أنه يشكل خطراء يجب استبعاد معدة الرفع من الخدمة 
Б‏ يكون المشغل مسؤولا عن تلك العمليات التي تخضع لسيطرته المباشرة وعندما 
يكون هناك أي شك في وجود خطر يهدد السلامة» يجب أن يكون للمشغل بسلطة 
الإيقاف ورفض التعامل مع الأحمال حتى يتم تأمين السلامة. 


0 يجب أن يقوم عامل تجهيز مؤهل (عامل مؤهل) بالتفتيش على تجهيزات الرفع 
قبل كل وردية عمل. 


1 يجب ألا يتم استخدام وسائل الرفع أو الخطافات أو الأحمال في نقل الأفراد. 
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2 يجوز استخدام الرافعات أو المرفاعات في رفع العمال على مصطبة الأفراد 
بعد اتخاذ كافة الإجراءات الاحتياطية القابلة للتطبيق الواردة بالقسم .22.F‏ 

23 يجب تشغيل سقاطات الأمان الموجودة على الخطافات وعدم إيطال عملها. 
4 العمل تحت الأحمال. 


а‏ يجب التخطيط مسبقا للمسارات الخاصة بالأحمال المعلقة لضمان عدم تكليف أحد 
العمال بالعمل تحت أحد الأحمال المعلقة مباشرة ما عدا: 


(1) العمال المشاركين في أعمال التوصيل المبدئية الإنشاءات الحديدية؛ أو 

(2) العمال الضروريين لربط الحمل بالخطافات أو فكه. 

авав‏ الاين E‏ ا ces pts‏ الفغلقة: 
)1( يجب تركيب الأحمال التي يتم رفعها (бшу‏ لمنع حدوث إزاحة غير مقصودة؛ 


(2) يجب استخدام الخطافات المزودة بسقاطات الأمان ذاتية الغلق أو التجهيزات 


(3) يجب تجهيز كل الأحمال من جانب عامل تجهيز مؤهل. 

5 تركيب الإنشاءات الحديدية. 
ه. يجب الحفاظ على الاستقرار الإنشائي دائما أثناء عملية التركيب. 
lb‏ يجب تطبيق المتطلبات الإضافية الآتية على الإنشاءات متعددة الطوابق: 
)1( يجب تركيب الأرضيات الدائمة أثناء سير عملية تركيب القوائم الإنشائية؛ 
ويجب ألا يفصل أكثر من ثمانية طوابق بين أرضية الإنشاء وبين أعلى Аъ‏ 
دائمة» إلا في حال تحقق السلامة الإنشائية كنتيجة للتصميم. 
)2( يجب ألا يكون هناك أكثر من أربعة طوابق أو 48 قدمًا 
)14.6 2(« أيهما أقل» بأية حال من الأحوال غير مكتملة الربط بالمسامير اللولبية أو 
اللحام فوق الأساس أو أعلى الأرضية الدائمة المثبتة» إلا في حال تحقق السلامة 
الإنشائية كنتيجة للتصميم. 
(3) يجب تجهيز أرضيات أو شبكات مكسوة ss‏ ورك үл‏ أو الكسوات في 


نطاق طابقين أو 30 قدما )9.1 6(« أيهما ¿EÍ‏ تحت أي من أعمال الإنشاء مباشرة 
agale‏ 
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6 أسطح الممشى/العمل. 
а‏ الروابط القصية والأجهزة الأخرى المشابهة. 


(1) أخطار التعثر. يجب ألا يتم إلحاق أدوات الربط القصية (مثل المسامير ذات 
الرؤوس الحديدية» القضبان الحديدية» أو عروات الربط الحديدية) أو قضبان التسليح 
أو أدوات التثبيت المشوهة أو المسامير المسننة بالأطراف العلوية للعوارض» 
الكمرات» أو وصلات الكمرات بحيث ууй‏ رأسيًا أو من الحواف العلوية للقائم أو 
تبرز أفقيًا بامتدادها حتى يتجاوز كسوة الأسطح المعدنية أو سطح الممشى/العمل 
JAY‏ 


)2( تركيب الروابط القصية على الأرضيات والأسقف وأسطح تكوين الجسور 
المركبة. عند استخدام أدوات الربط القصية في إنشاء الأرضيات والأسقف وأسطح 
تكوين الجسور «АС уа)‏ يجب أن يقوم العمال بنشر وتركيب الروابط القصية بعد 
تركيب كسوة الأسطح المعدنية, واستخدام كسوة الأسطح المعدنية كمصاطب عمل. 


b‏ مقاومة كسوة الأسطح المعدنية للانزلاق. 


с‏ مقاومة الإنشاءات الحديدية الهيكلية للانزلاق. يجب ألا يتم السماح للعمال بالسير 
على السطح العلوي لأي قائم من حديد الإنشاء تم تغطيته بدهان أو مادة مشابهة دون 
وجود وثيقة أو شهادة تفيد بأن الدهان قد اكتسب متوسط مقاومة انزلاق يصل إلى 
0 على الأقل» وذلك باستخدام جهاز مقياس الاحتكاك الإنجليزي XL‏ أو جهاز 
اختبار مكافئ على سطح مبلل بأحد معامل الاختبار. يجب أن تكون الوثيقة أو 
الشهادة مبنية على أسلوب الاختبار القياسي المناسب للجمعية الأمريكية للاختبار 
المواد (ASTM)‏ ويُُجرى بواسطة معمل قادر على إجراء الاختبار. يجب أن تكون 
النتائج متاحة بالموقع وفي متناول القائم بأعمال تركيب حديد الإنشاءات. 


d‏ التركيبات العلوية. 


1( يجب تركيب تجهيزات التركيبات العلوية في نفس توقيت عملية إنشاء 


الوصلات الحديدية لضمان ثبات الهيكل وذلك عندما يحدد شخص مختص ضرورة 
ذلك. 


2) عند استخدام تجهيزات التركيبات العلوية يجب وضعها فى مكانها وتركيبها 


بالطريقة الصحيحة قبل تحميل الهيكل بلوازم الإنشاء مثل أحمال الكمرات وحزم 


كسوات الأسطح أو حزم تكوين الجسور. 
(3) يجب ألا يتم إزالة معدات التركيبات العلوية إلا بموافقة الشخص المختص. 
е‏ كسوات الأسطح المعدنية. - رفع حزم الكسوات المعدنية وإنزالها ووضعها. 
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(1) يجب ألا يتم استخدام شرائح القمط والحزم في الرفع ما لم يكونا مصممين 
خصيصا لهذا الغرض. 


)2( إذا تم وضع مواد سائبة كمواد الحشوء أو البطانات المعدنية» أو المواد الأخرى 
فوق حزم كسوات الأسطح المعدنية التي سيتم رفعهاء يجب إحكام تثبيت هذه المواد 
بالحزم. 


)3( يجب إنزال حزم الألواح المعدنية المحملة على الكمرات طبقا ل .27.E.30‏ 


)4( يجب إنزال حزم كسوات الأسطح المعدنية على قوائم التشكيل الهيكلي بحيث 
يتوفر الدعم الكافي لفك الحزم دون إزاحتها من فوق الدعامات. 


يجب تأمين كسوة الأسطح المعدنية ضد الإزاحة. 


(6) فجوات وفتحات الأسقف والأرضيات. يجب تركيب كسوة الأسطح المعدنية 
على فجوات وفتحات الأرضيات والأسقف كالتالي: 


(a)‏ يجب احتواء فتحات الألواح المعدنية المربوطة على قوائم إنشائية منثنية لأسفل 
للسماح بمواصلة تركيب السطح إلا عندما يمنع ذلك قيود التصميم الإنشائي أو القدرة 
الإنشائية. 


(b)‏ يجب تغطية فجوات وفتحات الأسطح والأرضيات بكسوة الأسطح المعدنية. 
وعندما لا يسمح كبر الحجم أو التكوين أو أي تصميم إنشائي آخر بتغطية الفتحات 
بكسوة الأسطح المعدنية» يجب توفير الحماية من السقوط للعمال والموظفين. 

(c)‏ يجب ألا يتم قطع فجوات وفتحات كسوة الأسطح المعدنية إلا قبل سدها مباشرة 
وبصفة دائمة باستخدام المُعدة أو الهيكل المطلوب أو المراد لتحقيق الغرض المحدد 
منه» والذي يفي بمتطلبات المتانة الواردة ب ‹27.Н.17‏ وإلا يجب تغطيتها على 
الفور. 


7 تغطية فتحات الأسقف والأرضيات. 


a‏ يجب أن تكون أغطية فتحات الأسقف والأرضيات قادرة على دعم ضعف وزن 
العمال والموظفين والمعدات والمواد التي قد يتم تحميلها على تلك الأغطية في أي 
وقت دون انهيارها. 


р‏ يجب إحكام تثبيت جميع الأغطية عند تركيبها لمنع الإزاحة غير المقصودة 
بواسطة الرياح» المعدات أو العمال والموظفين. 


С‏ يجب دهان كل الأغطية بطلاء يتمتع بمستوى е‏ من وضوح الرؤية, أو يجب 
Su‏ الأغطية Ju заб" АА,‏ "غطاء" التحنين من الخطن. 
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ud‏ لا تعتبر تركيبات المداخن أو المناور التي تم تركيبهاء أغطية تفي بغرض هذا 
القسم إلا إذا توافرت فيها متطلبات المتانة الخاصة ب .27.E.17a‏ 


تكون المواد المستخدمة بالمتانة الكافية e NUES m‏ م 
السقوط خلالها. 


68 تركيب كسوات الأسطح المعدنية 


а‏ يجب وضع كسوة الأسطح المعدنية بإحكام وتثبيتها فور وضعها بأماكنها لمنع 
الحركة أو الإزاحة غير المقصودة. 


9 أرضيات المرفاعات. 


а‏ يجب تغطية أرضية المرفاع بالكامل بالكسوة المعدنية و/أو الألواح الخشبية» 
ويجب إكمال وصلات القوائم الحديدية لدعم حمل الأرضية المقصود. 


b‏ يجب توزيع الأحمال المؤقتة 25 الموضوعة على أرضية المرفاع على قوائم الدعم 
التحتية لمنع الزيادة الموضعية لأحمال مواد السطح. 


0 تثبيت العمود 
а‏ متطلبات عامة لاستقرار الإنشاء. 


(1) يجب أن يتم تثبيت كل الأعمدة باستخدام 4 قضبان تثبيت (مسامير تثبيت) على 
الأقل. 


)2( يجب أن يتم تصميم مجموعة قضيب تثبيت u‏ العمود (مسمار 5 تثبيت) بما في ذلك 
اللحام os‏ الو ici‏ بون uad s P‏ الحمود» نح يتمكن من r‏ 
حمل جاذبية غير متمركز وزنه 300 رطل (136.2 كجم) على الأقل موضوع على 
بعد Sasa‏ )60,46( من apnd Ag à ызы‏ في كل ал‏ أعلى سداق 


العمود. 

)3( يجب إرساء الأعمدة على أسطح مستوية ومصقولةء أو ألواح تسوية سابقة 
الحقن بالقار الرخوء أو صواميل التسوية أو حزم أسافين المباعدة التي تعد كافية لنقل 
أحمال الإنشاء. 


utc‏ جوع بسع ا Мо‏ الأمر يحتاج 
إلى تثبيت أو تكتيف؛ فإذا احتاج الأمر إلى أي منهماء يجب تركيبه. 
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olursa mua b‏ الثثنيت (съ auae)‏ أو انبثيدالها أو تعديلها مداتا 


(1) يجب ألا يتم إصلاح قضبان التثبيت (مسامير التثبيت) أو استبدالها أو تعديلها 
ميدانيا إلا بموافقة المهندس الإنشائي المعتمد للمشروع. 


)2( قبل إنشاء أي عمود» يجب على المقاول المشرف أن يقدم Дз)‏ كتابيا للقائم 
بتركيب الإنشاءات الحديدية في حال وجود أي إصلاح أو إحلال أو تعديل لقضبان 
التثبيت (مسامير التثبيت) الخاصة بهذا العمود. 


1 العوارض والأعمدة 


PCR.‏ الوط АДА ДШ, Ды‏ الوترية الضلية» يجب آلا يتم تحريز الحمل 
من خبل الرفع حتى يتم adl il caf‏ بمسماري تثبيت على الأقل لكل وصلة ويكون 
لهم نفس الحجم والمتانة كما هو موضح برسومات ce Uy]‏ ومشدودين ومحكمي 
الربطء أو ما يعادل ذلك كما يحدده المهندس الإنشائي المعتمد للمشروع, ما عدا ما تم 
تحديده في 27.11.23. 


‚р‏ يجب أن يحدد شخص مختص إذا ما كان استخدام أكثر من مسماري تثبيت 
ضروريًا لضمان استقرار القوائم الكابولية؛ وإذا كان الأمر يحتاج لمسامير إضافيةء 


2 شكالات التكتيف القطري. يجب تثبيت القوائم الإنشائية الوترية الصلبة 
المستخدمة كشكالات تكتيف قطرية بمسمار واحد على الأقل لكل وصلة مشدودة 
ومربوطة بإحكام أو ما يكافئه, وكما يحدد المهندس الإنشائي المعتمد للمشروع. 


3 الوصلات المزدوجة 


д‏ الوصلات المزدوجة عند الأعمدة و/أو وتيرات العوارض فوق أحد الأعمدة. 
عندما يتم ربط قائمان إنشائيان على جانبين متقابلين لوتيرة أحد «ласу!‏ أو وتيرة 
العارضة الموجودة فوق عمود» في فجوات وصل iia‏ 45« يجب أن يبقى مسمار 
واحد على الأقل وصمولته المربوطة متصلة بالقائم الأول ما لم يتم التزويد بقاعدة 
مثبتة بواسطة محل التصنيع أو مصنوعة بالموقع أو أداة وصل مكافئة بالقائم لتثبيت 
b‏ في حالة استخدام قاعدة أو أداة مكافئةء يجب أن يتم تصميم القاعدة (أو الأداة) 
لدعم الحمل أثناء عملية الوصل المزدوج. كما يجب أن تكون القاعدة مثبتة بالمسامير 


أو ملحومة Ошу‏ بقائم دعم والقائم الأول معًا قبل فك الصواميل الموجودة بالمسامير 
المشتركة لعمل الوصل المزدوج. 
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جاذبية غير مركزي بحد أدنى 300 رطل (136.2 كجم) موضوع على بعد 18 بوصة 
(0.46 م) من أقصى الواجهة الخارجية للعمود في كل اتجاه أعلى ساق العمود. 


5 أعمدة المحيط. يجب ألا يتم تركيب أعمدة المحيط ما لم: 


a‏ تمتد أعمدة المحيط بمقدار 48 بوصة )1.2 م) كحد أدنى فوق الأرضية 
لا تسمح القدرة الإنشائية بذلك. 


b‏ عندما يكون بأعمدة المحيط فجوات أو أدوات أخرى» أو متصلة بهاء على ارتفاع 
42-5 بوصة (107-114 سم) فوق الأرضية المصقولة والنقطة المتوسطة بين 
الأرضية المصقولة والكبل العلوي للسماح بتركيب كبلات سلامة المحيطء إلا عندما 
لا تسمح القدرة الإنشائية بذلك. 

6 الكمرات الحديدية للعضو الوتري المفتوح. 
a‏ باستثناء ما جاء بالفقرة )2( (a)‏ من هذا القسم» عندما يتم استخدام الكمرات 
الحديدية ولا تكون الأعمدة مربوطة في اتجاهين على الأقل باستخدام القوائم الوترية 
الإنشائية الصلبة» يجب أن يتم ربط كمرة حديدية ميدانيا بالعمود لمنح استقرار جانبي 
للعمود أثناء الإنشاء. ولتركيب هذه الكمرة اتبع ما يلي: 
(1) يجب توفير لوح استقرار رأسي على كل عمود للكمرات الحديدية. يجب أن 


يمتد بمقدار 3 بوصة (76 مم) على الأقل تحت الوتر السفلي للكمرة مع وجود فجوة 
مقدارها Ú‏ بوصة )21 مم) تعمل كنقطة تثبيت لكبلات التدعيم والتركيبات العلوية. 


(2) يجب تثبيت الأوتار السفلية للكمرات الحديدية بالأعمدة لتجنب الدوران أثناء 
التركيب. 


(3) يجب ألا يتم تحرير كبلات الرفع حتى يتم تثبيت القاعدة عند كل طرف من 
أطراف الكمرة الحديدية وكبح كل طرف من أطراف الوتر السفلي» وحتى يتم تقييد 
sal‏ السفلى بواسطة لوح استقر ان العموة., 

b‏ عندما لا تسمح القدرة الإنشائية بتركيب الكمرة الحديدية بالعمود: 


(T)‏ يجب تركيب وسيلة Abas‏ لتثبيت الكمرات على كلا الجانبين بالقرب من العمودء 


ويجب أن: 
(a)‏ توفر هذه الوسيلة استقرار! ila‏ للفقرة )1( (a)‏ من هذا القسم؛ 


(b)‏ تكون مصممة بواسطة شخص مختص؛ 
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(©) أن تكون الوسيلة مركبة بمحل الصنع؛ و 
(d)‏ أن تكون واردة بالرسومات الخاصة بالإنشاء. 


)2( يجب ألا يتم تحرير كبلات الرفع حتى يتم ربط القاعدة عند كل طرف من 
أطراف الكمرة الحديدية ميدانيّاء ويتم تثبيت الكمرة. 


18.3) عندما تمتد الكمرات الحديدية من الأعمدة أو بالقرب منها بمقدار 60 قدمًا‎ с 
أو أقل» يجب تصميم الكمرة بالمتانة الكافية للسماح لعامل واحد بتحرير كبل‎ 6 
الرفع دون الحاجة إلى تجسير قنطري إنشائي.‎ 


18.3) عندما تمتد الكمرات الحديدية من الأعمدة أو بالقرب منها بمقدار 60 قدما‎ id 
يجب تركيب الكمرات على نحو ترادفي مع كل قناطر تكوين الجسور التي تم‎ (e 
تركيبهاء ما لم يكن تم تصميم أسلوب بديل للتركيب من جانب شخص مختص»‎ 
يعطي استقرارا مكافنًا للكمرة الحديدية, وتم إدراجه في خطة التركيب الخاصة‎ 
RP 


e‏ يجب ألا يتم وضع كمرة أو عارضة كمرة حديدية على أي هيكل دعم ما لم يكن 
هذا الهيكل مسنقرًا. 


asp Lf بحن‎ ОКЫ АЈ Де a pray sss a a Gate 6 
لتجنب حدوث إزاحة غير مقصودة قبل التركيب.‎ 


ع. يجب ألا يتم إجراء أي تعديل يؤثر على متانة الكمرة الحديدية أو عارضة الكمرة 
الحديدية دون موافقة المهندس الإنشائي المعتمد للمشروع. 


(Т)‏ فيما عدا الكمرات الحديدية التي تم تركيبها مسبقًا على هيئة ألواح» يجب تصنيع 
روابط من الكمرات الحديدية الفردية للهياكل الحديدية في فرجات مقدارها 40 قدمًا 
(e 12.2)‏ أو أكثرء للسماح بإجراء الربط الميداني أثناء التركيب. 


)2( يجب أن يتم ربط هذه الروابط ميدانيًا بالمسامير الملولبة ما لم تمنع القدرة 
الإنشائية ذلك. 

asta ee VÍ cas i‏ الكو ت Дул‏ و o‏ رط Lis X ais cd jas‏ كيف 
ык ый‏ امنا لكي الحصيول على مراف Де ИС‏ افا Sedis‏ 4233( 
]| يجب إنشاء نقطة تجسير طرفية قبل تركيب قناطر تكوين الجسور. 


۾. يجب توصيل كل طرف من أطراف الكمرات الحديدية من نوع السلسلة UK"‏ 
بهيكل الدعم عن طريق لحامتين زاويتين مقدارهما ñ‏ - بوصة )3 (aa‏ على الأقل؛ 
بطول 1 بوصة (25 مم)» أو باستخدام مسمارين طول كل ее‏ 1/2 بوصة )13 
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«(ра‏ أو ما يكافئ b.‏ يجب توصيل كل طرف من الكمرات الحديدية وعوارض 
الكمرات الحديدية من نوع السلسلتين "DLH" 5 "LH"‏ بهيكل الدعم باستخدام 
لحامتين زاويتين مقدارهما 1/4 بوصة )6 مم) بطول 2 بوصة )51 (еа‏ كحد أدنى؛ 
أو باستخدام مسامير طولها 3/4 بوصة )19 مم)» أو ما يكافئ ذلك. 


ij حول كل عر‎ Sup cedi ООЛ yaka else tao 
بطرف واحد على الأقل على جانبي القاعدة عند وضعها بموضع‎ cae all بهيكل‎ 
التركيب النهائي وقبل وضع الكمرات الإضافية.‎ 


. يجب توصيل الألواح» التي سبق تجميعها من الكمرات الحديدية باستخدام تكوين 
الجسورء بالهيكل على كل الجوانب قبل تحرير كبلات الرفع. 


8 تركيب الكمرات الحديدية. 


а‏ يجب توصيل كلا جانبي قاعدة أحد أطراف كل كمرة حديدية تتطلب lass‏ طبقا 
للجدولين 27-1 و27-2 بهيكل الدعم قبل تحرير كبلات الرفع. 


Ъ‏ فيما يتعلق بالكمرات التي تزيد عن 60 قدم, يجب توصيل كلا طرفى уа]‏ 5« كما 
نصت الفقرة 27.8.28 وطبقا للشروط الواردة في 27.11.30, قبل تحرير كبلات 


الرفع. 
ас‏ الكمرات الحديدية التي لا تتطلب تجسيرًا انشائيًا طبقا للجدولين 27-1 و-27 
2( يجب السماح بتواجد عامل واحد فقط على الكمرة حتى يتم تركيب وتثبيت كل 
قناطر تكوين الجسور. 
الجدول 27-1 
asl ууш‏ ات ЖАЙ ghi‏ 
الامتداد الكمرة 
ММ‏ 811 
10К1 ММ‏ 
12К1 23-0‏ 
12K3 NM‏ 
12K5 NM‏ 
14К1 27-0‏ 
14K3 NM‏ 
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14 NM 
14K6 NM 
16K2 29-0 
16K3 30-0 
16K4 32-0 
16K5 32-0 
16K6 NM 
16K7 NM 
16K9 NM 
18K3 31-0 
18K4 32-0 
18K5 33-0 
18K6 35-0 
18K7 NM 
18K9 NM 
18K10 NM 
20K3 32-0 
20K4 34-0 
20K5 34-0 
20K6 36-0 


20K7 39-0 


431 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


20K9 39-0 
20K10 NM 
22K4 34-0 
22K5 35-0 
22K6 36-0 
22K7 40-0 
22K9 40-0 
22K10 40-0 
22K11 40-0 
24K4 36-0 
24K5 38-0 
24K6 39-0 
24K7 43-0 
24K8 43-0 
24K9 44-0 
24K10 NM 
24K12 NM 
26K5 38-0 
26K6 39-0 
26K7 43-0 
26K8 44-0 
26K9 45-0 
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26K10 49-0 
26K12 NM 
28K6 40-0 
28K7 43-0 
28K8 44-0 
28K9 45-0 

28K10 49-0 

28K12 53-0 
30K7 44-0 
30K8 45-0 
30K9 45-0 

30K10 50-0 

30K11 52-0 

30K12 54-0 

10KCSI NM 

10KCS2 NM 
12KCSI NM 
12KCS2 NM 
12KCS3 NM 

I4KCSI NM 

14KCS2 NM 
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NM 
NM 
NM 


NM 


NM 


35-0 


NM 


NM 


NM 


36-0 


39-0 


NM 


NM 


36-0 


40-0 


NM 


NM 


39-0 


44-0 


NM 


NM 


39-0 


14KCS3 


16KCS2 


16KCS3 


16KCS4 


16KCS5 


18KCS2 


18KCS3 


18KCS4 


18KCS5 


20KCS2 


20KCS3 


20KCS4 


20KCS5 


22KCS2 


22KCS3 


22KCS4 


22KCS5 


24KCS2 


24KCS3 


24KCS4 


24KCS5 


26KCS2 
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26KCS3 44-0 
26KCS4 NM 
26KCS5 NM 
28KCS2 40-0 
28KCS3 45-0 
28KCS4 53-0 
28KCS5 53-0 
30KC53 45-0 
30KCS4 54-0 
30KCS5 54-0 

ДО بمسامير الذي لا يعد إلزاميًا للكمرات الأقل من‎ СУЛАЙ تكوين الجسور القطرية‎ = N 
قدما‎ 

الجدول 27-2 

تكو يرع الخو ر للكمرات aaa yl Al gla‏ 

الامتداد الكمرة 
18LH02 33-0.‏ 
18LH03 NM.‏ 
18LH04 NM.‏ 
18LH05 NM.‏ 
18LH06 NM.‏ 
18LH07 NM.‏ 
18LH08 NM.‏ 
18LH09 NM.‏ 


435 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


33-0. 
38-0. 
NM. 
NM. 
NM. 
NM. 
NM. 


NM. 


NM. 


35-0. 


39-0. 


40-0. 


45-0. 


NM. 


NM. 


NM. 


NM. 


NM. 


42-0. 


42-0. 


NM. 


20LH02 


20LH03 


20LH04 


20LH05 


20LH06 


20LH07 


20LH08 


20LH09 


20LH10 


24LH03 


24LH04 


24LH05 


24LH06 


24LH07 


24LH08 


24LH09 


24LH10 


24LH11 


28LH05 


28LH06 


28LH07 
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NM. 
NM. 
NM. 
NM. 


NM. 


NM. 
47-0 through 60-0. 
47-0 through 60-0. 
55-0 through 60-0. 
NM through 60-0. 
NM through 60-0. 


NM through 60-0. 


NM through 60-0. 
NM through 60-0. 
NM through 60-0. 
NM through 60-0. 
47-0 through 60-0. 
47-0 through 60-0. 
57-0 through 60-0. 
NM through 60-0. 
NM through 60-0. 


NM through 60-0. 


28LH08 


28LH09 


28LH10 


28LH11 


28LHI12 


28LH13 
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32LH06 


32LH07 


32LH08 


32LH09 


32LH10 


32LH11 


32LH12 


32LH13 


32LH14 


32LHI15 


36LH07 


36LH08 


36LH09 


36LH10 


36LH11 


36LH12 
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36LH13 NM through 60-0. 
36LH14 NM through 60-0. 
36LH15 NM through 60-0 


ММ.‏ تكوين الجسور القطرية المُثبّت الذي لا يعد إلزاميًا للكمرات الأقل من 40 قدما. 
d‏ يجب ألا يتم السماح للعمال بالتواجد على الكمرات الحديدية حيث يكون امتداد 
الكمرة الحديدية مساويًا أو أكبر من الامتداد الموضح بالجدولين 27-1 و27-2 وفقا 
ل .27.H.27‏ 


e‏ عند تعذر استخدام نقاط تكوين الجسور الطرفية الدائمة أثناء التركيب» فإن نقاط 
تكوين الجسور الطرفية الإضافية المؤقتة تعتبر مطلوبة لتوفير الثبات. 


8 تكوين الجسور الإنشائية. 


„а‏ عندما يكون امتداد الكمرة الحديدية مساويًا أو أكبر من الامتداد الموضح 
بالجدولين 27-1 5 27-2( يجب 3ай‏ التالي: 


)1( يجب تركيب صف من قناطر تكوين الجسور المثبتة بالقرب من منتصف امتداد 
s sl‏ الكديدية؛ 


)2( يجب ألا يتم تحرير كبلات الرفع حتى يتم تركيب وتثبيت قناطر تكوين الجسور 
القطرية المثبتة؛ و 


(3) يجب ألا يتم السماح لأكثر من عامل واحد بالتواجد على هذه الامتدادات حتى يتم 
تركيب وتثبيت كل قناطر تكوين الجسور الأخرى؛ و 


b‏ عندما يكون امتداد الكمرة الحديدية أكبر من 60 قدمًا 
(e 18.3)‏ وحتى 100 قدم )30.5 (e‏ يجب an‏ الآتي: 


(1) يجب أن تكون كل صفوف تكوين الجسور قنطرية قطرية مثبتة؛ 


(2) يجب تركيب صفين من قناطر تكوين الجسور الإنشائية القطرية المثبت بالقرب 
من النقاط الثالثة للكمرة الحديدية؛ 


(3) يجب ألا يتم تحرير كبلات الرفع حتى يتم تركيب وتثبيت ملحقات تكوين 
الجسور الإنشائية القطرية المثبتة؛ و 


(4) يجب ألا يتم السماح لأكثر من عاملين بالتواجد على هذه الامتدادات حتى يتم 
تركيب وتثبيت كل قناطر تكوين الجسور الأخرى. 
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ex 100 عندما يكون امتداد الكمرة الحديدية أكبر من‎ с 
الآتي:‎ Май وحتى 144 قدم )43.9( يجب‎ (e 30.5) 


(1) يجب أن تكون كل صفوف تكوين الجسور قنطرية قطرية مثبتة؛ 
)2( يجب ألا يتم تحرير كبلات الرفع حتى يتم تركيب وتثبيت كل القناطر؛ و 


)3( يجب ألا يتم السماح لأكثر من عاملين بالتواجد على هذه الامتدادات حتى يتم 
تركيب وتثبيت كل قناطر تكوين الجسور الأخرى. 


e 144 بالنسبة للقوائم الحديدية التي لها امتداد أكبر من‎ d 
.27.E.22 يجب أن تكون أساليب التركيب المستخدمة مطابقة ل‎ (о 43.9) 


27.E.29a s 27.181.281 عندما يتم استخدام أي كمرة حديدية مذكورة بالفقرات‎ e 
يجب توفير صف من قناطر‎ c i ككمرة سفلية حاملة‎ 27.E.29c s .27.E.29b 
تكوين الجسور القطرية المثبت بالقرب من الدعامة (الدعامات). يجب تركيب هذا‎ 
الجسر وتثبيته قبل تحرير كبل (كبلات) الرفع.‎ 

f‏ عندما يتطلب هذا القسم تجسيرًا قنطريًا قطريًا مثبئاء يجب تنفيذ ما يلي: 

)1( يجب أن تكون مكونات الجسر مشارًا إليها في رسومات الإنشاء؛ 


(2) يجب أن تكون الرسومات الخاصة بالإنشاء هي المؤشر الوحيد للوضع الصحيح 
لهذا الجسر؛ 


)3( يجب استخدام مشابك تكوين الجسور المركبة بمحل الصنع» أو الأدوات 

الوظيفية المكافئة» في أماكن تواجد مسامير تثبيت تكوين الجسور من الكمرات 

الحديدية؛ 

(4) عندما يتم تثبيت تثبيت قطعتا تجسير بالكمرة الحديدية بو اسطة مسمار مشترك» يجب 

ألا يتم إزالة الصامولة التي تثبت قطعة تكوين الجسر ias‏ التثبيت لربط 

القطعة الثانية؛ و 

(5) يجب ألا تبرز توصيلات تكوين الجسور فوق الوتر العلوي للكمرة الحديدية. 
9 إنزال الأحمال ووضعها. 


а‏ أثناء فترة الإنشاء؛ يجب أن يتأكد صاحب العمل الذي يضع أحد الأحمال على 
الكمرات الحديدية أن الحمل موزع بحيث لا يتجاوز قدرة الحمل لأي كمرة حديدية. 
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b‏ فيما عدا الفقرة 27.H.30d‏ أدناه» يجب ألا يتم السماح بتحميل أي أحمال إنشائية 
على الكمرات الحديدية حتى يتم تركيب وتثبيت كل قناطر تكوين الجسور وتوصيل 
كل الأطراف الحاملة للكمرات. 

0. يجب ألا يتجاوز الوزن الإجمالي لحزمة تكوين الجسور بالكمرات 1000 رطل 
(454 كجم). كما يجب وضع أحد حزم تكوين الجسور بالكمرات على ثلاث كمرات 
حديدية» كحد أدنى» مثبتة عند أحد الأطراف. كذلك يجب أن وضع حافة حزمة 
تكوين الجسور في نطاق 1 قدم (0.30 م) من الطرف المثبت. 

d‏ يجب ألا يتم وضع أي حزمة من كسوة السطح على الكمرات الحديدية حتى يتم 
تركيب وتثبيت كل قناطر تكوين الجسور وتوصيل كل الأطراف الحاملة للكمرات› 
ما لم يتم الوفاء بكل الشروط التالية: 


)1( أن يكون صاحب العمل قد قرر ووثق SU‏ على إفادة من شخص مؤهل في خطة 
التركيب الخاصة بالموقع, أن الهيكل أو جزءَ من الهيكل قادر على دعم الحمل؛ 


(2) أن تكون حزمة كسوة الأسطح موضوعة على ثلاث كمرات حديدية كحد أدنى؛ 
(3) أن تكون الكمرات التي تدعم حزمة الأسطح موصولة من كلا الطرفين؛ 

)4( أن يكون صف واحد من ملحقات تكوين الجسر على الأقل US за‏ ومثبتا؛ 

(5) ألا يتجاوز الوزن الإجمالي لحزمة الأسطح 4000 رطل (1816 كجم)؛ و 
)6( يجب أن O 5S‏ وضع Ал ja‏ الأسطح مطابقا ل 27.E.30e‏ من هذا القسم. 


е‏ يجب وضع حافة الحمل الإنشائي في نطاق 1 قدم )0.30 (a‏ من السطح الحامل 
لطرف الكمرة. 


7 المباني المعدنية المصممة аца‏ 


1 تنطبق كل متطلبات القسم السابق على إنشاء المباني المعدنية المصممة هندسيا 
ماعدا ] 1]1.2. 27 و .27.E.27‏ 


a‏ يجب أن يتم تثبيت كل عمود إنشائي باستخدام 4 أذرع (مسامير تثبيت) على 
الأقل. 


b‏ يجب أن يتم ربط 50 بالمائة من مسامير الهياكل الصلبة أو عدد المسامير الذي 
تحدده الشركة المصنعة (أيهما أكبر ) وإحكامها على айз‏ الوتيرة المجاورة لكل 
حافة قبل تحرير معدة الرفع. 

c‏ يجب ألا يتم وضع الأحمال الإنشائية على أي إنشاء حديدي ما لم يكن الإطار 
مربوطا بالمسامير اللولبية أو ملحومًا بشكل آمن أو من ناحية أخرى مثبت بإحكام. 
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1. في وصلات هيكل التكتيف ووصلات رفرف السطح التي تربط الشكال 
الانضغاطي بالهيكل» عندما تشترك هياكل التكتيف وشكالات رفرف السطح 
الانضغاطية في تقوب وصل مشتركةء يجب أن يبقى مسمار ربط واحد وصمولته 
المحكمة الربط على الأقل متصلا بالقائم الأول ما لم توجد قاعدة من الشركة 
المصنعة يتم ربطها بالموقع» أو أداة وصل مشابهة لتثبيت القائم الأول مما يجعل 
إطار التكتيف أو شكال رفارف السطح مؤمنة بصفة دائمة ضد الإزاحة. 


(1) تحرير كبلات الرفع؛ 
(2) السماح لأحد العمال بالتواجد على الكمرات؛ أو 


f‏ يجب ألا يتم استخدام الكمرات الأفقية وأطر التكتيف كنقطة تثبيت لنظام كبح 
السقوط ما لم يتم الحصول على موافقة كتابية من شخص مؤهل. 


ع. يجوز استخدام الكمرات الأفقية كسطح للممشى/للعمل عند تركيب أنظمة السلامةء 
بعد تركيب كل قناطر تكوين الجسور الدائمة وتوفير الحماية ضد السقوط. 


Һ‏ يجوز وضع أحمال إنشائية في نطاق 8 أقدام (2.5 (a‏ فقط من خط المنتصف لقائم 
الدعم الرئيسي. 


بالمسامير الملولبة و/أو لحمها بهيكل الدعم قبل: 


02 الحماية من الأجسام الساقطة 


а‏ تثبيت المواد السائبة الموجودة في أماكن مرتفعة. يجب تثبيت كل المواد والمعدات 
والأدوات التي لا يجري استخدامها أثناء وجودها في مكان مرتفع» ضد الإزاحة غير 
المقصودة. 


ط. الحماية من الأجسام الساقطة بخلاف المواد التي يتم رفعها. يجب على المقاول 
المشرف أن يطوق عمليات الإنشاء الأخرى التي تتم تحت أعمال تركيب الإنشاءات 
الحديدية ما لم توجد حماية علوية للعاملين المتواجدين أسفل العمليات. 


23 الحماية من السقوط. 


а‏ يجب توفير الحماية من مخاطر السقوط لكل عامل مشارك في أحد عمليات 
تركيب الإنشاءات الحديدية ويعمل فوق سطح الممشى/العمل في وجود جانب أو 
حافة بدون حماية تقع على ارتفاع يزيد على 6 أقدام فوق أحد المستويات المنخفضة, 
وذلك باستخدام أنظمة الدرابزين السياجي» وأنظمة شبكات السلامة»ء وأنظمة كبح 
سقوط الأفراد» وأنظمة تحديد موضع العمال» أو أنظمة تقييد السقوط. 
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ا. كبلات سلامة المحيط. في الهياكل متعددة الطوابق» يجب تركيب كبلات سلامة 
المحيط على المحيطات الأخيرة الداخلية والخارجية للأدوار بمجرد تركيب كسوة 


الأسطح 
4 يجب على كل عامل ربط أن يكون: 


من 6 أقدام فوق HM a‏ المنخفضة. 


.27.۴.11 أنهى التدريب الخاص بعمال التوصيل & ل 27.8.10 و‎ Ь 


= al Ж: жык أحد‎ Эя 3 6 oe a ui عي الارتقاعات‎ oet C 
Dd os 6243 NUBE DOE تمكنه ن‎ ИКТ ارتداء التجهيزات‎ 
أخرى للحماية من أخطار السقوط طبقا للأقسام 5 و21 من هذا المرجع.‎ 


5 مناطق كسوة الأسطح الخاضعة للسيطرة (CDZ)‏ غير المصرح بها. 


6 يجب أن تطابق أنظمة الدرابزين السياجي» وأنظمة شبكات السلامة» وأنظمة 
كبح سقوط eol AYI‏ وأنظمة تحديد موقع العمال ومكوناتها ما جاء بالأقسام 5 و21. 


7 يجب استخدام مكونات أنظمة كبح السقوط في أنظمة تقييد السقوط ويجب أن 
تطابق ما sla‏ بالمتطلبات الواردة في هذا المرجع. 


8 يجب أن تطابق كبلات سلامة المحيط المعايير الموضوعة لأنظمة الدرابزين 
\ 


9 رعاية وسائل الحماية ضد السقوط. يجب أن تظل وسائل الحماية ضد السقوط 
التي يوفرها القائم بتركيب الإنشاءات الحديدية بالمنطقة التي انتهت ت بها عملية تركيب هذه 
الإنشاءات» حتى يتم استخدامها في العمليات «с У!‏ وذلك حال يكون المقاول المشرف 
أو الممثل المفوض عنه: 


ه. أصدر توجيها للقائم بتركيب الإنشاءات الحديدية لترك وسائل الحماية ضد 
السقوط بأماكنها؛ و 


b‏ قام بالتفتيش وقبول السيطرة والمسؤولية عن وسائل حماية السقوط قبل تفويض 
اشخاص غر القاشين ду‏ كت لاوت الحديدية العمل اة 


0 تدريب الأفراد. يجب أن يقوم شخص (أشخاص) مؤهل بتقديم التدريب الذي 
يتطلبه هذا القسم. 
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1 التدريب على مخاطر السقوط. يجب أن يقدم صاحب العمل برنامج تدريبي لكل 
العمال Шы an д‏ ال وك N PSS TETTE‏ 
والتعليم في المجالات الثالية: 


а‏ التعرف على مخاطر السقوط بمنطقة العمل وتحديدها؛ 

b‏ استخدام الدرابزين السياجي وأسلوب عملها (ومن بينها أنظمة كبلات سلامة 
المحيط)» وأنظمة كبح سقوط الأشخاصء و АААЙ‏ تحديد موضع العمال» وأنظمة تقييد 
cla sil‏ أنظمة شبكات «АА‏ وأساليب الحماية الأخرى التي يجري استخدامها؛ 


ح. الإجراءات الصحيحة لتركيب أنظمة الحماية من السقوط المستخدمة» وصيانتها 
وفكها والتفتيش عليها؛ 


d‏ الإجراءات الواجب اتباعها لمنع السقوط إلى المستويات المنخفضة خلال وداخل 
الفجوات والفتحات الموجودة بالأسطح المخصصة للممشى/للعمل والحوائط؛ .27.E‏ 


2 برامج التدريب الخاص. إضافة للتدريب المطلوب أعلاه» يجب أن يقدم صاحب 
усы)‏ ج cu Juill ы „а у‏ قي C daa‏ 


assia asha a cts C Aaa ds ey‏ كن 


)1( طبيعة المخاطر المصاحبة للربط, و 


2( أساليب الإنشاء والدخول والربط المناسبة. 


6 الإنشاء البنائي 


1 يجب А44‏ منطقة ذات دخول محدود عند мый‏ أحد حوائط البناء. ويجب أن 
تفي المنطقة ذات الدخول المحدود بما يلي: 


3. يجب أن يتم بناء المنطقة ذات الدخول المحدود قبل بدء أعمال إنشاء الحائط. 


.b‏ يجب أن يزيد ارتفاع المنطقة ذات الدخول المحدود عن ارتفاع الحائط المقرر 
إنشاؤه بمقدار 1.2 م (4 قدم)» وأن يكون طولها مساويا لطول الحائط „JSS‏ 


. يجب انشاء المنطقة ذات الدخول المحدود جانب الحائط الذى لن au‏ — 
6. يجب | خو ود على ~la‏ ي لن يتم نصب 
السقالات به. 


0. يجب أن يقتصر دخول المنطقة ذات الدخول المحدود على العمال والموظفين 


المشاركين بشكل نشط في إنشاء الحائط, ولا يُسمح للعمال الآخرين بالدخول إلى 
pon‏ 
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©. يجب أن تبقى المنطقة ذات الدخول المحدود بمكانها حتى يتم دعم الحائط بشكل 
كاف لمن الاتقلاب У] agi eda‏ 1% كان ارتفاع الجائط يزيد عن 4 2م )8 
(ss‏ زفي :هذه الحالة يجب أن LAS‏ التنطقة dà‏ الدخول المحدوة بمكانها حتى بن 
الوفاء بمتطلبات .27.G.02‏ 


2 يجب أن يتم تدعيم كل حوائط البناء التي يزيد ارتفاعها عن 2.4 م (8 قدم) 
بصورة كافية لمنع الانقلاب ومنع الانهيار إلا إذا كان الحائط مدعومًا بصورة كافية مما 
لا يجعله عرضة للانقلاب أو الانهيار. كذلك يجب أن تبقى شكالات التكتيف كما هي 
حتى وضع عناصر الدعم الدائمة الخاصة بالهيكل في أماكنها. 


3 يجب ألا يتم استخدام السقالات المخصصة لعمال الإنشاءات الحجرية في 
توفير الدعم الجانبي المؤقت لحوائط البناء. 


4 يجب أن تكون فتحات التنظيف على جانب حائط البناء المقابل للسقالات. 
5 يجب توفير وسائل الحماية من السقوط لعمال البناء المعرضين للسقوط من 
ارتفاع 6 أقدام j‏ أكثر .< انظر القسم 21 


27.H‏ أعمال التسقيف 


27.H.01‏ قبل بدء العمل يجب أن (o js‏ شخص مختص О‏ يوميا على كل مواقع 
العمل. كما يجب أن يكون هذا الفرد الذي تعينه الإدارة قادرًا على تحديد الأخطار 
الموجودة الممكن التنبؤ cg‏ وتكون له سلطة اتخاذ إجراء تصحيحي عاجل لإزالتها. 
كذلك يجب أن تتولى الوسائل الهندسية إزالة الأخطارء فإذا لم يتحقق هذا, يجب وضع 
الحواجز لعزل الخطر عن العمال والموظفين المعرضين له. يجب عدم استخدام 
الإرشادات التحذيرية أو التعليمات مهما يكن كبديل لإزالة الأخطار بالأساليب الهندسية 


2 قبل بدء العمل, يجب إجراء تحليل إنشائي للسقف من جانب شخص СА ўа‏ 
لفان أنه ان نت انجاوز سعة اكل ERN‏ سطع القت 


3 حيث يمثل العمل خطرًا محتملاً على العامة» يجب أن يقوم المقاول بوضع 
المتاريس والملصقات المناسبة لتحذير العامة من الأخطار. كذلك يجب توفير العلامات 
مناسب. كما يجب أن يتم وضع هذه العلامات طبقا ل 06-1971 .ANSI‏ ويجب 
دراسة القوانين واللوائح المحلية القابلة للتطبيق» واتباع المتطلبات الأكثر تقييدا. 


27.H.04‏ يجب منع القيام بالعمل على السقف في ظل الأحوال الجوية القاسية كالرياح 
القوية والعواصف الرعدية وظروف التجمد والأمطار الغزيرة والجليد بأسرع ما يمكن. 


5 يجب أن تضع خطط الطوارئ وصاحب العمل خطط الوقاية من الحرائق 
كما يجب تدريب كل العمال والموظفين وفقا لهذه الخطط. 
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6 يجب تزويد فتحات وفجوات السطح بأغطية أو أنظمة درابزين سياجي أو 
أنظمة أشرطة التحذير على كل الجوانب المكشوفة. 


7 يجب على الفور فصل مواد التسقيف» كأغشية التسقيف أو مادة التسقيف 
العازلة أو لبادات التسقيف» التي تغطي كليا أو جزئيا الفتحات أو الفجوات. ويجب ألا يتم 
ترك أي فجوة أو فتحة بدون حواجز ما لم تكن مغطاة. 


8 يجب تزويد كل أغطية الفتحات بعلامة تبدأ بالتعبير"خطر فتحة سطح — لا 
تقم بإزالة الغطاء". كذلك يجب أن تفيد الرسالة الموجودة على العلامة بأن هناك فتحة 
تحت الغطاء وأنه يجب ألا يتم إزالة الغطاء دون تصريح خاص من الشخص المختص. 
ويجب أن تكون العلامة ظاهرة للعيان من كل الجوانب كما يجب أن تكون مطابقة 
للتدابير الاحتياطية الخاصة بعلامات الخطر كما هو منصوص عليه في ANSI‏ 
.Z535.2-1991,“C‏ 


9 يجب أن يتم تطويق المناور بأشرطة التحذير والحواجز الشبكية والأغطية 
إضافة إلى الدرابزين السياجي. وتعتبر حواجز المناور الشبكية مقبولة إذا كان إنشاؤها 
وتركيبها قادرًا على تحمل حمل استاتيكي يزن 250 УЬ‏ على الأقل (113.4 
كيلوجرام) ويكون عموديا على أي منطقة في الحاجز الشبكي. كما يجب أن يكون 
إنشاؤها وتثبيتها — بحيث يحمي الزجاج أو العدسات الموجودة أسفل الحاجز الشبكي 
من الانكسار عند سقوط حمل وزنه 250رطلا (113.4 كيلوجرام) أو أكثر على 
الحاجز الشبكي. كذلك يجب أن يتكون الإنشاء من شبكات من القضبان ذات فتحات لا 
يزيد طولها عن أربع )4( بوصة )10.2 سنتيمتر)» أو شرائح ذات فتحات لا يزيد 
عرضها عن (2) بوصة (5.1 سنتيمتر) وبطول غير محدد. 


0 متطلبات الحماية من السقوط. 


a‏ عند إنشاء الأسقف وصيانتها وإصلاحها وهدمهاء يجب توفير أنظمة الحماية من 
السقوط التى ستحمى الأفراد من الانزلاق والسقوط من فوق الأسقف» وتحول دون 
إصابة الأفراد المتواجدين في المستويات المنخفضة بالأجسام الساقطة. > انظر 
القسم 21. 


.b‏ يجب توفير الحماية للعمال والموظفين المشاركين في إنشاء وصيانة وإصلاح 
الأسقف المركبة (وليس في إنشاء كسوة الأسطح) على الأسطح منخفضة الانحدار 
ذات الجوانب والحواف غير المحمية التى ترتفع 1.8 م )2226( أو XSL‏ عن 

المستويات المنخفضةء ضد السقوط بواسطة أنظمة الدرابزين السياجىء أو أنظمة 
شبكات السلامةء أو أنظمة كبح سقوط الأفرادء أو نظام مكون من نظام الدرابزين 


السياجي ونظام أشرطة التحذير أو نظام شبكة السلامة؛ أو نظام أشرطة التحذير 
ш,‏ 3 سقوط الأفراد» أو نظا أشرطة التحذير ونظا مراقبة السلامة. أو { 


على الا التى يصل عرضها إلى 50 قدما )15.25 (a‏ 3 باستخدا نظا 


مراقبة السلامة فقط بدون نظام أشرطة التحذير. كل من الأنظمة المشار إليها سابقا 
تم تقديمها فى ترتيبها الهرمى ويجب АШ‏ إليها كذلك عند استخدامها. ويجب أن 


يقوم شخص مختص بتقييم كل موقف وتقرير مستوى الحماية الضروري مبتدنا 
باستخدام الدرابزين السياجى. كما يجب أن يضع هذا الشخص المختص خطة 
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للحماية من السقوط ويقدمها إلى ممثل السلطة الحكومية المختصة للمراجعة 
والتصديق عليها قبل بدء العمل. 


©. يجب حماية الأسقف شديدة الانحدار» ذات الجوانب والحواف غير المحمية التى 


ترتفع بمقدار 6 أقدام (1.8 م) أو أكثر فوق أحد الأسطح المنخفضة؛ ضد السقوط 
شبكات السلامة أو أنظمة كبح سقوط الأفراد. 


1 على كل الأسطح التي يزيد ارتفاعها عن 4.8 م )16 «(e$‏ يجب استخدام 
أداة رفع أو سلالم أو مصاطب متدرجة للإمداد بالمواد والمعدات. 


72 يجب تثبيت مواد التسقيف والملحقات التي قد تتحرك بفعل الرياح» ومنها 
ألواح التسقيف المعدنية الموجودة على الأسطح غير مثبتة عندما تزيد سرعة الرياح» أو 
يتوقع أن تزيدء عن 15 كم/ساعة )10 ميل/ساعة). 

53 يجب توفير مصاطب مستوية ومؤمنة بمنطقة الإنزال على السقف. 

H.14‏ .27 السقالات المائلة 


a‏ يجب ألا يقل عرض السقالات المائلة عن 25 سم )10 بوصة) وسُمكها عن 
5 سم )1 بوصة) مع وجود مراقي مقاس 2.5 سم x‏ 3.75 سم (1 بوصة x‏ 
5 بوصة). 


casas .b‏ أن يتساوى طول المراقي مع عرض السقالة وأن تفصل بينها مسافات 
متساوية لا تتجاوز 60 سم (24 بوصة). 


ع. يجب أن يتم ربط المسامير وبرشمتها على الجانب السفلي. 
0. يجب أن يتم تثبيت السقالات المائلة وأن تمتد من جائز الجملون إلى دعامات 
رفارف السطح عند استخدامها في أعمال إنشاءات السقف» أو إصلاحاته أو 


е‏ يجب تعليق da‏ نجاة قطره 2 سم )0.75 بوصة) على الأقل ومثبّت بإحكام» أو 
ها يكافئة» يجاني كل cy‏ الشقالات المائلة لااك A‏ 


5 كتائف التسقيف. 


ج. يجب أن يتم تثبيت كتائف التسقيف باستخدام المسامير بالإضافة إلى البروز 
"ast asss)‏ 


[р‏ عندما Y‏ يكون التثبيت بالمسامير عمليّاء يجب استخدام الدعامات الحبلية. وعند 
АД cuales алш‏ ربجي إن كرو АЕ all‏ من حبال ulla‏ مك الدرحة 
الأاولى ويكون قطرها 2 سم )0.75 بوصة) أو ما يكافئها. 


27.H.16‏ عند السماح باستخدام أشرطة التحذير يجب أن تلتزم بما يلي: 
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3. يجب أن يتم تركيب أشرطة التحذير على كل جوانب منطقة العمل. 


)1( عندما لا تكون المعدات الميكانيكية مستخدمةء يجب تركيب شريط التحذير على 
مسافة لا تقل عن 1.8 م (6 قدم) من حافة السقف. 


)2( عندما O sS‏ المعدات الميكانيكية مستخدمةء يجب تركيب أشرطة التحذير على 
مسافة لا تقل عن 1.8 م )6 قدم) من Айз.‏ السقف» وهو ما يوازي اتجاه تشغيل 
المعدات الميكانيكية» ولا يقل عن 3 م (10 قدم) من حافة السقف وهو ما يعتبر عموديًا 
сіла) coit ask Де‏ )56346,4 


Юр‏ يجب أن تتكون أشرطة التحذير من حبال, أو أسلاك, أو سلاسل وأعمدة دعم يتم 
نصبها كالتالي: 


jf ial ad cues (1)‏ امف ار EA‏ كن 1.8 & )226( 
باستخدام أدوات ذات درجة رؤية عالية. 


(2) يجب رفع الحبل أو السلسلة أو السلك ودعمها بأسلوب يجعل أكثر نقاطها انخفاضا 
(ومنها نقاط الارتخاء) لا تقل عن 85 سم (34 بوصة) من سطح السقف وألا يزيد 
ارتفاع أعلى نقطة بها عن 100 سم (39 بوصة) من سطح السقف. 


)3( يجب أن case YE O S‏ بعد نصبها وتوصيل الحبل, أو السلك, أو السلسلة» قادرة 
على مقاومة قوة مقدارها 7 كجم (16 رطل) على الأقل» دون الميلان» بحيث تكون 
القوة مسلطة أفقيًا على العمود» على ارتفاع 75 سم )30 بوصة) فوق سطح 
الممشى/العمل» وعمودية على شريط التحذير» وفي اتجاه السقف» أو الأرضية, أو 
حافة المصطبة. 


(4) يجب ألا تقل مقاومة شد الحبل أو السلك أو السلسلة عن 230 كجم f‏ 
(500 رطل) وبعد توصيلها بالأعمدة يجب أن تكون قادرة على دعم الأحمال الواقعة 
على الأعمدة دون أن تنقطع (كما جاء في (3)). 


(5) يجب ربط الحبل بكل عمود بحيث لا ينتج عن شد أحد أجزاء الحبل بين الأعمدة 
ارتفاع التراخي الموجود بالأجزاء المجاورة» قبل أن ينحني العمود. 


6( يجب ألا يتم السماح لأي عامل بالتواجد فى المنطقة الواقعة بين حافة السقف 


وشريط التحذير ما لم يكن العامل يقوم بإنجاز عمل فى هذه المنطقة ومحميا بواسطة 


أجهزة أمان إيقاف الحركة (MSS)‏ 


7( يجب استخدام المعدات الميكانيكية الموجودة على الأسقف أو تخزينها فقط فى 
المناطق التى يكون كافة العمال والموظفين فيها محميين بواسطة شريط التحذير» 
الدرابزين السياجى أو نظام كبح سقوط الأفراد. 


С‏ يجب إنشاء ممرات الدخول كما يلي: 
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)1( يجب ربط نقاط الدخولء والمناطق التي يتم فيها التعامل مع المواد ومناطق 
التخزين» بمنطقة العمل عن طريق jaa‏ دخول خالي من أي عوائق ومكون من 


)2( في حال عدم استخدام الممر المؤدي إلى نقطة الدخول» يجب وضع حبل أو سلك 
أو Ala‏ الع نف узу‏ شريط تحار عرض اسر عند قل تع الممر 
مع شريط التحذير حول منطقة العملء i‏ 

شخص المشى مباشرة داخل منطقة العمل 


7 بالنسبة للعمال والموظفين العاملين بأحد مناطق التعامل مع مواد حافة 
السقف أو تخزينهاء والموجودة على سقف ينحدر لأقل من أو يساوي 4 رأسيًا و12 
أفقيّاء وبه حواف <ë ñ‏ 1.8 م (6 قدم) أو أكثر فوق المستويات المنخفضة» يجب حماية 
هؤلاء الأفراد باستخدام الدرابزين السياجي أو شبكة السلامة أو نظام كبح سقوط الأفراد 
على طول جميع جوانب وحواف السقف المنطقة غير المحمي. 


АЮ а o .a 
Шке i 


b‏ يجب وضع سلسلة أو بوابة بعرض الفتحة الموجودة بين أجزاء الدرابزين 
السياجي عند توقف عمليات الرفع. 


سياجي بطول 1.2 م (4 قدم) على كل من جوانب الأنابيب. 


0. عندما يتم استخدام أنظمة كبح سقوط الأفراد يجب ألا يتم توصيلها بالمرفاع. 


е‏ عند استخدام أنظمة كبح سقوط الأفراد» يجب أن يتم تجهيزها بحيث تسمح 
للعمال بالتحرك في مساحة لا تتجاوز حافة السقف. 


YT casa f‏ يخ (Ui uà dal c RS‏ 21.8 )286( من حافة القت el lo‏ ته 
تركيب درابزين سياجي على حافة السقف. 


و تحب أ کک ر далы oq‏ دبا ال حزما أو idi alasan‏ 
التدعيم. 
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القسم 28 
عمليات التخلص من النفايات الخطرة والاستجابة للطوارئ 
(HAZWOPER)‏ 


8.. عام. يتناول هذا القسم عمليات التعامل مع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
(HTRW)‏ (معاينة ce gall‏ وتحديد الإجراءات العلاجية» والعمليات والصيانة)» 
المرافق أو مشروعات الإنشاء التي تحمل تصاريح معالجة المواد وتخزينها والتخلص 
منها وفقا لقانون حفظ الموارد واستعادتها (RCRA)‏ والمرافق أو مشروعات الإنشاء 
التي قد تدعو الضرورة بها إلى وجود استجابة للطوارئ (كما حددت ذلك إدارة السلامة 
والصحة المهنية بالموقع (OSHA)‏ في 1910.120 CFR /29 CFR‏ 29 
1926.65(. 


1 .,., عمليات التخلص من النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
(HTRW)‏ 


Le Gy! ات‎ АЗ за cadet ciae calli ideal д ا‎ 5 а 
مقترنة‎ (APP) تطوير وتنفيذ خطة الوقاية من الحوادث‎ (HTRW) السامة الخطرة‎ 
المتضلة زات‎ cadi لول‎ (SSHP) علق خطة السام و الصحة بالموقع‎ 
ويجب أن تغطي خطة الوقاية‎ .(HTRW) موقع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة‎ 
وعناصر‎ «ЕМ 385-1-1 ضمن‎ А وود بالملحق‎ ае كل‎ (APP) الحوادث‎ си 

ملحق خطة السلامة والصحة بالموقع (SSHP)‏ الموضحة أدناه. ويجب أن تتوافق 
خطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ مع برنامج الصحة والسلامة ككل. كما أن بعض 
العناصر الواردة بالملحق A‏ متطابقة مع عناصر ملحق خطة السلامة والصحة بالموقع 
(SSHP)‏ الواردة أدناه. ويجب الإشارة إلى العناصر المكررة بملحق خطة السلامة 
والصحة (ЅӘНР) ei salo‏ ويرجى عدم تكرار المعلومات. وسوف يتناول ملحق 
Anal уй‏ بالمرقع (SSHP)‏ 0 لا الو إرزدة بالفاصييل БАИ‏ 
الخاصة بمشروع موقع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة .(HTRW)‏ 

(1) وصف الموقع ونوعية التلوث 

T q الكل‎ dal opa cus] OS ы) (0) 

m‏ تنفيذها بالموقع) 

3( تنظيم cal ЖУ!‏ وتحديد مؤهلاتهم» ومسؤولياتهم 

| 4) التدريب 
(Б)‏ التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية 
(5) الإشراف الطبي 
)6( مر اقبة التعرض/مراقبة الهواء 
)7( إدارة الضغط الناتج عن الحرارة أو البرودة 
Сы. Дал з Даай CR EN MEN MK ERE АЫ] ә 1 (8)‏ 
العمل 
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) تدابير السيطرة على الموقع 

1) الصحة الشخصية والتطهير 

1) تطهير التجهيزات والمعدات 

1( تجهيزات الطوارئ والإسعافات الأولية 
1( الاستجابة للطوارئ والإجراءات الطارئة 
1( السجلات» والتقاريرء وحفظ السجلات 


(р)‏ تنظيم cal ЖУ!‏ وتحديد مؤهلاتهم ومسؤولياتهم. يرد ذكر الأفراد المطلوب 
توافرهم لتنفيذ متطلبات السلامة والصحة المهنية أثناء عمليات تنظيف مواقع 
النفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ فيما يلي. 


(1). مدير السلامة والصحة (SHM)‏ يجب أن يكون مدير السلامة والصحة 
(SHM)‏ حاصلاً على شهادة أخصائي الصحة الصناعية المعتمد (СІН)‏ أو 
شهادة أخصائي السلامة المعتمد (CSP)‏ أو أخصائي الصحة المعتمد 
(CHP)‏ ويجب أن يكون لديه خبرة 3 سنوات في إدارة السلامة والصحة 
المهنية فيما يتعلق بعمليات تنظيف مواقع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
(HTRW)‏ ويجب أن تعكس شهادات مدير السلامة والصحة (SHM)‏ القدرة 
على السيطرة على المخاطر المتعلقة بالتلوث وإدارتها (شهادة أخصائي الصحة 
الصناعية المعتمد (CIH)‏ للمخاطر الكيماوية المتعلقة بالملوث» شهادة أخصائي 
السلامة المعتمد (CSP)‏ لمخاطر السلامة المتعلقة о ДАЈ‏ شهادة أخصائي 
الصحة المعتمد (CHP)‏ لمخاطر الإشعاع المؤين المتعلقة بالملوثات). ويُعد 
مدير السلامة Sal‏ 00 مسؤولا عن الإجراءات التالية: 

- تطوير خطة وقاية من الحوادث (APP)‏ والحفاظ عليها 

- تطوير ملحق خطة السلامة والصحة بالموقع (SSHP)‏ الخاص 

بالمشروع والإشراف على تنفيذه 

- زيارة المشروع على قدر الحاجة للتحقق من فعالية خطة الوقاية 

من الحوادث (APP)‏ 

- التواجد قيد الطلب تحسبًا لحدوث طوارئ بالمشروع. 

- إجراء تعديلات على خطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ بقدر 

الحاجة 

- تقييم بيانات مراقبة التعرض المهني وتعديل متطلبات خطة 

الوقاية من الحوادث (APP)‏ بقدر الضرورة. 

- النهوض بدور عضو بفريق مراقبة الجودة 

- اعتماد خطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ بالتوقيع عليها 


(2). مسؤول السلامة والصحة بالموقع (55110). يجب أن يكون لدى 
وول السلامة:والصحة بالموقع Ata Baal $ з (SSHO)‏ و احدةافي Qaa‏ 
تنفيذ خطط السلامة والصحة بالموقع (SSHPs)‏ في عمليات تنظيف موقع 
النفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ ويجب أن يكون لديه خبرة 
اجر Шш СЫ‏ الإنكاء je ji ddl peel ped кз dots ОИЕ‏ 
واختيار/ضبط استخدام التجهيزات الواقية. ويجب أن يُمنح مسؤول السلامة 
والصحة بالموقع (SSHO)‏ سلطة إجراء ما يلي ويكون مسؤولا عن ذلك: 
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- التواجد أثناء إجراء عمليات تنظيف موقع النفايات الإشعاعية 
السامة الخطرة (HTRW)‏ لتنفيذ خطة الوقاية من الحوادث 
.(APP)‏ 
ead‏ طن usya s apas ded a aaa‏ 
а Е ОАЫ‏ و у‏ 
- تنسيق التغييرات/التعديلات بخطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ 
التعاقدات. 
de‏ ق 


С‏ تدريب السلامة والصحة المهنية بموقع النفايات السامة الخطرة (HTRW)‏ يجب 
أن يمتثل الأفراد لمتطلبات التدريب العامة والخاصة بالمشروع التالية: 
(1). التدريب العام. يتم تطبيق متطلبات التدريب العام على أفراد المشروع 
الذين يتعرضون لمخاطر السلامة والصحة المرتبطة بالملوثات. ويجب أن يفي 
التدريب العام بالمتطلبات التالية: i‏ 
- تعليمات تعطى خارج الموقع لمدة 40 ساعة حول النفايات الخطرة 
بالموقع. ويجب أن تتوافق هذه التعليمات المعطاة خارج الموقع مع 
متطلبات مدة تدريب التي تصل إلى 40 ساعة الواردة بمقياس إدارة 
السلامة والصحة المهنية CFR 1910.120 (OSHA)‏ 29/ 29 
.CFR 1926.65‏ 
- تدريب تنشيطي سنوي لمدة 8 ساعات. يجب أن يفي هذا التدريب 
التنشيطي بالمتطلبات الواردة بمقياس إدارة السلامة والصحة المهنية 
.CFR 1910.120/29 CFR 1926.65 (OSHA)‏ كما يجب 
أن يمتثل العاملون والموظفون بسلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ إلى السياسة المحلية للولاية فيما يتصل بالتدريبات 
التنشيطية الخاصة بالنفايات الإشعاعية السامة الخطرة .(HTRW))‏ 
- دورة عملية ميدانية لمدة ثلاثة أيام تحت الإشراف المباشر لإداري أو 
مهندس مدرب وعلى درجة من الخبرة. 
- تدريب إشرافي. يجب أن يمتثل إداريو ومهندسو الموقع لمتطلبات 
التدريب الإشرافي الذي يستغرق 8 ساعات الواردة بمقياس إدارة 
السلامة والصحة المهنية CFR 1910.120 (OSHA)‏ 29/ 29 
.CFR 1926.65‏ 
(2). التدريب الخاص بالمشروع. يجب تقديم التدريب الخاص بالمشروع 
للعمال والموظفين قبل بدء العمل بالموقع 
- التدريب الخاص بالأقسام الأخرى ل 385-1-1 EM‏ أو مقاييس 
إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ الواردة في CFR‏ 29 
апа 6‏ 4926 والقابلة للتطبيق على أعمال الموقع وعملياته. 
- تدريب يغطي كل عنصر ورد بخطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ 
وملحق خطة الصحة والسلامة بالموقع .(SSHP)‏ 


.d‏ الإشراف الطبي. يجب إدراج stan‏ جميع الأفراد المؤدين لأعمال تجعلهم عرضة 


لمخاطن الضتفة AL aa АЫ)‏ بالملوقات يمن بزنامج ОКАТ КУ‏ 
بمقياس إدارة السلامة والصحة المهنية CFR CFR 1926.62 (OSHA)‏ 29 
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29.(f)/1910.120 (f)‏ ويجب أن يخضع العاملون والموظفون بسلاح المهندسين 
الأمريكي (USACE)‏ لسياسات الإشراف الطبي الخاصة بالمنطقة المحلية التابعين 
لها. ويجب أن يفي برنامج الإشراف الطبي بالمتطلبات التالية: 
(1). يجب إجراء فحوص على أساس سنويء عندما تظهر على العامل أو 
الموظف علامات أو أعراض تعركضء وعند إنهاء خدمته أو bale)‏ تعيينه. 
(2). يجب إجراء هذه الفحوصات تحت إشراف طبيب مصرح له بمزاولة 
المهنة ومُعتمد لدى المجلس الأمريكي للطب الوقائي» أو طبيب مرخص له 
بمزاولة المهنة ومؤهل للحصول على اعتماد المجلس. 
(3) يجب أن تفي الفحوصات الطبية بالمتطلبات المحددة من قبل الطبيب 
المرخص له بمزاولة المهنة. ويجب أن يقوم الطبيب المعتمد بتفسير المسائل 
المتصلة بالموقع في الفحوصات. 
(4) يجب تقديم رأي الطبيب حول قدرة العمال والموظفين على أداء الأعمال 
المنوطة بهم إلى مدير السلامة والصحة .(SHM)‏ 


Ө‏ التجهيزات الواقية الشخصية (PPE)‏ يجب أن تطابق التجهيزات الواقية الشخصية 
Susa ya a‏ و ый зай‏ من حاطو الو ت ань а) ostio‏ يملق 
خطة السلامة والصحة بالموقع (SSHP)‏ 


f‏ مراقبة التعرض'/يرنامج أخذ عينات من الهواء. يجب إجراء مراقبة تعرض وأخذ 
clie‏ الهواء لشم مدي كفانة الكجهيرات الواقئة 52521 devasa gl (PPE)‏ 
وتقييم تعرض العمال أو الموظفين للملوثات المرتبطة بالموقع. ويجب أن تطابق 
as Cd ye ЦЬ‏ أحذ: Ж As sutuy а h Ced Р eds‏ 
والصحة بالموقع (SSHP)‏ 


و. تدابير السيطرة على الموقع. يجب إعداد الموقع وتنظيم العمل به بحيث У‏ تؤدي 
العمليات التي تتم بالموقع إلى انتشار التلوث خارج منطقة الحظر (EZ)‏ ويجب 
إعداد الموقع بحيث يوجد به منطقة حظر محددة بشكل واضح» ومنطقة دعم (SZ)‏ 
محددة بشكل واضح بها منطقة خفض تلوث (CRZ)‏ لتطهير الأفراد والمعدات فيما 
بين منطقة الحظر (EZ)‏ ومنطقة الدعم (SZ)‏ ويجب أن تفي تدابير السيطرة على 
الموقع بالمتطلبات المحددة بملحق السلامة والصحة بالموقع .(SSHP)‏ 


h‏ الصحة الشخصية والتطهير. يجب إعداد وحدة للصحة الشخصية وتطهير الأفراد 
بالمنطقة الخالية من التلوث (CRZ)‏ للتخلص من التجهيزات الواقية الشخصية 
الملوثة (PPE)‏ والاغتسال لدى الخروج من منطقة الحظر (EZ)‏ ويجب أن تفي 


Aca فى ملحق السلامة‎ Боза АЈ بالمتطلباتة‎ Ф з salo التطهير الخاصبة‎ cel ә 
.(SSHP) بالموقع‎ 


أ. تطهير التجهيزات والمعدات. يجب إعداد وحدة لتطهير التجهيزات والمعدات فى 
المنطقة الخالية من التلوث (CRZ)‏ لتطهير التجهيزات والمعدات لدى الخروج من 
منطقة الحظر (EZ)‏ ويجب أن تفي إجراءات تطهير التجهيزات والمعدات الخاصة 
بالمشروع بالمتطلبات المحددة بملحق السلامة والصحة بالموقع .(SSHP)‏ 
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ل. متطلبات تجهيزات ومعدات الطوارئ» والإسعافات الأوليةء والإنعاش القلبي الرئوي 
(СРВ)‏ يجب أن تطابق التجهيزات ويفي الأفراد المطلوبون للإسعافات الأولية 
والإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ بالمتطلبات الواردة بالقسم 3 ضمن -385-1 EM‏ 
1. ويجب أن تكون التجهيزات والمعدات المطلوب توافرها بالموقع من القدرة على 
الاستجابة للطوارئ الخاصة بالمشروع. وقد تتطلب حالات الطوارئ بموقع النفايات 
الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ (على سبيل المثال لا الحصر) توافر تجهيزات 
ومعدات للسيطرة على الحرائق أو حالات التسرب أو الانسكاب أو التعرض الكيميائى 
(مواد ملوثة أو عملية معالجة). ويجب أن تفي التجهيزات والمعدات الخاصة 1 
بالمشروع بالمتطلبات المحددة في ملحق السلامة والصحة بالموقع .(SSHP)‏ 


Adda] cel sami t c RAA pali Adan! k 
Jl وعلى‎ (SSHP) للطوارئ الخاصة بالمشروع بملحق السلامة والصحة بالموقع‎ 
تقديرء يجب تقييم الاستجابة للطوارئ وإجراءات الطوارئ التالية:‎ 


(1) التخطيط المسبق للطوارئ. يجب إبرام اتفاق بين المقاول (أو الجهة الحكومية 
المختصة بالأعمال الداخلية) وبين مسؤولي الاستجابة للطوارئ المحليين لتحديد 
مسؤوليات الأفراد العاملين ¿aŠ sab‏ عند حدوث حالة طوارئ بالموقع. 
(2) الأفراد ومستويات السلطة الخاصة بحالات الطوارئ. 
(3) التعرف على الاستجابة للطوارئ الخاصة بالمشروع. 
)4( معايير إخلاء الموقع وإجراءاته. ей‏ ما يلي: 
- نظام إنذارات الطوارئ بالموقع. 
- طرق الإخلاء 
- مواقع الإبلاغ عن حالات الطوارئ 
- أمن الموقع فيما يتصل بحالات الطوارئ. 
(5) تطهير الأفراد المصابين والعناية الطبية بهم. 
)6( خريطة ُوضح الطرق المؤدية إلى المرافق الطبية الخاصة بالطوارئ وأرقام 
هواتف الطوارئ من أجل فرق الاستجابة للطوارئ. 
(7) معايير إخطار أفراد الاستجابة بالمجتمع المحلي. 


2 م مرافق المعالجة والتخزين والتخلص طبقا لقانون حفظ الموارد 
(RCRA) kiaiu s‏ يُرجى اتباع المتطلبات المحددة في1910.120 CFR‏ 29/ 
CFR 5‏ 29 الفقرة (P)‏ "عمليات معينة ُجرى بموجب قانون حفظ الموارد 
واستعادتها (RCRA)‏ وشروط تصريح المرفق طبقا لقانون حفظ الموارد واستعادتها 
(RCRA)‏ 
3 الاستجابة للطوارئ بمشروعات الإنشاء والمرافق. يتم تطبيق المتطلبات 
التالية للاستجابة للطوارئ على مشروعات الإنشاء أو المرافق التي تستخدم المواد 
الخطرة المحددة في CFR 1926.65 (q)/29 CFR 1910.120 (q)‏ 3:29 
تقوم بتخزينها أو التعامل معها. ويضطلع مدير المرفق/موقع الإنشاء بمسؤولية تحديد 
مدى القابلية للتطبيق. 
а‏ تطوير خطة الاستجابة للطوارئ (ERP)‏ وتنفيذها. مناقشة كل من العناصر 

التالية في خطة الاستجابة للطوارئ .(ERP)‏ 

)1( تحديد كل العمليات التي تتطلب استخدام المواد الخطرة. مناقشة العمليات 

المحددة في خطة الاستجابة للطوارئ (ERP)‏ 
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2( التخطيط المسبق للطوارئ بالتعاون مع أفراد الفريق المحلى للاستجابة 


للطوارئ. وصف اتفاقيات الاستجابة للطوارئ المبرمة مع أفراد الفرق المحلية 
للاستجابة للمواد الخطرة والحرائق والإنقاذ والعناية الطبية الطارئة والأمن 
وتطبيق القانون. 

)3( أدوار الأفرادء ومستويات السلطة» والتدريب» والاتصالات. وصف 
الأدوار الرئيسية للأفراد وهيكل القيادة/مستويات السلطة ومتطلبات الاتصالات 
са‏ أخل الاستحابة لانطلاق за)‏ 3 الخظرة الخاضة بالمرفق. 

)4( تحديد حالات الطوارئ والوقاية منها. شرح سيناريوهات الطوارئ 
المحتملة بالنسبة للمرفق وتوضيح كيفيه تمكن العمال والموظفين من التعرف 
على سيناريوهات الطوارئ وتحديدها. 

(5) المسافات الآمنة وأماكن اللجوء. تحديد الأماكن الآمنة للجوء المزمع 
استخدامها في حالات الطوارئ؛ وتحديد هذه المواقع في خطة الاستجابة 
للطوارئ (ERP)‏ وحث العمال والموظفين على التوجه إلى أماكن لجوء 
مختارة МЕ:‏ حالات الطوارئ 1 

(6) الحفاظ على أمن الموقع والسيطرة عليه. وصف كيفية تأمين المرفق 
والسيطرة على إمكانية الوصول إلى الموقع أثناء حالات الطوارئ. 

(7) طرق الإخلاء وإجراءاته. وصف الطرق التي يتم إخلاؤها للوصول إلى 
الملاجئ الآمنة وتحديدها على الخريطة وتحديد إجراءات السلامة والصحة 
الخاصة التى يجب أن يتبعها العمال أثناء إخلاء المرفق. 

(8) التطهير. تطوير ووصف الخطط والإجراءات المستخدمة لتطهير الأفراد 
من آثار التلوث إذا تعرضوا/في حال تعرضهم لتسرب مواد خطرة. 

9) العناية الطبية والإسعافات الأولية في حالات الطوارئ. توضيح كيفية 
تقديم العناية الطبية والإسعافات الأولية في حال انسكاب مادة خطرة. 

10 إجراءات الإنذار والاستجابة (d‏ حالات الطوارئ. توضيح ка‏ إنذار 
أفراد المرفق حال انسكاب مادة yas‏ 5« ووصف كيفية الاستجابة الواجبة من 
قبل أفراد المرفق بعد بدء إجراءات إنذار الطوارئ. 

1 التعقيب على الاستجابة والمتابعة. توضيح ААК‏ توثيق الدروس 
المستفادة من الاستجابة لحالات الطوارئ» والاستفادة منها فى تحسين إجراءات 
الأشكحاية МАЛ‏ الطوار 16 Уа‏ | 

12( التجهيزات الواقية الشخصية (PPE)‏ وتجهيزات الطوارئ. وصف 
التجهيزات الواقية الشخصية (PPE)‏ وتجهيزات الطوارئ التي سيتم توفيرهاء 
وكيفية استخدامها من قبل العمال والموظفين في الإخلاء» ووصف التجهيزات 
الواقية الشخصية (PPE)‏ وتجهيزات الاستجابة للطوارئ التي يجب أن 
يستخدمها أفراد فريق الاستجابة بالمرفق. 

)13( فريق الاستجابة للطوارئ. تعيين فريق استجابة للطوارئ оа‏ 
بالمرفق. وتحديد مسؤوليات الفريق في حالات الطوارئ» ووصف . 
الفريق فيما يتعلق بالتعامل مع أفراد الاستجابة للطوارئ ¿ المحليين. (كالنقطة 

التي تنتهي عندها ш.‏ فريق الطوارئ الخاص بالمرفق وتبدأ مسؤوليات 
أفراد الاستجابة للطوارئ المحليين.) 


Lb‏ متطلبات تدريب الأفراد. يجب أن يتم تدريب أفراد فريق الاستجابة للطوارئ 
المعينين بمرفق أو مشروع إنشاء على "المستويات الأولى لعمليات الاستجابة" 
المحددة في CFR 1910.120 (q)(6)(ii)‏ 29. 
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©. مسؤوليات فريق الاستجابة للطوارئ (ЕКТ)‏ يجب أن يستجيب أفراد فريق 
الاستجابة للطوارئ (ERT)‏ بأسلوب دفاعي لأحداث تسرب المواد الخطرة 
بالمرفق باستخدام التجهيزات والإجراءات المحددة بخطة الاستجابة للطوارئ 
.(ERP)‏ 

d‏ مسؤوليات فرد الاستجابة للطوارئ. تعتبر أية إجراءات استجابة» غير الإجراءات الدفاعية» 
من مسؤولية الهيئات المحلية للاستجابة للطوارئ» ويجب أن يتم تنفيذها طبقا لشروط اتفاقات 
موقع الإنشاء أو الاتفاقات الخاصة بالمرفق. 
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القسم 29 
9. التفجير 
29.8 عام 
1 الشروط الأساسية. 
а‏ يجب الحصول على تصريح كتابي من السلطة الحكومية المختصة (СОА)‏ 


قبل جلب المواد المتفجرة إلى موقع العمل؛ ولا يتطلب استكمال الإمدادات المصدق 
عليه (las d‏ على موافقة كتابية: 


ыбы dis Sa ua ca gel oe e dua :كلت‎ а: 
ضد التفجير. ويجب» على أقل تقديرء أن يتم قبول هذه الخطة من قبل السلطة‎ 
b هذه الخطة ما‎ а (GDA الحكومية المختصة‎ 


(1) قائمة بأسماء الأفراد الذين تتعلق طبيعة عملهم بالتعامل مع المواد المتفجرة 
ومؤهلاتهم ومسئولياتهم» و 


(2) تحديد المتطلبات التي يجب أن يلتزم بها المقاول فيما يتعلق بمعالجة المواد 
المتفجرة ونقلها وتخزينها؛ وبرامج تدريب العاملين؛ وإجراءات الشحن؛ وإشارات 
السلامة؛ ومنطقة خلوص الخطر؛ وطرق حماية الموقع؛ والتحكم في اهتزاز 
المتفجرات وتلفها؛ والتفتيش بعد إتمام التفجير وإجراءات إخفاقه؛ والبنود الخاصة 
بالتخلص من المواد المتفجرة؛ وعناصر التفجير والمواد الأخرى ذات الصلةء 
ومتطلبات التهوية بعد التفجير. 


202 إدادة عملياة نقل Gaia y 5 stall al ull‏ وكخز ينها واستخدامهاء وكذلك 
عناصر التفجير» وتجهيزات التفجير» والإشراف على كل هذه العمليات من قبل أحد 
الأفراد ذوي الخبرة المؤكدة في عمليات التفجير والقدرة على التعامل معهاء وذلك طبقا 
ل -ANSI А107‏ متطلبات السلامة الخاضبة بقل المنفجر ات الاقتصادية و alie.‏ 
التفجير ومعالجتها واستخدامها؛ › CFR1910.109‏ 29- المتفجرات وعناصر 

التفجیر -29CFR1926, Subpart О:‏ تفجير المتفجرات واستخدامها؛ و CFR‏ 27 
-Part 55‏ بالاتجار في المواد المتفجرة الشركات المصنعة ومعهد مصنعي 
المتفجرات» مقاييس سلامة المتفجرات الخاصة بوزارة الدفاع الأمريكية (DOD)‏ حيث 

يكون ذلك SUG‏ للتطبيق. > انظر القسم 26.J‏ 


3 يجب أن يكون كافة الأفراد الذين يتعاملون مع المتفجرات من ذوي اللياقة 
البدنية العاليةء وأن يكونوا قادرين على الفهم وإصدار الأوامر الكتابية والشفوية. 


4 يجب توفير إشارات التحذير ووضعها عند نقاط الدخول إلى المنطقة التي 
تحتوي على مواد متفجرة. 
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5 يجب إيقاف عمليات تتاول المواد المتفجرة أو استخدامهاء ونقل الأفراد إلى 
منطقة آمنةء وذلك أثناء اقتراب هبوب عاصفة رعدية أو ترابية؛ وسوف تتم إقامة 
الضوابط لمنع حدوث تفريغ كهربائي غير مقصود لكبسولات التفجير بالكهرباء بسبب 
زيادة الطاقة الكهربية الخارجية. 


6 يجب عدم تنفيذ عمليات التفجير بالقرب من خطوط الطاقة العلوية» أو 
خطوط الاتصالات» أو خدمات المرافق» أو الإنشاءات الأخرىء إلى أن يتم إخطار 
المشغلين و/أو الملاك واتخاذ إجراءات التحكم الآمن في عمليات التفجير. 


7 يجب إدارة كافة عمليات الحشو والتفجير والإشراف عليها بمعرفة شخص 
واحد مختص. 


98 يجب استخدام نظام إيجابي لاكتشاف وقياس احتمالية حدوث برق أو عمليات 
تفريغ كهربائي ساكنة كبيرة. 


9 قبل استخدام أي نظام للتفجير الكهربائي» يجب إجراء مسح دقيق للتيارات 
الخارجيةء كما ينبغي تجنب كافة التيارات الخطيرة قبل حشو АЙ‏ حفر بالمتفجرات. 


29.A.10‏ يجب تنفيذ عمليات التفجير بالمفجرات الكهربائية با استخدام أداة تفجير 


ه. يجب تنفيذ عمليات التفجير بالمفجرات التي Y‏ تعمل بالكهرباء باستخدام آلة 
تفجير أو جهاز تشغيل аза‏ به من قبل الشركة المصنعة. 


(y أن ار‎ Shah ЕИ dta ТЕГ de b 
أو‎ (RF) مصادر الطاقة الكهربية التي أظهر الاختبار أن تردد الموجات اللاسلكية‎ 
قد تفت مخاطر لل لخر اکر مائ بت‎ a :اكه الكهرجائية الشاردة‎ Jd 


С‏ عند استخدام المفجرات الكهربائيةء يجب توصيل الأسلاك بدائرة كهربائية 
قصيرة (موصلة على التوازي) حتى يتم توصيلها بالدائرة الكهربائية للتفجير. 


1 يجب بدء تشغيل سلك التفجير باستخدام مفجر غير كهربائي (كبسولة 
وفتيل)» أو مفجر كهربائي» أو مفجر يعمل بنظام الأنبوب الصدميء أو مفجر يعمل 
УП‏ > وذلك duas od Gs‏ الشركة Maias‏ 


2 يجب استخدام مفجرات كهربائية مُعوقة» أو مفجرات لاكهربائية مُعوقة» أو 
موصلات التفجير «ASA‏ أو آلات التفجير التتابعي» وذلك في كافة عمليات النفجير 
E їй ЕСЕТ‏ 
3 الات التفجير. 
a‏ يجب تشغيل آلات التفجير وصيانتها واختبارها والتفتيش عليها طبقا لتوصيات 
الشركة Axial‏ 


457 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 
р‏ يجب اختبار آلات التفجير قبل الاستخدام وبصورة دورية بعد ذلك طبقا 


С‏ يجب حماية آلات التفجير والوصول إليها بمعرفة У,‏ التفجير فقط؛ ويجب فقط 
EUNTES‏ 


4 عند سحب الطاقة اللازمة للتفجير من دوائر طاقة كهربائية» يجب ألا يتجاوز 
الجهد الكهربي 550 فولت؛ ويجب أن تتوافق ترتيبات التحكم في الأسلاك مع ما يلي 
(انظر الشكل 29-1): 


ه. يجب أن يكون مفتاح التفجير من النوع غير المؤرّض ومعتمدًا ومسجلا 
ومضموئا من قبل أحد معامل التأمين j) (UL)‏ أي معمل اختبار وطني معترف 
4(« وأن يكون ذا قطبين وتحويلتين» وأن يكون من النوع الذي تتم إدارته من 
الخارج» وأن يُجزئ خطوط التفجير عند الإغلاق في وضع الفتح. 


cass. b‏ توفير مفتاح مؤرّض وتركيبه بين المفتاح والدائرة الكهربية على مسافة لا 
تقل عن 4.5 م (15 قدم) من مفتاح التفجير. 


FIGURE 29-1 
POWER FIRING SYSTEMS 
SERVICE ENTRANCE BLASTING SWITCH SECTIONING SWITCH 
SWITCH (AT VARIOUS LOCATIONS 

PILOT LAMP IN LEAD LINES) 
{OUTSIDE CABINET) 

UNGROUNOED PROTECTIVE 

SINGLE PHASE RECEPTACLE 


LEADING 


FIRE 


N 
POsITIO TO BLASTING 


CIRCUIT 


PLU SHUNT 
POSITION 
WOOD PANEL 
+ WOOD PANEL 
1 (IN LOCKED CABINET) 

ep i 
RECEPTACLE ғ ' 

' hÀ 


Lightning Break 
15 Ft. Minimum 


Power Firing System for Series and Parallel Series Firing 
(No Arcontroller) 


458 


WOOD PANEL | 


GROUN O ===! 
(вох ONLY) ¢ 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


SERVICE ENTRANCE BLASTING 5W OU PONT SECTIONING 
SWITCH (PROPERLY RATED)  ARCONTROLLER SWITCH 
UNGROUNDEO FEOT NN LINES ^ WOOD PANEL 
(QUTSIOE CABINET 
AC POWER SOURCE ' SHUNT Û ¿Lex ع‎ cab 


PIN 


INSULATOR 
l SUPPORT 
GROUND ~me" WOOO PANEL 
(ВОХ ONLY) INSIDE LOCKED CABINET) [ < ` 5 
Lightning Break 


15 Ft. Minimum 


Recommended Installation of Shooting Station and Accessory Arrangement 
for Using Arcontroller 


` 


EU‏ يجب توفير فتحة تخفيف يصل اتساعها إلى 4.5 م )15 قدم) بين المفتاحين؛ 
ويجب توصيل هذه الفتحة من خلال كبل وقابس ومقبس. 


5 يجب فصل الكبل الموجود بين المفتاحين» وقفل كل من المفتاحين في و 
الف بعد التفجير مباشرة. 


6 يجب أن تظل رموز المفاتيح في حيازة XS‏ التفجير على الدوام. 


EAN‏ يجب استخدام أسلاك عازلة صلبة من مقياس مناسب وبحالة جيدة مع كافة 


8 يجب توفير سلك تفجير طويل بما يكفي للسماح M‏ التفجير بالتواجد على 
مسافة آمنة من موضع التفجير. 


9 يجب عدم تشغيل التجهيزات المميكنة (بما في ذلك آلات الحفر) في نطاق 
5 م (50 قدم) من الحفرة المحشوة بالمتفجرات. 


0 يجب منع استخدام البارود الأسود. 
1 يجب عدم ترك أية مواد متفجرة. 
2 يجب عدم استخدام كافة نفايات الشحنة المتفجرة»؛ مثل الصناديق الفارغة 


وورق التغليف» كما يجب عدم إعادة استخدام عبوات الألياف الصناعية لأي غرض من 
coa je‏ بل يجب تدميرها بالحرق في مكان مصرح بحرقها فيه. 
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3 تخزين المتفجرات. 


ETE AS ERE oa 
أو متطلبات‎ )27 CFR 55, Subpart والأسلحة النارية (كما هو موضح في»!‎ 
الولاية التي يتم التخزين بها.‎ 


المخزنة في المشروع: ويجب الاحتفاظ بنسختين من تقرير للجرد- إحداهما في 


5 نقل المواد المتفجرة 

1 يجب أن يتم نقل المواد المتفجرة بالطرق التالية طبقا للقوانين 

واللوائح/القوانين الفدرالية المنظمة المفروضة ومتطلبات الولاية القابلة للتطبيق. 
3. يجب أن يتم نقل المواد المتفجرة طبقا لمتطلبات وزارة النقل (DOT)‏ 


р‏ يجب أن د يتم النقل البحري للمواد المتفجرة us š‏ لمتطلبات خفر السواحل 
الأمريكية (USCG)‏ 


ع. يجب أن يتم النقل الجوي للمواد المتفجرة طبقا لمتطلبات إدارة الطيران الفيدرالي 
(FAA)‏ 


2 يجب Yl‏ يتم تحميل المركبات المستخدمة لنقل المواد المتفجرة بما يتجاوز 
ИОК‏ ل ي كا ЖӨИ‏ الهو اد ТАРИ К sa as sea pacta‏ 
aie y АСА ца‏ تقل z‏ 3 المتفجرة باستخدام مركية СЗ‏ هيكل مكشوف» يجب تركيب 

مخزن أو حاوية مقفلة بشكل آمن على سطح المركبة لاحتواء الشحنة. 


3 يجب أن تحمل كافة المركبات التي تنقل المواد المتفجرة اللوحات أو 
الأحرف و/أو الأرقام التي تطلبها وزارة النقل (DOT)‏ 


4 يجب عدم نقل المواد المتفجرة وإمدادات التفجير برفقة أية مواد أو شحنات 
أخرى؛ كما يجب عدم نقل كبسولات التفجير (بما في ذلك الكبسولات الكهربائية) في 
المركبة أو عربة مع متفجرات أخرى ما لم يتم استيفاء شروط CFR‏ 49 
.177.835(g)‏ 


5 الأفراد. 
3. يجب أن يتولى مسئولية كافة مركبات نقل المواد المتفجرة وأن تتم إدارتها من 
قبل شخص ذي لياقة بدنية عالية ويتميز باليقظة والثقة والقدرة على قراءة إرشادات 
السلامة «елаз‏ وألا GS, ey‏ تحت تاثين المسكزراث أو المواد المحدر 2 


b‏ يجب ألا يُسمح إلا للسائق المعتمد ومساعده فة فقط بركوب أية عربة مخصصة 
لتقل У sal‏ المتفحرة أو المفجرانت. 
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6 يجب أن OS‏ المركبات المستخدمة في نقل المواد المتفجرة متينة وفي حالة 
جيدة» وأن تحتوي على أسطح محكمة لمنع سقوط المتفجرات من عليها؛ كما يجب أن 
تكون أطراف جوانب المركبات عالية بما يكفي لمنع سقوط الحاويات. 


7 يجب ألا تتعرض المتفجرات للمعادن التي يصدر عنها شرر أثناء نقلهاء كما 
يجب حماية كافة الأسلاك الكهربائية وتثبيتها بالكامل لمنع حدوث عطل يتسبب في 
حدوث دائرة قصر؛ ويجب الاحتفاظ بسجل مكتوب حول هذا التفتيش في ملف. 

2 يجب تشغيل المركبات التي تنقل المواد المتفجرة بمنتهى الحرص؛ كما يجب 
الوقوف التام عند الاقتراب من تقاطعات السكك الحديدية وتقاطعات الطرق العامة 
الرئيسية وألا تواصل المركبات سيرها حتى يتم التأكد من خلو الطريق. 


3 يجب عدم تزويد المركبات بالوقود أثناء وجود المواد المتفجرة على متنهاء 
باستثناء حالات الطوارئ. 


4 يجب على الأفراد العاملين في نقل المواد المتفجرة» j‏ تناولهاء أو أية أشكال 
استخدام أخرىء عدم التدخين أو اصطحاب ذويهم» أو أعواد الثقاب» أو الأسلحة الناريةء 
أو الذخيرة الحيةء أو الأجهزة المسببة للاشتعال في المركبة. 


5 يجب اتخاذ احتياطات سلامة Jë‏ المواد المتفجرة عن طريق الحاويات إلى 
المخازن» Lo‏ في ذلك إخلاء المنعطفات الفرعية» أو الممرات» من مخاطر التعثر. 


6 يجب عدم ترك مركبات نقل المواد المتفجرة خالية من الأفراد. 

7 يجب إخطار مشغل المرفاع قبل نقل المواد المتفجرة في عربة المنجم. 
8 يجب رفع المواد المتفجرة أو إنزالها أو نقلها في سيارة مخصصة لنقل 
البارود؛ ويجب عدم نقل أية مواد أو إمدادات أو تجهيزات أخرى بنفس العربة في الوقت 
EVE‏ 


9 يجب Yl‏ يركب أي فرد في Аз е АЙ‏ من عربات المنجم تستخدم لنقل 3I gall‏ 
المتفجرة؛ ويجب ألا يتم التحميل والتفريغ إلا عندما تكون العربة في وضع توقف. 


0 يجب عدم نقل أية مواد متفجرة على متن أية مقطورة؛ ويجب أن يفصل 
طول سيارتين بين المقطورة والسيارة التي تحمل البارود. 


1 يجب عدم نقل АЙ‏ مواد متفجرة باستخدام عربة يدوية السحب. 


2 يجب سحب السيارة أو العربة التي تحمل المواد المتفجرة وعدم دفعهاء عندما 
يمكن ذلك. 

3 يجب أن تحمل السيارة المحملة بالبارود أو العربة المخصصة لنقل المواد 
المتفجرة علامة عاكسة ذات خلفية شديدة التباين على كلا الجانبين مكتوب عليها ААК‏ 
"متفجرات'" بحروف لا يقل ارتفاعها عن 10 سم (4 بوصة). 
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29.C‏ التعامل مع المواد المتفجرة 


1 يجب عدم التدخين أو فتح الأنوار أو إشعال أي شيء من أي نوع على 
مسافة 15 م )50 قدمًا) من المنطقة التي يتم التعامل مع المتفجرات بها: ولا يُسمح 
بوجود أي مصدر للاشتعا ‹ باستثناء الوسائل الضرورية لإشعال الفتائل أو X‏ تشغيل 
المفجرات الكهربائية» في المنطقة التي تحتوي على الحفر المحشوة بالمتفجرات. 


2 يجب ألا يتم فتح حاويات المواد المتفجرة إلا باستخدام معدات أو أدوات لا 
تصدر “уу‏ ويجوز استخدام القواطع المعدنية لفتح صناديق الألياف الصناعية» أو 
الأكياس 4890« أو الانابيب البلاستيكية. 


3 يجب ألا يتم إخراج المواد المتفجرة من الحاويات إلا في حالات الاستخدام 
الفوري. 


4 يجب أن يتم فصل al gall‏ المتفجرة والمفجرات» أو كبسولات التفجير» عن 
بعضها البعض» وإحضارها إلى منطقة التفجير في الحاويات الأصليةء > النوع 3 
المخصص للمخازن» أو مثل уй‏ £ الذي CFR 177.8354 аў‏ 49 


ы 29.C.05‏ الا توطع б‏ لات бы ро adi‏ عن ыд]‏ المتحشوة gal‏ اة 
المتفجرة. 

6 يجب عدم وضع كبسولات التفجير في المخازن أو بالقرب منهاء أو بالقرب 
من كميات كبيرة من المواد المتفجرة. 


7 بعد إتمام الحشو بالمتفجرات» يجب نقل المواد شديدة التفجير والمفجرات إلى 
deal ам‏ إعافتها إلى المفازن على t adl‏ مع هر Ste‏ تفن لفو عد lecial- А‏ 


8 يجب ألا تتجاوز كمية المواد المتفجرة» التي تنقل إلى منطقة حشو بالمواد 
المتفجرة تحت = "EP‏ الكمية المقدرة اللازمة للتفجير. 


9 يجب نقل المفجرات والمواد المتفجرة بشكل مستقل إلى الغرف التي تعمل 
بالضغط. 


0 الإشعاع الكهرومغناطيسي 

1 يُمنع إجراء عمليات التفجير أو تخزين المفجرات الكهربائية بالقرب من 
أجهزة إرسال الترددات اللاسلكية (RF)‏ العاملة» أو أية أجهزة نصدر ترددات لاسلكيةء 
elita‏ المناطق التق Sa)‏ المحافظة فها على Deli Ua aas ыы ый Ailaia‏ 
4 الصادر عن المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية (ANSI)‏ 


2 في حالة ضرورة إجراء عمليات التفجير على مسافة لا تقل عما أوضحته 
جداول 095.4 ANSI‏ يجب استخدام نظام غير كهربائي معتمد لبدء التفجير. 
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3 يجب فصل أجهزة الإرسال اللاسلكية» التي تبعد OS.‏ من 100 قدم عن 
كبسولات التفجير الكهربائية الموجودة في حاويات غير الحاويات الأصليةء وقفلها بشكل 
فعال» باستثناء مناطق التفجير التي يُستخدم فيها نظام غير كهربائي لبدء us ll‏ ‹ كما هو 
موضح في الفقرة .29.A.10‏ 


ع.29 التحكم في التلف والاهتزاز 


1 يجب التخطيط بعناية لعمليات التفجير التي تتم في سدود حاجبةء أو 
الدعامات» أو المنشآت الموجودة تحت الماءء أو البنايات» أو الإنشاءات» أو المرافق 
الأخرىء أو بالقرب منهاء مع الانتباه الكامل لكافة القوى والظروف ذات الصلة. 


2 قبل البدء في عمليات التفجير التي يتم التحكم في الاهتزاز الناتج عنهاء يجب 
وضع خطة مكتوبة لمراقبة العمليات. 


3 عندما يكون الأمر «Кыйла‏ يجب إخطار الملاك والمقيمين والجمهور بطبيعة 
عمليات التفجير المفترض إجراؤها والضوابط التي سيتم فرضها. 


4 عند إمكانية حدوث أضرار نتيجة للاهتزازء يجب تحديد نسب الطاقة 
وسرعات الجسم القصوى طبقا لمتطلبات الولاية أو المتطلبات الموجودة بالجدول -29 
1 والتي تعتبر أكثر إلزاما من غيرها. وعندما يشير أي سجل إلى تجاوز حدود نسبة 
الطاقة أو سرعة الجسم القصوىء يجب تعليق làn‏ التفجير وإخطار السلطة المختصة 
(السلطة الحكومية(0۸) والمقاول) على الفور؛ ويجب ألا ستأنف عملية التفجير إلى 
أن يتم تحديد السبب المحتمل واتخاذ الإجراءات التصحيحية. 


5 وطبقا للمتطلبات الواردة بقوانين ولوائح الولاية» يجب تحديد المسافات 
القياسية قبل كل عملية وتضمينها في السجلات: ويجب ألا تتعدى المسافات القياسية 
الحدود التي أقرتها الولاية. 


6 يجب ألا يتجاوز ضغط التفجير الهوائي المبذول على الإنشاءات الناتجة عن 
التفجير 133 ديسبل (0.013 رطل/ بوصة مربعة). 
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TABLE 29-1 
ENERGY RATIO AND PEAK PARTICLE VELOCITY FORMULAE 


The maximum total energy ratio (ER) shall be limited to 1.0, 
calculated as follows: 


ЕК = (3.29FA)* 

where 
E = frequency in cycles per second 
A = amplitude in inches 


The total energy ratio is equal to the arithmetical sum of the 
energy ratios in the three mutually perpendicular planes of 
motion in the vertical and horizontal directions at any one 
instant of time. 


The maximum total peak particle velocity (PV) shall be limited 
1.92, calculated as follows: 


A = amplitude in inches 
t z time in seconds 


The total peak particle velocity is equal to the vector sum of 
the particle velocities in three mutually perpendicular planes 
of motion in the vertical and horizontal directions at any one 
instant of time. 
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7 يجب أن يتم مراقبة الاهتزازات وتسجيلها وتفسيرها بمعرفة الأفراد 
المؤهلين: يجب تقديم السجلات والتفسيرات إلى السلطة المختصة. 


29.F‏ الحفر والحشو بالمتفجرات 


2.11 يجب أن تكون كافة الحفر واسعة بما يكفي للسماح بوضع خراطيش 


2 يجب عدم الحفر في منطقة تم Š‏ تفجيرها بالفعل إلى أن يتم التفتيش على 
"الأجزاء" المتبقية من الشحنات Asse РЕТ‏ كلها اک (js‏ 


a‏ يجب عدم إدخال متقاب أو معول أو قضيب في الأجزاء المتبقية على الإطلاق 
حتى لو فشل التفتيش في الكشف عن المتفجرات. 


р‏ عند حدوث حالات إخفاق للتفجير والاضطرار إلى الحفر في منطقة قد توجد بها 
حفر لم يتم تفجيرهاء يجب عدم حفر الأماكن التي يُحتمل احتوائها على حفرة أخفق 
تفجيرها. 


„С‏ يجب إجراء جميع عمليات الحفر لإبطال حالات إخفاق ax‏ ت تحت إشراف 
شخص مختص لديه خبرة عملية في التعامل مع مثل هذه المواد المتفجرة ومعتاد 
على الظروف التي يتم في ظلها حفر الحفر التي'أخفق تفجيرها وحشوها وبدء 
تفجيرها. 


3 يجب ألا يتم تنفيذ عمليات الحفر والحشو بالمتفجرات في نفس المنطقة: يجب 
فصل تقب الحفر عن الحفر التي تم حشوها بمسافة تبلغ عمق الحفرة المحشوة 
بالمتفجرات على JSI‏ ولا تقل عن 15 م )0850( بأية حال. 


4 لا يُسمح لأي فرد بزيادة عمق الحفر التي ت تحتوي على المتفجرات أو 


عناصر التفجير. 
5 يجب عدم ia‏ حفر الحفر بطريقة قد تت تتسبب في إلحاق الضرر بحفرة محشوة 
بالمتفجرات أو تقاطعها معها. 


6 انظر القسم 16.M‏ للإطلاع على متطلبات ثقب الأرض. 


207 39 بمب ust уа а айды АЙДАЙ Sar‏ الك ار (clas:‏ 
أو أفراد غير ضروريين لإنجاز عملية الحشو؛ ولا يجب السماح بمرور أية مركبة فوق 
الحفر المحشوة بالمتفجرات؛ ويجب حماية موقع التفجير أو تزويده بمتاريس ووضع 
علامات الخطر عليه لتقييد الدخول غير المصرح به. 


8 يجب عدم حشو أية حفر بالمتفجرات إلا تلك الحفر المفترض تفجيرها في 
الجولة التالية؛ وبعد الحشوء يجب إعادة المواد المتفجرة المتبقية والمفجرات على الفور 
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إلى المخزن المعتمد؛ ويجب عدم ترك أية مواد متفجرة أو حفر محشوة بها دون حراسة 
الأفراد في موقع التفجير في أي وقت. 


29.19 يُمنع حشو حفر الينابيع АДЫ)‏ أو النافورات الحارة بالمتفجرات إلى أن يتم 
التاكد.من يرونتها يما يكفي للستماح “gaa‏ 


0 يجب عدم حشو أية متفجرات أو استخدامها تحت الأرض في وجود الغازات 
أو Мз ДУ)‏ القابلة للاشتعا > ما لم يتم إثبات سلامة ظروف الاستخدام» كتابة» بدقة 
وقبولهاء وذلك بمعرفة أحد الأفراد المختصين المتميزين بالمعرفة الدقيقة بالعوامل التي 
وأجدت سلطة تمارس هذا الحق. 


1 لا يُسمح باستخدام الخراطيش إلا في حدود العدد اللازم لإجراء جولة واحدة 


2 يجب عدم غمس أية مفجرات في المواد المتفجرة» التي لا تحتوي على 
تجويف لوضع الكبسولة» دون عمل حفرة في الخرطوشة У jl‏ باستخدام أداة ثقب بحجم 
مناسب لا ула‏ شرراء أو أداة تغضين الكبسولات ذات مقبض مسنن. 


3 يجب ألا يتم وضع الخراطيش إلا باستخدام ضغط ثابت منتظم فقط. 
4 يجب أن يتم الحشو باستخدام أعواد خشبية بدون أجزاء معدنية مكشوفة 


(يجوز استخدام موصلات المواد التي لا صدر شررا مع القوائم المفصلية)؛ وقد يجوز 
أيضًا استخدام قضيب حشو بلاستيكي. 


5 يجب ألا يتم تفجير أبار الحفر عندما تكون مجاورة أو قريبة من حفرة 
محشوة بالمتفجرات؛ ويجب عدم استخدام بطاريات الإضاءة الكهربية على الإطلاق 


6 استخدام سلك التفجير. 


الأخرى: يجب العناية بسلك التفجير لتجنب تلفه أو تمزقه أثناء الحشو والتوصيل 
وبعدهما. 


[у‏ عند استخدام خط نازل من سلك التفجير» وبعد وضع كبسولة التفجير في 
الحفرة» يجب فصل سلك التفجير عن بكرة الإمداد بالطاقة قبل حشو بقية الشحنة. 


©. يجب أن تكون وصلات سلك التفجير إيجابية Gh‏ للطرق المٌوصى بها؛ ويجب 
إنشاء وصلات العقدة أو وصلات سلك بسلك فقط باستخدام سلك التفجير الذي 
يحتوي على متفجرات جافة بداخله. 
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d‏ يجب أن تكون كافة الخطوط الرئيسية والفرعية لسلك التفجير خالية من العقدء 
أو الالتواءات الحادة» أو الزوايا التي تعيد السلك مرة أخرى باتجاه خط التفجير 
الوشيك. 


ө‏ عند توصيل أحد المفجرات بسلك التفجير» يجب تثبيت المفجرات بأشرطة أو 
توصيلها بطريقة آمنة في موازاة جانب سلك التفجير أو بطرفه» بحيث يشير طرف 
المفجر الذي يحتوي على شحنة التفجير إلى الاتجاه المفترض أن يتواصل فيه 
التفجير. ` | 

$ نجه عدم جلي افر ات ша ЖАЙ fati ааа di‏ :إلى متطفة الو 
بالمتفجرات» ولا يجب توصيلها بسلك التفجير حتى يكون كل شيء آخر ањ‏ 


7 يجب على 28% التفجير الاحتفاظ بسجل دقيق وحديث عن المتفجرات» 
وعناصر التفجير» والإمدادات المستخدمة في عملية التفجير. 


8 يجب سد الحفر المحشوة بالمتفجرات حتى الأطواق المحيطة بأعلى هذه 
الحفر بمادة غير قابلة للاشتعال. 


9 يجب التفتيش على كافة الحفر المحشوة بالمتفجرات أو الشحنات ووضعها 
في مكان caasa‏ كما يجب التفتيش على جميع وصلات سلك التفجير قبل إجراء عملية 
29.0 يجب تغطية كافة الشحنات بحصائر تفجير أو إعادة تغطيتها قبل التفجير» 
الصخور أو الشظايا المتطايرة؛ وعندما يتم استخدام الحصائرء» يجب الاهتمام بحماية 
دوائر التفجير الكهربية. 
6 شبكة الأسلاك 


1 في أي تفجير باستخدام المفجرات الكهربائية» يجب أن تكون كافة كبسولات 
التفجير من نفس الشركة المصنعة. 


02 الأسلاك. 
ه. يجب أن تكون أسلاك التوزيع أسلاكا صلبة مفردة ذات قدرة كافية لحمل التيار. 


р‏ يجب أن تكون مواد العزل الكهربي التي 5 كافة أسلاك التفجير ملائمة 
وبحالة جيدة. 


3 يجب ألا يتجاوز ме‏ كبسولات التفجير الكهربائية سعة АЙ‏ التفجير أو 


4 يجب عدم تأريض دائرة الطاقة المستخدمة في المفجرات الكهربائية. 
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5 عند احتمال سقوط أحد أسلاك التوصيل على أحد مصادر الطاقة المتصلة 
بالتيار نتيجة لقوة الانفجار» يجب التأكد من أن الطول الكامل للأسلاك قصير لدرجة 
تمنعه من الوصول لمصدر الطاقة» أو أن الأسلاك قد تم توصيلها بشكل آمن بالأرض: 
وفي حالة عدم التمكن من الوفاء بأي من هذين المتطلبين» يجب استخدام نظام غير 
كهربائي. 


6 يجب عدم إزالة التفريعة التي صممتها الشركة المصنعة من أسلاك التوصيل 
بالكبسولة إلى أن يتم توصيل الكبسولة بسلك التفجير أو بكبسولة أخرىء» وذلك للإعداد 
لتجميع كبسولتين أو ssi‏ في شكل دائرة توال» أو عندما يجب اختبار الكبسولة. 


7 يجب عدم توصيل سلك التفجير بالدائرة حتى يتم تأريضه لتشتيت أية شحنة 
ساكنة. 


8 يجب اختبار الدائرة» بما في ذلك كافة الكبسولات» باستخدام أداة تفجير 
معتمدة (جهاز جلفانوميتر تفجيرء أو أوميتر تفجيرء أو أوميتر خاص بمنفذ التفجير» أو 
مقياس كهربائي متعدد خاص Xia‏ التفجير) قبل توصيلها بسلك التفجير. 


9 يجب عدم توصيل سلك التفجير بآلة التفجير أو بمصدر آخر للطاقة حتى 
يحين وقت تفجير الشحنة؛ ويجب فحص سلك التفجير باستخدام أداة تفجير معتمدة قبل 
توصيله بآلة التفجير أو بمصدر آخر للطاقة. > انظر 29.60.08 


0 عندما يحين وقت تفجير سلسلة مفردة من الكبسولات» أو عندما يحين وقت 
تفجير عدد من سلاسل الكبسولات في شكل دائرة توال وتواز» يجب فحص مقاومة 
الدائرة باستخدام أداة تفجير معتمدة. < انظر 29.60.08 


1 بالنسبة لدائرة التوالي والتوازي» يجب "موازنة" كل دائرة توال» على سبيل 
المثال» أن تكون لكل منها نفس المقاومة. 
2 يجب اختبار كل دائرة توال بشكل مستقل من أجل: 

3. التأكد من اكتمال دائرة التوالي؛ و 


р‏ التأكد من أن كل دائرة توال لها نفس المقاومة» وأن هذه المقاومة تعادل تقريبًا 
المقاومة المقدرة لدائرة التوالي GL "TRY‏ كما توضح قراءة عداد آلة القياس. وإذا 
ما أظهرت القراءة الأولى عدم اكتمال إحدى دوائر التوالي» يجب تحديد موضع 
الكسبولة أو الوضيلة ال كفت ها الخال .و аА 1 A‏ ةةة 
مقاومة غير صحيحة؛ يجب العثور على سبب الخلل وإصلاحه. 


29.H‏ التفجير 
1 قبل البدء في تنفيذ إحدى عمليات التفجيرء يجب التنبيه على كافة الأفراد 


المتواجدين في منطقة الخطر بالتفجير وإصدار الأوامر لهم بالابتعاد لمسافة آمنة عن هذه 
المنطقة؛ f‏ ويجب عدم البدء i‏ في التفجيرات حتى يتم التأكد من ابتعاد كل فرد لمسافة ЕС‏ 


وعدم تواجد أي منهم في أحد المواضع المهددة بالخطر. 
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02 قبل البدء في تنفيذ إحدى عمليات التفجيرء يجب تواجد зм]‏ أفراد حاملي 
رايات التحذير المختصين في كافة نقاط الدخول إلى مناطق الخطر. 


93 قبل البدء في تنفيذ إحدى عمليات التفجير» يجب نقل قوارب وسفن الحفر 
الأخرى لمسافة آمنة من منطقة الخطر. 


а‏ قبل وأثناء تحرك قارب الحفر أو السفينة من منطقة الخطر» يجب إطلاق سلسلة 
من الإشارات الصوتية القصيرة» باستخدام بوق أو صافرة» شبيهة بإشارات التنبيه 
المعتادة عند الإبحار. 


р‏ يجب عدم البدء في Ad‏ عملية تفجير أثناء سير Ај‏ سفينة على مسافة تبعد أقل 
من 450 م (1500 قدم) عن منطقة التفجير تحت الماء؛ ويجب إخطار ركاب 

السفن» أو الأفراد المتواجدين على سطح قارب يرسو في نطاق 450 م )1500 
قدم) من منطقة التفجيرء قبل بدء تفجير. 


©. يجب عدم البدء في أية عملية تفجير في نطاق يبعد أقل من 75م )250 6:3( 
عن قارب أو سفينة تحتوي على مخزن للمتفجرات؛ وعلى الأفراد العاملين في 
عمليات الحفر على قارب حفر آخر يتواجد على مسافة 150 م (500 قدم) إخلاء 
نطاقات الحفر ба)‏ عن ساتر في Ala‏ حشو АЙ‏ حفر بالمتفجرات. 


من منطقة التفجير. 


е‏ في أي وقت يتم فيه نقل أحد قوارب الحفر من موقع الحفر» يجب تفجير كافة 
الحفر الموجودة تحت الماء والمحشوة بالمتفجرات. 


4 إشارات السلامة. 
a‏ يجب استخدام إشارات السلامة التالية في عمليات التفجير: 


)1( إشارة التحذير- هي سلسلة من الإشارات المسموعة بوضوح لمدة دقيقة واحدة 
يتم إطلاقها قبل إشارة التفجير بخمس دقائق؛ 


¿S ОВЦЫ ус уа зз др замай اك‎ JUI من‎ Ala а-а إشازة‎ (2) 
التفجير بدقيقة واحدة؛ و‎ 


)3( إشارة "المنطقة أمنة"- هي إشارة مستمرة مسموعة بوضوح يتم إطلاقها بعد 
التفتيش على منطقة التفجير. 
ط. يجب إطلاق إشارات السلامة باستخدام صافرة تعمل بضغط cel gel‏ أو بوق» أو 
وسيلة مماثلة» ويجب أن تكون مسموعة بوضوح في أبعد نقطة في منطقة التفجير؛ 
ويجب عدم استخدام صافرة أحد قوارب الحفر بصفتها إشارة تفجير. 
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©. يجب عرض رموز إشارات السلامة وعلامات التنبيه والرايات عند كافة نقاط 


0. يجب أن يألف العمال والموظفون الإشارات وتوجيه التعليمات لهم طبقا لها. 


5 يجب على الفرد القائم بوصلات أسلاك التوصيل بدء التفجير: يجب عمل 
جميع الوصلات بدءًا من بئر الحفر ورجوعا إلى مصدر تيار تفجيرء ويجب أن يظل 
AL,‏ التفجير قصيرا وألا يتم توصيله АЙ‏ التفجير أو بمصدر آخر МШ‏ إلى أن يحين 
وقت تفجير الشحنة. 


6 بعد بدء إحدى التفجيرات الكهربائية» يجب فصل أسلاك التوصيل على الفور 
وتحويلها عن مصدر الطاقة. 


7 عند تفجير إحدى الدوائر الخاصة بكبسولات التفجير الكهربائية» يجب 
الانتباه إلى التأكد من إتاحة уй‏ كاف من تيار التوصيل طبقا لتوصيات الشركة 
المصنعة. 


29.1 إجراءات ما بعد التفجير 

1 بعد eà‏ النفجير مباشرة» يجب فصل أسلاك النفجير عن آلة النفجير أو مصدر 
القدرة؛ كما يجب أن يتم قفل مفاتيح القدرة في وضع الفتح. 

2 يجب إجراء عملية تفتيش بمعرفة Xia‏ التفجير للتأكد من أن ДА‏ الشحنات قد 


3 يجب عدم السماح للأفراد الآخرين بالعودة إلى منطقة التفجير حتى يتم إطلاق 
إشارة "المنطقة آمنة". 


4 يجب إزالة الأجزاء غير الثابتة من الصخور والأنقاض الأخرى من على 
حو US c дай Аъла cul‏ بجت АЗА) сай‏ قل АБА за‏ العمل 


5 حالات إخفاق التفجير. 


a.‏ يجب تنفيذ حالات إخفاق التفجير تحت توجيه Ah‏ التفجير؛ ويجب على منقذ 
بعض حالات إخفاق التفجير استشارة الشركة الموردة أو الشركة المصنعة للمادة 
المتفجرة). 

b‏ في حالة حدوث إخفاق التفجير» يجب على SX‏ التفجير توفير إجراءات وقاية 


لاستبعاد كافة العمال والموظفين من منطقة الخطرء باستثناء اللازمين منهم لأداء 
العمل. 


©. يجب عدم أداء АЙ‏ أعمال أخرىء فيما عدا الأعمال اللازمة للتخلص من مخاطر 


إخفاق التفجيرء كما يجب ألا يبقى أي من العمال والموظفين في منطقة العمل سوى 
العاملين اللازمين لأداء العمل. 
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0. لا يُسمح بإجراء عمليات حفر أو ثقب أو نقر إلى أن يتم تفجير الحفر التي'أخفق 
تفجیرهاء أو أن يوافق 3 التفجير على مواصلة العمل. 


ل.29 التفجير تحت سطح الماء 


شحنة بدون موافقته أو موافقتها. 


2 يجب عدم استخدام أنابيب الحشو етер‏ والأغطية المصنوعة من معادن 
مختلفة» نظرًا لاحتمال صدور تيارات كهربية مؤقتة نتيجة للتفاعل الجلفاني بين المعادن 
والماء. 


3 يجب استخدام كبسولات التفجير وأسلاك التفجير المقاومة للماء في كافة 
عمليات التفجير البحرية؛ ويجب إتمام الحشو بالمتفجرات من خلال استخدام أنبوب حشو 
معدني مصنوع من معدن لا يُصدر V) XA‏ عند الضرورة. 


4 يجب عرض رايات التفجير. 


5 يجب أن يتم تخزين وتناول المواد المتفجرة الموجودة على سطح السفن 
والمستخدمة في عمليات التفجير تحت تحت سطح الماء طبقًا للشروط الواردة في في الجزء 
.29.C s 29.A‏ 


6 عند حشو أكثر من حفرة واحدة بالمتفجرات لتفجيرها تحت تحت سطح الماء» يجب 
تثبيت سلك تفجير فولاذي ووضعه على أسطح صف الحفر المحشوة بالمتفجرات. 


АЙЫ awa‏ ا ل كل ыйды diae as‏ وال لاك 
الفولاذي» وتوصيل الطرف الحر بخط التفجير الرئيسي. 


0 . بعد تفجير الخط الرئيسي» يجب فحص سلك التفجير الفولاذي لتجنب إخفاق 
التفجير ؛ ويجب معالجة حالات إخفاق التفجير طبقًا لمتطلبات الجزء ].29. 


7 هند الح ca ills‏ من أو зы ill con] sna‏ بالمتفجرات» يجب О‏ 
يقتصر الحفر على الحفر الرأسية hš‏ كما يجب فصل الحفر عن الحفر المحشوة 
بالمتفجراتك من خلال عمق ДАВ‏ بالإضافة إلى عمق الحفرة المحشوة بالمتفجرات: 


من صندل وتثبيته بقوة على إحدى الصخور القاعدية» يجب أن تكون المسافة بين 
uia] Cd xia КУК‏ فة انكر 1/8 .من iig dos‏ 
24 م )8 (eï‏ بی بين الحفرة المحشوة بالمتفجرات والحفرة قيد الحفر كحد أدنى. 


Б‏ يجب إيقاف الحفر للتحقق من الاستقامة مع مقياس الميل كل 1.2 م )4 قدم) من 
عمق الحفرة. 
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القسم 30 
تعاقدات عمليات الغطس 


عام 30.48 


NS Ead دا‎ ids quac iae تاك اك‎ «iS ui يشت‎ 0A 01 


2 يجوز أن تختار قيادة سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ حسبما تراه 
مناسبّاء تنفيذ وفرض متطلبات غطس أكثر تحفظا من تلك المنصوص عليها في هذا 
القسم» ولكن لن تكون متطلبات التشغيل أقل مما هو منصوص عليه في هذا القسم تحت 
أي ظرف من الظروف. 


3 يجب عدم استخدام الغطس كطريقة لتنفيذ عمل إذا كان من الممكن تنفيذ 
العمل المستهدف بطريقة أخرى أكثر ul‏ 5 وكفاءة» على سبيل المثال؛ نزح الماء بأنظمة 
تلفزيونية يتم التحكم فيها عن بعد أو تنفيذ ذلك في فترات انخفاض المنسوب إن أمكن 
تطبيق ذلك بدلا من استخدام الغطاسين. 


4 يجب استخدام أسلوب التزويد بالهواء من السطح كلما أمكن وفقا للقيود 
العملية الخاصة بعمليات الغطس. ويجب تنفيذ جميع عمليات الغطس التى تتطلب وجود 


اتصالات بين الغطاسين وبين المركب لتوجيه تحركات حمل الرافعة»وما إلى ذلك» 


pana Qa el gelo 2 4 33 ca Ld pasa 


5 لن يتم استخدام الغطس المباشر بالقارب دون الحصول على موافقة خاصة 
مسبقة من منسق الغطس بالمنطقة (РОС)‏ ويُعرف الغطس المباشر بالقارب بأنه نو 
من الغطس يتم فيه ربط الغطاس بحبل/ سلك متصل بالقارب أثناء تشغيل نظام الدة 
بالمركب. 


6 يجب أن يوفر المقاولون ما يثبت أن كل عضو من أعضاء فريق الغطس 
لديه من التدريب و/ أو الخبرة ما يطابق متطلبات الأداء الخاص بمجال العمل. وكحد 
أدنى» يجب أن تصل خبرة كل عضو من أعضاء الفريق إلى Aia‏ واحدة )1( على الأقل 


من الخبرة التجارية فى المكان المخصص له؛ ويجب أن يكون الغطاسون قد غطسوا 
أربع (4 مرات على الال فى مهمة عمل الى العمق المطلوب فى العقد باستخدا 


قبل تاريخ إقرار pe‏ 
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7 يجب أن يكون كل عضو من أعضاء فريق الغطس حاصلاً على شهادة 
سارية فى الإنعاش القلبى cA a 00 СРР TES‏ واستخدا أنظمة 


8 يجب أن يقدم المقاول شهادةٌ موقعة من طبيب معتمد تنص على أن كل 
emn‏ الطبى خلال فثرة 12 as‏ الماضية طيقا للمقاريس الك رة 
في CFR 1910, Subpart T‏ 29‹ وأثبت мамай‏ لياقة الغطاس صحيًا وحصوله 
على موافقة بالغطس» ويعاد الفحص الطبي كل 2 شهر مع تقديم ما يثبت ذلك إلى 
منسق الغطس بالمنطقة (ООС)‏ | 

9 يجب أن ينتظر الغطاسون لمدة 12 ساعة على الأقل قبل ركوب الطائرات 
بعد أي عملية غطس: يجب تمديد هذه الفترة إلى 24 ساعة بعد عدة أيام من الغطس 
المتكرر. 


0 يجب مراقية تعاقدات.عمليات. الغطن .و d/‏ التفتيشن عليها من قبل العمال 
والموظفين بسلاح المهندسين الأمریکی (USACE)‏ المعتمدين بصفتهم غطاسينء أو 


ca d‏ مشرفين على الغطسء ألا م قطن يمن خلال تحضيو على دورات 


تدريبية 8ай‏ تحت إشراف القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكى «(HQUSACE)‏ 


ومع cellà‏ سوف يُأخذ في الاعتبار استخدام الإداريين/ مفتشين المُدربين ممن لديهم 
أوراق اعتماد أخرى على أساس ما تتطلبه كل حالة على حدة» بحيث تعتمد تلك الأوراق 


КЕЖЕ ЕЕ ЕРЕ امن‎ 


1 عند الغطس على ارتفاعات تبلغ 300 م )1000 قدم) j‏ أكثر فوق مستوي 
سطح البحرء يجب أن يستخدم المقاولون جداول تخفيف الضغط للارتفاعات العالية التي 


تعوض عن الارتفاع الزائد. 


٠ (30.A.16 خطة إدارة الطوارئ (انظر‎ d 
(30.A.06, 07 & 08 مؤهلات أفراد الغطس (انظر‎ e 


يتم إعداد خطة عمليات الغطسء وتحليل مخاطر العمليةء وخطة إدارة الطوارئ» لكل 
عملية غطس على حدة. ويجب = هذه الوثائق إلى منسق الغطس بالمنطقة DDC)‏ 
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عملية cubil‏ وهي: غطس الاختراق» والغطس فى بيئة ملوثة» والغطس خارج حدود 
تخفيف الضغطء والغطس فى مناطق يُحتمل وجود مخاطر الوقوع فى شرك الضغط 

الفرقى (التفاوتي). 

3 مرجع الممارسات الآمنة. يجب على المقاولين إعداد مرجع ممارسات آمنة 
يحتوى على برنامج الغطس الكامل للمقاول والمحافظة على هذا المرجع. ويجب إتاحة 
E‏ جميع الأوقات لممثل الحكومة وجميع أعضاء فريق الغطس فى موقع 

الغطس. ويشتمل مرجع الممارسات الآمنة» كحد cui‏ عل ھا نل : 


a‏ إجراءات وقوائم تفتيش السلامة؛ 
b‏ واجبات أعضاء فريق الغطس ومسؤولياتهم؛ 
С‏ شهادات صلاحية التجهيزاتء والإجراءات» وقوائم التفتيش؛ 
d‏ إجراءات الطوارئ الخاصة باندلاع الحرائقء وحدوث خلل في التجهيزات» 
أحوال الطقس السيي» والأمراض أو الإصابات التى تتطلب رعاية طبية؛ 
©. متطلبات عمليات التفتيش؛ 
f‏ نسخة كاملة من OSHA, Part 1910, Subpart T‏ والطريقة التي يقترحها 
المقاول للالتزام بكل جزء من الأجزاء ذات الصلة بهذه النسخة؛ 
. جدول البحرية الأمريكية لتخفيف ضغط الهواء القياسي؛ 


ç 


е]‏ فن ОК ЕК‏ أو يها كاف '(طريقة ае‏ الها 
للغطس) التي ستستخدم بموجب هذا العقد؛ 


| جدول البحرية الأمريكية الخاص بحدود عدم تخفيف الضغط و تعيين مجموعة 


الغطس المتكرر في الهواء في حدود عدم تخفيف الضغط؛ 
k‏ جداول البحرية الأمريكية الزمنى الخاص بفائض النيتروجين من عمليات 
الغطس المتكرر؛ 
ا. موجز للمؤهلات الطبية المطلوبة للغطاسين الذين سيتم استخدامهم بموجب هذا 
العقد. وكحد أدنى» يجب أن يستوفى كل غطاس متطلبات الاعتماد المنصوص عليها 
في CFR Part 1910, Subpart T‏ 29: 
.m‏ موجز للإجراءات الإداريةء وإجراءات حفظ السجلات. 
4 خطة عمليات الغطس. وتشتمل الخطةء كحد أدني» على ما يلى: 
а‏ اسم المقاول (ومتعهد الغطسء إذا كان ذلك قابلاً للتطبيق)؛ 
6. رقم العقد؛ 
‚С‏ تاريخ تقديم خطة t ohall‏ 
d‏ اسم إداري الغطس الذي أعد خطة الغطس؛ 
©. أسماء أعضاء فريق الغطس وواجباتهم» بما في ذلك إداري الغطس؛ 
f‏ قائمة بتجهيزات الغطس التي ستستخدم؛ 
.g‏ نوع منصة الغطس التي ستستخدم؛ 
h‏ وصف مفصل للمهمة؛ 
أ. تاريخ العملية» ووقتهاء وموقعها؛ 
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ز. أسلوب الغطس المستخدم (سكوبا ((SCUBA)‏ والغطس بالتزويد بالهواء من 
السطح» وسنوركلينج)» بما في ذلك وصف إمدادات الهواء الاحتياطية حسب 
الطلب؛ 


К‏ طبيعة العمل الذي سيؤديه الغطاسون» Lao‏ في ذلك الأدوات المستخدمة والمواد 
التي سيتم معالجتها أو تركيبها؛ 

| ظروف السطح والظروف الموجودة تحت a‏ تحت الماء» Lu‏ يشمل الرؤية» ودرجة 

cond ДАЙ G J) js‏ وما إلى ذلك. وستأخذ الحماية الحرارية فى الاعتبار حسب ما 
هو ملائم؛ 

т‏ الحد الأدنى للفترة الزمنية المخططة للبقاء تحت سطح الماء في كل عملية غطس 
واحدة لكل غطاس. وسيتم حساب تعديلات ارتفاعات جداول الغطس بالنسبة لعمليات 
الغطس التي تحدث على ارتفاعات تصل إلى 1000 قدم أو أكثر فوق مستوي سطح 
البحر. انظر الملحق 8؛ 

.n‏ اسم كل شخص يشترك بشكل مباشر في مساعدة/ دعم فريق الغطس علي 
المركب» ونعنى بذلك مشغل الرافعة» ومشغل cou sell‏ وغير هما؛ 

ه. وسائل الاتصال المباشر بين موقع الغطس ومكتب المشروع التابع للمقاولء 
ومسؤول التعاقدات»› ومسؤول الهويس/ مدير_المشروع التابع لسلاح المهندسين 
الأمريكي .(USACE)‏ 


ملاحظة: يجب أن تشتمل خطة الغطس على العبارة التالية: "في حالة إجراء أية تغييرات 
على خطة الغطس لأي سبب من الأسباب La‏ يخص المهمةء أو العمق» أو الأفراد» أو 
التجهيزات» يتم الاتصال بمنسق الغطس بالمنطقة (DDC)‏ لمراجعة التغيير وقبوله قبل 
البدء الفعلي لتنفيذ العملية." 


5 تحليل مخاطر العملية. يمثل تحليل مخاطر العملية أفضل جهود فريق 
الغطس لتوقع الآثار العكسية التي تنتج عند حدوث أعطال فى «СЙ ун эл‏ أو فى 
الأحوال الجوية أو البيئية السيئة» أو المواقف الخطرة/ غير متوقعة» بالإضافة إلى كيفية 
تخفيف حدة هذه الآثار أو تجنبها. وسيمثل كل تحليل لمخاطر العملية عملية محددة» 
ويتناول كل مرحلة من مراحل العمل مشتملاً على مخاطر الطيران بعد الغطس. وكذلك 
يشتمل التحليل على إجراءات إغلاق التشغيل/ التحذير من الاستخدامء وإجراءات التعامل 
الضغط الفرقى (التفاوتى) إذا كان ذلك ملائمًا. ويمكن أن تكون هناك بعض عمليات 
الغطس على درجة كافية من التعقيد» بحيث تتطلب عدة تحليلات منفصلة. وسيتم تغطية 


аа osa متخاطر_ الجفاية والتفصديل فى ا ع ها قبل‎ ДЕА 
على إجراءات الترخيص الآمنء فعلى إداري الغطس أن يسير في إنهاء هذه الإجراءات‎ 
لضمان الحصول عليها وتوفرها قبل بدء عملية الغطس بقدر الإمكان. وسيتم إرفاق‎ 
نسخة من أية تراخيص/ تصاريح تصدر للتعامل مع مخاطر محددة مع تحليل مخاطر‎ 
العملية‎ 


Аа 6‏ 35 305 5( س | غد اد uy А5‏ از لكل حملية شي 
ونك در اجعتها را رة дола‏ الخطين DDC ЕДА‏ قبل بدء عمليات 


ad‏ . ويشتمل محتوى «Ail‏ كحد أدنى» على ما يلى: 
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С‏ موقع ورقم هاتف أقرب مركز تنسيق إنقاذ تابع لخفر السواحل الأمريكيء حيثما 
كان ذلك ملائمًا؛ 

0. وصف خطة نقل ضحايا حالات الطوارئ بما في ذلك ذكر أرقام هواتف خدمات 
نقل الطوارئ الممكنة؛ 

©. إجراءات وأرقام هواتف وسائل الاتصال الخاصة بتنشيط خدمات الطوارئ في 
المنشأة التي يتم تنفيذ العمل بهاء أو أية وسائل أخري؛ 

f‏ إجراء التعامل مع الغطاس الواقع في شرك أو المتعثرء بما في ذلك تعثر حبل 
الارتباط (الشفط والتشبيك/ الحطام)؛ 

С)‏ التصرفات المتبعة عند فقدان تجهيزات دعم حيوية؛ 

б التصرفات المتبعة عند فقدان إمداد الغاز‎ h 

أ. التصرف عند انقطاع الاتصال؛ 

jj‏ خطة البحث عن غطاس مفقود؛ 

К‏ خطة التعامل مع غطاس مصاب؛ 

вань call] عند‎ Aa al] са Д 

m‏ فقدان الغطاس للتوازن عند الصعود/ الاندفاع السريع إلى السطح؛ 


7 قبل كل عملية غطس» يجب عقد اجتماع ما قبل الغطس في موقع الغطس» 
بحضور جميع أفراد فريق الغطس وممثل عن المقاول لديه سلطة كافية لتنفيذ أية 
متطلبات يتقدم بها مفتش أو منسق الغطس التابع لسلاح المهندسين الأمريكي 
(ОЅАСЕ)‏ 


8 قبل كل عملية غطسء سيتم إلقاء موجز مفصل على جميع أعضاء فريق 


а‏ وصف للمهمة والموقع يشتمل على رسومات و/ أو صور فوتوغرافية متعلقة 
بالمهمة والتجهيزات والمواد التي سيتم تركيبها كجزء من المهمة؛ 
0. وصف لأجهزة/ تجهيزات الغطس والمركب المستخدمة؛ 
С‏ أقصى عمق للعمل مع تحديد الحد الأدنى لأوقات المكوث تحت سطح الماء 
ودرجات حرارته؛ 
0. أسماء وواجبات الأفراد العاملين في الفريق (وإن أمكن» يشارك في الغطس 
شخص واحد على الأقل أدى نفس المهمة أو مهمة مشابهة)؛ 
©. مناقشة تحليل مخاطر العملية؛ و 


69 بعد إتمام كل عملية غطسء أو فى نهاية كل يوم» يتم استخلاص معلومات 
من فريق الغطس بمعرفة إدارى الغطس التابع للمقاول. وعند استخلاص المعلومات› يد 
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عك الفط Sal‏ و ЄР‏ 
0 إذا تغيرت ¿aga‏ الغطس لأي سبب من الأسباب» يتم الاتصال بمسؤول 


التعاقدات بمعرفة مفتش الغطس» وسيتولى منسق الغطس بالمنطقة (DDC)‏ مراجعة 
шараа‏ المعدلة رقو لها قبل موباصلة الغملية. ويمكن Айй‏ هذه المر اجعة PE‏ 
والتأكيد عليها GIGS‏ بعد JUS)‏ عملية الغطس. 


1 يتم القيام بجميع عمليات الغطس بعلم مسؤول التعاقدات ومسؤول الهويس/ 


ЗАЛЕ улай уда‏ المهندسين йы USACE жй‏ الوق هيما 


ويجب عدم نزول الغطاسون إلى الماء أو مغادرة الموقع المحدد دون موافقة مسؤول 
التعاقدات ومسؤول الهويس/ مدير المشروع التابع لسلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ 


2 بالنسبة لكل غطاس وكل عملية غطس» يجب تسجيل معلومات السجل 
b‏ تاريخ و موقع الغطس؛ 
С‏ الحد الأقصى للعمق والحد الأدنى لوقت المكوث تحت سطح الماء؛ 
0. فترات البقاء على السطح بين كل عملية غطس وأخرى؛ 
©. وسيلة التنفس ونوع التجهيزات المستخدمة؛ 
f‏ تصنيف المجموعة في بداية ونهاية كل من الفترات التي تفصل بين مرات 
الغطس؛ 
9. درجة حرارة الماء والهواء المحيط؛ 
h‏ عمق (أعماق) وفترة (فترات) أية وقفات لتخفيف الضغط؛ 
أ. تاريخ ووقت آخر عملية غطس. 


03 في كل عملية غطس يظهر فيها شك في وجود داء الغطاس (بسبب تخفيف 


а‏ أوصاف العلامات والأعراض (متضمتًا العمق ووقت الظهور)؛ 
С‏ اسم وعنوان ورقم هاتف الطبيب الذي تعامل مع الحالة. 


24 .20.8 قبل الغطسء يجب أن يتأكد المقاول» كحد أدنى» من إجراء فحوص ما قبل 
الغطس التالية: 


OEC LE TEES‏ على كدر كنيو من йад‏ 1۷ء العمل 


المطلوب» أي وجود أسطوانات الهواء الاحتياطية فى الموقع وامتلائها بسعة 
0 رطل للبوصة المربعة . ويجب أن ثأخذ قراءة عداد الضغط للتأكد من 


احتواء الأسطوانات على 3,000 رطل للبوصة المربعة تقريبًا من هواء التنفس؛ 
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b‏ مراجعة كافة تجهيزات الغطس للتأكد من أنها تعمل بشكل صحيح قبل نزول 


©. وجود جميع معدات السلامة الضرورية والمحددة هنا بالموقعء والتأكد من عملها 
بالشكل الملائم؛ 


Лу аА) وجوه‎ УЛТ sh yaaa ا جنات اغى‎ 


في حور إذاري القطس؛ 
е‏ عند قابلية التطبيق» مراجعة З A PIRE‏ من أن ¿us Јо УИ‏ 


TE‏ المناسبة؛ واتخاذ احتياطات ضمان عدم حدوث صعق كهربائى؛ 

Me.‏ قابلية التطبيق» مراجعة إجراءات التفجير :9 del S‏ واتخاذ احتياطات 
ضمان عدم حدوث تفجيرات غير مخططة/ غير مجدولة؛ و 
Jed iis 1‏ ا di‏ الغطدن الذى تقل على سديل ibi de caa У ЈА‏ 
إدارة الحوادث» وتحليل مخاطر «А Дая]‏ وقائمة التجهيزات» وسجلات الغطس» 
وشروط الغطس» وإجراءات „ohall‏ 


д‏ كمال عملية الفط 


8 عمليات غطس سكوبا (SCUBA)‏ 
1 يجب عدم القيام بعمليات غطس سكوبا (SCUBA)‏ في الحالات التالية: 


(е 100) في أعماق تزيد عن 30 م‎ a 

.b‏ الغطس خارج حدود عدم تخفيف للضغط, إلا إذا توفرت غرفة مزدوجة القفل 
ومتعددة الأماكن لإعادة ضغط في موقع الغطس (قادرة على إعادة ضغط 
الغطاس من السطح لعمق يعادل 50 م )165 (бз‏ من مياه البحر) وتجهيزها 
للاستخدام الفوري € وحضور طبيب fon‏ أو مُشغّل مُدرب Ш‏ 48« وأن 
تكون الغرفة بالحجم الكافي لاستيعاب المريض وكذلك مساعد الغرفة؛ 

ضد التيارات التى تزيد عن عقدة واحدة؛ 

في أماكن مغلقة أو محصورة ماديًا؛ 

استخدام دائرة سكوبا (SCUBA)‏ مغلقة أو شبه مغلقة؛ أو 

عندما تكون درجة الرؤية US‏ من 1 م (3 أقدام)» إلا إذا توافر خط اتصالات 
صوتية متبادل مع الغطاس/ السطح. 


مه ® + 


2 يجب تشكيل فرق سكوبا (SCUBA)‏ تابعة للمقاول ds‏ للمعايير الواردة 
في الملحق N‏ 
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3 هناك متطلبات تشغيلية محددة لعمليات سكوبا (SCUBA)‏ وهي كما يلي: 


‚а 


يجب تجهيز كل غطاس سكوبا (SCUBA)‏ بقارورة إنقاذ بها 0.85 5 
مكعب )30 قدمًا مكعبة) من الهواء كحد أدنى» بالإضافة إلى منظم منفصل. 
ولا عتبر الشبكة الأخطبوطية مصدرا Sus‏ للهواء. 


يجب تجهيز كل غطاس بجهاز طفو تعويضي (BCD)‏ قادر على إبقاء 
الغطاس على السطح في وضع يكون الوجه فيه لأعلى. 


يجب تجهيز كل غطاس سكوبا (SCUBA)‏ بمقياس ضغط أسطواني أو 
كمبيوتر غطس قابل للغمر يمكن أن يتحكم فيه الغطاس أثناء عملية الغطس. 


. يجب تجهيز كل غطاس سكوبا (SCUBA)‏ بحزام أو تجميعة أثقال يمكن 


تحريرها بسرعة. 
يجب تجهيز كل غطاس سكوبا (SCUBA)‏ بمقياس عمق وسكين. 


يجب أن تفي أسطوانات الهواء المستخدمة في عمليات غطس سكوبا 
(SCUBA)‏ بالمتطلبات التالية: 


(4) أسطوانات هواء مصنوعة من الصلب أو الألومنيوم غير الملحوم والتي 
تفي بمواصفات DOT 3AL ; DOT 3AA‏ ومُعتمدة للاستخدام في 
مشروعات سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 

(2) يجب أن تشتمل جميع الأسطوانات المستخدمة في مشروعات سلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ على رموز للتمييز مطبوع على محمل 
الكتف بالأسطوانة؛ و 

)3( يجب فحص EN‏ غطس سكوبا (SCUBA)‏ المستخدمة في 
مشروعات سلاح المهندسين الأمريكي база (USACE)‏ بصريًا من 
الداخل سنويًا على الأقل» كما يجب أن تخضع لاختبارات هيدروستاتيكية 
مرة كل خمس سنوات على الأقل» وذلك طبقا لقوانين ولوائح وزارة النقل 
(DOT)‏ و رابطة الغاز المضغوط (ССА)‏ ويجب أن ثطبع تواريخ 
التفتيش على محمل الكتف بكل أسطوانة. 


يجب استخدام جهاز ميقاتي لتسجيل الفترات الزمنية التي تستغرقها كل من 
عمليات غطس سكوبا (SCUBA)‏ ويحصل كل зл‏ غل could‏ 
وكل غطاس على جهاز ميقاتي» عند عدم استخدام أجهزة الاتصالات الصوتية 
المتبادلة. ويحصل إداري الغطس» كحد أدنى» عل جهاز ميقاتي» عند استخدام 
أجهزة اتصالات صوتية متبادلة. 


. يجب أن تزويد کل غطاس سكوبا (SCUBA)‏ متصل بالمركب بحبل أو 


AL stad لحرن‎ Ы р ызы A dec a 
رفع لتوزيع قوة جذب الحبل على سائر أجزاء جسم الغطاس للحفاظ على‎ 
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جسمه في وضع رأسيء مع بقاء رأسه لأعلى عندما يكون SS‏ للوعي أو 
اع الشركة 


٥‏ عمليات التزود بالهواء من السطح 


1 يجب عدم تنفيذ عمليات التزود بالهواء من السطح في أعماق تزيد عن 58 م 
)190 5( > إلا عندما يبلغ الحد الأدنى وقت المكوث تحت سطح الماء 30 دقيقة أو أقل 
إلى عمق 67 م )220 قدمًا)؛ ولن Ел жез pus ue х"‏ كفا هده 


2 يجب أن تكون مكونات تجهيزات التزود بالهواء من السطح من النوع 
المصمم خصيصا للاستخدا م في نظم دعم الغطس. 


3 يجب توفير وإعداد غرف مزودة بقفل مزدوج ومتعددة الأماكن لإعادة 
ضغط للاستخدام في موقع الغطس لتكون جاهزة لأية عمليات غطس خارج حدود عدم 
تخفيف للضغط أو إلى عمق يزيد عن 30 م (100 قدم). 


4 بالنسبة لمهام الغطس التي تتطلب تخفيف ضغط من السطح كجزء لا يتجزاً 
من عملية الغطسء يجب أن تتضمن La à‏ مُدَريًا УА $a‏ » بحيث لا يكون غطاسًا 
غا أو احتياظيًا أو КОЛА‏ وليتولى تشكيل aa Z‏ إعادة БАШЫ‏ فى كنيع الأو قات وق 


عمليات الغطس المطلوبة للطوارئء أو للإسعافات الأولية» أو لأحداث أخرى غير 
متوقعة لإعادة الضغطء يجوز أن يعمل إداري الغطس بصفته مشغلا للغرفة طالما كان 
مؤهلاً ومدربًا على عمليات غرفة أكسجين عالي الضغط على وجه الخصوص. ويتم 
تعليق تنفيذ جميع عمليات الغطس أثناء عمليات الغرفةء وذلك إذا استخدمت الغرفة لهذا 
الغرض الأخير. 
وبالنسبة للغطاسين الذين أكملوا عملية غطس لإعادة الضغطء سوف يبقون بعيدًا لمسافة 
0 دقيقة سيرًا بالسيارة عن غرفة إعادة ضغط القابلة للتشغيل الكامل» وذلك لمدة 2 
شاع كد كمال ا А ea a‏ 


5 يجب استخدام غرفة غطس في عمليات الغطس التي تتطلب ,0 لتخفيف 
الضغط في الماء أطول من 120 دقيقة» إلا إذا ارتدى الغطاس تجهيزات تقيلةء أو إذا 


كانت عملية الغطس ثتفذ في أماكن محصورة ماديًا. 
56 تتمتل أدنى متطلبات تشغيلية محددة للتزود بالهواء من السطح فيما يلي: 


‚а‏ يجب الاهتمام بكل غطاس بشكل متواصل أثناء تواجده في الماء» بحيث يكون 
لكل غطاس مساعد قى مغه ويراقبه؛ OEI уаз‏ عن العمق؛ 

.р‏ يجب أن يتواجد مساعد غطاس/ غطاس تحت الماء عند نقطة الدخول 
الموجودة تحت الماء Кле‏ یکون الغطس فى أماكن مغلقة أو أماكن محصورة 
١ ДЕК‏ 

ع. يجب أن تشتمل كل Adae‏ غطس على مصدر رئيسي للتزود بهواء التنفس 
يكفي لدعم الغطاسين طوال مدة الغطس المخطط لهاء بما في ذلك تخفيف 
الضغط؛ 
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дьа .d‏ اجد غطاس احتياطي على quu‏ بحيث يكون Gas уа‏ ملابس الغطس 
وعلى استعداد عندما يكون الغطاس في الماء (يجوز للغطاس الاحتياطي أن 
يخلع تجهيزات الرأس بعد التأكد من إمكانية تشغيلها بشكل صحيح)؛ 

©. يجب أن يكون لدى كل غطاس مصدر احتياطى متاح للتزود بهواء التنفس 
يمكن تشغيله فورًا بواسطة الغطابن في حالة اتقطاع الهواء؛ 

1. يجب أن يكون مع الغطاسين الذي يغطسون إلى أعماق تزيد على 70 Ú‏ 
am АО. цз А Ууз‏ مكفية من الهر اء وى غل 9090 :من سعتها 
الكلية؛ و 

2. يجب أن يكون مع الغطاسين الذي يغطسون إلى أعماق تزيد عن إلى 70 
قدمًا قارورة انقاد بها 60 قدمًا مكعبة من cel ell‏ وتحتوي على 95% من 
سعتها الكلية؛ الكلية؛ 

*. يجب أن يضم كل موقع من مواقع الغطس مصدرا احتياطيًا للتزود بهواء 
التتفين Susa‏ أو مما КУ ЖЕТЖ ГИНЕ ГЕП ШОР РӘ‏ 
عملية الغطس بسلامة ولإنقاذ الغطاسين فى حالة فقدان المصدر الرئيسى 


الغطسش فى n ida‏ الاتصالات الصوتية. ولا يعنى توفير السماعة إلغاء 
الاستحدام الإضدافى لاعت لرن التي يستقدمها а‏ الق 


30.0 عمليات الغطس باستخدام خليط من الغازات 


1 يجب أن تكون عملية الغطس باستخدام خليط من الغازات وفقا لمتطلبات 29 
CFR 1910 Subpart T‏ والمقاييس الموحدة لرابطة مقاولي الغطس (ADC)‏ 
الخاصة بعمليات الغطس التجارية» وكذلك متطلبات هذا القسم. 


2 يجب تتفيذ عمليات الغطس باستخدام خليط الغازات فقط عندما تكون غرفة 
تخفيف الضغط جاهزة للاستخدام بموقع الغطس وإما: 


а‏ عند استخدام غرفة غطس في أعماق تزيد عن 67 م )220 قدمًا)» أو عندما 
تستغرق عملية الغطس Úi y‏ لتخفيف الضغط تحت الماء لمدة تزيد عن 120 
دقيقة (باستثناء الحالات التي يرتدي فيها الغطاسون تجهيزات ثقيلة أو عندما 
يكون الغطس في أماكن محصورة ماديًا)» أو 

р‏ عند استخدام غرفة غطس مغلقة على أعماق تزيد عن 90 م )300 (aŭ‏ فيما 
عدا الحالات التي يكون فيها الغطس في أماكن محصورة ماديًا. 
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3 يجب أن يعتني عضو منفصل من أعضاء فريق الغطس بكل غطاس في 
الماء. 


4 يجب أن يتواجد على السطح غطاس احتياطي يرتدي ملابس الغطس 
الرأس بعد التأكد من إمكانية تشغيلها بشكل صحيح.) 


5 يجب أن يبقى مساعد الغطاس/الغطاس تحت الماء عند نقطة الدخول 
الموجودة تحت الماء عندما يكون الغطس في أماكن مغلقة أو محصورة 5 ЛЛА‏ 


56 يجب أن تشتمل كل عملية غطس على مصدر رئيسي للتزود بغاز التنفس 
يكنى لدعم cala‏ طول مه clas‏ المخطط Leal‏ في "scu caussa‏ 


7 يجب أن تضم كل عملية غطس Paaa‏ احتياطيًا للتزود بغاز التنفس 
متكاملا أو متماشيًا مع المصدر الرئيسئ ДАЙ‏ ويكون كافيًا لاستعادة الغطاس 
الغطاسين) بسلامة فى حالة حدوث خلل بالمصدر الرئيسى للتزود بالغاز. 


58 عند ارتداء تجهيزات ثقيلة: 


а‏ تحب АЫ cuc itd оа‏ يهان الف قاين 
بالفعل على تزويد الغطاس الموجود تحت الماء بغاز التنفس؛ و 


9 يجب توفير منصة غمرية للغطاسين الذي لا يمكنهم الدخول إلى غرفة 
الغطس في أعمال الغطس التي تتم على عمق يزيد عن 30 م )100 «(ex‏ أو خارج 
حدود Al j|‏ الضغط. 


0 عند استخدام غرفة غطس مغلقة» يجب أن يكون أحد أعضاء فريق الغطس 
في غرفة الغطس Alh‏ لمساعدة الغطاس الموجود في الماء. 

1 فافيما عدا الحالات التي تستخدم فيها التجهيزات الثقيلة» أو في حالة عدم 
سماح المكان المادي» يجب أن يحمل الغطاس Алл‏ مصدرا احتياطيًا للتزود بغاز التنفس 
عندما يكون: 


a‏ الغطس لعمق يزيد عن 30 م )100 (ex‏ أو خارج حدود عدم الضغطء أو 
[у‏ إعاقة الغطاس من الصعود مباشرة إلي السطح بسبب طبيعة منطقة الغطس. 
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30.E‏ متطلبات التجهيزات 


1 يجب تسجيل التعديلات» أو الإصلاحاتء أو الاختبارات» أو المعايرات» أو 
الصيانة التي يتم إجراؤها على التجهيزات في نظام تسجيل أو على بطاقات» ويجب أن 
تشتمل على تاريخ وطبيعة العمل الذي تم أداؤه واسم الشخص الذي أدى العمل. 


2 يجب تجهيز أنظمة ضاغطات الهواء (الكمبريسور) المستخدمة لتوفير الهواء 
للغطاسين من السطح بأسطوانة محددة الحجم تشتمل على صمام لا رجعي على جانب 
المنفذ» ومقياس الضغط وصمام تنفيس» وصمام تصريف. 


3 يجب أن تكون ضاغطات الهواء (كمبريسور) ذات سعة كافية للتغلب على 
أي فقد في الخط أو أي فقد أخرء وأن يتم تزويد كل غطاس بما لا يقل عن 4.5 ÚS‏ 
مكعبة (فعلية) في الدقيقة عند الحد الأقصى لعمق الغطس. 


4 يجب أن توضع مداخل الكمبريسور بحيث تكون بعيدة عن العادم أو أية 
ملوثات أخرى. Г E‏ الكمبريسور خصيصا وة لخر من استخدامدء ویج 


АА гр улу осы, کو غ را‎ Sa ss sai 
لدرجة الحرارة المرتفعة» وخلل فى التجهيزات» وأول‎ š إنذار لتوفير المراقبة المستمرة‎ 
أنظمة الإنذار بحيث يستطد : فة‎ | 


5 يجب اختبار أنظمة الكمبريسورء عالي الضغط (سكوبا ((SCUBA)‏ 
ومنخفض الضغط (للتزود بالهواء من (аы‏ بواسطة مختبر فحص مُعتمد للتأكد من 
نقاء الهواء كل ستة أشهر من خلال أخذ عينات من وصلة نظام التوزيع» وكذلك يجب أن 
يتم اختبار الهواء الذي يتم شراؤه واعتماده. 
a‏ يجب تقديم نسخة من شهادة التحليل للسلطات المختصة لإثبات أن هواء التنفس 
يطابق الحد الأدنى للمعايير المقبولة. 
.b‏ وفيما يلي نعرض لمقاييس نقاء الهواء: 


)1( يجب ألا يحتوى الهواء على مستوى أول أكسيد الكربون يزيد عن 
0 جزء في المليون. 

(2) يجب ألا يحتوى الهواء على مستوى ثاني أكسيد الكربون يزيد عن 
0 جزء في المليون. 

(3) يجب ألا يحتوى الهواء على مستوى رذاذ زيت يزيد عن 5 مليجرام 

(4) يجب ألا يحتوى الهواء على مستوى غاز الهيدروكربون بجانب 
الميثان يزيد عن 25 جزء في المليون؛ و 

(5) يجب ألا يحتوى الهواء على رائحة كريهة أو مميزة. 
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6 خراطيم التزود بهواء التنفس. 


SAE يجب أن تطابق خراطيم التزود بهواء التنفس المواصفات المدرجة في‎ аа 
وبها ضغط تشغيل لإجمالي نظام غاز التنفس» وبها ضغط‎ ‹100-Һ-3 

.b‏ يجب صناعة وصلات خراطيم التزود بهواء التنفس من مواد مقاومة SU‏ لها 
قدرة على تحمل ضغط تشغيل يساوي ضغط تشغيل الخرطوم التي تتصل به 
على الأقل: يجب ألا تكون الوصلات من النوع الذي قد يفصل بغير قصد. 

6. يجب أن وضع علامات على الحبال السرية بمقدار 3 م )10 قدم) حتى نصل 
إلى 30 م )100 قدم) (بدءًا من الطرف المتصل بالغطاس)» ثم توضع علامة 
بمقدار 15 م (50 قدم) بعد ذلك. 

1200 يجب أن تمتلك الحبال السّرية متانة اسمية لمقاومة القطع ثقدر بحوالي‎ d 
كجم )2650 رطل)» كما يجب أن تصنع من مواد مضادة للالتواء.‎ 

©. يجب إضافة حبل سلامة لا يقل سمكة عن 1 سم (8/3 بوصة) من مادة 
صناعية كجزء لا يتجزأ من حبل الارتباط. 

*. يجب اختبار الخراطيم على الأقل سنويًا بمقدار يعادل 1.5 مرة مقدار ضغط 
التشغيل. 

0 في حالة عدم استخدام الخراطيم» يجب إغلاق أطرافها المفتوحة عن طريق 


سدادة أو باستخدام وسيلة أخري. 


7 يجب أن تحتوي خوذات وأقنعة الهواء المزود من السطح وخليط الغازات 
كما يجب أن تحتوى الخوذة أو القناع على صمام عادم؛ ويجب أن يكون الحد الأدنى 
لمعدل سعة التهوية في الخوذات أو الأقنعة L/s‏ 2.1 ل/ث )4.5 قدم مكعب في الدقيقة) 
(فعلي) عند العمق التي يعملوا فيه. ويمنع استخدام أقنعة جاك براون. 

8 يجب أن تكون خوذات وأقنعة الهواء وخليط الغازات التي يتم توفيرها من 
السطح قادرة على دعم المصدر الاحتياطي للتنفس الذي يمكن للغطاس تشغيله على 


9 يجب أن تكون خوذات وأقنعة التزود بالهواء وخليط الغازات من السطح 
قادرة على دعم نظام الاتصال المتبادل بين السطح وبين الغطاس. 


0 الأوزان والأحزمة. 


а‏ يجب تجهيز الغطاسين بحزام أو مجموعة تقل يمكن خلعها بسرعة إلا إذا كان 
الغطاس يرتدي ملابس وأجهزة تقيلة. 

0. يجب أن يرتدي كل غطاس حزام سلامة به جهاز تثبيت إيجابي» ونقطة ربط 
لحبل السلامة» ونقطة رفع لتوزيع قوة سحب الحبل على سائر أجزاء جسم 
فقدانه للوعي أو عجزه عن الحركة إلا إذا كان бый ja‏ ملابس وأجهزة Al‏ 
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1 يجب توفير تجهيزات الإسعافات الأولية وتجهيزات الطوارئ التالية في 


.3 طقم إسعافات أولية يطابق متطلبات القسم‎ а 

|р‏ جهاز إنعاش بالأكسجين قادر على التزويد بالأكسجين لمدة 30 دقيقة على 
الآقل؛ و 

С‏ نقالة أو دعامة ظهر ملحق بها جهاز طفو. 


2 تثعرض رايات الغطس الوطنية والترفيهية في موقع الغطس أثناء عمليات 
الغطس. 


3 يجب اختبار أدوات الطاقة اليدوية ود تُعتمد بأنها آمنة للاستخدام تحت الماءء 


ويتم إيطال مفعول طاقة هذه المعدات قبل yi E л 3 HERE"‏ 
يتم تزويدها بالطاقة حتى يطلب الغطاس ذلك. 


.30 تكنولوجيا الغطس المتقدمة 


30.F.01‏ يجب الحصول على موافقة خاصة من منسق الغطس التابع القيادة العامة 
لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ لاستخدام ملابس الغطس أحادية chiall‏ 
مثل بدل نيوت (Newt)‏ وذلك قبل استخدام مثل هذه التجهيزات. 


2 يجب أن يحصل المقاولون على موافقة مسبقة من منسق الغطس بالمنطقة 
DDC)‏ )/منسق الغطس التابع لسلاح المهندسين الأمريكي (UDC)‏ لاستخدام "الهواء 
المخصب" أو مخاليط el д‏ التنفس أو نيتروكس (EANX)‏ كما يجب Айз‏ إتباع جداول 
تخفيف الضغط Алл дай‏ خصيصا لخليط نيتروكس المستخدم. 


3 يجب أن يقدم المقاول a ja‏ على التدريب والخبرة في استخدام خليط هواء 
уйщ)‏ تثرو كن D‏ لد aaa apa‏ 


30.F.04‏ يجب أن يقوم الغطاس بتحليل/اختبار خليط هواء التنفس نيتروكس للتأكد من 
خلطة بطريقة صحيحة قبل كل استخدام. 


قسم 30.6 الغطس لأغراض علمية بأنبوب الهواء (سنوركلين 


1 يجب تنفيذ غطس سنو ركلينج للآغراض العلمية فقط بعد الحصول على 


موافقة وتحت إشراف مدير السلامة بالمنطقة ومنسق الغطس بالمنطقة. 


еси‏ دمل اجراء مس من الغطس للتفتيش الإنشائى. 


беде ий العلنية في‎ уз 50 Ы تور‎ u bs 


` 


3 يجب ألا 5 


أكثر من 5 أقدام. 
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4 يجب أن يكون كافة غطاسى السنوركل من غطاسى المياه المفتوحة 
ومعتمدين من قبل منظمة معترف بها على المستوي الوطنى»ء على سبيل المتال بادي 
PADI‏ (< وهاوي МАШ)‏ )»...الخ. 


5 يجب أن يقوم إداري/مساعد بمصاحبة كل غطاس سنوركل إما على طول 


بحبل يلقيه للغطاس ويكون قادرًا على أداء أعمال الإنقاذ فى حالة الطوارئ. 


6 لن يتم استخدام حبال ربط الغطاسين في المجاري المائية بسبب وجود 


7 يجب تجنب المناطق التى تزداد بها š ë‏ المياه وتضطرب بشده خاصة عند 
الاتجاه مباشرة لأعلى النهر بسبب بقايا الحطام أو البروز الصخرية الناتجة عن انفجار 
القاع. 


08 .30.6 يجب ألا يتم الغطس بدون استخدام أنبوب el sell‏ فى مياه لا يستطيع غطاس 


السنوركل أن يجتاز مجري/كتلة الماء بها. 


са ss قبل‎ ДЫ Aja من‎ cil gall العمال و‎ Ail] من‎ ai 2.30.0. 09 
السنو ركلينج.‎ 


0 يجب أن يحصل كل من غطاس السنوركلء والملاحظ/المساعدء والمشرف 
على شهادة في الإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ والإسعافات الأولية. 


r 


1 يجب أن يتوفر فى موقع غطس سنوركل: طقم إسعافات أولية» يشتمل على 
Т‏ > أكسجين لمدة 


0 دقيقة على الاقل» ونقالة أو دعامة للظهر مزودة بوسيلة طفو. 


2 يجب أن يتوفر في موقع غطس سنوركل وسيلة اتصال قادرة على الاتصال 
بخدمات الطوارئ. 


3 يجب تجهيز کل غطاس سنوركل بسكين. 


4 يجب إعداد بروتوكول لغطس السنوركلينج ويحفظ في ملف المشروع. 


ويشتمل هذا البروتوكول على ما يلي كحد أدنى: 


5 يجب إعداد تحليل مخاطر العملية طبقا ل385-1-1 EM‏ ولكل مهمة غطس 
سنوركل على حدة. وتصدر تعليمات خاصة بالتيارات وأية اعتبارات بيئية أخرى. 


6 يجب الحفاظ على سجلات لعمليات غطس سنور ين . تشتمل هذه السجلات 


كحد أدنى على خطاب سنوي من طبيب يفيد بلياقة الغطاس لأداء عمليات سنوركل» 
КИСИ‏ اط Ер КИЕ‏ عط شور كل و يحب أن تمد ЕЗЕК‏ المتطلياك 
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الواردة فى EM 2385-1-1, 30.А.13‏ ويقوم مكتب السلامة أو منسق الغطس 
بالمنطقة بمراجعة هذه السجالات AES‏ 


7 يجب أن يرتدي غطاسو سنوركل صديريات سنو ركلينج للطفو وكذلك رداء 


لتوفير الحماية البيئية. 


8 يجب ألا يقل تكوين فريق غطس سنو ركلينج عن ثلاثة أفراد: غطاس 


سنورکل»› cae aa su s‏ ومشرف. 


.599 يجب أن يتولي مهمة توكيد جودة عمليات غطس السنوركل أفراد تابعون 
لسلاح المهندسين مدربون أو مؤهلون بطريقة أخري كمفتشى غطس. 


تعريفات 


مختبر فحص معتمد: هو مختبر مُعتمد من قبل منظمة معتمدة بأن لديه القدرة على 
راء l a‏ الاس الى sss‏ هذه الفنظمة. 


غرفة غطس (ناقوس الغطاس): هي حجيرة (А45‏ مض مضغوطة (غرفة الغطس | لمغلقة) 
أو غير مضغوطة (غرفة الغطس المفتوحة) c‏ تسمح بنقل الغطاس من منطقة العمل 
الموجودة تحت تحت الماء وإليهاء والتي يمكن أن تستخدم كملاذ مؤقت خلال عمليات الغطس. 


وقت المكوث تحت تحت سطح الماء: هو الوقت الكلي المستغرقء والذي يقاس بالدقائق من 
وقت مغادرة الغطاس للسطح نزولا إلى القاع حتى وقت بدء صعوده إلى السطح. 


داء الغطاس: هي حالة تظهر فيها مجموعة من الأعراض تنتج عن غاز أو فقاعات في 
أنسجة أجسام الغطاسين بعد انخفاض الضغط الواقع عليهم. 


جدول تخفيف الضغط: هو تصور أو مجموعة تصورات للعلاقات بين العمق والزمن» 
حيث توضح معدل الصعود وخليط غازات التنفس التي يجب اتباعها بعد التعرض مرة 
واحدة أو عدة مرات للتواجد على عمق محدد في زمن محدد. 
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الغطس بالمنطقة (DDC)‏ وبديله أن يجتازوا كحد أدنى الدورة التدريبية لسلامة الغطس 


أو الإداريين المشرفين على الغطس المعتمدة من قبل القيادة العامة لسلاح المهندسين 
الأمريكى «(HQUSACE)‏ وسوف يحصل على الشهادة من خلال حضوره دورة 
تنشيطية فى الغطس كل أربع سنوات. ولا يجب على منسقى غطس المنطقة DDC's)‏ 
من الذين يحضرون دورة سلامة الغطس أن يقوموا بأداء 12 غطسة عمل/تدريب إلا إذا 
كان المنسق يشغل منصبًا مزدوجاء كأن يكون غطاسًا أو إداري غطس بسلاح المهندسين 
الأمريكي .(USACE)‏ 


موقع غطس: هو سطح أو مركب يتم من خلاله تنفيذ عملية غطس. 


عملية الغطس: هى نطاق العمل الكامل المحدد فى خطة غطس واحدة. 


مفتش غطس: هو أحد موظفي سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ المنوط بهم 
التفتيش على عمليات الغطس التي ينفذها المقاول أثناء سير العمل. ويجب تعيين مراقبي 
الغطس GES‏ من قبل قائد سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ بعد ترشيحه من قبل 
الإداري التابع لهيئة العاملين وبالمشاركة مع منسق غطس المنطقة (ООС)‏ ويجب أن 
يستكمل مراقبو الغطس بنجاح دورة السلامة المتعلقة بالغطس أو دورة مراقب الغطس أو 
دورة إداري الغطس التي ينظمها سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ كما يجب 
أيضًا المواظبة على الحصول على شهادة دورة مراقبي الغطس التي تقام تحت رعاية 
القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ كل 4 سنوات. 


إداري غطس: هو صاحب العمل» أو أحد الموظفين الذين يعينهم صاحب العمل» في 
وصحة أعضاء فريق الغطس. ويجب أن يكون لدى إداري الغطس ما يكفي من الخبرة 
cod C dll‏ عة اط ا ا 


فريق غطس: يتكون من الغطاسين وعمال وموظفي الدعم المشاركين في عملية غطسء 
بما في ذلك إداري الغطس. 

مساعد غطاس: هو أحد أفراد فريق الغطس المكلف بمساعدة الغطاس فى ارتداء ملابسه 
وخلعهاء ودخول الماء والخروج منهء والاعتناء المستمر بالسلسلة/الحبل أو حبل الارتباط 
للغطاس أثناء تواجده بالماء. 

أو تسمم الأكسجينء و/أو التعرض للعوامل الجوية بمقدار أكبر مما يتعرض له أثناء 
غطاسات العمل المعتادة. 


ملابس وتجهيزات ثقيلة: ملابس يرتديها الغطاس عند الغطس على أعماق كبيرة, بما في 
ذلك bal $55 ale 3,53 sy‏ « ورأحفية ca ARS‏ معدات 4j js‏ الأمرريكية 
.Mark V‏ 


المنصة الغمرية: وهي منصة غمرية معلقة تدعم الغطاس أثناء وجوده بالماء. 
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الغطس المباشر بالقارب: يُعرف على أنه غطس يربط فيه الغطاس بحبل j‏ سلسلة 
متصلة بالقارب أثناء تشغيل نظام الدفع بالمركب. 


m^‏ باستخدام خليط من الغازات : وضع غطس د تنشو يستنشق فيه الغطاس خليطا غير 
cel sell‏ مثل الهليوم - الأكسجين. 


غاز النيتروكس (ЕАМх)‏ هو أي خليط من غاز الأكسجين/النيتروجين يزيد عن نسبة 


1 %/ 9697 الموجودة في الهواء الطبيعي. 


= عم ا في кш‏ الزمن- Gee‏ المدزيجة في E ipee‏ 
كا ша эд‏ مرجع pa nas‏ الأتريكية ار Fb‏ 


غرفة إعادة )4 : : هي حاوية ضغط لاستخدام الإنسان مثل غرفة تخفيف الضغط على 


السطح» 6 أو غرفة الغطس المغلقةء » أو نظام الغطس العميق المستخدم في تخفيف الضغط 


ممثل سلامة الغطس SG аеш NETE уш‏ 
Cala FERNER‏ ويكثار ك يظريقة فعالة في عملية المراجعة و التعليق 
على جميع خطط الغطس وتحليلات المخاطر, بالإضافة إلى مراقبة عمليات الغطس في 

الموقع, ويجب أن يجتاز بنجاح دورة سلامة الغطس بسلاح المهندسين التابع للجيش 
الأمريكي (USACE)‏ أو دورة مراقب الغطس أو إداري الغطس, والحصول على 
شهادة بحضور دورة مراقب الغطس التى يرعاها وتنظمها القيادة العامة لسلاح 
المهندسين الأمریکی (HQUSACE)‏ كل أربع سنوات. ولیس مطلوب من هذا الفرد 
أداء ete‏ عشرة غطسة تدريب أو عمل للحفاظ على صلاحية واستمرارية سريان 
الشهادة, إلا إذا طلب منه ذلك بحكم وظيفته. 


غطاس احتياطي: هو غطاس في موقع الغطس جاهز لمساعدة أي غطاس في الماء؛ 
ويجب على الغطاس الاحتياطي أن يكون مرتديًا لملابسه وتجهيزات الغطس استعدادًا 
للنزول V‏ إلى الماء. 
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الملحق N‏ 
“ يات تشكيز فرق الغط 


ملاحظة: : تعتبر جداول مستوى تشكيل الفرق الموضحة هي الحد الأدنى لتشكيل الفرق» 
وقد تزيد مستويات التشكيل الفعلية حسب ما يحدده منسق الغطس بالمنطقة (DDC)‏ بعد 
دراسة نظم دعم الغطس› والمهمة الحالية وأحوال الطقس» ومنصه 4 الغطس cai gall g‏ 
وعوامل أخرى. قد يتناوب أعضاء الفريق على الوظائف الموجودة فى فريق الغطس 
طالما أن تشكيل الفريق يفى بالحد الأدنى وإذا كان أعضاء الفريق مؤهلين ومعتمدين 
x C LICERET‏ 


فظن dez эё — (SCUBA) Gta‏ بالقاز а‏ 0 43 100 قد 
يجب أن يكون هناك غطاس مرافق لغطاس سكوبا (SCUBA)‏ غير المتصل بالقارب 

Gl ә‏ يكون بينهم اتصال بص ري دائم. 
عندما يكون عمق الغطس من 0 إلى 100 قدم» فإن الحد الأدنى لفريق الغطس يتكون 


TU 


العدد الأف راد 


غطس سكوبا (SCUBA)‏ متصل بالقارب مع وجود اتصالات» من 0 إلى 100 قدم 
عندما يكون الغطس على عمق من 0 إلى 100 قدم» فإن الحد الأدنى لفريق الغطس 
يتكون من: 
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غطس التزويد بالهواء من السطح - من 0 إلى 100 قدم 
عند استخدام التزويد بالهواء من السطح كأسلوب الغطس» فإن الحد الأدنى لفريق الغطس 
يتكون من: 
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الغطس مع التزويد بخليط من الغازات من السطح .(HeO2)‏ 


بالنسبة للغطس مع التزويد بخليط من الغازات من السطح., فإن الحد الأدنى لفريق 
الغطس يتكون من: 


ااا 
DEUM X‏ 


ل اقطان s aas rita‏ قاذ عي gall Say S anal Ае kay‏ ).46 
كما يجب أن يكون خالي من النيتروجين المتبقي للسماح بوقت مكوث تحت الماء يزيد 
عن 25 دقيقة في عمق منطقة العمل بدون أن يتجاوز "حدود تخفيف الضغط". 


** يعمل فني الحفاظ على الحياة كفني غرفة مؤهل. 
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القسم 31 
1. المحافظة على الأشجار وإزالتها 
31.8 عام 


1 يجب أن يكون أي موقع تجرى فيه عمليات المحافظة على الأشجار أو 
إزالتها تحت إشراف عامل أشجار مؤهل. 


2 العمل بالقرب من التجهيزات والأنظمة الكهربائية. > انظر أيضا القسم 11 


ه. يجب على العمال والموظفين الذين يعملون بالقرب من التجهيزات أو 
الموصلات الكهربائية الأخذ في الاعتبار أن جميع هذه التجهيزات أو الموصلات 
موصلة بتيار كهربي عالي الجهد يمكن أن يكون مميتا ويُحظر لمسها (بشكل مباشر 
أو غير مباشر). 


. يجب إجراء تفتيش من قبل عامل أشجار مؤهل لتحديد ما إذا كان هناك خطر 
كهربائي قبل تسلق الاشجارء أو بدء أو إنجاز أي عمل بها أو على متنها. 


C‏ يجب تعيين مقلم أشجار مؤهل لتخليص خطوط الكهرباء أو متدرب على تقليم 
الاشجار مؤهل لتخليص خطوط الكهرباء (تحت إشراف مباشر من أفراد مؤهلين) 
فقط للعمل في حالة وجود خطر كهربائي. 


0. يجب أن يكون هناك مقلم أشجار مؤهل لتخليص خطوط الكهرباء أو متدرب 
على تقليم الأشجار مؤهل لتخليص خطوط الكهرباء ثان في نطاق الاتصال الصوتي 
العادي خلال عمليات التخليص في الأماكن العالية تحت الظروف التالية: 


(1) عندما يجب على مقلم الأشجار لتخليص خطوط الكهرباء أو المتدرب على تقليم 
الأشجار المؤهل لتخليص خطوط الكهرباء أن يقترب أكثر من 3 م (10 قدم) من أي 
موصل أو جهاز كهربائي به تيار تزيد قدرته الكهربية عن 750 فولت؛ 


(2) عند عدم التمكن في البداية من قطع الأفرع أو الأغصان التي تخضع لعملية 
الإزالة (بمقص تقليم/منشار عمودي) بطريقة كافية لتخليصها من التجهيزات أو 


(3) عند الحاجة لربط الأفرع أو الأغصان لإزالتها من هذه التجهيزات أو الموصلات. 


©. يجب على مقلم الأشجار لتخليص خطوط الكهرباء والمتدربين على ejl‏ 
الأشجار لتخليص خطوط الكهرباء المحافظة على مسافات الابتعاد عن الموصلات 
الموصلة بالتيار الكهربي كما هو محدد في الجدول 11-5, أما جميع عمال 
الأشجار الآخرين, فيجب أن يحافظوا على مسافة 3 م (10 قدم) على الأقل من 
الموصلات المتصلة بتيار كهربي متقابل الأطوار قدرته 50 كيلو فولت أو أقل؛ 
وبالنسبة للموصلات التي ثقدّر القدرة الكهربية فيها بأكثر من 50 كيلو فولت متقابلة 


003 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


الأطوار فيجب ألا تقل المسافة عن 3 م +/-1 سم (10 قدم + 10/4 بوصة) لكل 
كيلو فولت بعد 50 كيلو فولت. 


3 يجب أن يكون هناك عامل ثان في المنطقة المجاورة أثناء القيام بجميع 


عمليات العمل على الأشجار التي تتم على ارتفاع يزيد عن 3.6 م (12 قدم) والتي 
تعتبر غير خاضعة لمتطلبات .31.A.02d‏ 


4 المعدات والتجهيزات. 


PARER аЗ عا‎ ДА dssdo Od sa ec ta) cus 
الشركة المضتعة.‎ e hay L 


0. يجب إصدار تعليمات للعمال والموظفين حول الاستخدام الآمن والسليم لجميع 
التجهيزات التي يتم توفيرها لهم. 


5 يجب ألا ستخدم حبال التسلق في إنزال الأغصان أو أجزاء الأشجار 
الأخرى أو رفع التجهيزات أو إنزالها. 


6 يجب استخدام مقبض لرفع الأدوات وإنزالها. 


7 يجب حمل أدوات الربط بالكبلات وتتبع لحاءات الأشجار وأعمال التجويف»› 
الخ في حقيبة أو حزام مصمم لحمل الأدوات وعدم وضعها في الجيوب أو إدخالها في 
أعلى الحذاء. 

8 عند وضع العامل على شجرة بواسطة جهاز هوائي, وقبل مغادرة السلة 
للدخول إلى الشجرة وقبل نزع حبل السلامة المثبت في السلة, يجب تثبيت العامل على 
الشجرة بشكل آمن, كما يجب عكس هذا الإجراء عند عودته إلى السلة من الشجرة. 


الأشجار وإزالتها. 


58 تسلق الأشجار 
1 المعدات والتجهيزات. 


a‏ يجب أن يكون juga‏ المتسلق من النوع الخاص بتسلق الأشجار ويجب أن 
يكون به خطاطيف من النوع والطول المناسب للشجرة التي يتم تسلقها. 


ط. يجب ألا يقل قطر حبال التسلق عن 1.25 سم ( 0.5 بوصة) ومكون من ألياف 
اصطناعية بمقاومة قطع اسمية لا تقل عن 2450 كجم ( 5400 رطل) عندما يكون 
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جديدًا: حيث يجب ألا تزيد أقصى استطالة (مرونة) عمل عن 7% عند حمل 245 
كجم ) 540 رطل) ) 10% أقصى مقاومة قطع). 


©. لا يجب استخدام حبال البولي بروبلين أو أي Qus‏ صناعية لها نقاط انصهار 
منخفضة متشابهة كحبال تسلق. 


2 يجب ربط عامل الأشجار بنوع معتمد من حبال التسلق وحوامل السلامة 
السرجية عند العمل فوق مستوى سطح الأرض: ولا ينطبق ذلك بالضرورة على أي 
عامل س О АЕ‏ ف ل ecu d Hs‏ سلم s‏ العو 
فقط عندما يكون العامل مربوطا على النحو المطلوب. 


3 يجب التفتيش على أغصان الأشجار قبل تسليط الثقل عليها أثناء عمليات 
EM‏ 

4 يجب تثبيت حلقة وصل معدنية 16 مم )5/8 بوصة) في نهاية حبل دعم 
يتوافر فيه الحد الأدنى من مقاييس حبال التسلق. يجب ربط حبل الدعم في مشبك حلقة 
LANE RA HM AR‏ ؛ كما ушы‏ هل هيل aal‏ فن عة 
الشجرة أو أي خطاف £5 Tau‏ تثبيت آخر ملائم. 


54е ور‎ ЈАК за تعد‎ бла ع رفك‎ jo E dis. xi يحت‎ 5 
الحبل المشدود وفحصها.‎ 


6 يجب تأمين العامل تماما بحبل التسلق قبل بدء العملية. يجب أن يظل العامل 
Ш у уа‏ حتى انتهاء العمل وعودته إلى الأرض؛ وإذا كان من الضروري إعادة ربط 
الحبل في الشجرة, يجب أن يعيد العامل ربط نفسه أو يستخدم حزام أمان قبل فك الحبل 
السابق. 

7 يجب ألا يحمل عمال الأشجار أي أدوات في أيديهم أثناء التسلق: حيث يجب 
رفع الأدوات وإنزالها مرة واحدة بواسطة حبل, إلا عند العمل من خلال وسيلة رفع 
هوائية أو أثناء عمليات إزالة الأشجار أو تقليم نهاياتها. 

0 عملية إسقاط الأشجار 

1 قبل عمليات إسقاط الأشجار, يجب أن يضع العامل في اعتباره: 


‚а‏ الشجرة والمنطقة المحيطة تحسبًا لأي شيء يمكن أن يسبب مشاكل عند سقوط 
الشجرة؛ 


р‏ شكل الشجرة وميلها والأجزاء المتعفنة أو الضعيفة؛ 
6. قوة الرياح واتجاهها؛ 
0. موقع الأفراد الآخرين؛ و 


е‏ الأخطار الكهربائية. 
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2 قبل عمليات إسقاط الأشجار, يجب إخلاء منطقة العمل لتوفير ظروف عمل 
آمنة, كما يجب تخطيط طريق للنجاة. 


3 يجب إخطار كل عامل بما يجب عليه/ عليها فعله بالضبط: يجب أن يبقى 
جميع العمال $ غير المشتركين في العملية بصورة مباشرة بعيدًا عن منطقة العمل. 
4 قبل بداية عملية القطع يجب أن يتأكد المشغل من رسوخ قدميه/ قدميها, كما 
يجب أن يزيل الأغصان والأشجار المقطوعة والمواد الأخرى التي يمكن أن تعوق 
5 يجب استخدام التحزيز والقطع الخلفي في إسقاط الأشجار التي يزيد قطرها 
عن gura‏ )9 بوم ردان عن (Oasis‏ : حيث يجب ألا قطع أي شجرة عن 
طريق تقطيعها إلى эн‏ شرائح" أو " شقها" Р‏ 

а‏ يجب أن يكون عمق الحز أو نفاذه ثلث قطر الشجرة تقريبا 


.b‏ يجب أن تكون فتحة jal‏ أو ارتفاعه 65 مم (2.5 بوصة) تقريبا لكل 0.3 م 
(1 قدم) من قطر الشجرة. 


C‏ يجب أن يكون القطع الخلفي أعلى )5 سم )2 بوصة) تقريبا) من قاعدة الحز 
لمنع الارتداد. 
6 يجب أن يعمل العامل من الجانب المرتفع, متى أمكن ذلك. 
7 يجب إعطاء تحذير يمكن سماعه بوضوح لكل المتواجدين بالمنطقة قبل 
تجهيز الشجرة أو الفرع للسقوط. كما يجب أن يكون جميع الافراد في مكان آمن خارج 
النطاق عندما تسقط الشجرة. 
8 في All‏ وجود خطر احتمال سقوط الأشجار التي يتم قطعها في الاتجاه 
الخطأ أو إلحاق ضرر بالممتلكات, يجب استخدام الأسافين أو البگارة أو حبل أو كبل 
سلكي cupio olas isa)‏ إزالة جميع الأفرع من الأشجار حتى 
الارتفاع والعرض الكافي الذي يسمح بسقوط الشجرة ة في المنطقة المجاورة دون أن تعلق 
بها أي أسلاك أو أجسام أخرى. 


9 يجب اتخاذ احتياطات خاصة عند ربط أشجار متعفنة أو متشققة لوجود 
احتمالية السقوط في اتجاه غير متوقع حتى ولو كان القطع في الجانب الصحيح. 


0 يجب أن يبقى الأفراد fis‏ عن خلف الشجرة التي تبدأ في السقوط. 


А13 31.0‏ الأغصان وجزها 


1< يجب ألا يُسمح للأغصان والجذوع أن تمثل вз‏ في موقع العمل. 
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2 يجب تدريب العمال الذين يستخدمون АЙ‏ جز الأغصان على تشغيلها بشكل 


3 آلات جز الأغصان. 


3. يجب تجهيز آلات جز الأغصان أو الأشجار الأسطوانية الدوارة والقرصية غير 
المجهزة ة بنظام تلقيم داخلي آلي, بقادوس تلقيم داخلي Y‏ يقل عن 215 سم )85 
بوصة) al)‏ 2 من جناح تربين ماكينة الح : | 
الفط خت فا راه ار ان المسقط ويح الأرض), SERE:‏ 
يكون بالارتفاع الكافي على قوائمه الجانبية لمنع الأفراد من ملامسة أجنحة التربين 
وسكاكين الماكينة أثناء عمليات التشغيل العادية. 


.b‏ يجب احتواء آلات جز الأغصان والأشجار الأسطوانية الدوارة والقرصية غير 
المجهزة بنظام تلقيم داخلي آلي على وسيلة مرنة لمقاومة الارتداد, يتم تركيب هذه 
الوسيلة في قادوس التلقيم الداخلي بغرض حماية المشغل والأفراد الآخرين 

المتواجدين في منطقة تشغيل الماكينة من أخطار الشظايا والأنقاض المتطايرة. 


С‏ يجب أن تحتوى آلات جز الأشجار أو الأغصان المجهزة بنظام التلقيم الداخلي 
على جهاز إيقاف وارتداد سريع متصل بنظام التلقيم الداخلي: بحيث يجب وضع آلية 
تشغيل جهاز الإيقاف والارتداد السريع أفقياً من أعلى, بامتداد كل جانب من جوانب 
طرف التقليم الخاص بقادوس التلقيم الداخلي وبالقرب منه قدر الإمكان و يسهل 
وصول المشعل АШ‏ بيسر. 


0. يجب أن يكون المسقط ولوح التلقيم الخاص بآلة التلقيم بالارتفاع الكافي على 
قوائمه الجانبية لمنع ملامسة المشغل لأجنحة التربين أو السكاكين أثناء التشغيل 
العادي. 

©. يجب تركيب مصد هزاز أمام السكاكين لمنع لفظ المادة خارجا. 


f‏ يجب تجهيز آلات جز الأغصان بمسقط تصريف ذات تصميم وطول كافيين لمنع 
ملامسة جناح التربين. 


و. يجب تجهيز آلات جز الأغصان بأداة إقفال توضع على نظام الإشعال لمنع 
التشغيل غير المصرح به للمعدة. 

h‏ يجب الحفاظ على قضبان التقطيع وأجنحة التوربين الموجودة في آلة الجز حادة, 
وضبطها بشكل صحيح, أو من ناحية أخرى يجب المحافظة عليها وفق توصيات 
الشركة аад‏ 


4 يجب إحكام تثبيت آلات جز الأغصان المقطورة المنفصلة عن الشاحنات أو 
تثبيتها بإحكام على نحو آخر. 
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5 يجب أن يرتدي جميع العمال الذين يلقمون آلات الجز بالأغصان وسائل 
وقاية العين: كما يجب ألا يرتدي العمال الذين يلقمون آلات الجز بالأغصان ملابس 
واسعة وقفازات طويلة وخواتم وساعات. 

6 يجب ألا يضع العمال أبدا أيدهم أو أذرعهم أو أقدامهم أو أي جزء آخر من 
الجسم على لوح التلقيم أثناء تشغيل الآلة أو أثناء دوران العضو الدوار؛ كما يجب 
استخدام عصي الدفع المصنوعة من مادة يمكن أن تأكلها آلة الجز. 

7 يجب تلقيم آلات جز الأغصان من جانب خط المنتصف, وعلى المشغل 
الابتعاد الفوري عن لوح التلقيم عند دخول الأغصان في العضو الدوار؛ كما يجب تلقيم 
آلات الجز من ناحية الحافة متى كان ذلك .<„ 


31.D.08‏ يجب عدم تلقيم آلات جز الأغصان بمواد مثل الأحجار والمسامير والقمامة 
وما إلى ذلك. 


9 يجب عدم رفع مسقط АЙ‏ جز الأغصان أثناء دوران العضو الدوار. 


31.E‏ العمليات والتجهيزات الأخرى 
21.1 عملية التقليم والتشذيب 


3. يجب تجهيز مقصات التقليم والمناشير العمودية والأدوات المشابهة بأعمدة 
خشبية أو غير معدنية؛ كما يجب أن تكون حبال التشغيل من مادة غير موصلة. 
b‏ يجب تعليق مقصات التقليم والمناشير العمودية بإحكام في وضع رأسي uma‏ 
تكون الحواف الحادة بعيدة عن العمال والموظفين؛ ولا يجب تعليقها على أسلاك أو 
كبلات تدوير أو تركها على الأشجار طوال الليل. 


6 خت أن يعي الغائل aal ial‏ على الشجرة ФЙ ШЫ ii йал Уй‏ 
وذلك عند الضرورة. 


02 عملية قطع ЖУ)‏ وتقطيعها. 


a‏ يجب على عامل الأشجار العمل على الجانب الذي يُقطع منه الفرع متى أمكن 
فعل ذلك. 


b‏ يجب اعتبار الأفرع الملتوية تحت تأثير الشد مصدر خطر. 


٥.عند‏ تقليم نهايات الأفرع أو إنزالها يجب الوضع في الاعتبار استخدام الحبال 
للتحكم في الأفرع: ويجب تثبيت حبل منفصل بالأفرع التي لا يمكن إسقاطها أو 
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الأفرع الثقيلة جدا التي يصعب التحكم فيها باليد؛ ويجب تجنب استخدام نفس 
Ша MAECEN‏ 


0. يجب على العمال الوقوف» متى أمكن ذلك» على الجانب المرتفع لمنطقة العمل 
SUN‏ عملية التقطيع؛ وعلى عامل الأشجار تدعيم الجزع لمنع التدحرج» وذلك عند 
الضرورة. 


©. عند التقطيع, يجب استخدام الأسافين بحسب الضرورة لمنع إعاقة الذراع الدليلية 
أو السلسة. 


3 يجب تجهيز قاطعات الجزل بالسياجات والواقيات القادرة على حماية المشغل 
بشكل فعال. 


4 الشاحنات. 


Dea D а Accu ds a a 


Y يجب تحميل الجذوع أو الأفرع بشكل آمن على الشاحنات على النحو الذي‎ b 
يحجب الأضواء الخلفية أو أضواء الفرامل والرؤية, أو بحيث لا تتدلى من الجانب.‎ 


С‏ لتجنب خطر الاحتراق التلقائي أو حدوث نتائج غير مرغوبة, يجب عدم ترك 
رقائق الخشب في الشاحنات لفترات طويلة. 


5 المناشير الآلية 


a‏ يجب تدعيم المناشير الآلية التي تزن أكثر من 7 كجم )15 رطلا) وتستخدم 
لك انتخا حل y] S‏ عد اكد مها من Agi sl ad jl Aa‏ 


[у‏ في حالة عدم وجود فروع جانبية يمكن تشعيب حبل تدعيم المناشير الآلية التي 
تزن أكثر من 7 كجم (15 رطل) عليها, يجب استخدام تشعيب شكلي. 


C‏ يجب بدء المحرك وتشغيله فقط عندما يكون جميع العمال المساعدين بعيدين عن 
المنشار. 


0. يقوم المشغل بإغلاق المنشار عند وضعه فوق أسطح منزلقة وخلال الأغصان 
التقيلة وعندما يكون بجوار الأفراد: يجوز حمل المنشار وهو دائر (بسرعة بطيئة) 
لمسافات قصيرة (أقل من 15 م (50 قدم)) طالما أنه يُحمل لمنع ملامسة السلسلة 
أو قامط كاتم الصوت. 

6 أدوات التقطيع. 


a‏ يجب عدم استخدام أدوات التقطيع ذات الرؤوس غير المثبتة بإحكام أو 
المتضدعة أو دات المقايض _المكسورة: 
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р‏ يجب عدم استخدام أدوات التقطيع عند العمل في الأماكن العالية مطلقا. 


©. يجب تحريك معدات التقطيع بعيدًا عن الأقدام والأرجل والجسم باستخدام أدنى 


0. يجب عدم دق أدوات التقطيع كأسافين أو استخدامها في دق الأسافين المعدنية. 
7 الخطاطيف المائلة والكلابات المائلة والملاقط والقضبان الحاملة. 

а‏ يجب تثبيت الخطاطيف بإحكام قبل تسليط الضغط. 

ط. يجب تحذير العمال وتواجدهم في مكان آمن قبل نقل الجذوع. 

С‏ يجب ألا تقل أطراف الخطاطيف عن 5 سم )2 بوصة) ويجب أن تبقى حادة. 

0. يجب أن يقف العمال في المؤخرة وفي مكان عالي أثناء دحرجة الجذوع. 
8 الأسافين والأزاميل. 

a‏ يجب سن الأسافين والأزاميل وحذها بطريقة جيدة. 


р‏ يجب ألا ستخدم سوى الأسافين الخشبية أو البلاستيكية أو المعدنية АШ‏ مع 


С‏ يجب حماية الأزاميل ذات المقابض الخشبية بحلقة معدنية عند طرف الطرق. 
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القسم 32 
2. عمليات ساحة المطار 


32.8 عام 


1 يجب إضافة متطلبات السلامة التالية إلي متطلبات السلامة الخاصة بساحة 
المطار. ويجب تعميم المتطلبات الأكثر صرامة عندما يكون لأحد المطارات متطلبات 
سلامة تختلف عن متطلبات هذا القسم. 


02 قبل تنفيذ أي عمل علي ساحة المطار أو حوله» يجب إبلاغ السلطة الحكومية 
المختصة (GDA)‏ وتوفير وصف كتابي عن العمليات» ومواقع العمل» ومعدات 
وتجهيزات العمل» causa s‏ العمال والموظفين وجداول العمل . 


a‏ يجب Caj‏ إبلاغ السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ كتابيا عن АЙ‏ تغييرات 
يتم إجراؤها على المعلومات. 


р‏ يجب علي السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ إخطار الجهة المسؤولة عن 
تشغيل المطار بحيث يتم إصدار "إخطار الطيارين" لإعلامهم بالأوضاع الخطرة. 


3 يجب عدم استخدام مدرج الطائرات في أية أغراض غير ducis‏ الطائرة 
بدون إذن من السلطة الحكومية المختصة (СА)‏ ما لم تقم الجهة المسؤولة عن 
تشغيل المطار بغلقه وتعيين حدوده بدقة. 


4 يجب الإبقاء على كل الأسطح المرصوفة مثل مدارج الطائرات (وهي 
مدارج لإقلاع الطائرات وهبوطها) والمدارج الجانبية والأسطح الصلبة المخصصة 
لوقوف الطائرات نظيفة دائمّاء وخاصة فيما يتعلق بالأحجار والأجسام الصغيرة الأخرى 
التي قد تسبب أضرارًا بمراوح الطائرات أو الطائرات النفاثة. 


5 عندما لا يكون هناك مهمة عمل للتجهيزات المتنقلة في ساحة المطار» يجب 
نقلها إلى الموقع (أو المواقع) الذي اعتمدته السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ علي 
مسافة تبعد بما لا تقل عن 225 م (750 قدم) (بالإضافة إلى أية مسافة لازمة لضمان 


6 ااأعمال الحفر. 


a‏ يجب عدم شق حفر إلا إذا كان هناك مواد في المتناول جاهزة لأن توضع 
بالحفر. 


b‏ بعد وضع المواد والتصديق علي العمل» يجب ردم الحفر وإحكام دكها في أسرع 
وقت ممكن؛ وفي غضون ذلك» يجب تحديد المواقع الخطرة كما هو محدد في هذا 


القسم. 
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7 يجب عدم وضع أي شيء على مناطق الهبوط أو الإقلاع دون الحصول 
عل ن (ОРА) 2254) Z4 all 3 ca‏ 


8 يجب Gila‏ الحفاظ على التحكم الفعال في المركبات التي يلزم دخولها أو 
عو ep piqa ja. Su ls‏ 


9 يجب توضيح مناطق الهبوط التي تمثل خطورة بالنسبة للطائرات У!)‏ في 
حالة قيام السلطة الحكومية المختصة (GDA)‏ بتحديد هذه المخاطر). 


3. في فترة النهار» يجب تعليم المناطق برايات حمراء تفصل بينها مسافة 60 م 
(200 قدم). 


Lj р‏ في فترات الظلام» يجب تحديد المناطق بالكشافات الوامضة الحمراء 
منخفضة الكثافة التي تعمل بالبطاريات والتي تصل المسافة بينها إلى 60 م )200 
قدم). 


IC‏ خلال فترة الفجر والغسق» وعندما تقلل ظروف الطقس القدرة على الرؤية» 
يجب تحديد المناطق بكل من الرايات الحمراء والأضواء الوامضة منخفضة الكثافة 
التي تعمل بالبطاريات والتي تفصل بينها مسافة 60 م (200 قدم). 


0 حين يتطلب الأمر أداء العمل في ساحة المطار حيث يتم التحكم في الطيران» 
يجب الحصول علي تصريح من المسؤول عن تشغيل برج المراقبة في كل مرة يلزم فيها 
y ial‏ :إلا إذا قامت الحهة المسؤولة عن ل ДАЙ‏ باغلاق منطقة езе з узай‏ 
منطقة خطر ,13 .32.A.09a-c‏ 


a‏ يجب تمييز كافة المركبات التي تعمل بمناطق الهبوط باستخدام راية منقوشة 
على شكل مربعات oca Š‏ فوق سارية وتثبت بالسيارة وترفرف فوقها. ويجب أن 
шыр‏ الراية ica) Dat‏ ر اون تحمل ست ین ارت i‏ 
والبرتقالية الدولية بمساحة 0.3 e‏ )1 قدم) علي جانبيها. 


b‏ يجب تمييز كافة المواد والتجهيزات الأخرى الموجودة في مناطق الهبوط كما 
هو موضح في .32.A.09a-c‏ 


1 :, عند العمل بمناطق الهبوطء يجب أن يُجرى العمل بحيث لا يترك ÀJ‏ 
مخاطر بهذا الجزء المخصص للطائرات بما في ذلك الخفر أو الأكوام أو المواد 
والأكتاف الناتئة التي قد تتلف إطارات الطائرات. 


2 يجب عدم وضع أي شيء على منطقة احتياطات سلامة بدون إذن السلطة 
الحكومية المختصة .(GDA)‏ 


3 يجب تمييز كافة المواد والتجهيزات الموجودة في منطقة احتياطات السلامة 
كما هو موضح في :32.A.09a-c‏ وعند نتوء شيء بمنطقة احتياطات السلامة فوق 
سطح خلوص الاقتراب- الإقلاع أو فوق السطح الانتقالي» يجب أن يتم تعليمه بضوء 
أحمر. 
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الملحق A‏ 
الملحق :А‏ الحد الأدنى لإجراءات خطة الوق 
اية من الحوادث 


A‏ تعتبر خطة الوقاية من الحوادث» في جوهرهاء وثيقة لسياسة وبرنامج 
السلامة والصحة. وتتناول خطة الوقاية من الحوادث عادة النقاط САМА)‏ 
على أن تكون الخطة خاصة بنوع العملية» كما يجب أن تتناول أية 
ETE MORE UNE ER EAR‏ 
وأضعت من أجلها. ويجب أن تتوافق خطة الوقاية من الحوادث مع 
E CETERI) TUTUP E‏ 
إليها في خطة الوقاية من الحوادث على أنها ملائمة. 


1. صفحة التوقيعات. اللقب» والتوقيع» ورقم تليفون العناصر التالية: 


лл а‏ الخطة (فرد من فريق سلامة AS LA‏ مراقبة الجودة 
(QC)‏ 


р‏ اعتماد الخطة» علي سبيل المثال» المالك» رئيس الشركة»؛ نائب رئيس الشركة 
الإقليمي. انظر القسم 8 الخاص بمتطلبات اعتماد خطة АЕ‏ من 
الحوادث (APP)‏ لعمليات التعامل مع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
j) (HTRW)‏ فرد Sha (ui‏ في الصحة الصناعية للعمليات الداخلية الخاصة 
بسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ قد يعتمد الخطة أخصائي سلامة معتمد 
(أو فرد تابع لسلاح المهندسين Da ga уба мў‏ ومتخضض: في aS‏ الاعمال 
الداخلية) للعمل بها في العمليات التي تتضمن إزالة الصهاريج الموجودة تحت 

الأرض (UST)‏ حيث ثعرف المواد الملوثة بأنها بترول وزيوت “q‏ 


С‏ الموافقة علي الخطة (الحصول علي موافقة أفراد الشركة والمشروع 
المختصين (المقاول))» علي سبيل المثال» رئيس العمليات» رئيس قسم السلامة 
بالشركة» مسؤول الصحة الصناعية LAG‏ 45« مدير المشروع أو المشرف 
العام» أخصائي سلامة المشروع؛ مراقب جودة المشروع .(Q.C.)‏ 

2. المعلومات الأساسية. قم بتسجيل ما يلي: 
a‏ المقاول؛ 
.b‏ رقم العقد؛ 
‚С‏ اسم المشروع؛ 


d‏ بيان مختصر للمشروع وبيان للعمل الذي سيتم» والموقع (خريطة)؛ 
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©. خبرة المقاول في مجال الحوادث (توفير معلومات (EMR) Jis‏ « 
OOSHA300FORMS‏ تحليلات نظام سلامة الشركة) ومعدل تعديل الخبرات؛ 


f‏ تسجيل مراحل العمل والعمليات الخطرة التي تتطلب تحليلات لمخاطر العملية. 
3. بيان سياسة السلامة والصحة. (بالإضافة إلى بيان سياسة الشركة»ء قد توفر نسخة 
من برنامج سلامة الشركة جزءًا مهما من المعلومات التي تتطلبها خطة الوقاية من 
الحوادث.) 

4. المسؤوليات ومجالات السلطات. 

а‏ تحديد الأفراد المختصين بالسلامة ومسؤولياتهم - علي مستوى كل من الشركة 

والمشروع саза)‏ أن تتضمن العقود التي تتطلب أفرادًا للسلامة أو الصحة الصناعية 

بالمنطقة بمراجعة مؤهلات القبول). 

р‏ مجالات السلطة 
5. المتعهدون و الموردون. يجب توفير ما يلي: 

3. هوية المتعهدين والموردين (في حالة معرفتهم)؛ 

0. وسائل التحكم في المتعهدين والموردين والتنسيق بينهم؛ 


‚С‏ مسؤوليات المتعهدين والموردين الخاصة بالسلامة. 


6. التدريب. 
مبادئ السلامة. 


b‏ تسجيل التدريب والتراخيص الإجبارية التي تُستخدم في هذا المشروع (علي 
سبيل المثال الأدوات التى تعمل بالتفجير» دخول الأماكن المحصورة» مشغل 

йаз ЭШБАЙ сла у)‏ المعذات؟ шы йй‏ على عمليات التخلص من النفايات 
الخطرة والاستجابة للطوارئ (HAZWOPER)‏ والتراخيص الخاصة بهاء 
التجهيزات الواقية الشخصية) وأية متطلبات خاصة بإعادة التدريب/إعادة 


الترخيص. 
.٥‏ تحديد متطلبات التدريب علي الاستجابة للطوارئ. 


0. عمل تلخيص للمتطلبات ( الحاضرون» الميعادء المنفذون» الخ) الخاصة 
а abad е ды! y cad ds‏ المعو ¿a yoa‏ 
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7. عمليات التفتيش على السلامة والصحة. تقديم تفاصيل خاصة بالآتي: 


3. من الذي سيقوم بالتفتيش على معايير السلامة (علي سبيل المثال» مدير 

ce y jill‏ أخصائي السلامة» مراقب الجودة (ӘС)‏ مشرفون» عمال وموظفون» 
(ed‏ وإثبات التدريب/المؤهلات» مواعيد القيام بعمليات التفتيش» كيفية تسجيل 
عمليات التفتيش» نظام تتبع القصورء إجراءات المتابعة» الخ» بالإضافة إلى أسماء 
الأشخاص (الشخص) المختصين و/أو المؤهلين» ويجب إرفاق إثبات 
التخصص/الكفاءة الذي يطابق متطلبات إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ 
الخاصة بالشخص المختص/المؤهل. 


Ad [у‏ عمليات تفتيش/تراخيص خارجية يمكن أن تكون ضرورية (علي سبيل 
(АБЫЙ, а UR‏ 


Оа aya СЕ cd age. من‎ Apa I cada adi 6 
el gd bs عم 22 المعد اكد‎ А oai ДЇ وقائية تمتطلدات: الببلامة‎ 
اف ات ال فة الخاضة‎ ги уй ويح‎ АЙ الشركة المصتعة ودبتو القوانين‎ 

بالتراخيص (علي سبيل المثال التراخيص السنوية) 


8. توقعات الصحة والسلامة» برامج التحفيزء والامتثال. 


a‏ يجب توفير الأهداف والأغراض الخاصة ببرنامج سلامة الشركة المكتوب 
وأهداف خبرة الحوادث لهذا العقد. 


р‏ يجب تقديم بيان مختصر لبرامج الشركة التحفيزية الخاصة بالسلامة (إن 


وجدت). 


C‏ يجب تحديد السياسات والإجراءات الخاصة بعدم الامتثال لمتطلبات السلامة 
(لتشتمل على الإجراءات الانضباطية في حالة خرق متطلبات السلامة). 


0. يجب توفير إجراءات الشركة المكتوبة الخاصة بتحديد مسؤولية المديرين 
والمشرفين بشأن السلامة. 


9. إعداد تقارير الحوادث. يجب على المقاول تحديد من سيقوم باستكمال الآتي وطريقة 
ذلك وموعده. 


а‏ بيانات التعرض (ساعات العمل)؛ 
р‏ التحقيقات في الحوادث والتقارير والسجلات الخاصة بها؛ 
С‏ الإبلاغ الفوري عن الحوادث الكبرى. 
0. الدعم الطبي. يجب تقديم موجز عن الدعم الطبي داخل الموقع والترتيبات الطبية 


cad gale ДА‏ بما في ذلك الواجبات الطبية وواجبات الإنقاذ بالنسبة العمال والموظفين 


المكلفين بهذه المهام» بالإضافة إلي أسماء الأفراد المدربين علي الإسعافات الأولية 
والإنعاش القلبي الرئوي (CPR)‏ التابعين للمقاول. 
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1. التجهيزات الواقية الشخصية. يجب تقديم موجز عن إجراءات تقييم الأخطار (من» 
متي» كيف) والتراخيص الكتابية لاستخدام التجهيزات الواقية الشخصية» وكذلك تحديد 
الإجراءات التي يجب اتباعها لضمان الاستخدام والاختيار والصيانة الصحيحة 
للتجهيزات الواقية الشخصية ومعدات وتجهيزات الإنقاذ (علي سبيل المثال» حذاء القدم 
الواقي» والقفازات الواقيةء الخوذات الصلبة» والنظارات الواقيةء ووقاية السمع» أطقم 
الحماية من السقوط» وحبال التعليق). 
2. الخطط qal ull)‏ الإجراءات) التي يتطلبها مرجع السلامة (إن أمكن). 
3. رسومات الموقع العام (04.۸.01)؛ 
р‏ خطط الاستجابة للطوارئ: 
- الإجراءات والاختبارات (01.E.01)‏ 
hhi-‏ منع الانسكاب (01.E.01, 06.A.02)‏ 
خطط مكافحة الحريق (01.E.01, 19.A.04)‏ 
- تعليق أرقام تليفونات الطوارئ (01.E.04)‏ 
- خطة الوقاية من الحرائق المدمرة (09.K.01)‏ 
- انتشال أحد الأفراد/هجر السفينة (19.A.04)‏ 
ع. برنامج التعريف بمصادر الخطر (01.8.04). يجب توفير ورقة بيانات 
السلامة الخاصة بالمواد (MSDS)‏ وسجلات تدريب العمال التابعين للمقاولء 
وجرد بالمواد الخطرة (يشتمل على الكميات وخريطة للموقع)» والتي ستؤول 
ملكيتها إلى الحكومة عن طريق المقاول والمتعهد. 
0. خطة حماية التنفس :(05.Е.01)‏ 
©. برنامج السيطرة على ЛУІ‏ الصحية «(06.A.02)‏ 
f‏ خطة تخفيف حدة الرصاص 06.В.05)‏ والمواصفات)؛ 
g‏ خطة تخفيف حدة الأسبستوس 06.В.05)‏ والمواصفات)؛ 
.h‏ الترميل :(06.Н.01)‏ 
| الأماكن المحصورة )06.1( 
|j‏ خطة التحكم في الطاقة الخطرة :(12.А.07)‏ 
). إجراءات الرفع الخطر (16.С.17)‏ 
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| الاحتياطات الخاصة بالأحوال الجوية القاسية (19.۸.03)؛ 
т‏ خطة طرق الدخول والتحميل (22.1.10). 

:(23.А.01) خطة الهدم ( مسح هندسي ومسح للاسبستوس)‎ n 
:(26.А.05) خطط الإنقاذ في حالات الطوارئ (حفر أنفاق)‎ о 


р‏ خطة الوقاية والحماية من حرائق المنشآت الموجودة تحت الأرض 
(26.D.01)‏ 


(26.1.01) خطة الهواء المضغوط‎ д 

(27.В.02) خطط إنشاء وإزالة السقالات والدعائم‎ г 

6 عمليات الشدة المنزلقة (27.D.01)‏ 

t‏ خطة السلامة والصحة (SHP)‏ وخطة السلامة والصحة الخاصة بموقع العمل 
(SSHP)‏ (بالنسبة للنفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ لابد من تقديم 
خطة السلامة والصحة الخاصة بموقع العمل (SSHP)‏ علي أن تحتوي علي جميع 
المعلومات التي تتطلبها خطة الوقاية من الحوادث) - لا يلزم وجود وثيقتين 
(28.8.01)؛ 

:(29.А.01) خطة التفجير‎ „u 

:(30.А.13) خطة الغطس‎ ү 


w‏ خطة منع إدمان الكحوليات والعقاقير (ملحق قانون التعاقد الفدرالي الدفاعي 
Alle š š Subpart 252.223-7004‏ خالية من العقاقير)؛ 

(21 خطة الوقاية من السقوط (قسم‎ х 

(27.E.01) خطة المنشآت المعدنية‎ у 

. خطة إضاءة العمليات (16.C.19.d) АШ‏ 

(02 خطة الصحة العامة للموقع (قسم‎ аа 


3. يجب أن يقدم المقاول معلومات حول كيفية الوفاء بالمتطلبات المنصوص عليها في 
الأقسام الرئيسية من 385-1-1 EM‏ والخاصة بخطة الوقاية من الحوادث. ويجب 
إعارة اهتمام خاص بأعمال الحفر» ونصب cosy Ый‏ ومتطلبات الإسعافات الأولية 
والمتطلبات الطبية» والصحة العامةء والتجهيزات الواقية الشخصية» والوقاية من 
الحرائق» والآلات والمعدات الميكانيكية» والسلامة الكهربائية» ومتطلبات السلامة САА)‏ 
ومتطلبات الوقاية من التعرض المهني للعوامل الكيميائية والفيزيائية والبيولوجية. ويجب 
تقديم معلومات تفصيلية عن الأخطار الموجودة بالموقع في كل مرحلة من مراحل 
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ملحق 8 
عمليات الطوارئ والإنقاذ 


EX .1‏ تطبيق متطلبات الصحة والسلامة عنصرًا شديد الأهمية أثناء in‏ عمليات 
الطوارئ وعمليات الإنقاذ المساعدة. يقوم الأفراد في كثير من الأحيان بمهام غير معتادة 
وصعبة وخطيرة عند التواجد في بيئة تثير لديهم روح التحدي» وهذه الظروف تزيد 
مخاطر وقوع الحوادث. بالإضافة إلى ذلك, تكون الإمكانات قليلة ووقوع أي من الأفراد 
فريسة للحوادث يعد уй ўа‏ | على تدني مستوى الإدارة. وتمثل السلامة والصحة المهنية 
لموظفي ومقاولي سلاح المهندسين الأمريكي وكذلك العامة المعرضين لعمليات سلاح 
المهندسين الأمريكى الشغل الشاغل خلال عمليات الطوارئ والإنقاذ المساعدة الخاصة 
بالسلاح. ويجب أن توفر مكاتب السلامة والصحة المهنية المعلومات اللازمة لمكاتب 
إدارة الطوارئ المناظرة لضمان مواجهة شؤون التخطيط للسلامة والصحة (متضمنة 

تحليل الخطر والمخاطر) قبل وقوع الكوارث وأثناءها وبعدها والاستجابة لها. 


2. يجب أن تتضمن كل عمليات الحكومة وأعمال المقاولات متطلبات برنامج السلامة 
والصحة المهنية. كذلك يجب إدراج مادة التعاقد الفدرالية 52.236-1الخاصة بالوقاية 
من الحوادث في العقود ومذكرات الاتفاق (MOAS)‏ ومذكرات التفاهم (MOUs)‏ 

الخاصة بعمليات الطوارئ والإنقاذ المساعدة, 


3. الاستجابة الأولية: يجب تنبيه أخصائي الصحة والسلامة المؤهل على الفور إلى 
الكارثة ثم إدخاله في عمليات تخطيط وتنفيذ الاستجابة وجهود الإنقاذ. يقوم هذا 
الأخصائي بتقييم أمور السلامة والصحة والتأكد من اتخاذ الاحتياطات اللازمة قبل عملية 
انتشار الأفراد (هناك بنود يجب أخذها في الاعتبار تشتمل على الصحة العامة ومياه 
الشرب ومصادر الطاقة والأحياء السكنية وأحوال المواصلات والظروف البيئية وأمور 
الصحة). 


4. التزويد بالأفراد: يتم بشكل مؤقت تزويد مكاتب السلامة والصحة المهنية التابعة 
للمنطقة الجغرافية التي تواجه الكارثة بأفراد السلامةء والصحة الصناعية» والرعاية 
الطبية حسب الضرورة لضمان تنفيذ برنامج السلامة والصحة المهنية الشامل في كافة 
عمليات الطوارئ وعمليات “o‏ المساعدة. ويتم إنجاز هذه العملية بالاستعانة بفريق ِ 
a Жин тт аас ct‏ ان جكون من s‏ 
ومسؤول دعم إداري على الأقل) مخصصة بالكامل لعمليات الطوارئ. ويجب أن يضم 
مكتب عمليات الطوارئ بكل منطقة أخصائي سلامة واحد على الأقل. 


(a)‏ يجب أن يقوم أفراد الرعاية الطببة بتوفير المساعدة الطبية والتقذيرات والتضائح 


(b) .a‏ يجب أن يقوم أفراد السلامة والصحة بإدارة جوانب السلامة والصحة الخاصة 
بعمليات الطوارئ وعمليات الإنقاذ المساعدة» بالإضافة إلى توفير النصائح الخاصة 
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بأمور الصحة والسلامةء وكذلك توفير الإشراف الفني على جوانب السلامة 
والصحة لعمال وموظفي سلاح المهندسين DEEP‏ وكذلك التأكد من كفاءة العمال 
و ae‏ ا د 


(c)‏ يجب على مقاولي عمليات الطوارئ والإنقاذ الأساسيين أن يكون لديهم أخصائي 
سلامة مؤهل واحد على الأقل يعمل طوال الوقت في الموقع. ويتم تقديم المؤهلات إلى 
السلطة المختصة. وقد يتم طلب المزيد من الأفراد التابعين للمقاول Ма,‏ لما تحدده 
السلطة المختصة. 


5. مؤهلات عمال وموظفي الحكومة: يجب أن يتمتع جميع عمال وموظفي الحكومة 
المراقبين لعمليات الإنقاذ الطارئة باللياقة الطبية المناسبة للعمل لساعات طويلة وتحمل 
الضغط الزائد المرتبط بهذا النوع من العمل: كذلك يجب أن يتمتع العمال والموظفون 
الذين يعانون من الاضطرابات النفسية والذهنية والجسمانية المعروفة باللياقة الطبية 
للقيام بهذا العمل. ويجب أن تتأكد المناطق التي توفر الأفراد لعمليات الاستجابة الطارئة 
من قيام السلطات الطبية المختصة بمراجعة السجل الطبي الخاص بالموظف باستخدام 
النموذج القياسي 78 لتحديد الساعات الطوال والضغوط الأخرى التي قد يتعرض لها 
العامل. كما يجب صرف العمال والموظفين الذين يعانون من أمراض القلب أو الرئةء أو 
c oS - ја‏ أو зі‏ اض الظهر› أو ارتفاع ضغط الدم» من العمل في عمليات 
الطوارئ» كما يجب خلوهم من هذه الأمراض للقيام بمثل هذا العمل. ويجوز إعادة 
العمال والموظفين إلى محطة الخدمة التابعين لها إذا عانوا من أية مشكلات صحية أثناء 
الخدمة قد تعرضهم للخطر. وينبغي إخطار العمال والموظفين بأن الصيدليات والخدمات 
الطبية قد تكون محدودة في موقع عمليات الطوارئ. 


6. تعبئة أفراد سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ يتم муў‏ أفراد سلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ قبل مغادرتهم لمواقع عملهم الأصلية للمشاركة في 
عمليات الطوارئ وعمليات الإنقاذ المساعدة» بما يلي: 


а‏ التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية (مثل: أجهزة حماية الرأس والعين 
والأذن ووسائل الطفو الشخصية ((PFDs)‏ التي تلائم مخاطر العمليات الميدانية 
التي سوف يقومون эе‏ 


b‏ التحصينات المناسبة لتواجدهم في الموقع (تتولى مواقع العمل الرئيسية التي 
يتبعها كل موظف مسؤولية متابعة التحصينات » كما تتولى المنطقة الجغرافية التي 
تواجه الكارثة مسؤولية متابعة هذه التحصينات). 


7. توجيهات السلامة. يجب إصدار التوجيهات وعمل إيجازات السلامة والصحة عند 
وصول الأفراد إلى منطقة الطوارئ وقبل الشروع في العمليات. 


8 الاتصالات. 
а‏ يجب استخدام تجهيزات الاستدعاءء وأجهزة الاستقبال والإرسال اللاسلكيةء 


وأجهزة الهاتف الخليوية» وأجهزة الكمبيوتر» وأجهزة نقل الصور المرئية» إذا 
caca‏ الضرورة في إجراء الاتصالات وتحسينها. انظر القسم 18.B.01‏ 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


م. يجب توصيل البرامج والوثائق والعلامات والملصقات والإرشادات الخاصة 
بالسلامة والصحة إلى العمال والموظفين والعامة بلغة يسهل عليهم فهمها. 


9. الجدول الزمني للعمل. 


a‏ يجب ألا يعمل عمال وموظفو سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ أكثر من 84 ساعة Ge зһ]‏ فيما يتعلق بالعمليات التي تستمر أكثر 
من casa сне зы‏ أن كرون cela axe.‏ الخدمة العادية EUN‏ ل 
أثناء عمليات الطوارئ هو 12 ساعة يوميّاء 7 أيام أسبوعيًا. كما يجب أن يحصل 
Lael‏ و'الموظفون. على فررضة ر Аъ‏ إلى 24 ساعة بعد العمل لمدة ТА‏ نوما 
وفرصة راحة تصل إلى 48 ساعة بعد العمل لمدة 21 يوما. كما يجب أن يحصل 
العمال والموظفون على 24 ساعة على الأقل إجازة للاستراحة بعد العمل 
المتواصل لمدة 29 يومّاء كذلك ينبغي أن يحصلوا على 24 ساعة على الأقل من 
الراحة كل أسبوعين بعد ذلك. وينبغي أن يتولى المشرفون مراقبة العمال 
و ciae. АЈ ААУ суа gall‏ یل على عدوت شكلات Les бый а‏ 
العمل» وطلب المساعدة الطبية اللازمة. 


ط. عند قيام الموظف بالعمل لساعات طويلة, يجب تقليل وقت انتقال الموظف من 
وإلى مكان العمل» للسماح له بالحصول على الراحة الكافية. وفي حالة تجاوز مدة 
انتقال الموظف من وإلى مكان العمل 90 دقيقةء ينبغي تقليل ме‏ ساعات العمل 
بمقدار وقت السفر الزائد عن 180 دقيقة في وقت رحلة الانتقال. ويمكن استخدام 
وسائل النقل الجماعي لتقليل وقت الانتقال الفردي. 


. المعدات والتجهيزات الميكانيكية. انظر القسم 16-18 


a‏ يلعب التفتيش على المعدات دور مهمّاء حيث يمكن أن تكون وقت التجهيز غير 
كاف ولا تتوافر معايير السلامة الخاصة بالسلاح في التجهيزات. ويجب أن توفر 

مواصفات العقد وقت التجهيز المناسب- عندما يكون ذلك Saa‏ للسماح بالتفتيش 

على المعدات وجعلها مطابقة لمعايير السلاح. ولا يجب استخدام المعدات التي لا 

تتوافر فيها المتطلبات الواردة في هذا المرجع 


р‏ يجب تزويد شاحنات سحب الأنقاض على الطرق السريعة العامة بالحواجز 
المادية (كالأبواب الخلفية أو سياج من السلاسل المترابطة والأغطية) لمنع سقوط 
الأنقاض من الشاحنة. كما يجب توفير أجهزة إنذار عند الرجوع إلى الخلف؛ كذلك 
ينبغى مراعاة حاجة الشاحنات القلابة ذات الصناديق الطويلة لأجهزة إنذار عند قلب 
الحمولة. ويجب Kaj‏ عدم تركيب ألواح جانبية في الشاحنات» وذلك بغرض زيادة 
العمل. ويُسمح بإضافة ألواح فردية أو زوجية للمقطورات المصممة لتنفيذ العمليات 
العادية باستخدام الألواح الإضافية. 


C‏ ينبغي أن يدون المقاولون إجراءات التشغيل الآمن على كل ماكينة من ماكينات 
التقطيع والقص و/أو الطحن المزودة بفرش تنظيف قبل التشغيل. ويجب أن تضم 
إجراءات التشغيل المستديمة (SOPs)‏ توصيات الشركة المصنعة الخاصة 
باشل الان لماكينة التفطيع وتوضيات sb Jasa‏ المعزولة وجهود ملع 
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نشوب الحرائق. ويجب الاحتفاظ بكتيبات الصيانة والتشغيل الخاصة بآلات التقطيع 
والطحن والقص في الموقع. كما يجب توفير منطقة مشاة معزولة تبعد بمسافة لا 
تقل عن 200 قدم أثناء تشغيل ماكينات التقطيع والطحن والقصء إلا إذا أوصت 
وثيقة أو الخبرات السابقة بخلاف ذلك. ويجب Кай‏ أن يبقى العامة بعيدين عن كافة 
cl deni za рти Quel‏ 0 قدم على الأقل . كما يجب أن توضع علامات 
على مسافة 200 قدم تشير إلى وجود أخطار تطاير الأنقاض وتحظر دخول 
المشاة 


(1) يجب ألا يدخل الأفراد غير المزودين بأجهزة الحماية إلى المنطقة المعزولة أثناء 
تشغيل آلة التقطيع. كما يجب أن تحتوي اللوادر الأمامية أو الرافعات المفصلية 
المستخدمة في مناطق إزالة الأنقاض أو ماكينات الطحن أو القص أو التقطيع التي 
تعمل بالتغذية» أو حفر الحرق» على مقصورات مغلقة تمامًا. ويجب أيضًا أن تتضمن 
إجراءات الوقاية توفير حواجز معدنية تقيلة مشبكة قوية La‏ يكفي لحماية االمشغلين من 
الألواح والأغصان وقطع الأخشاب أو الأنقاض الأخرى التي تسقط من ماكينات 
الطحن. 


)2( عند إيقاف عمليات ماكينة التقطيع لمدة طويلة من الوقت (أثناء الليل» أو عند ترك 
ماكينة التقطيع بدون أفراد)» يجب تنظيف هياكل التجهيزات وأسطوانات الشق» 
ورؤوس ومطارق المقاطع؛ وآليات القيادة» من المواد AL‏ للاحتراق» عن طريق 
النفخ والغسيل والرش. ويجب على الفور إزالة أية مادة ملوثة بالسوائل الهيدروليكية أو 
الزيوت أو ca gl ll‏ نتيجة حدوث تسرب. ويجب الحد من التسرب عن طريق الصيانة 
الوقائية. ونظرًا لوجود أكوام الخشب المقطع المعرضة للاحتراق التلقائي» يجب 
الاستعانة بأجهزة إطفاء الحرائق» (Дл‏ أجهزة العزل والفصلء كما يجب توفير مصادر 
المياه الكافية. 


0. يجب الاستعانة بأقل عدد ممكن من العاملين بالقرب من اللوادر والشاحنات 
والتجهيزات الأخرى اللازمة لإنجاز العمل . ويتم اتخاذ احتياطات خاصة في 
الأماكن المحظور دخولها أو التي يقل الدخول إليها أو تصعب الرؤية فيهاء لضمان 
سلامة العمال فوق سطح الأرض. وبجب أن يقلل ترتيب العمل من أعمال النقل عند 
تواجد الأفراد فى منطقة العمل. كما يجب تجنب وجود أعمال النقل والعمال فى 
نفس منطقة العمل. ويجب تزويد العمال بالصدريات العاكسة للضوء عند تواجدهم 


©. يجب تزويد اللوادر والجرافات المجنزرة ومعدات البناء الأخرىء المستخدمة في 
مناطق إزالة الأنقاضء بالمصابيح الأمامية والخلفية للعمل أثناء الليل. 


f‏ يجب تزويد أماكن تشغيل الشاحنات الرافعة المفصلية بأحزمة الأمان» التي يجب 
أن يرتديها المشغل. ويجب ألا يقل عرض Фіз‏ الوصول إلى هذه الأماكن عن 12 
بوصة» ويوصى بأن يكون 16 بوصة. 


1. تنظيم المرور. 


a‏ يحتل تنظيم المرور مكانة مهمة على الطرق السريعة» وفي المناطق السكنيةء 
والمواقع الإنشائية. وعندما تمثل حركة المرور خطرا على العمليات» يتم إغلاق 
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الطرق العامة. ويجب تنسيق عمليات إغلاق الطرق كتابيًا مع الوكالات المحلية 
المختصة. كما يجب أن تتوافق أجهزة تنظيم المرور والعلامات المرورية مع تلك 
الواردة بمرجع أجهزة تنظيم المرور المميزة. 
[у‏ عند تعذر اغلاق الطريق» يجب اتخاذ الاحتياطات التالية: 


(1) يجب وضع علامات إرشادية تحمل عبارة "منطقة عمل" أو علامات مماثلة 
بامتداد الطريق» على مسافة 300 م (1000 قدم) و150 م (500 قدم) قبل منطقة 


العمل على جانبي الطريق إليها؛ 
(2) يجب الاستعانة بالعدد الكافي من الأفراد حاملي رايات الإشارة لتنظيم المرور 
داخل منطقة العمل؛ 


(3) يجب الاستعانة بالأفراد حاملي رايات الإشارة وتعليمهم كيفية استخدام هذه الرايات 
قبل الدفع بهم إلى أماكن المرور (ويوصي بالحصول على التدريب والاعتماد من 


)4( يجب أن يرتدي الأفراد حاملو رايات الإشارة أحذية ذات أجزاء أمامية صلبة» 


(5) ثكتب عبارة " سر" و"توقف" على العلامات للمساعدة في عملية تنظيم المرور؛ و 


(6) يجب أن يتمكن الأفراد حاملو رايات الإشارة من الاتصال ببعضهم وبالمشرف 


7 


)7( عند تعذر الاتصال البصري بين الأفراد حاملو رايات الإشارة» يجب استخدام 
أجهزة إرسال واستقبال لاسلكية. 


©. لابد من وجود فرد إشارة لمساعدة كافة مركبات الإنشاءء وكذلك المركبات التي 
السكنية. 


2. عمليات الحرق بالستار الهوائي وتكويم الأنقاض. 
ه. يجب أن تقوم عمليات الستار الهوائي بالحرق الفعال للمواد. 


р‏ يجب أن дайы‏ مشغلو المعدات» الذين يقومون بعمليات التغذية وإفراغ الرماد في 
عمليات الستار الهوائي عن سحابات الدخان» متى يكون ذلك аа‏ ولكن إذا لم 
يكن ذلك ممكتاء يتم توفير هواء صالح وكاف للتنفس للعمال: لذا تظهر الحاجة إلى 
الهواء المرشح» والهواء المخزونء و/أو تكييف الهواء في بيئة محمية. وفي حالة 
غياب أنظمة التحكم الهندسية في الحال» يمكن الاستعانة بالمعدات المفتوحة بشرط 
تزويد العمال بكمامات التنفس الصناعي. ويجب إدراج العمال المحتاجين لاستخدام 
كمامات التنفس الصناعي في برنامج حماية التنفس úh‏ ل 5 Sec.‏ من هذا 
المرجع. كما يجب أن يقوم المقاول باختبار عينة دقيقة من الجسيمات» وغاز ОЯ‏ 
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أكسيد الكربون» والحرارة وعناصر خاصة من النفايات» للتأكد من الحماية 
dad‏ للعمال من خلال حماية الحهان “asa‏ 


©.يجب توفير إمدادات المياه أو أجهزة إطفاء الحريق» وكذلك يجب استخدام أجهزة 
مراقبة الحرائق. 


0. يجب عدم تنفيذ عمليات الستار الهوائي بجوار أكوام الأنقاض مباشرة (كقاعدة 
dale‏ يجب أن تكون هناك مسافة فاصلة بينهما لا تقل عن 15 م )100 قدم)). 
ويجب تقليل حجم أكوام الأنقاض لمنع انقلابها. 


Ө‏ يجب وضع jala‏ تحذيري ارتفاعه 1 قدم» وعلى طول جانب التلقيم في 
db icd‏ اتر متحي العام كنا يحت АСВ К eti‏ من مواد عير قائلة 
للاشتعال. 


f‏ يجب ألا تلقى في الحفرة أية مادة خطيرة أو أية مادة бл‏ بداخلها مادة قابلة 
للاشتعال. 


n يجب إنشاء الحفر من مواد تم ضغطها بحيث تأخذ شكل الحفرة (انظر البند‎ g 
ادناه). ولا يتوقع أن تتعرض لانضغاط يغير من شكلها‎ 


1 يُحدد ارتفاع مستوى المياه الجوفية ما إذا كان إنشاء الكومة سيتم فوق الأرض أو 
s‏ 


أ. في حالات الكوارث» يجب تحديد متطلبات التعتيم عند 15 بالمائة من 50 دقيقة 
T‏ الساعة يدث y‏ تتجاوز نسبة التعتيم 40 بالمائة في 10 دقائق الباقية. ویسمح 
eas‏ التشغيل الذي يستغرق 30 دقيقة في وجود 40 بالمائة من التعتيم كحد أدنى. 


jj‏ يجب أن تتوافر في انبعاثات الجسيمات الدقيقة معايير الولاية ومعايير وكالة 
حماية البيئة (EPA)‏ الخاصة بعمليات الحرق. 


К‏ يجب ألا تقل المسافة الفاصلة بين أكوام الأنقاض ومنطقة الحريق عن 100 قدم. 
كما يجب ألا تقل المسافة الفاصلة بين أكوام الأنقاض وأقرب مبنى عن 1000 قدم. 
وكذلك يجب ألا تقل المسافة الفاصلة بين حفرة الحريق وأقرب مبنى عن 1100 
قدم. 


| يجب إطفاء الحريق قبل АЙ у!‏ المتوقعة لكومة الرماد بساعتين تقريبًا. كما يجب 
إزدالة الكومة а‏ أن تل إلى ارتفاع ы бин‏ حافة رة الحريق. 


.m‏ يجب إنشاء حفر الحريق من الحجر الجيريء أو من مادة مماثلةء ويجب أن يتم 
تقويتها بخطافات تثبيت «Аа j‏ أو شبكة سلكيةء أو مواد أخرىء لدعم ثقل اللوادر. 
ويجب Cad‏ التفتيش على حواف الحفرة بطريقة منتظمة لضمان السلامة ومنع 
الانهيارات الجانبية أو الانهيار الكلي المفاجئ. كما يجب تبطين قاع الحفرة بطبقة 
غير منفذة من الطين أو الحجر الجيري لمنع تسرب الرماد إلى المياه الجوفية. 
ويوصى باستبدال هذه الطبقة إذا تم كشطها بواسطة البلدوزرات. 
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0. يجب سد نهايات الحُفر بالتراب» أو بمادة أخرى بارتفاع يصل إلى 4 قدم. 


0. يجب وضع سداد محكم من التراب يصل سمكه إلى 12 بوصة على حافة حفرة 
الحريق لسد فوهة ШАЙ‏ ويجب أن تتراوح المسافة بين الفوهة ونهاية الحفرة بين 
ثلاث وست بوصات. 


م. يجب وضع سداد محكم من التراب يصل سمكه إلى 12 بوصة على حافة حفرة 
الحريق لسد فوهة المنفاخ. ويجب أن تتراوح المسافة بين الفوهة ونهاية الحفرة ما 
بين ثلاث وست بوصات. 


0. يجب ألا يتجاوز طول الحفرة طول جهاز المنفاخ» كما يجب تعبئة الحفرة 
بطريقة منتظمة بطول الحفرة. 


.٣‏ يتحمل المقاول مسئولية ضمان حماية العامة من عمليات الحريق. ويمكن 
الاستعانة بالعلامات المرورية وأسوار الحماية والإجراءات الأخرى حسب ظروف 
الموقع. 


5. يتحمل المقاول مسئولية السيطرة على الأتربة أثناء معالجة الرماد. 


t‏ يجب توفير مطهرات العيون في مواقع كل عمليات الحرق والطحن. انض 
.Sec. 06‏ 


«Jua М يجب ألا تتواجد أكوام الأنقاض في نطاق 100 قدم بالقرب من أبراج‎ u 
أو يجب عدم تجميعها تحت أسلاك الإرسال مباشرة.‎ 


у‏ يجب توفير الإضاءة الكافية LX)‏ 53.8( أثناء العمليات الليلية. في المناطق 
المحيطة بالحفر وآلات الطحن. 


/لا. يجب وضع علامات مرورية عند مداخل مناطق الإزالة يُكتب عليها "يسمح 
بدخول الأفراد المصرح لهم فقط". 


×. يجب أن يخطر المقاول إدارة الحرائق المحلية وينسق معها ترتيبات الحصول 
ع الفا ع AU ОЧИС‏ قن اقول على 
aaa]‏ 


y‏ يجب وضع علامة على حافة الحاجز الموجود على بعد 100 قدم من حفر 
الحريق لتحذر الافراد غير المصرح لهم وتحثهم على الابتعاد. 


2. يجب أن يرتدي الأفراد العاملون في مناطق АЙ у‏ الأنقاض أحذية السلامة. 


3 القيادة الوقائية: تزداد مخاطر تعرض أفراد عمليات الطوارئ لحوادث المركبات 
التي تعمل بالمحركات» نتيجة لتلف الطرق» ووجود الأنقاض ومخاطرها على الطرق» 
وعمليات إغلاق الطرقء بالإضافة إلى قصور أو غياب أجهزة تنظيم المرورء وكذلك 
القيادة تحت ظروف بيئية صعبة. ويجب وضع بر امج للقيادة الآمنة ومراقبة سلامة 
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القيادة. كما يجب تدريب الأفراد العاملين على مركبات الطرق الوعرة على استخدام مثل 
هذه المعدات قبل تشغيلها. 


14 السلامة العامة: تلعب السلامة العامة V) gà‏ مهمّاء حيث يتم القيام بمعظم العمل داخل 
المجتمع. {Ма уз‏ عمليات الطوارئ الأطفال لأخطار محتملة؛ والعديد من مشكلات 
التعرف على العامة وإبعادهم عن مناطق العمل؛ وكذلك أخطار تساقط الأنقاض على 
الطرق ومخاطر المرور؛ وأخطار الاستعمال والبناء؛ ومخاطر الحرائق والأخطار 
الأخرى. ويجب دراسة متطلبات تخطيط منطقة العمل» وأدوات تنظيم المرورء 
والاستعانة بالأفراد حاملي الرايات. كما يجب أيضًا استخدام إعلانات الخدمة العامة 
حسب الحاجة للارتفاع بمستوى حماية المعرضين لعمليات سلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ هذا ويجب مراعاة إقامة الحواجز والأسوار لمنع دخول العامة إلى مواقع 
العمليات. 


45 إنراك E‏ الصحية: يجب إدراك المخاطن ` والسيطرة عليهاء die‏ 
خلال EER — май‏ الصحة doe cal‏ المؤهلين. ويتم توفير ااه ЕЕ‏ 
чш‏ لاكتشاقك/تقدين المخاطر Agel‏ 


6. الإبلاغ عن الحوادث. 


AR 385-40 يجب الإبلاغ عن كافة الحوادث وفقًا لسجلات قوانين الجيش‎ a 
والملاحق القابلة للتطبيق.‎ 


ط. يجب الإبلاغ عن حوادث مركبات المقاول التي تعمل بالمحركات التي تقع على 
الطرق Asa‏ العامة dai‏ لحمل е ч q a kis‏ الخرانت 


©. يجب تسجيل الحوادث التي تقع أثناء تنفيذ عمليات الطوارئ وعمليات الإنقاذ 
المساعدة بمعرفة ENGLink‏ التابعة للمنطقة الجغرافية كجزء من التقرير التالي 
للحادثة. ويتم إبلاغ الفرقة بصفة دورية بهذه المعلومات» وكذلك المعلومات الخاصة 
بأداء السلامة والصحة غير الكافي و/أو مشكلات الصحة والسلامة المعلقة. 


17‚ التغييرات في متطلبات السلامة والصحة: يجوز لمدير السلامة والصحة أن يقدم 
توصيات بالتغيير في المتطلبات الواردة في هذا المرجع إلى مكتب السلامة والصحة 
المهنية التابع للمنطقة الجغرافية. ويجب أن يقوم مكتب السلامة والصحة التابع للمنطقة 
الجغرافية بمراجعة الطلب وإبداء الموافقة أو المعارضة»ء ثم إرسال التغييرات المقترحة 
للقائد المحلي للحصول على الموافقة. كما يجب أن يتمتع القائد المحلي بالسلطة للموافقة 
على التغييرات المقترحة من قبل مكتب الصحة والسلامة المحلي أو رفضها. ويجب 
أيضًا إرسال هذه الطلبات إلى القيادات العليا مرفقة بطلب المراجعة. ويتم تطبيق 
التغييرات التي تم الموافقة عليها من JE‏ المنطقة الجغرافية فقط على الظرف (الظروف) 
والأوقات المحددة في.طلب .9089 ول يجوز استخدامها كمرجع لعدم الالتزام بمتطلبات 
الصحة والسلامة المذكورة في المرجع. وتصدر مكاتب السلامة والصحة المهنية التابعة 
للمنطقة الجغرافية حكمًا دقيقا حول التوصيات الخاصة بإجراء تغييرات قائمة على 
الدراسة المتأنية لظروف الكارثة الحالية. 
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الملحق © 


الملحق :C‏ إرشادات التحكم في التعرض المهني للسيليكا البلورية 


وعمليات الترميل 


Gh‏ لما ورد ب 06 Sec.‏ من هذا المرجع» فإنه يجب ألا يتجاوز تعرض العامل 
للسيليكا البلورية العالقة في الجو حد متوسط المعدل repa ss‏ اماك كما 
حدده المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ في 
"مؤشراتهم الخاصة بقيم الحد الحرج والتعرض البيولوجي" أو كما نصت إدارة с‏ 
والصحة المهنية Gel (OSHA)‏ أكثر صرامة. ويقدم الجدول0-1 الإرشادات 
والحدود الأمريكية للتعرض المهني للسيليكا البلورية التي قام بوضعها المعهد الوطني 
للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ وإدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ 
والوكالة المعنية بسلامة وصحة عمال المناجم (MSHA)‏ والمؤتمر الأمريكي 
لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين(80031]1) де!‏ من تاريخ هذا المرجع. 


حدود التعرض المهني 


الجدول 1-©. الإرشادات والحدود الأمريكية الخاصة بالتعرض المهني للسيليكا البلورية 


eod 


المعهد الوطني للسلامة 
والصحة المهنية (NIOSH)‏ 


إدارة السلامة والصحة المهنية 
CFR] (OSHA)‏ 29 
Table Z-3[‏ 1910.1000 


الوكالة المعنية بسلامة وصحة 
عمال المناجم MSHA)‏ ) 

30 CFR 56, 57,70, ] 
[71 


المادة 


السيليكا البلورية: 


الكوارتز الكريستوبلت, 


تريديمايت كغبار قابل 
haw N \‏ اق 


السيليكا البلورية ومادة 


الكوارتز القابلان 

men NI 1‏ اق 

السيليكا البلورية و 
الكريستوبلت القابلان 
But N 1‏ اق 


الكوارتز القابل 
للاستنشاق في المناجم 
تحت XI‏ ضية 
والسطحية المعدنية 


C-1 


الإرشاد أو الحد 
(مللي (Sees.‏ 


(REL)‏ = 0.05 (بحد 
أقصى يوم عمل مدته 10 
ساعات عمل خلال أسبوع 
عمل مدته 40 ساعة) 


2/ % كوارتز+ 40( = اعم( 
ساعات المتوسط المرجح je‏ 
(G5‏ 

نصف القيمة (PEL)‏ - 


)PEL = (10 535 %/‏ 
ساعات المتوسط 8 (2+ 
المرجح (б)‏ 
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وغير المعدنية 
السيليكا البلورية القابلة (RDS)‏ = 10/ % كوارتز 
للاستنشاق الموجودة (8 ساعات المتوسط المرجح 
بتركيزات أعلى من ° زمنيًا) 
% في مناجم الفحم 
السطحية وتحت 
الأرضية 
المؤتمر الأمريكي لأخصائيي السيليكا البلورية (TLV)‏ = 0.05 (8 ساعات 
الصحة الصناعية الحكوميين ( والكوارتز القابلان المتوسط المرجح 5 (Gia‏ 
(ACGIH‏ ]2000[ للاستنشاق TLV)‏ ( = 0.05 )8 
السيليكا البلورية ساعات المتوسط المرجح 
والكريستوباليت (G5‏ 
القابلان للاستنشاق TLV)‏ ( = 0.05 )8 
السيليكا البلورية ساعات المتوسط المرجح 
والتريديمايت القابلان زمنيًا) 
للاستنشاق 


(NIOSH) حد التعرض الموصى به - المعهد الوطني للصحة والسلامة المهنية‎ = (REL) 
(OSHA) إدارة السلامة والصحة المهنية‎ - 


(PEL)‏ = حد التعرض 


(MSHA) معيار الغبار القابل للاستنشاق - الوكالة المعنية بسلامة وصحة عمال المناجم‎ = (RDS) 
قيمة الحد المشرفي - المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين‎ = (TLV) 
) 


وضعت إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ بعض المتطلبات الإلزامية ^ 
أصحاب العمل. أما المتطلب الإلزامي الأول فهو أن يتم القضاء على عملية تعر 


العاملين من خلال تطبيق أنظمة التحكم الهندسية الممكنة. кейе‏ جب s‏ 
التحكم الهندسية وفشلها في تقليل التعرض إلى الحد المسموح به, يجب أن يقوم صاحب 
العمل بالمناوبة بين عماله وموظفيه إلى الحد الممكن لتقليل التعرض. وفي حال تطبيق 
جميع أنظمة التحكم الهندسية والإدارية فقط, وبقاء مستوى السيليكا القابل للاستنشاق 
أعلى من حدود التعرض المسموح بها, يمكن أن يعتمد صاحب العمل في هذه الحالة 
على برنامج كمامة التنفس بموجب المتطلبات الإلزامية الواردة ب 1910.134 . وبوجه 
ale‏ أينما تشكل ظروف العمل أو الممارسات الأخرى مخاطر متعارف عليها Quis s‏ 
أن تسبب الموت أو ضرر بدني خطير, يجب تعديل هذه الظروف والممارسات бё,‏ 
للقسم (3()1) 5 من قانون السلامة والصحة المهنية. 


ولا يوجد لدى إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أي مقياس مادة محدد للسيليكا 
البلورية. ونظرا لخدم وجود هذا المقياس, فقد وُضعث التوصيات التالية لضمان أن 

Sukun atan all САА у аз‏ قد قم Ala‏ عند ]212 السو بها 
acad,‏ بالسيليكا في هذه الإرشادات السيليكا البلورية. 


C-2 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


1. المراقبة 


a‏ يجب أن يقوم كل صاحب عمل لديه مكان عمل تصتع فيه السيليكاء أو نتج من 
التفاعل» أو تنبعثء أو SS‏ أو يُعاد تعبئتها أو ثنقل أو оаа‏ أو يتم معالجتهاء E‏ 
تستخدم بطريقة مهنية بالتفتيش على كافة أماكن العمل وسيره لتحديد ما إذا كان أي 
عامل يمكن أن يتعرض للسيليكا عند حدود التعرض المسموح بها أو فوقها. 
ut eal sare‏ اك التي رتك على رو ا udi‏ رم x Voli‏ 


ial أو العامل‎ ар gall m eS أية'معلومنات أو مالاحظات يمكن أن تشين إلى‎ (T) 
as Я 


dig de ba of ij) 


(iii)‏ أية شكاوى من قبل العمال أو الموظفين من أية أعراض يمكن أن تكون بسبب 
БДЫ уа‏ ا за Д]‏ 3 أخرى؛ 


(iv)‏ أي 5 في الإنتاج أو المعالجة» أو التحكم يُمكن أن يؤدي إلى زيادة تركيزات 
السيليكا المحمولة جوآ, أو حينما يكون لدى العمال أو الموظفين أي سبب آخر يجعلهم 
يشكون في وجود زيادة في تركيزات السيليكا المحمولة جوا. 


0. مراقبة el sell‏ وتحليله 


عام: تُستخدم العديد من الطرق لقياس مستوى تعرّض العمال للسيليكا البلورية 
المحمولة جوآ (الكوارتزء أو الكريستوبليت» أو تريديمايت) . وتختلف هذه dol‏ في 
المقام الأول في الأسلوب التحليلي المستخدم بالرغم من أن كل هذه الطرق 3 Md‏ علي 
طريقة الجمع التي تستخدم الفرازة المخروطية (السيكلون) لأخذ العينات المنتقاة على 
أساس الحجم. ويتم جمع العينات المحمولة جوآ باستخدام الفرازة المخروطية لطرد 
الجسيمات غير الصالحة للاستنشاق ووسط ترشيح ملائم (مثل الكلوريد المتعدد الفاينل) 
للاحتفاظ بجزيئات الغبار القابلة للاستنشاق. ولتقليل انحياز القياس وتغيره» يجب أن 
يلتزم المختبرون بمعايير المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس (ISO)‏ واللجنة الأوروبية 
لوضع المقاييس (CEN)‏ والمؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين 
(ACGIH)‏ الخاصة بجمع الجسيمات ذات الحجم الصحيح [المنظمة الدولية لتوحيد 
المقاييس (ISO)‏ 1991, اللجنة الأوروبية لوضع المقاييس (CEN)‏ 1992, 
s‏ الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ 2001[. 
تتضمن الفرازات المخروطية التي تستخدم عادة في عمليات قياس السيليكا البلورية 
الفرازة المخروطية النيلونية (Dorr-Oliver10-mm)‏ والفرازة المخروطية 
الموصلة Higgins-Dewell)‏ ). تم تقييم مدى مطابقة هذه الفرازات المخروطية 
لاتفاقية المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس (ISO)‏ واللجنة الأوروبية لوضع المقاييس 
(CEN)‏ والمؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ 
الخاصة بالرذاذ القابل للاستنشاق. وتمثل معدلات التدفق التي ثقدر ب 1.7 لتر في 
الدقيقة بالنسبة للفرازة المخروطية (Dorr-Oliver)‏ و2.2 لتر في الدقيقة 2 
للفرازة المخروطية (Higgins- Dewell)‏ أدنى درجات للانحياز لطائفة كبيرة من 
توزيعات حجم الجسيمات التي يُحتمل أن توجد في مكان العمل . ولقد أصبح متاحًا في 
الآونة الأخيرة فرازة مخروطية أخرى هي (Kenny and Gussman)‏ يبلغ معدل 


C-3 
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اختبار العينات فيها 4.2 لتر/دقيقة. ومن المتوقع أن تكون هذه الفرازة المخروطية مثل 
الفرازة المخروطية النيلونية على الأقل من حيث مطابقتها لاتفاقية المنظمة الدولية 
لتوحيد المقاييس (150)/اللجنة الأوروبية لوضع المقاييس ([011)/المؤتمر الأمريكي 
لأخصائيي الصحة الصناعية )2 (ACGIH) om‏ الخاصة بالرذاذ القابل للاستنشاق, 
وربما تكون هي الأفضل لاختبار عينات السيليكا نظرا لأنها جيدة التوصيل» كما أن 
خواصها القياسية البُعدية Аза)‏ ويمكن استخدامها عند معدلات تدفق أعلى لضمان 
حساسية أكبر للكتلة. Ili‏ لأن كل نوع من أنواع الفرازة المخروطية يظهر خواص 
عملية جمع جسيمات معينة» ينصح باستخدام نوع واحد من الفرازات المخروطية لكل 
مجموعة مناسبة من الجسيمات يتم اختبارها حتى تتوفر الأدلة التي تشير إلى أن 
الانحياز بين أنواع الفرازات ا الات عمل ا کر ونيف 
إجراء اختبار اكتشاف التسرب على الفرازات المخروطية والحافظات لتجنب حدوث 
خلل جسيم في المجال. ويختلف تحضير العينة لتحديد السيليكا البلورية تبعًا لنوع 
الأسلوب التحليلي المستخدم. كما ex‏ عادة ثلاثة أساليب تحليلية للتحديد الكمي 
мазала Бад‏ قياس حيود الأشعة السينية (ХВО)‏ أو قياس طيف امتصاص 
شعة تحت الحمراء (IR)‏ أو قياس الاستقطاب الطيفي اللوني. ويمثل حيود الأشعة 
(XRD)‏ وامتصاص الأشعة 3 تحت الحمراء (IR)‏ أكثر الأساليب الشائعة 
المستخدمة في تحليلات السيليكا البلورية. ويتراوح حد الاكتشاف PES‏ لهذه الأساليب 
من 10-5 ميكروجرام في العينة؛ إلا أن مستوى الدقة ضعيف» La pad‏ عند أحمال 
а‏ المنخفضة (أقل من 0 ميكروجرام في العينة) чел‏ عندما تكون 
MM ial bul Sedi‏ المهنية (NIOSH REL)‏ الذي يصل إلى 50 
ميكروجرام / متر مكعب )0.05 مللي جرام/م3). قم بتحديد طرق أخذ العينات 
والطوق التحليلية المطلوية أو الموصى بها من قل ЖУ‏ المتلامة و الصخة алй‏ 
(OSHA)‏ والمؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين (ACGIH)‏ 
والمعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ بما في ذلك مرجع المعهد 
الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ الخاص بطرق التحليل. 


(ii)‏ يجب أن ó‏ — قياسات تعرض العمال ظروف التعرض الفعلية الخاصة بمنطقة 
التنفس بالنسبة لكل عامل. ويتم قبول أي خليط ملائم من العينات طويلة الأجل أو 
قصيرة الأجل القابلة للاستنشاقء إلا أنه لا يجوز أن يقل الوقت الكلى SAM‏ العينات عن 
7 ساعات. كما يجب أخذ عينة من المواد الأخرى غير السيليكا وتحليلهاء في حالة 
القيام بعمليات الترميل. i‏ 


(iii)‏ دقة القياس. يجب ألا تقل دقة طريقة المراقبة والتحليل عن موجب أو سالب 
5 بالنسبة لتركيزات السيليكا المحمولة Í s=‏ التي تساوي حد التعرض المسموح به 


أو تزيد عنه. 
(iv)‏ تكرار المراقبة. يجب أن تتكرر المراقبة كل ثلاثة أشهر في المكان الذي يقرر فيه 


صاحب العمل أن العاملين معرضون للسيليكا أو للمواد الأخرى بمعدل يفوق حد 
التعرض المسموح به. 
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2. المراقبة الطبية 


ду‏ ميتعرضون للتركيزات са‏ ال TE a‏ الأخرى بمعدلات أكبر 
الفحص الطبي الذي يتم بواسطة طبيب معتمد أو تحت تحت إشرافه , كما يجب أن يتم هذا 
uy say‏ أثتاء ساعات العمل ДААЙ‏ ويدرن تكلفة على العامل أو Cha‏ 


3. الفحص الطبي 


)|( يجب على كل صاحب عمل توفير الفحص الطبي الذي يتضمن السجل الطبي 
الكامل للعامل والفحص البدني» وصورة شعاعية سنوية ( بالأشعة السينية) على الصدر 
وفحوصات لوظيفة الرئة لكل عامل مُعرّض للسيليكا بمعدل أكبر من حدود التعرأض 
المسموح بها. كذلك يجب تركيز الاهتمام على حدوث ندبات القرنية المحتمل في مهنة 
الترميل. 


14 صورة شعاعية على الصدر (خلفية أمامية 14 بوصة × 17 بوصة أو‎ (a) 
للتصنيف الدولي للصور الشعاعية لتغبر الرئة‎ Gà بوصة) يتم تصنيفها‎ 14 x بوصة‎ 
"m في عام 1971. [التصنيف الدولي‎ (ILO) الصادر عن مكتب العمل الدولي‎ 
1971ء سلسلة‎ (ILO) U/C الشعاعية لتغبر الرئة الصادر عن مكتب العمل الدولي‎ 
[1972 منقحة)» جنيف» مكتب العمل الدولي» عام‎ iia) 2 السلامة والصحة المهنية رقم‎ 


(0) فحوصات وظيفة الرئة بما في ذلك القدرة الحيوية الاضطرارية (FVC)‏ وحجم 
الزفير الاضطراري في الثانية الواحدة )| (FEV‏ لتقديم أساس قاعدي لتقييم وظيفة 
الرئة والمساعدة في تحديد مدى ملائمة استخدام العمال لكمامات الضغط السلبي أو 
الإيجابي. ومن المعروف أن تقديم هذا الفحص الطبي والاحتفاظ بسجلات البيانات 
cad Apt nca c] sx‏ ارهن الي نتوج Diels‏ .عمال fle‏ 


(ii)‏ يجب توفير الفحوص الطبية أيضًا: 


(a)‏ للعاملين قبل تكليفهم بالعمل في المناطق التي تزيد فيها تركيزات السيليكا العالقة 


(b)‏ على الأقل سنويًا, لكل عامل تعرض للتركيزات السيليكا العالقة في الجو بدرجة 
تفوق as.‏ التعرض المسموح به في أي وقت خلال الأشهر الستة السابقة؛ 


(c)‏ فور تقدم العامل بإبلاغ عن ظهور علامات أو أعراض عليه bae‏ ما تصاحب 


(iii)‏ يجب أن يُمِد صاحب العمل الطبيب الذي يقوم بعملية الفحص» حيثما ثجرى 
E MT‏ المع ماك الثالدة: 


(3) سيب الفحص الطبي المطلوب؛ 
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(0) وصف المهام التي يقوم بها العامل حيث إن لها علاقة بما يتعرض له العامل؛ 

(c)‏ وصف أي تجهيزات ومعدات واقية شخصية مستخدمة أو يجب استخدامها؛ 

(d)‏ نتائج قياسات مستوى تعرض العامل» إذا توافرت؛ 

(©) مستوى تعرض العامل المتوقع أو المقدر؛ 

(f)‏ معلومات خاصة بالفحص الطبي السابق للعامل المشارك» шз‏ على طلب الطبيب. 
.b‏ رأي الطبيب المدون 


(I)‏ يجب أن يحصل صاحب العمل على رأي مدون من الطبيب الذي يقوم بعملية 
الفحص ويقدمه للعامل على أن يحتوي على: 


(a)‏ علامات أو أعراض التعرض للسيليكا التي تظهر على العامل» إن وجدت؛ 


(c)‏ رأي الطبيب فيما يتعلق Lo‏ إذا كان العامل يعاني من حالة طبية تم اكتشافها يمكن 
أن تعرّض صحة العامل لخطر الأضرار الجسدية المتزايد من جراء تعرضه للسيليكا 
أو لمواد أخرى, أو أنها سوف تزيد بصورة مباشرة أو غير مباشرة من خطورة أية 
حالة طبية تم اكتشافها؛ 


(0) أي حد موصى به عند تعرض العامل للسيليكا أو المواد الأخرى أو عند استخدام 
التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية و 


(e)‏ بيان يفيد بأن العامل قد تم إخطاره بواسطة الطبيب عن أية حالة طبية تتطلب 


(ii)‏ يجب ألا يظهر الرأي المدون الذي يحصل علية صاحب العمل نتائج أو تشخيصات 
معينة غير مرتبطة بالتعرض المهني للسيليكا أو المواد الأخرى. 


(iii)‏ إذا قرر صاحب العمل» بناءاً على رأي الطبيب المدون» أن صحة أي عامل 
ستتعرض لأضرار بدنية نتيجة الاستمرار في التعرض القائم للسيليكا أو gall‏ 3 
الأخرى, يجب أن يضع صاحب العمل حدودا معينة, ¿Lu‏ على رأي الطبيب المدون, 
لتعرض العامل المتواصل للسيليكا والمواد الأخرىء 


3. التدريب 
ЖАНа А‏ كل غ ت در А iu‏ ای Als‏ 
sss dee d‏ افر меш‏ واا карай ins‏ 
التعرض الامن. 
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6 كم بإعطاء العمل المقاركن الات Адай‏ بإحطان бе dax cula‏ 
ظهور العلامات والأعراض الناتجة عن التعرض لوقت طويل للسيليكا والمواد 
الأخرى. 


ع. أخبر العمال بالطبيعة الخاصة للعمليات التي يُمكن أن ينتج عنها التعرض 
للسيليكا أو المواد الأخرى بشكل يفوق حدود التعرض المسموح بهاء بالإضافة إلى 
ممارسات العمل الآمنة الخاصة بمعالجة السيليكا أو استخدامها أو إطلاقهاء وبأنواع 
أنظمة التحكم الهندسية ووظيفتها. 


0. قم بإعطاء العمال التعليمات الخاصة بممارسات النظافة السليمة. 


e‏ عراف العمال بالغرض من كمامات التنفس» والاستخدام الصحيح لها ومحاذير 
استخدامها. 


f‏ قدم للعاملين وصقا لبرنامج الإشراف الطبي واشرح أغراض هذا البرنامج. 
و. أخبر العمال بأماكن توافر الإجراءات المدونة والمعلومات للاستهلاك المحلي. 


بالتعرض لغبار السيليكا. 


سانل الوا Aa‏ الق هة 


ف ali‏ الوسائل الواقية лын‏ :تحب Aaa Азал‏ اك elg Дый‏ 
مستويات التعرض لغبار السيليكا تحت الحد المقرر. كما يجب على صاحب العمل 
تطبيق برنامج حماية التنفس لحماية كل عامل уа а‏ عندما لا يُمكن تحقيق حدود 
التعرض للسيليكا بخفض تركيزات السيليكا في بيئة العمل بواسطة أنظمة التحكم 
الهندسية والإدارية. 


Leal à :و‎ jui) كمامة‎ йй) 6 


(i)‏ يجب أن ينتقي صاحب العمل الكمامات المعتمدة من قبل المعهد الوطني للسلامة 
والصحة المهنية (NIOSH)‏ فقط وأن يقوم العمال باستخدامها, طبقا ل CFR‏ 42 
part 4‏ لحماية العاملين من الغبار الناتج أثناء عمليات الترميل. كما يجب ارتداء 
كمامة الترميل من النوع (©) للإمداد بالهواء الجوي والضغط الإيجابي (كمامة 
مصممة بحيث تغطي رأس مرتديها, caiie з‏ وأكتافه لحمايته من مادة الترميل المرتدة) 
طبقا ل(2) 1910.94 CFR‏ 29 عند القيام بعملية الترميل. بالإضافة إلى «а‏ انظر 
القسم E.05‏ من هذا المرجع لانتقاء واستخدام تجهيزات ومعدات وقاية التنفس. ويجب 
ارتداء كمامات الترميل عند العمل داخل غرف التنظيف بالترميل الهوائى؛ عند 
استخدام رمال السيليكا في عمليات الترميل اليدوية حيث تكون الفوهة والترميل غير 
منفصلين ماديا عن КА‏ في تطويق العادم المزود بفتحات تهوية؛ وحيث يمكن أن 
تتعدى تركيزات الغبار السام المنثور عن طريق الترميل الحدود الواردة ب 
Aa jill 1910.1000‏ والترميل غير منفصلين ماديا عن المشغل في تطويق العادم 
المزود بفتحات تهوية. ويجوز استخدام الكمامات المُحكمة المرشحة للجسيمات - والتي 
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يشار إليها عادة بالأقنعة المرشحة للغبار- فى حالات التعرض للغبار لفترات قصيرة» 
أو متقطعة» أو العرضية مثل تنظيف» وتفريغ مجمعات الأتربة أو إنزال شحنات 
الرمال عند نقطة الاستلام عندما تتعذر السيطرة على الغبار عن طريق التطويق, تهوية 
العادم» أو الوسائل الأخرى. كذلك يجب أن تكون الأقنعة المستخدمة معتمدة من المعهد 
الوطني للسلامة والصحة المهنية (NIOSH)‏ طبقا لقانون اللوائح الفيدرالية 42 

CFR part 4‏ للحماية ضد النوع المحدد من الغبار الذي يمكن التعرض له . ويجوز 
استخدام الأقنعة المرشحة للغبار لحماية المشغل من عمليات الترميل الخارجية في 
المكان الذي un‏ افك مواد الترميل غير السيليكية في المواد قليلة السمية. كما يجب 
ألا ستخد تستخدم الأقنعة المرشحة للغبار بغرض الحماية المستمرة عند استخدام رمال 
السيليكا كمادة ُستخدم في عملية الترميل أو عند ترميل المواد السامة. 


(ii)‏ يجب إجراء تقييم للعاملين الذين يعانون من صعوبة التنفس على نحو متكرر 
ومستمر أثناء استخدام الكمامات, بواسطة طبيب لتحديد قدرة العامل على ارتداء 
الكمامة. 


(ili)‏ يجب أن يقوم صاحب العمل بوضع وتنفيذ برنامج التنفس الوقائي الذي يفي 
بمتطلبات المادة 1910.134 CFR‏ 29. 


(iv)‏ يجوز استخدام الكمامة المخصصة للاستخدام في الأجواء التي تحتوي على 
تركيزات عالية من السيليكا العالقة في الجو في الأجواء ذات التركيزات المنخفضة. 


(v)‏ يجب إعطاء العمال تعليمات حول استخدام الكمامات المخصصة لهم» وتنظية 
А ИСОИ АИА‏ 


(vi)‏ يجب توفير تجهيزات ملائمة من وسائل حماية التنفس عندما يكون العمال عرضة 
لمواد سامة أخرى إضافة إلى السيليكا. 


©. يجب فقط استخدام وسائل حماية التنفس التي تحتوي على رقم "مختبر ومعتمد" 
صادر من المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية إلى الجهة المصنعة للوسيلة. 


0. يجب أن تكون هناك إجراءات مقررة ووسائل ومرافق داخل المنشأة مخصصة 
لصرف تجهيزات ومعدات التنفس الواقية» واستعادة التجهيزات Да] сн‏ 45‹ 
وتطهير eii y‏ التجهيزات» وإصلاح أو استبد ال التجهيزات التالفة. و يعتبر الاحتفاظ 
بسجلات هذه العمليات Toad‏ إلزاميًا. 


5. الملابس الواقية 
يجب تنظيف ملابس العمل بالتفريغ الهوائي قبل خلعها ما لم تكن مبللة» عندما يكون 


مستوى التعرض للسيليكا العالقة في الجو أو أية مواد أخرى فوق حد التعرض المسموح 
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aa 6‏ يناك التطافة و Ау‏ 


а‏ يجب العمل على إبقاء ARS‏ الأسطح المعرضة خالية من تراكم غبار السيليكاء 
الذي يؤدي تناثره إلى تكون تركيزات محمولة جوأ تفوق حد التعرض المسموح به. 


р‏ يجب حظر الكنس الجاف واستخدام الهواء المضغوط لتنظيف الأرضيات 
والأسطح الأخرى. وفي حال استخدام التفريغ الهوائي يجب ترشيح هواء العادم 
us.‏ لمنع تكون تركيزات السيليكا العالقة في الجو القابلة للاستنشاق. ويفضل غسل 
الأسطح برفق إذا كان عمليا. 


C‏ يحب تركيز الاهتمام على الصيانة الوقائية وإصلاح التجهيزات, والتخزين 
السليم للمواد التي ينتج عنها غبار» وجمع ذرات الغبار المحتوية على السيليكا. 
كذلك يجب أن تفي ممارسات النظافة بمتطلبات 1910.141 CFR‏ 29. 


2. يجب منع كافة الأطعمةء والمشروبات ومنتجات التبغ ومنتجات المضغ غير 


.b‏ يجب أن يوفر أصحاب العمل зле‏ كافيًا من الأحواض مع إبقائها في حالة جيدة 
وتزويدها بالصابون والفوط. 


С‏ في الأماكن التي يقوم فيها العاملون بارتداء الملابس أو التجهيزات الواقية أو 
كلاهما, يجب توفير حجرات تبديل الملابس داخل المنشأة وفقا للوارد ب 
.1910.141(e)‏ 


8. أنظمة التحكم الهندسية 


а‏ إخماد الغبار. يجب إضافة عوامل الرطوبة والرذاذ والضباب» الخ» حيث يمكن 
أن تفلل هذه الإضافة JT um a Gu‏ السيليكا uasa‏ اة جوا والقايلة sso‏ 


р‏ التهوية. حيث يُستخدم نظام التهوية الموضعي ونظام التجميع في أحد المباني, 
يجب تصميمه والحفاظ عليه بطريقة تمنع تراكم أو تدوير غبار السيليكا العالقة في 
الجو في مكان العمل. ويجب التفتيش على النظام بصورة دورية. وكذا يجب اتخاد 
التدابير الملائمة للتأكد من أن أي تفريغ لن ينتج عنه أية مخاطر صحية على البيئة 
الخارجية. 


С‏ تدابير التحكم الإضافية. يجب توفير أنظمة التحكم الهندسية حين يتم تشغيل 
المعدات المتحركة في مناطق يُحتمل التعرض فيها لغبار السيليكا وذلك لحماية 
المشغل من هذا التعرض. 
9. العمل المتنقل. يجب تركيز الاهتمام على وسائل حماية التنفس والملابس الواقية 
وأنظمة التحكم الهندسية المحمولة والتدابير الاحتياطية للصحة والنظافة الشخصيةء حين 
يتعرطن الغاملون للسيليكا المحمولة جرا في مواقع العمل المؤقتة خار ج المنشأة: وكذلك 
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يجب توفير التدريب للعمال لحماية أنفسهم والآخرين من التعرض لغبار السيليكا 


0. الترميل 


Р 


4% а 
.29 CFR 1910.94(a) راجع المقاييس الواردة ب‎ (I) 


(ij)‏ طبيعة الغبار الناتج عن АЙ‏ عملية ترميل هي عبارة عن خليط من الأجزاء 
sales ра и сий‏ اله من рер G ed‏ ويختلف 
الغبار العالق في الجو في حجم الجسيمات وتركيبها الكيميائي حيث تستخدم مواد 
الترميل القابلة للتفتت مثل الرمال أو الصدف أو أكسيد الألومنيوم والخرز الزجاجي أو 
الخردق المعدني» أو أينما يتم ترميل السطح القابل للتفتت مثل المصبوبات الرملية أو 
السطح المطلي أو المحرشف أو الطوب. 


vU os на,‏ اقا a ate oes dag ead‏ کل ا 


аы (il)‏ وشيم أنظلية ай‏ الهنسية في од «juin Vl. шй у oca sca]‏ إذا 
كانت cia‏ غير Ий ole tal‏ د ات д‏ الى الود المسموح هاه إلا Led‏ 
ستقلل تعرض العاملين للضوضاء والغبار بشكل كبير. 


«а يجب توفير الحماية القصوى للتنفس عندما تُستخدم رمال السيليكا كعامل‎ (iv) 
أو عند تنظيف المصبوبات الرملية بالترميل‎ 


(V v)‏ يجب تصميم كافة أنظمة الإنتاج والتحكم المستخدمة في عملية الترميل الثابتة 
المحافظة عليها بحيث تمنع انفلات ا usu cr‏ 
في بيئة العمل وتضمن التحكم في العوامل الترميلية. 


.b‏ عام 
)|( انتقاء التجهيزات الواقية.وصيانتها. 


(a)‏ قم بانتقاء كمامات التنفس واستخدامها وفقا للفقرة 0.4 والقسم 05.E‏ من هذا 
المرجع. 


(b)‏ يجب أن تكون الخوذات المزودة بالهواء» وأغطية الرأس للحماية من الشظايا 
المرتدة» وكمامات الغبارء وواقيات الأذن والنظارات الواقية- عناصر تصرف لعامل أو 
موظف واحد فقط, نخصص له ويستخدمها بمفرده. كما أنه لايتم صرف هذه التجهيزات 


(c)‏ يجب توفير الوسائل اللازمة لتفريغ تجهيزات ومعدات التنفس المزودة بالهواء 


وتنظيفها وتخزينها بعد كل وردية عمل. وكذا يجب أن يكون التخزين في حيز نظيف 
مثل الخزانات المغلقة أو صناديق الأمتعة متعةء أو الحاويات البلاستيكية. كما يجب تدريب 
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العاملين على المحافظة على التجهيزات الموزعة عليهم نظيفة لتوفير الحماية الشخصية 


لأنفسهم. 
(0) يجب استبدال النظارات الواقية الموصى بها طبيا أو المسطحة في حال وجود 
الكثير من ДЫЙ EO‏ وط ылай‏ 


(e)‏ يجب استبدال أغطية الوجه الموجودة بالخوذات المزودة بالهواء» أو أغطية الرأس 
الواقية من الشظايا المرتدة TE‏ الوجه بالكامل» حين يقوم مصدر الضوء Md‏ 
غطاء 23 ويُوصى باستخدام طلاء مايلر؛ أو مادة ul nc TE‏ 
(g)‏ يجب أن يقوم العامل أو الموظف بالتفتيش على حالة التجهيزات الواقية „ба ы‏ 
وبحت c3 m Е.А)‏ و gall ala ра а ИКУ yd‏ امل Аа dl‏ 
,156 يجب إجراء:اختبارات وطينية لتقصبي: مو اض القسرب» والتاكد من أن التنفين 
سليم والتوصيلات جيدة في النظام الكامل للإمداد بالهواء. 

(ii)‏ نظام الإمداد بالهواء - المتحرك. 

(a)‏ يجب أن يتم سحب الهواء الصالح للتنفس الذي يتم تزويد الخوذة أو غطاء الرأس 
الواقي شن ШЫЛ‏ المزقدة يه من خلال :ضباعط خالن من الزيث E‏ أكسيد الكربون. 
وفي العمل المتنقل» يجب أن يُوضع نظام الإمداد بالهواء في عكس اتجاه الرياح من 
ضاغط الهواء لمنع وضول غاز ات الاحتراق إلى 'الهواء الصالخ للتنفس. 


(b)‏ يجب تجهيز نظام الإمداد بهواء التنفس» إن أمكن» بوسيلة إنذار مسموعة بالخوذة 
أو غطاء الرأس لتنبيه المستخدم إلى انخفاض ضغط الهواء. 


(ii)‏ حماية السمع. يجب ارتداء وسيلة مناسبة لحماية السمع داخل الخوذة أو غطاء 
д] Й‏ الواقق.من الشظها المركة بحت تعمل على فقيل uil elm pal о ыа‏ يت 
التعرض لها بمقدار 20 ديسبل (ОВА)‏ ما لم تكن وسيلة حماية السمع جزءًا مكملة 
ИСЕРЕК ОЕ КК‏ 
(iv)‏ الإجهاد الحراري. يجب النظر بعين الاعتبار إلى تبريد هواء التنفس الذي يتم 
d‏ اه عدون اكد الحمانة AR date ды‏ ادي اا Sy Eia‏ جه كينا 
РЕН‏ الهو ا жрд‏ 
qukuspa dace‏ 
)1( حجرات الترميل الداخلية وصناديق القفازات. 
(a)‏ يجب الحفاظ على الضغط السالب بالداخل أثناء الترميل 
(b)‏ يجب أن يكون التطويق كاملا بقدر الإمكان. 
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(c)‏ يجب الاستفادة من وسائل حماية التنفس عند تنظيف الحيز الداخلي لحجرات 
الترميل. 


(0) يجب مراعاة تغيير ضبط الفوهة أو استعمال تجهيزات التحكم في الضوضاء في 
حيز الحجرة» إذا كان الترميل يُحدث ضوضاء شديدة. 


(©) يجب إبقاء الحجرات في حالة جيدة بما في ذلك حشيّات (منع التسرب). 
(ii)‏ غرف الترميل الموجودة داخل المنشأة. 


(a)‏ يجب الحفاظ على الضغط السالب بالداخل أثناء الترميل. ويجب أن يكون للغرفة 
سعة عادم تسمح بتغير الهواء مرة واحدة كل دقيقة. 


(b)‏ الحد الأدنى من التجهيزات الواقية الموصى بها لعامل الترميل الذي يعمل داخل 
غرفة الترميل»ء في مكان C sie‏ أو مكان محصورء أو في الخلاء هي: الأحذية الواقية 
أو وسائل حماية أصابع القدم؛ المرايل المتينة التي يمكن إحكامها على сажа]‏ 
والكاحل» والفتحات الأخرى لمنع دخول الغبار الناتج عن مادة الترميل ومنع حدوث 
كشط لوسائل حماية السمع» والعين» والتنفس؛ والقفازات الطويلة. 


(C)‏ يجب عدم دخول الغرفة قبل القيام xi‏ بتغيير الهواء ست مرات على الأقل إذا تمت 
عملية الترميل ull‏ وذلك لان جسيمات الغبار ذات الحجم الذي يمكن استنشاقه تبقى 


معلقة بالهواء لفترة طويلة من الوقت. 


(0) يجب استخدام طريقة تنظيف أخرى غير الكنس بالمكنسة أو ضخ الهواء 
المضغوط لجمع العامل الترميلي بعد عملية الترميل (كالتنظيف بالتفريغ الهوائي). كما 
يجب استخدام وسائل حماية التنفس إذا تم إزالة العامل الترميلي „эзо‏ 


(iii)‏ منطقة العمل الموجودة داخل المنشأة. 


(a)‏ عندما يتعين إجراء عملية ترميل عرضية ولكن بشكل منتظم داخل أحد المباني 
بدون تطويقات, يجب توفير وسائل حماية التنفس لكل العاملين بالمنطقة. ويجب 
اتف ام Жы у‏ الك الد المخد Scal asc isa‏ الترميلفة اة 
بالكامل كما يتم استخدامها. 


(b)‏ حين يصبح غبار الترميل العالق š‏ فى الجو 406( بصورة مفرطة بمنطقة ما إلى حد 
تشكيل خطر مؤقت على السلامة من خلال خفض الرؤية» أو إحداث ضيق ملحوظ 
للعاملين والموظفين غير المزودين بوسائل الحماية وغير المشاركين في عملية 

¿Cha l‏ يجب إيقاف هذه العمليات في المنطقة المتأثرة إلى حين التخلص من الغبار 
العالق في الجو بواسطة تهوية العادم وإزالة الغبار الساكن من على الأسطح الأفقية 
بالمنطقة. وإذا كان من اللازم استمرار مثل هذه العمليات» يجب توفير وسائل حماية 
التنفس المناسبة لهؤلاء العاملين الباقين بالمنطقة» بشرط توافر رؤية كافية. 


(c)‏ في حال استخدام الترميل المبلل, قد يظل خطر الغبار المحمول قائمًا بعد تبخر 
الماء. 
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(iv)‏ المكان المحصور. المكان المحصور هو عبارة عن حجيرة أو صهريج أو مكان 
مشابه مطوق يمكن أن يسبب فيه الترميل» أو الجو الموجود من قبلء شللا لقوى العامل 
من خلال الظروف التي تشكل FB‏ على الحياة حيث يكون الخروج صعبًا نتيجة 
ضعف وظائف الجسم. 


(a)‏ قبل بدء العمل, قم بفتح جميع بويبات الدخول والأبواب..الخ» للمساعدة في الإمداد 
بالتهوية الطبيعية. ويجب الاستعانة بالتهوية الميكانيكية لاستخلاص الهواء عند أبعد 
نقطة عن الفتحة إذا كانت التهوية الطبيعية غير قادرة على تغيير الهواء تمامًا. وضع 
بالاعتبار وجود مواد خطيرة أخرى محتملة كالمذيبات» قشور المواد الكيميائيةء أو 
الدهانات القديمة إذ يحتمل حدوث انفجار أو نشوب حريق عند ترميل هذه المواد. 


(b)‏ يجب استخدام "نظام المرافق"- ЕТЕ‏ يكون لكل عامل أو موظف داخل مكان 


(c)‏ يجب استخدام جهاز التنفس الذاتي أو الغطاء المزود بالهواء من أجل حماية 


التنفس. 
(d)‏ يجبا توفير الإضاءة الملائمة التي تفي بمتطليات المادة 502 من "القانؤن الوطني 
للكهرباء". 


(©) في حالة تهوية المكان المحصور ميكانيكياء يجب توفير وسيلة لجمع الغبار قبل 
إطلاقه في الهواء الطلق. 


(v)‏ في الهواء الطلق. 
(a)‏ يجب أن يتم حماية عامل الترميل بطريقة مطابقة لتلك الواردة ب CFR‏ 29 
.1910.94(a)(5)‏ 


(b)‏ يجب أن يرتدي عامل الجمع نفس الوسائل الواقية الخاصة بعامل الترميل وذلك 
5 على المسافة وظروف الرياح الخاصة بموقع الترميل. 


(c)‏ يجب توخي الحذر الشديد لمنع امتداد سحابة الغبار لمناطق العمل الأخرى. 


(0) يجب توفير وسائل حماية السمع والتنفس لجميع العاملين الآخرين بالمنطقة إذا كان 
تواجدهم ضروريا. 
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الملحق D‏ 
التأكد من تأريض المعدات 
الموثقين للتأكد من أن تأريض المعدات الخاصة بكافة مجموعات الأسلاك» والمقابس 
التي لا تمثل جزءًا من شبكة الأسلاك الثابتة للمبنى أو الإنشاء, وكذلك للتأكد من تركيب 
المعدات المتصلة من خلال سلك ومقبس وصيانتها من أجل حماية العمال والموظفين في 
الإنشاء. 


يجب ألا يتم استخدام المعدات التي بها أعطال أو خلل أو المعدات التي فشلت في أي من 
التفتيشات أو الاختبارات المحددة حتى يتم إصلاحها أو استبدالها. 


يجب ум!)‏ اء تفتيش بصري على المعدات التالية قبل الاستخدام اليومي لإصلاح العيوب 
الخارجية (مثل المسامير المشوهة أو المفقودة أو تلف العزل) وللإشارة إلى أي تلف 
داخلي محتمل' 

(1) مجموعات الأسلاك, 

)2( كبسو لات التوصيل, 

(3) المقبس ووعاء التوصيل لمجموعات الأسلاك, و 


(4) أية معدات وتجهيزات موصلة بسلك ومقبس (ماعدا مجموعات الأسلاك والمقابس 


يجب اختبار وصلة الأرضي بالمعدات التالية لتحديد مدى استمراريتهاء كما يجب أن 
تكون دائمة التوصيل الكهربائي: 


(1) جميع مجموعات الأسلاك» 
(2) المقابس التي لا تمثل جزءًا من شبكة الأسلاك الثابتة الخاصة بالمبنى أو الإنشاء, 
و 


(3) جميع المعدات المتصلة عن طريق مقابس والمطلوب توصيلها بالأرضي. 


الأرضي للمعدات» ويجب أن يكون موصل الأرضي للمعدات موصلا بالطرف 


الضحيح. 


)1( جميع مجموعات «ФУУ!‏ 
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)2( الموصلات التي لا تمثل جزءًا من شبكة الأسلاك الثابتة الخاصة بالمبنى أو 
الإنشا 
T‏ 3,9 


)3( جميع المعدات المتصلة عن طريق مقابس والمطلوب توصيلها بالأرضي. 
يجب إجراء جميع الاختبارات المطلوبة بالتسلسل التالي: 

(1) قبل الاستخدام لأول مرة, 

Деде ep ayat ы} за Далы إلى‎ вла إعادة‎ (2) 


)3( قبل استخدام المعدة بعد تعرضها لأي حادث يمكن أن يشتبه في أنه قد تسبب في 
حدوث أي تلف (على سبيل المثال, عند دهس مجموعة أسلاك), و 
(4) على فترات زمنية لا تتجاوز ثلاثة شهور, فيما عدا أنه يجب اختبار مجموعات 
الأسلاك والموصلات السليمة التي لم تتعرض للتلف على فترات بحيث لا تتجاوز 
الفترة ستة شهور. 
يجب توثيق جميع التفتيشات والاختبارات لتحديد كل موصلء ومجموعة أسلاك» 
تحديد تاريخ التفتيش أو الاختبارء والفرد المسؤول عنهما. 
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الملحق E‏ 
الملحق :E‏ وسائل حماية آلات النجارة 
3 متطلبات آلات النجارة. 
(а)‏ فكرة عامة عن تركيب ANI‏ 


)1( يجب أن يتم تركيب كل آلة بحيث تكون غير معرضة للاهتزاز المحسوس عند 
تثبيت أكبر الادوات баъ‏ ودورانها بدون حمل بكامل سرعتها. 


(2) يجب أن يتم تركيب أعمدة تثبيت عدة القطع وممسكات الشغلة بحيث تتمتع بمحمل 
ثابت وآمن وأن تكون بعيدة عن التقلقل. 


(3) [محفوظ] 


أن يتمكن المشغل من التحكم في كل شوط من أشواطه. 


(5) يجب تركيب طاولات أو هياكل المنشار مع عروات مثبتة على الهيكل أو أي 
وسيلة أخرى АҢАА‏ وذلك للحد من مساحة نصل ١‏ لمنشار الذي يمكن تثبيته, وذلك 
لتفادي السرعة العالية الناتجة عن تثبيت منشار أكبر من المقصود. 


(б)‏ يجب تركيب حوائل توجيه المنشار الدائري بحيث يمكن تثبيتها جيدا بالطاولة أو 
РАСТАНИ‏ 
قلابة أو أعمدة تثبيت قلابة» يجب تركيب حائل التوجيه بحيث يظل في خط مواز 
للمنشار» بغض النظر عن زاوية المنشار مع الطاولة. | 

(7) يجب تركيب مقاييس المنشار الدائري بصورة تمكنها من الانزلاق في الحزازات 
أو العسارات"المضيتعة يدقة asha‏ الحا اد القامة مع المتشار: في ëU niens‏ 
الدليل. 


(8) يجب تركيب طاولات المنشار المفصلية بحيث يمكن تثبيت الطاولة بأي وضع 
وبمحاذاة دقيقة مع المنشار. 

(9) يجب وقاية كل السيور والبكرات والتروس وأعمدة الإدارة وأي من الأجزاء 
المتحركة الأخرى وفقًا للمتطلبات الخاصة بمعايير إدارة السلامة والصحة المهنية 
(OSHA)‏ 1910.219. 


сай (10)‏ بتزويد آلات النجارة التي تعمل بالطاقة الكهربائية بمفتاح فصل يمكن أن 
يتم تثبيته في وضع إيقاف التشغيل. 
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تيار كهربائي والموجودة في آلات النجارة الكهربائية المحمولة والتي يتم تشغيلها بتيار 
мо ul S‏ من ИК OD‏ :كلك يجب توصي “И ЖЫ‏ 
ТАЕ ДЕ] ERREICHTE иеа ЕП‏ 
إذا كانت تعمل بجهد كهربي أكثر من 90 فولت أرضي. ويجب توفير توصيل أرضي 
من خلال استخدام سلك أرضي منفصل وقابس مستقطب ومقبس. 


)12( بالنسبة للمناشير الدائرية» عند وجود احتمالية للمس أحد أجزاء المنشار الواقعة 
تحت الطاولة أو خلفهاء يجب تغطية هذا e ум‏ من المنشار بغطاء عادم» c 9l‏ إذا لم يكن 
هناك حاجة لنظام العادم» يمكن استخدام واق يجب وضعه بحيث يمنع حدوث أية 
إصابات ناتجة عن لمس المنشار بدون قصد. 


)13( يجب حماية المناشير ثنائية أعمدة التعليق الدوارة Gi‏ لكافة متطلبات مناشير 
القطع المستعرض الدائرية أو وفقا لكافة متطلبات مناشير الشق الدائريةء وذلك حسب 
نوع المناشير المثبتة على الشياق. 


)14( يجب ألا يتم وضع أو تثبيت طوق المنشار أو رأس المقطع أو المُعدة على أعمدة 
تعليق الآلة إلا إذا تم إعداد حجم وشكل المُعدة بدقة حتى تتناسب مع أعمدة التعليق. 


(15) يجب أن تتوفر ألواح التثبيت أو موجهات التشغيل المناسبة بمكان العمل بهدف 
استخدامها إذا تعذر استخدام واق قياسيء كما في حالات التخديد أو التحزيز أو المسح 


(0) معدات وأدوات التحكم الخاصة بالآلات. 


)1( يجب تزويد كل آلة بأداة تحكم كهربائية أو ميكانيكية لتمكين المشغل من قطع 
التيار عن كل آلة من الآلات دون مغادرة مكانة عند نقطة hs zali‏ | 


)2( بالنسبة للآلات التي ex‏ تشغيلها بواسطة سيور أو أعمدة إدارة» يجب استخدام ناقل 
سير قابل للقفل أو أي وسيلة إيجابية АБ‏ 


(3) في التطبيقات التي قد ينتج عن عودة التيار الكهربائي S jali‏ بعد حدوث 
عطل في )2451 احتمال تعرض المشغل للإصابة يجب اتخاذ التدابير الاحتياطية لمنع 
الآلات من العودة إلى العمل أتوماتيكيًا بعد عودة الطاقة. 


(4) يجب أن يتم وضع أدوات التحكم في الطاقة والتشغيل بموضع يسهل وصول 
المشغل إليه أثناء وجوده في مكان عمله المعتاد» بحيث لا يضطر إلى المرور بالقاطع 
لإجراء التعديلات التي يريدها. لا ينطبق هذا الشرط على أدوات التحكم ذات الضغط 
الثابت والتي يتم استخدامها فقط لأغراض الإعداد. 


)5( يجب توفير وسائل إيجابية في كل АЙ‏ تعمل بالمحركات الكهربائيةء لإيقاف عمل 


أدوات أو وسائل التحكم أثناء إجراء إصلاحات أو تعديلات على الأجهزة التي تتحكم 
بها. 
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(6) يجب حماية كافة دواسات التشغيل ضد أي تشغيل غير متوقع أو غير مقصود. 


(7) يجب حماية وتغطية ملحقات الملقم مثل أسطوانات التلقيم الدوارة أو الأجزاء 
المتحركة الأخرى من أجل حماية المشغل من الأسنان المدببة الخطرة. 


(c)‏ مناشير الشق التي تلقم يدويًا. 


فل المشاء قوق الطاولة و المع الاك الذي وح قوق الفطعة (قطحة (ЫАЛ‏ التي 

يتم قطعها. يجب أن يتم تهيئة موضع الغطاء وأن يتم تثبيته بحيث يعدل الغطاء نفسه 
Sala Д‏ حسب سمك القطعة (قطعة الخشب) التي يتم قطعها وبحيث يظل Casa‏ لها 
دون حدوث أي إعاقة SS‏ أثناء وضع المادة على المنشار أو مرور المادة الجاري 
قطعها. يجب أن يتم صنع الغطاء بمتانة كافية لتحمل الطرقات وحركات الشد غير 
المقصودة ال aqyay wa‏ التعامل المعقول, كما tf sisi‏ 
ن Bali m шини кою = gai‏ المتكسيرة. 
يجب أن يتم صنعه من مادة تتمتع بالنعومة الكافية حتى لا نت تتسبب في كسر أسنان 
ДАШ‏ : يجي caf‏ الغطاء بل يضمن أن Alit‏ سرت يكون إيجابيا ويمكن 
الاعتماد عليه إضافة إلى كونه في محاذاة دقيقة مع المنشار؛ ويجب أن يكون التثبيت 
aha‏ الكافية لمقاومة cal‏ دقع حاتي محل q‏ وو لاکوی رل dada‏ إلى خاو د 
“kasi‏ 


)2( يجب تزويد ARS‏ مناشير الشق الدائري التي ثلقم يدويًا بذراع مباعدة لمنع المادة 
من الضغط على المنشار أو قذفها للخلف تجاه المشغل. يجب أن يتم صنع ذراع 
المباعدة من الفو لاذ المطوع الثقيل» أو مادة مماثلة له» كما يجب أن يكون أقل سمگا من 
قطع المنشار. ويجب أن يكون لذراع المباعدة Ca уе‏ كافيًا لتوفير صلابة أو متانة 
كافيتين لمقاومة أي ضغط أو دفع جانبي معقول أو طرق قد يتسبب في ثني الذراع أو 
إخراجه عن موضعه. ويجب تثبيت ذراع المباعدة بحيث يبقى في محاذاة دقيقة مع 
المنشار حتى عندما يكون المنشار أو الطاولة في وضع مائل. لا تعتبر إضافة ذراع 
المباعدة مع التحزيز أو التخديد أو التفريز ضرورية. عند انتهاء تلك العمليات» يجب 
أن يتم استبدال ذراع المباعدة ¿de‏ الفور. 


)3( يجب تزويد كافة مناشير الشق الدائري التي ثلقم يدويًا بأصابع مضادة للارتداد أو 
كلابات موضوعة بحيث تقاوم دفع أو ميل المنشار إلي القبض على القطعة (قطعة 
الخشب) ورفعها أو دفعها للوراء تجاه المشغل. ويجب تصميمها جميعًا لتوفير قدرة 
рай‏ كافية تداسب جميع al gall E cla. ул‏ التي تقطع, 


)1( يجب حماية كافة مناشير القطع المستعرض التي ثلقم يدويًا والمثبتة على طاولات 


بواسطة غطاء يفي بكافة المتطلبات المذكورة š‏ في الفقرة ) (C с)(1‏ من هذا القسم 
والخاصة بأغطية مناشير الشق الدائرية. 
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(©) آلات إعادة النشر الدائرية. 


(1) يجب حماية كافة آلات إعادة النشر الدائرية بواسطة غطاء أو درع معدني فوق 
الآلة. ويجب تصميم هذا الغطاء أو الدرع بحيث يقي من أخطار الشظايا المتطايرة أو 
أسنان المنشار المتكسرة. 


(2) يجب تزويد كافة آلات إعادة النشر الدائرية (ماعدا ما كان منها ذاتي التلقيم ومزود 
بأسطوانة أو عجلة في مؤخرة المنشار) بذراع مباعدة مثبت utr‏ مثبت Ius‏ خلف المنشار. يجب 
اکن کر اداع فن عا س а Кш P а Дж s уы‏ 
قرص المنشار بدرجة بسيطة. 


(f)‏ المناشير الدائرية ذاتية التلقيم. 


(1) يجب حماية المناشير وأسطوانات التلقيم الدوارة بواسطة غطاء أو واق للحيلولة 
دون احتكاك يد المشغل بالأسطوانات العاملة في أي نقطة. ويجب صناعة الواقي من 
مادة ثقيلة» يُفضل أن يكون من المعدن» كما ينبغي أن تنحدر قاعدة الواقي إلى نطاق 
2556 أثمان البوصة من السطح الذي كونته القاعدة أو سطح عمل أسطوانات التلقيم 
الدوارة. قد تزيد هذه المسافة التي تبلغ 10 مم (3/8 بوصة) إلي 20 مم (3/4 

بوصة)» بشرط أن ت تمتد الحافة الأمامية للغطاء لتصل إلى ما لا يقل عن 140 مم (-5 
2 بوصة) أمام نقطة القرص الواقعة بين الأسطوانة الأمامية وقطعة الشغل. 


(2) يجب تجهيز كافة مناشير الشق بأصابع قطاعية غير مرتدة لكامل عرض 
أسطوانات التلقيم الدائرية. casa‏ أن وضع تلك الأصابع ДА‏ المنشار وأن يتم إعدادها 
RAM 35 2 NJ .. = f‏ - الذي يتم ash‏ : 


(g)‏ مناشير القطع الدوارة. تنطبق متطلبات هذه الفقرة كذلك T‏ مناشير القطع 
المنزلقة المثبتة على طاولة. 


(1) يجب تزويد كافة مناشير القطع الدوارة بغطاء يطوق تمامًا النصف العلوي 
بطريقة ومن مادة تتمتعان بالقدرة على حماية المشغل من الشظايا المتطايرة وأسنان 
المنشار المتكسرة . كما يجب تصميم الغطاء بحيث يغطي أتوماتيكيًا الجزء السفلي 
للنصلء بحيث إذا أعيد المنشار إلى مؤخرة الطاولة سيرتفع الغطاء فوق رأس حائل 
التوجيه» وإذا ما تقدم المنشار للأمام سيهبط الغطاء فوق قمة الطاولة ويبقى ملامسًا لها 
أو للمادة التي 'تقطع 


)2( يجب تزويد AR‏ مناشير القطع الدوارة بوسيلة فعالة لإعادة المنشار أتوماتيكيًا إلى 
Te‏ سسا ا وبا د يه kcu)‏ 
ды‏ نعف اروب ف c‏ لحي تدع аш‏ لش لدو اين 
خابورية مشقوقة؛ كما يجب منع الثقل الموازن من السقوط إما عن طريق مرور 
مسمار ربط عبر كل من القضيب والثقل الموازن» أو وضع مسمار ربط في cà Jal‏ 
الأقصى للقضيب» أو أن يتم ربط سلسلة آمان بالثقل الموازن في الموضع الذي لا 
يطوق الثقل الموازن فيه القضيب. 
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(3) يجب توفير سلاسل تقييد أو ما يوازيها من وسائل فعالة أخري لمنع المنشار من 
الدوران خلف الحواف الأمامية أو الخلفية للطاولة» أو بشكل يتجاوز أحد المواضع 
الأمامية حيث سترتفع وقاب (المسافة بين سنين متحاذيين من أسنان المنشار) أدني 
أسنان للمنشار فوق سطح الطاولة. 


(4) يجب تزويد مناشير القطع الدوارة المقلوبة بغطاء يغطي جزء المنشار الناتئ فوق 
سطح الطاولة أو فوق المادة التي 'تقطع. ويجب أن يعدل نفسه أتوماتيكيًا ليتناسب مع 
das‏ المادة التي 'تقطع ويظل ملامسا لها. 


(h)‏ المناشير الشعاعية. 


у ES‏ 2 تتضمن طرف شياق المنشار . يجب صنع الغطاء 
العلوي بطريقة ومن مادة قادرة على حماية المشغل من الشظايا المتطايرة وأسنان 
المنشار المتكسرة» الخ» فضلا عن إبعاد النشارة عن المشغل. ويجب حماية جوانب 
cà pati сиз ж.‏ امن сз лкы‏ تعطية قطن النصل Ырк ОАЕ‏ 
تضبط نفسها أتوماتيكيًا وفق سماكة الكتلة الخشبية وتظل ملامسة لكتلة الخشب التي يتم 
قطعها لتوفير أقصى حماية ممكنة للعملية التي يتم تنفيذها. 


(2) يجب تزويد كافة المناشير الشعاعية التي ستخد م للشق بكلابات أو أصابع مضادة 
للارتداد موضوعة في جانبي المنشار بحيث تقاو T‏ ل ow cM‏ 
المادة ورفعها أو دفعها للوراء تجاه المشغل . ويجب تصميم تلك المناشير جميعا لتوفير 
قدرة قبض كافية تناسب جميع درجات سماكة القطع (قطع الخشب) التي تقطع. 


(3) يجب توفير أداة إيقاف يمكن ضبطها لمنع تحرك النصل للأمام لمسافة تتجاوز 
الموضع الضروري لاستكمال القطع في العلميات التكرارية. 


(4) يجب أن يتم التركيب بحيث يكون الطرف الأمامي للوحدة أعلى بقليل من 
المؤخرة» وذلك حتى تعود رأس القطع برفق إلى وضع البداية عندما يحررها المشغل. 


(5) يجب أن يكون الشق والتخديد في عكس الاتجاه الذي يدور فيه المنشار. يجب 
الإشارة إلى اتجاه دوران المنشار <s‏ علي الغطاء . وبالإضافة إلى ذلك» يجب 
cuu‏ ملصق مستديم لا يقل عن 38 مم )1-1/2 بوصة) مضروبًا في 20 مم )3/4 
از في مؤخرة الواقي عند مستوى الشياق تقريبًاء على أن يُكتب عليه ما يلي: 
"خطر assay р әла:‏ هذا الطرف فى التق J‏ ال" 


)1( المناشير الشريطية وآلات إعادة النشر الشريطية. 


Pup S AL ll aas д مك لك‎ Шыда Tan, 
من مادة‎ (2 уыл يجب أن يكون الجزء الخارجي من محيط التطويق‎ . CRAS 
صلبة. كما يجب تطويق الجزء الأمامي والخلفي للعجلات ذات الشرائط (السيور) إما‎ 
53а) 32550 Уан у а уха أو شبكة ملكية أو‎ За Ал عن ظويق‎ 

المثقبة عن 1مم )0.037 بوصة (المقياس الأمريكي رقم 20((‹ وألا تزيد الفتحات 
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عن 10 مم (3/8 بوصة). كما يجب أن تكون المادة الصلبة المستخدمة لهذا الغرض 
على قدر متمائل من القوة والمتانة. يجب أن يوفر الواقي الخاص بجزء النصل الواقع 
بين الدليل المنزلق وواقي العجلة العلوية للمنشارء الحماية للجانب الخارجي والأمامي 
لهذا النصل. وينبغي أن يكون هذا الجزء من الواقي ذاتي التعديل لكي يرتفع وينخفض 
بنع وب ان дуз‏ که راق المجلة А all‏ ای مع lA‏ حركة 
nul‏ على All‏ 


)2( يجب تزويد كل آلة منشار شريطي بوسيلة للتحكم في الشد لثبين الشد الملائم 
الناتج عن الشد غير الملائم. 


(3) يجب حماية أسطوانات التلقيم الدوارة بآلات إعادة النشر الشريطية باستخدام واق 
ملائم لمنع يد المشغل من لمس الأسطوانات العاملة عند أية نقطة. وينبغي صنع الواقي 
من مادة QL‏ يفضل أن تكون معدن» على أن تكون حافة الواقي في نطاق 10 مم 

(3/8 بوصة) من السطح الناتج عن تلامس السطح الداخلي لأسطوانة التلقيم الدوارة 

مع كتلة الخشب التي يتم قطعها. 


(j)‏ المساحج. 


(1) يجب تجهيز كافة المساحج والمقاشط يدوية التلقيم ذات الرؤوس الأفقية برأس قطع 
أسطوانية» بحيث يجب ألا يتعدى نتوء سكينتها З‏ مم )1/8 بوصة) خلف الجسم 
الاسطواني للرآاس. 


(2) يجب تصغير حجم الفتحة الموجودة بالطاولة قدر الإمكان. يجب ألا يتجاوز 
الخلوص الواقع بين حافة مؤخرة الطاولة ورأس القطع أكثر من 3 مم (1/8 بوصة). 
نكب أل اور فة كلق sap {шге 2-1 /2( а БАА ШЫ‏ شو أو صف 
الطاولات مع بعضها البعض للقطع الصفري. 


)3( يجب تجهيز كل مسحج يلقم يدويًا وبه رأس قطع أفقية بواق أتوماتيكي يغطي 
كامل: e‏ الخاض od Jo‏ فى pus cula‏ جال ышы Jasa‏ لك ريصت أن 
يعمل الواقي بفاعلية على منع احتكاك يد المشغل بالسكاكين الدوارة. كما يجب أن يعدل 
а Д‏ نفسه ОА,‏ لكن يعطي الجر غين المستعمل من TE PP ні‏ 
دائمًا ملامسًا للقطعة التي يتم قشطها طوال الوقت. 


)4( يجب تجهيز كل مسحج يلقم يدويًا وبه رأس قطع أفقية بواق يغطي مقطع الرأس 
الموجود خلف مقياس القد أو حائل التوجيه. 


(5) يجب أن يحتوي كل مسحج خشب به رأس عمودية علي غطاء عادم أو واق آخر 


موضوع بحيث يطوق الرأس الدائرة تمامّاء باستثناء وجود تقب ذا اتساع يمكن أن 
يكون ضروريًا ومناسبًا للتعامل مع المادة التي ستسحج. 
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(k)‏ آلات التلسين. 


(1) يجب تطويق سلاسل (أسنان التروس) تلقيم كافة آلات التلسين ثنائية الأطراف 
بشكل كاملء ما عدا ذلك الجزء من السلسلة الذي يُستخدم في نقل الكتلة الخشبية. 


)2( في الأطراف الخلفية للإطارات التي تسير عليها ناقلات التلقيم» يجب حماية أسنان 


التروس والسلاسل من الجوانب عن طريق ألواح تبرز وراء الحافة الخارجية لأسنان 
التروس وأطرف العروات. 


)3( في آلات التلسين» يجب تغطية كافة رؤوس القطع» والمناشير حال استخدامها 
باستخدام واقيات معدنية. ويجب أن تغطي هذه الواقيات على الأقل الجزء غير 

أن لا تقل سماكة المادة المستخدمة عن 2 مم )1/16 بوصة)» وإذا استخدم حديد 

c а 5l‏ يجب ألا تقل سماكته عن 5 مم )3/16 بوصة). 

)4( في حالة استخدام نظام عادم» يجب أن le» "n d<:‏ من غطاء العادم أو أن 
يشكل الغطاء بأكمله ويجب صنعه من مادة لا تقل درجة سماكتها عن تلك المحددة في 
الفقرة الفرعية رقم )3( من هذه الفقرة. 


(T)‏ آلات الحفر والنقر. 


(1) يجب استخدام أظرف السلامة الخاصة بلسان المثقب بدون أي نتوء لمسامير 
التثبيت الملولبة. 


(2) يجب تجهيز ألسنة الحفر بواق يحيط بكافة أجزاء اللسان والظرف الموجودة فوق 
дл iL‏ عا 


(3) يجب تطويق قمة سلسلة القطع وآلية الدفع. 


)4( في حال وجود ثقل موازن» يجب اتباع أحد الأساليب التالية أو ما يماثلها لمنع 
سقوطه: 

)|( يجب ربطه بالقضيب عن طريق مرور مسمار ربط عبر كل من القضيب والتقل 
الموازن. 

(ii)‏ يجب وضع Даша‏ ربط في الطرف الأقصى للقضيب؛ (ii)‏ في الموضع الذي لا 
يطوق فيه الثقل الموازن القضيب» يجب ربط سلسلة أمان به؛ 


(iv)‏ يجب تعليق الأنواع الأخرى من الأثقال الموازنة بواسطة سلسلة أو حبل سلكي 
ويجب أن تنتقل في أنبوب أو أي محيط تطويق ملائم آخر في حالة احتمال سقوطها 
وتسببها في حدوث إصابة. 

(5) يجب تطويق الوصلات العامة الحركة الخاصة بأعمدة دوران آلات الحفر بشكل 
كامل بطريقة تحول دون احتكاك المُشَغِل بها عن طريق الخطأ. 
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)6( يجب x3‏ تغطية كافة دواسات АЙ‏ لتشغيل بواق معدني علي شكل حرف U‏ مقلوب» مثبت 
caca МЫ‏ وبحجم يكفي لمنع التشغيل غير المقصود. 


(m)‏ آلات تشكيل الأخشاب والمعدات المشابهة لها. 


)1( يجب تطويق رؤوس القطع بكافة آلات تشكيل الأخشابء أو الفارة اليدوية» أو أي 
АЙ‏ مماثلة أخري لا تلقم أتوماتيكيّاء وذلك بواسطة صندوق أو واق يمكن تعديله ومصمم 
بحيث يبعد يد المشغل عن حافة القطع. يجب ألا يقل قطر واقيات آلات تشكيل 
الأخشاب الدائرية عن أكبر قطر للقاطع. يجب أن لا يقبل بأي حال من الأحوال ربط 
وسيلة تحذير مصنوعة من الجلد أو أي مادة أخري بعمود الدوران. 


(2) [محفوظ] 


)3( يجب تجهيز كافة آلات تشكيل الأخشاب ثنائية أعمدة الدوران بوسيلة تشغيز 
وإيقاف منفصلة لكل عمود دوران على حدة. 


(n)‏ آلات السحج الآلي» والقولبة» واللصق» والمواءمة. 


(1) في آلات السحج الآلي» والقولبة» واللصق» والمواءمة» يجب أن يتم تغطية كافة 
رؤوس القطعء والمناشير حال استخدامها بواسطة واقيات معدنية. وإذا صنع هذا 
الواقي من صفيحة معدنية» يجب أن لا تقل درجة سماكة المادة المستخدمة عن 2 مم 
)1/16 بوصة)» وإذا اسثخدم حديد الزهرء يجب ألا تقل درجة سماكته عن 5 مم 
(3/16 بوصة). 


)2( في حالة استخدام نظام عادم» يجب أن d<‏ الواقي le»‏ من غطاء العادم أو أن 
يشكل الغطاء بأكمله ويجب صنعه من مادة لا تقل درجة سماكتها عن تلك المحددة في 
الفقرة (1)(h)‏ من هذا القسم. 


(3) يجب حماية أسطوانات التلقيم الدوارة بغطاء أو واق ملائم لمنع احتكاك يد المشغل 
بالأسطوانات الدوارة العاملة في أي نقطة. يجب تثبيت الواقي بالهيكل الذي يحمل 
الأسطوانات الدوارة حتى يمكن تعديله ليوافق سماكة أي كتلة خشبية. 


)4( يجب تجهيز آلات السحج الآلي أو آلات تسوية السطح., التي تُستخدم في ضبط 
cles‏ قطع متعددة من المادة في وقت واحد» بأسطوانات تلقيم قطاعية دوارة ذات 
مرونة كافية في بنية القطاعات وذلك لتوفير ضغط تلامس التلقيم على الكتلة الخشبيةء 
5 $36 عن مدي الاختلاف المسموح به في سماكة الكتلة الخشبية المحدد أو الذي 
صممت الآلة من اجله. بدلا من مثل تلك الأسطوانات الدوارة القطاعية المرنة» يجب 
توفير وسائل إصبع ارتداد قطاعية ملائمة عند طرف التلقيم. 


(0) المخرطة الجانبية والمخرطة ذات الرأس الدوار وآلة خراطة الكعوب الخشبية 
للأحذية 


т 


(1) يجب أن تكون كافة رؤوس القطع بالمخارط الجانبية أو المخارط ذات الرأس 
الدوار مغطاة بواق معدني. إذا كان هذا الواقي مصنوعًا من صفيحة معدنية» يجب أن 
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لا تقل سماكة المادة المستخدمة عن 2 مم )1/16 بوصة])» وإذا استخدم حديد 1 с А‏ 
يجب ألا تقل سماكته عن 5 مم (3/16 بوصة). 


(2) يجب تغطية رؤوس القطع بمخارط الأخشاب» سواء كانت دوارة أو غير әз‏ 
بأكمل شكل ممكن АЫ ә‏ أغطية أو دروع. 


)3( يجب تجهيز مخارط قوالب صنع الأحذية وأصابع العجلات» وآلات الدسرء وآلات 
خراطة الكعوب الخشبية للأحذية» ومخارط الخشب الأتوماتيكية الأخرى ذات السكينة 
الدوارة بأغطية تطوق الأنصال القاطعة تمامًا ماعدا نقاط التلامس أثناء قطع كتل 
الخشب. 


ا exsul ыза‏ لي حر ن کن الخشبية 
المحصورة بين المحورين فقطء بواقيات مقوسة طويلة ت تمتد فوق أسطح المخارط وذلك 
لمنع قذف قِطع العمل с ДА‏ الآلات عندما لا تكون محكمة الربط. 


(5) في حالة استخدام نظام عادم» يجب أن يُشكل الواقي جزءًا من غطاء العادم أو أن 
يشكل الغطاء بأكمله ويجب صنعه من مادة لا تقل درجة سماكتها عن تلك المحددة في 


الفقرة الفرعية رقم (1) من هذه الفقرة. 
(p)‏ آلات الصنفرة الرملية. 


(1) يجب حماية أسطوانات التلقيم الدوارة لآلات الصنفرة الرملية ذاتية التلقيم 
باستخدام واق شبة أسطواني لمنع يد المشغل من الاحتكاك بالأسطوانات الدوارة العاملة 
عند أي نقطة. يجب صناعة الواقي من مادة ALS‏ يفضل أن تكون معدن» وتثبيت 
الواقي بالهيكل الذي يحمل الأسطوانات у‏ ی mci e ре‏ كله 
خشبية. يجب أن تهبط قاعدة الواقي حتى تكون في نطاق 10 مم (3/8 بوصة) من 
السطح الذي صنعته القاعدة أو جانب تلامس أسطوانة التلقيم الدورة عند تلامسها مع 
الكتلة الخشبية. 


)2( يجب أن تحتوي كل آلة صنفرة أسطوانية على غطاء عادم» أو أي واق آخر Laie‏ 
لا يكون نظام العادم ضروريّاء موضوع بحيث يطوق الأسطوانة الدائرة» ماعدا جزء 
للتعامل مع المادة التي ستصقل. 


)3( يجب أن تحتوي كل АЙ‏ صنفرة تستخدم قرصا على غطاء cale‏ أو أي واق آخر 
عندما لا يكون نظام العادم ضروريّاء موضوع بحيث يطوق القرص الدوارء ماعدا 
ومناسبًا للتعامل مع المادة التي ستصقل. | 


)4( يجب تجهيز آلات الصنفرة التي تستخدم السيور بواقيات عند كل نقطة قرص 
يسير فيها سير ال نفرة علي بكرة. يجب أن تمنع هذه الواقيات بشكل فعال أيدي أو 
أصابع المشغل من لمس نقاط القرص. يجب حماية المسافة غير المستعملة من سير 
الصنفرة من الاحتكاك غير المقصود. 
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(q)‏ آلات قطع القشور الخشبية والعصارات. 


)1( يجب حماية سكاكين تقطيع الشرائح بالة قطع القشور الخشبية لتجنب الاحتكاك 
غير المقصود بحد السكين من الأمام والخلف. 


(2) يجب أن يحتوي مقراض القشور الخشبية على وسيلة تلقيم أتوماتيكي أو يجب أن 
يحتوي على واق يجعل من المستحيل وضع إصبع أو أصابع أسفل السكينة أثناء تلقيم 
أو سحب الكتلة الخشبية. 


(3) يجب تطويق الضروس في الناقلات ذات السلاسل أو الناقلات التي تستخدم سيور 
من الألواح المتصلة. 


)4( يجب» عندما يكون ذلك ممكتاء أن يتم تجهيز قاطعات القشور الخشبية المقصلية 
التي Jos‏ باليد والقدم بقضبان أو ألواح أو أي أداة أخرى مقبولة» توضع في جانب 
التلقيم بحيث لا تستطيع اليد أن تصل إلى حد قطع السكين أثناء التلقيم أو أثناء الإمساك 
بكتلة الخشب في موضعها. 


)5( يجب تجهيز قاطعات القشور الخشبية المقصلية الكهربائية بما يلي» مع استثناء 
آلات التشذيب متصلة التلقيم: 


|( أدوات بدء تشغيل تتطلب التحرك المتزامن للبدين لبداية حركة القطعء ويد واحدة 
و Ç‏ من ОВ‏ جر وید و 
على الأقل على أداة التحكم أثناء الشوط الكامل للسكين؛ أو 


(ii)‏ واق أتوماتيكي يُبعد يدي المشغل عن منطقة الخطر عند نزول النصل كل مرةء 
ويُستخدم مع أدوات التشغيل التي تدار بيد واحدة والتي تتطلب حركتين متميزتين للأداة 
لبدء حركة القطع؛ على أن يتم تصميم الواقي بحيث يعود بطريقة إيجابية لوضع عدم 
التشغيل диз‏ كل $52 كاملة للسكينة. 


(6) عند تعيين عاملين أو أكثر في الوقت نفسه للعمل على قاطعة قشور خشبية 
مقصلية كهربائية واحدة مجهزة بأداة تحكم تحتاج إلى استخدام اليدين» يجب تهيئة الآلة 
بحيث يُطلب من كل عامل استخدام كلا اليدين في الوقت نفسه على أدوات التحكم لبدء 
حركة القطعء ويد واحدة على الأقل لاستكمال عملية القطع. 


)7( يجب تجهيز قاطعات القشور الخشبية المقصلية الكهربائيةء ماعدا آلات التشذيب 
«А 21а)‏ بأداة طوارئ» بالإضافة إلى المكبح أو أي آلية توقف Ju: $e PP "PES‏ 
ATYI‏ في حالة حدوث خلل للمكبح عندما تكون آلية التشغيل في وضع عدم 3 da‏ 


(r)‏ آلات نجارة متنوعة. 
(1) يجب حماية أسطوانات التلقيم الدوارة لفارشات الغراء ذات الأسطوانات بواق شبة 
أسطواني.يجب أن تهبط قاعدة الواقي حتى تكون في نطاق 10 مم (3/8 بوصة) من 


السطح الذي صنعته القاعدة أو سطح تلامس أسطوانة التلقيم الدوارة عند تلامسها مع 
الكتلة الخشبية. 
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على هذا الخلوص» يجب تجهيز المنشار وآلية الدفع الخاصة به بوسيلة تطويق قياسي. 


(3) بالنسبة لآلات النجارة متحدة أو عامة الأغراض يجب حماية كافة نقاط التشغيل 
بأي أداة كما هو مطلوب لهذه الأداة عندما تعمل بشكل منفرد. 

)4( لا يعني ذكر آلات معينة في الفقرات من (a)‏ إلى (q)‏ وهذه الفقرة (r)‏ من هذا 
القسم» بما فيهاء إعفاء آلات النجارة الأخرى من شرط توفير واقيات ملائمة وأغطية 
العادم لتقليل الخطر الناتج عن نقطة تشغيل تلك الآلات لأدني حد. 


(s)‏ عملية التفتيش على آلات النجارة وصيانتها. 


)1( يجب على الفور إبعاد المناشير غير الحادةء أو المنصوبة على نحو خطيرء أو 
التي تم بردها بشكل غير (uma‏ أو المشدودة بشكل غير ملائم عن العملء وذلك كي 
لا تتسبب في لصق» زنقء أو ارتداد المادة عندما تلقم للمنشار بالسرعة المعتادة. يجب 


على الفور تنظيف المناشير التي التصق الصمغ على جوانبها. 


Ela cass (2)‏ على كافة السكاكين ورون ДЬ аЗ ДЬИ iG xi‏ 
جيداء ومثبته بشكل محكم. aie у‏ استخدام سكينتين أو اكثر في رأس asl‏ يجب 
الموازنة بينهم بشكل دقيق. 


(3) يجب الحفاظ على المحامل بمعزل عن الحركة المفقودة كما يجب تشحيمها بشكل 


حبد 


Tan 


)4( يجب الحفاظ على أعمدة شياق المناشير الدائرية بمعزل عن التقلقل. 


(5) يجب أن يتم شحذ أو شد أنصال المناشير أو آلات القطع فقط بواسطة أشخاص 
معروفين بمهارتهم في elal‏ هذا النوع من الأعمال. 

)6( يجب التأكيد على أهمية الحفاظ على النظافة حول آلات Д)‏ 5« خاصة ما يتعلق 
بالعمل الفعال للواقيات والوقاية من أخطار الحرائق في الصناديق الخارجية للمفاتيح» 
والمحامل» والمحركات. 

)7( يجب إبعاد المناشير المتصدعة عن العمل. 


)8( يجب ألا يسمح بإدخال خوابير بين قرص المنشار والطوق لتكوين ما يعرف ب 
уды"‏ الات ي "ўа‏ 


)9( يجب توفير كتل أو صي الدفع في مكان العمل بمختلف الأحجام والأنواع 
الملائمة للعمل الذي سينفذ. 


(10)-(11) [محفوظ] 
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)12( يجب تركيب وضبط أنصال سكاكين المساحج بحيث ou‏ أكثر من شن 
الل مخ اة والأنواع Ја ААТА‏ الذي سفة: 


(13) في أي حالة يتم فيها إغلاق آلات قطع قشور الخشب إلى شرائح أو الآلات 
الدوارة لقطع قشور الخشب بغرض إدخال الكتل الخشبية أو إجراء تعديلات» يجب قبل 
تشغيل الآلة أن يتأكد المشغلين من أن АМ‏ فارغة وأن العمال الآخرين بعيدين عن 
المواضع الخطرة. 

(14) يجب ألا يركب المشغلون فوق جسم آلة قطع قشور الخشب إلى شرائح. 


FR 23502]‏ 39, 27 حزيران 1974, معدل في 49750 FR‏ 43 بتاريخ 24 
تشرين الأول 1978؛ 5323 FR‏ 49, 10 شباط 1984.] 
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F الملحق‎ 

الملحق ۴: التفتيش على آلات الرفع ومعايير استبعادها 
يجب التفتيش على تجهيزات الرفع واستبدالها طبقا ل ANSI/ASME B30.9‏ 
وتوصيات الشركة المصنعة. ويجب التفتيش على تجهيزات الرفع للتحقق من أوضاع 
الخلل التالية على الأقل: ويعتبر وجود خلل سببًا GRIS‏ لاستبدال معدة الرفع. ولا يشير 
تآكل تجهيزات الرفع إلى أنها أصبحت غير آمنة ويلزم استبدالها فحسب؛ بل يشير أيضًا 
إلى وجود مشكلة (مشاكل) في تركيب تجهيزات الرفع, أو استخدامها, أو صيانتها. 
آلة الرفع سيتم التفتيش عليها بناءًا على ما يلي: 
الحبل السلكي 
1. الأسلاك المقطوعة: بالنسبة للأسلاك المجدولة والحبل السلكي ذي الجزء الواحد, 
وجود عشرة أسلاك مقطوعة غير منتظمة التوزيع في حبل واحد أو خمسة أسلاك 
مقطوعة في جديلة واحدة من حبل مجدول؛ أما بالنسبة للكبل المجدول والمعلاقات 
المضفرة, انظر الجدول .F-1‏ 
2. تآكل أو كشط موضعي شديد. 


3. وجود عقد, أو تفتت, أو انحشار, أو بروز القلب, أو أي تلف آخر يؤدي إلى تشوه 
بنية الحبل. 


4. صدأ شديد بالحبل أو الوصلات الطرفية. 


6. التنقر أو التآكل الشديد, أو الوصلات المتشققة أو المشوهة أو المكسورة. 


8. حدوث استطالة للحبل السلكي أبعد من الاستطالة الناتجة عن بدء الاستخدام. 


9 أية إشارة تدل على وجود تآكل معدني أو أي تلف آخر واضح يثير الشك في متانة 
الحبل السلكي. 
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TABLE F-1 


Sling body Allowable broken Allowable broken 
wires per lay or one | strands per sling 
braid length 


braid 
cable laid 


الحبل الليفي 

1. الألياف الممزقة أو المقطوعة, داخليًا أو خارجيًا. 

2 القطوع أو الخروقات أو السحجات أو الألياف التي بها تآكل خطير أو فوق المعتاد. 
3. الألياف المسحوقة أو جسيمات الألياف المكسورة داخل الحبل بين الجدائل. 

4. الاختلافات في الحجم أو الاستدارة أو الجدائل. 

5. زوال اللون أو التعفن؛ أو وجود ألياف ضعيفة أو هشة. 

6. التنقر أو التآكل الشديد, أو الوصلات المشققة أو المشوهة أو المكسورة. 


العقد. 


ف 


8 اقلق لخر ыш‏ يقر ك فن фый‏ 
السلسلة 


قم بالتفقيش على السلاسل على أساس الحلقات Даз Ай‏ ويجب أن يتم تنظيف السلاسل 
قبل التفتيش عليها, نظرا لأن التراب والشحم يمكن أن يخفيا أماكن الحز والتشققات. 


1. البلى: يجب أن يكون الاستبدال وفقا للمواعيد المحددة بالجدول .F-2‏ 
2 الامتداد (قارن السلسلة بطولها المقدر أو بطول سلسلة جديدة): إذا زاد الطول بنسبة 


3 يجب أن يتم التفتيش على السلسة بالكامل؛ وإذا زاد الطول بنسبة 965 أو أكثر 
يجب استبدال السلسلة. 
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КОГА squa РЯ РА ТЕА Е 
بسلاسة مع الحلقة المجاورة.‎ 


4. القطوع, أو التقورات أو الشقوق: إذا كان عمق القطع أو التقور يزيد عن القيمة 
аа)‏ بالحدول Jada Fa‏ كجميعة Abad als‏ 


5. التشققات والتلفيات الأخرى الواضحة التي تثير الشك في متانة السلسلة. 
معلقات الشبكة المعدنية 

1. اللحام المكسور أو الوصلة الملحومة بالنحاس بطول حافة المعلاق. 

2 السلك المحطم في أي جزء من أجزاء الشبكة. 


3. تقلص قطر السلك بنسبة %25 نتيجة الكشط أو بنسبة %15 نتيجة التآكل. 


TABLE F-2 


ALLOWABLE CHAIN WEAR 


9/32 in (0.7 cm) 0.037 in (. ) 
3/8 in (0.9 cm) 0.052 in (.13 cm) 


0.069 in (. 


4. فقدان المرونة نتيجة تشوه الشبكة. 
5. تشوه وصلة الخانق مما ينتج عنه زيادة في عمق الفتحة بنسبة تزيد عن 610 


6. تشوه إحدى الوصلات الطرفية مما ينتج Aie‏ تقلص عرض ДАЛ‏ العروة بنسبة تزيد 
عن %10 . 
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7. تقلص مساحة القطاع العرضي الأصلية للمعدن عند أية نقطة حول فتحة خطاف 
الوصلة الطرفية بنسبة 9615 


9. أية تلفيات أخرى واضحة تثير الشك في متانة المعلاق. 

معلقات الشبكة الاصطناعية 

1. الحروق الحمضية أو الكاوية. 

2 انصهار أو تفحم أي جزء من المعلاق. 

3. النتوءات, أو الثقوب, أو التمزقات, أو القطوع. 

4. الغرز المحطمة أو التي أصابها التلف. 

5. التلف الشديد الناتج عن السحج. 

6. العقد الموجودة بأي جزء من المعلاق. 

7 التآكل أو الاستطالة التي تتجاوز المقدار الموصى به من قبل الشركة المصنعة. 
. التنقر أو التآكل الشديد, أو الوصلات المشققة أو المشوهة أو المكسورة. 


. أية تلفيات أخرى واضحة تثير الشك في متانة المعلاق. 


4 الخطاطيف التي ثم Jai шаа‏ يزيد عن 1596 من فتحة الحاق العادية oa)‏ عند 
أضيق نقطة) أو بنسبة تزيد عن 9010 من سطح الخطاف غير القابل للثني. 


2. الحلقات الرئيسية المشوهة وحلقات الوصل. 
3. التجميعات التي بها خطاطيف أو موصلات طرفية أخرى مشققة. 
4. التنقر أو الصدأ الشديد, أو الوصلات المشوهة أو المحطمة. 


F-4 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


الملحق G‏ 
الملحق :G‏ إجراءات الاختبار والتأهيل لمشغلي الرافعات 


„a‏ من سياسة سلاح المهندسين الأمريكي أن يقوم القادة بانتقاء مشغلي المركبات 


Аа мак жы ASF 46) 46 سلامة‎ ЈА сарай; الغ یرن‎ 


تتفل الر افعات.و معدات متاولة المو اذا الأخرن. بالإضافة إلى ذلك, فمن الضروري 
а ЕС‏ المعدات ЕЛЕ S‏ تفريم تر 05у‏ الفنية بالمعداء” 


وأن يظهروا بصورة مرضية كفاءتهم في تشغيل كل نوع من أنواع الرافعات, التي 
يرخص لهم باستعمالها. 


.b‏ ومما يُوصى به, أن تختار كل قيادة تابعة لسلاح المهندسين 
USACE Sion‏ = اختبا ر داخليين لمشغلى РЕ‏ وأن يقوم القائد 


о о ET ЖЕСЕ = مستقلة مل محم‎ 


التابعين EN‏ ويؤهلوهم КУШ)‏ إلى المعايير الواردة بهذا الملحق. وبالنسبة للقيادات 
ا تحتوي дс‏ قليل к=] Jes x cus S . o^‏ 2 الداخلبين 
اعتماد تجارية RN a EW)‏ الواردة ة а‏ 2 و3 أدناه. 


c‏ تنطبق عبارة "يجوز فقط لهؤلاء المشغلين المؤهلين لتشغيل نوع بعينه من 
المعدات أن يقوموا بتشغيل هذا النوع من المعدات " على كل من مشغلي الآلات بسلاح 
المهندسين الأمريكي (USACE)‏ والمشغلين التابعين للمقاول. ومرة أخرى, فإن هذا 
لا la da‏ جديدا. OSHA меу ыш D‏ »من خلال 


وار ДЫЙ‏ و هذا غين مز أو ن من قبل جد الاتحادات؛ أو الوكالات 
ЕКИ‏ أو المستشارين المؤهلين ИТЕ КЕ‏ 


0. تشير عبارة "نوع الرافعة أو المرفاع" إلى ما يلى: 


- رافعة متحركة, رافعة بذراع تطويل متشابك 


- رافعة متحركة, رافعة بذراع تطويل متداخل 
EE IEE ТУДЫ КИ ТЕКТИ‏ 
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- رافعة عائمة أو مرفاع aile‏ 


4555558: Ja asal y 


- رافعة نقالة أو عمودية رافعة قائمة ذات ذرا متعارضة 


- رافعة علوية (متحركة) 
- رافعة برجية 

- مرفاع 

- رافعة على قضيب واحد مرتفع أو معلق سفليًا 


2. متطلبات الاختبار التحريري أو الشفهى. يجب أن يجتاز المشغلون اختبارًا تحريريًا 
أو شفهيًا يثبت معرفتهم بما يلي. 


а‏ مسؤوليات المشغل وعامل التركيب وأفراد الإشارة و المشرف على عملية الرفع؛ 


[у‏ معرفة متطلبات سلامة الرافعات الخاصة بسلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ ومرجع المشغل الخاص بالرافعة؛ 


С‏ القدرة على تحديد شكل الرافعة وحساب حجم الأحمال وشكلها, وتحديد قدرة 
الرافعة باستخدام الجدول البياني للأحمال؛ 


d‏ استعمال وسائل مساعدة مشغل الرافعة ومحاذيرها؛ 

©. متطلبات عمليات التفتيش والاختبار والصيانة؛ 

f‏ تحديد متطلبات ظروف الأرضية وذراع الامتداد والحصيرة؛ 

9. إجراءات تركيب الرافعة وتجميعها وتفكيكها وصرفها من الخدمة؛ 
h‏ متطلبات الفصل من مصادر الطاقة؛ 

|. إجراءات إرسال الإشارات والاتصال؛ 

ز. العوامل التي تقلل السعة المقدرة؛ و 

). مهارات التحكم في حالة الطوارئ. 


3. متطلبات الاختبار العملي. يجب أن يجتاز مشغلو الرافعات اختبار تشغيل عملي 
يثبت قدرتهم على القيام بما يلي: 
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р‏ عمل قاعدة ثابتة وتسوية الرافعة؛ 
ع. رفع وخفض ومد وسحب وأرجحة ذراع التطويل؛ 

0. رفع وخفض حبل الحمل؛ 

©. ربط الحمل والإمساك به وتحريكه؛ و 

*. قراءة زاوية الحمل وذراع التطويل والمؤشرات الأخرى. 


4. المؤهلات البدنية. 


Sas sa) E Maas Aul سيادة‎ Ле utk أن يخصل‎ cassa 


بالمؤهلات البدنية التالية: 


1( أن تكون الرؤية في عين واحدة على الأقل 20/30 سنلن s‏ 20/50 في العين 
الأخرى, بعدسات التصحيح أو بدونها؛ 


)2( إدراك العمق الطبيعى ومجال الرؤية؛ 
3) القدرة على تمييز الألوان بصرف النظر عن موقعها؛ 


4( مستوى D‏ باستخدا وسيلة سمعية مساعدة أو بدونها للتشغيل الخاص؛ 


5 القوة الكافية وقدرة الاحتمال والنشاط والتناسق والمهارة اليدوية وسرعة رد 


الفعل لتلبية متطلبات تشغيل المعدة؛ و 


6( عدم الشعور بالدوار أو الأعراض المشابهة غير المرغوب فيها؛ 


b‏ يجب أن يمثل الدليل على وجود عيوب بدنية أو عدم الاستقرار العاطفي الذي 
يمكن أن يشكل خطرا على المشغل أو العمال الآخرين أو على تشغيل الرافعة بصورة 
А‏ 4 الذليل у Де‏ المشكل р а) СА Аа е‏ أو ققد ان القدردة علي الد 


ыш)‏ سببًا كافيًا لعدم أهلية المشغل. وقد يقتضى الأمر في مثل هذه حالات إجراء 
فحوصات طبية متخصصة لتحديد هذه الحالات وآثارها. 


5. يجب أن يُظهر المشغلون قدرتهم على قراءة وكتابة واستيعاب وعرض المهارات 


الحسابية واستخدام الجدول البياني الخاص بالأحمال/السعة, بلغة مواد الشركة المصنعة 
للإااقعة /الخاضبة بالتشغيل аа‏ 
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H الملحق‎ 


الملحق H‏ معايير التفتيش على الرافعات وأبراج الحفر 
والمرفاعات 


\- معدلات التفتيش الدوري 


When to inspect Type of Inspection 
Prior to initial use - all new cranes “ Initial inspection 


Prior to use - all altered cranes ` | Initial inspection 


Prior to initial use on a USACE project © Periodic inspection 


Periodically (1-12 months) after initial use Periodic inspection 
on a USACE project 


Prior to every operation (shift) Start-up inspection 


Before using a crane that is not in use Frequent inspection 
on a regular basis and that has been 
idle for more than 1 month, but less than 
6 months (© 


Before using a crane that is not in use Periodic inspection 


on a regular basis and that has been idle for 
more than 6 months ® 


Standby cranes, at least semi-annually ® | Frequent inspection 


Standby cranes, prior to use Frequent inspection 


Notes: 
(a) Performed by the manufacturer. 
(b) "Altered" is defined as any change to the original manufacturer's design 
configuration, that is, replacement of weight handling equipment parts and 
components with parts or components. 
(c) Initial use refers to (1) the first time the USACE takes possession of and 
assembles a crane, or (2) whenever a Contractor brings a crane onto a job 
site and assembles the crane. 
(d) This requirement is in addition to the requirement for a periodic 
inspection. 
(e) Standby cranes are those cranes that are not used on a regular basis but 
are available - on a standby basis - for emergencies (e.g., emergency 
operations & maintenance (O&M) work); requirements for frequent 
inspections of standby cranes are in addition to the requirement for a periodic 
inspection. 
(f) In addition to the semi-annual frequent inspection, a frequent inspection 
shall be conducted prior to use. 
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ا КАМ ру ше АДАШ сар удаа‏ 
1. سوء التوافق بجميع آليات التحكم مما يعوق Аас‏ التشغيل الصحيحة. 


2. التلف الشديد بمكونات جميع آليات التحكم أو التلوث سواء بزيت التشحيم أو أية مادة 
أخرى غريبة. 

3. أي قصور في الوسائل المساعدة للمشغل, وأجهزة تقييد الحركة والحمل, وأجهزة 
السلامة الأخرى أو عدم الدقة في عمليات الضبط. 

4. جميع الأوتار والشدادات التي تستخدم في عملية الربط. 


5. جميع الأجهزة الهيدروليكية والأجهزة التي تعمل بضغط الهواء - مع إعطاء تأكيد 
خاص على تلك التي تنثني أثناء التشغيل العادي للرافعة. 


6. أي تشوه, أو ضرر كيميائي, أو تصدعات, أو تآكل في الخطاطيف والسقاطات. 
7. لف الحبل بطريقة صحيحة على الأسطوانة (الأسطوانات) والبكرة (البكرات) 
المحزوزة وعملية التوثيق بالسلك للتأكد من مطابقتها لمواصفات الشركة المصنعة 
للرافعة. 

8. أي خلل بالجهاز الكهربائي, وعلامات التلف الشديد والاتساخ وتجمع الرطوبة. 
9. مستوى الزيت المناسب بالنظام الهيدروليكي. 

А .1‏ قلقلة أو خلع بالأسافين والدعامات ( رافعة التسلق البرجية). 


2. الدعامات والشدادات التي تدعم صاريات الرافعات؛ أي ارتخاء أو فقد الحمل 
المتقدم في وصلات قاعدة مسمار التثبيت (الرافعات البرجية وأبراج الحفر). 


4. التوازن المناسب في الصندل أو غرف تقل موازنة الطوف؛ تثبيت الأحمال 
السطحية بشكل صحيح؛ خزانة سلاسل المرساة, المخازن, غرف الوقود, سد المنافذ؛ 
وجود معدات أو تجهيزات مكافحة الحرائق, والإنقاذ في مكانها الصحيح وقدرتها على 
العمل؛ وجود أي تسرب في غرف الفجوات الموجودة بجسم السفينة (الرافعات وأبراج 
الحفر العائمة). 
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معايير عمليات التفتيش الدورية 
1. استمرار قدرة القواعد والدعامات على تحمل الأثقال المحمولة. 
2 الوضع الآمن في الدعامات التي تقوم بدعم صاريات الرافعات (الأبراج)؛ إحكام 


وصلات قاعدة مسمار التثبيت أو احتجاز الحمل المتقدم؛ إحكام إسفينات ودعامات 


3. الشد الصحيح للشدادات. 


4. بالنسبة لأبراج الحفر, قم بالتفتيش على مدى مطابقة جميع أوتار وشدادات الربط, 


5 عدم وجود تشوه أو تصدع أو صدأ بهيكل الرافعة, وقوائم ذراع الرافعة وذراع 
التطويل, ووصلاته. 


най АЫ) 6‏ اللولبية ومسامين Rad l‏ الصو اميل:والمستامين' المحورية: 


о е) 7‏ 580( ماين А021 ai‏ سحب ) القن 


8ه eld‏ محطات توليد الطاقة ومطابقتها لمتطلبات السلامة. 


9‚ التشغيل الصحيح للأجهزة الكهربائية وعدم وجود علامات تدل على وجود تلف 
شديد أو اتساخ أو تجمع للرطوبة. 


0. التشغيل الصحيح للخزانات الهيدروليكية والخزانات التي تعمل بضغط الهواء, 
والمضخات, والمحركات, والصمامات, والخراطيم, والتوصيلات, والأنابيب وعدم 
وجود تلف أو تسرب أو تآكل شديد بها؛ ومستويات الهواء/السوائل بالأجهزة 
الهيدروليكية والأجهزة التي تعمل بضغط الهواء. 


1. ضبط جميع آليات التحكم لضمان التشغيل الصحيح, عدم وجود أي تآكل شديد 
بالمكونات, وعدم وجود تلوث سواء بزيوت التشحيم أو أية مادة أخرى غريبة. 


المسامير, والمحامل, والعجلات, والأعمدة, والتروس, والبكرات المحزوزة, 
والاسطوانات, والبكرات, وأجهزة الإقفال والقمط, والضروس وسلاسل أو سيور 
жуы]‏ و الاد ات يفاط ca xdi‏ 


3. التشغيل الصحيح لجميع آليات تشغيل الرافعة, والضبط الصحيح وعدم 5 352 


4. تشغيل آليات الحركة والتوجيه والتثبيت والكبح والإغلاق بشكل صحيح وعدم 
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45 تلف أو تآكل شديدان بالإطارات. 


6. عدم وجود تلف شديد بأجزاء أجهزة القبض والكبح, والبطانة, والسقاطات, 
والتروس المتصلة بسقاطات. 


7. الحبل السلكي. أجر التفتيش بالنظر على جميع حبال التدوير وجميع حبال الثقل 
الموازن وحبال الحامل المتحرك (التروللي), إذا كانت الرافعة مجهزة بها. ويجب أن 
يركز التفتيش بالنظر على اكتشاف مواضع التلف الجسيم؛ كالمدونة فيما يلي, والتي 
يمكن اعتبارها بمثابة خطر مباشر: يجب منح اهتمام خاص لحبال برج حفر ذراع 
التطويل وكذلك أجزاء الحبل المعرضة للتلف السريع كالأجزاء الموجودة عند 
الحواف ونقاط التماس ونقاط الالتقاط المتكرر الموجودة على الأسطوانات. 


‚а.‏ حدوث تشوه في الحبل؛ مثل Xe cu gas‏ أو تفتت , أو تشابك, أو 
انحشار, أو إزاحة الجديلة الرئيسية, أو بروز لب الحبل؛ 


tate تاکل‎ р 
الأسلاك المقطوعة التي يمكن رؤيتها وتوزيعها ونوعها؛‎ axe .© 
أسلاك مجدولة مقطوعة أو مقصوصة؛‎ .0 


е‏ خلل في لب حبال مقاومة الدوران (يجب تحري الدقة عند التفتيش 
على حبال Ал Дал‏ الدوران نظرا لقابليتها الشديدة للتلف السريع نتيجة سوء 
الاستخدام, كما أنها قابلة للتلف إذا استخدمت في أجهزة مزودة بمُعلمات 


محدودة التصميم). 


f‏ صغر قطر الحبل عن القطر الاسمي بسبب عدم وجود دعم للب الحبل, 


و. أسلاك متآكلة أو مقطوعة بشدة عند الوصلات الطرفية؛ الوصلات 
الطرفية المتآكلة, أو المتصدعة, أو المنثنية, أو المتآكلة, أو التالفة, أو 


يجب مراعاة الدقة عند التفتيش على مقاطع الحبل المعرضة للتلف السريع, وعلى 
سبيل المثال: المقاطع المتصلة بالسروج, والبكرات المحزوزة المعادلة, أو البكرات 
المحزوزة الأخرى حيث تكون حركة الحبل محدودة؛ ومقاطع الحبل الموجودة أو 
القريبة من النهايات الطرفية حيث من الممكن نتوء الأسلاك المتآكلة أو المقطوعة؛ 
المقاطع المعرضة للثني في عكس الاتجاه, ومقاطع الحبل التي تكون غير ظاهرة 
بطبيعة الحال أثناء عملية التفتيش بالنظر المعتادة؛ مثل, الأجزاء التي تمتد فوق 
البكرات المحزوزة الخارجية. 


8. عدم وجود تصدعات في الحواف والسنون الموجودة في البكرات المحزوزة. 
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9. لف الحبل بطريقة صحيحة على الأسطوانة (الأسطوانات), والبكرة (البكرات) 
المحزوزة, والتوثيق بالسلك بشكل صحيح. 


والسقاطات. 


1. التشغيل الصحيح للأدوات المساعدة لمشغل الرافعة (أجهزة السلامة) 
والمؤشرات. 


2. تشغيل أجهزة تقييد الحركة بشكل صحيح عندما تكون الرافعة غير محمل 
(يجب أن تزحزح كل حركة ببطء لجهاز تقييد الحركة الخاص بها كي يقوم بتدوير 
المحرك بسرعة بطيئة مع توخي الحذر), وتشغيل أجهزة تقييد الحمل بشكل صحيح 
ودقة التركيبات. 


3 التشتغيل оаа‏ موقر A44 5 Аза kap‏ ذزاع التطويلمؤهن التجميل 
أو مؤشر عزم التحميل, ومؤشر الريح, والمؤشرات الأخرى وكذلك مستويات الدقة 
فى m зла ela gii‏ بها امن قبل الشركة المضنعة 24..و ضوع ممنلضقات ДА‏ 
cba y‏ واستدالها. 


5. بالنسبة للوحدات العائمة, قم بالتفتيش على غرف JË‏ الموازنة ОШ‏ من 
الحصول على التوازن الصحيح؛ والتثبيت الصحيح للأحمال السطحية؛ وسلامة 
غرف سلاسل المرساة, والخزانات وغرف الوقود؛ وسد المنافذ؛ والتفتيش على 
аша.‏ غرف حسم السفيدة, عدم وجود تآكل أو صدأ بحبال الرفع المستخدمة 
فى الرافعات الأرضية المثبتة على صندل ومدى إحكام هذه الحبال؛ عدم وجود 
Ene‏ أو تلف, أو تشوه, أو تآكل بالمراقي أو مرابط الحبال, أو الساندات, أو 
المصدات, أو الرحويات (أداة ميكانيكية تستخدم لرفع المراسي على ظهر السفينة), 


معايير عمليات التفتيش المتكررة 
1. الوضع الآمن في الدعامات التي تقوم بدعم صاريات الرافعة (الأبراج)؛ إحكام أو 
احتجاز الحمل المتقدم في وصلات قاعدة مسمار التثبيت؛ إحكام إسفينات ودعامات 
2 الشد الصحيح للشدادات. 
3 بالنسبة Е a am mo‏ الربط, Pon‏ الشد 


4 التشغيل الصحيح للأجهزة الكهربائية وعدم وجود علامات تدل على وجود تلف 
شديد أو اتساخ أو تجمع للرطوبة. 
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5. التشغيل الصحيح للخزانات الهيدروليكية والخزانات التي تعمل بضغط الهواء, 
والمضخات, والمحركات, والصمامات, والخراطيم, والتوصيلات, والأنابيب وعدم 
وجود تلف أو تسرب أو تآكل شديد بها؛ ومستويات الهواء/السوائل بالأجهزة 
الهيدروليكية والأجهزة التي تعمل بضغط الهواء. 


6. تشغيل جميع آليات التحكم في عمليات الضبط بشكل ملائم, عدم وجود أي تآكل 
شديد بالمكونات, وعدم وجود تلوث سواء بزيوت التشحيم أو أية مادة أخرى غريبة. 


7. التشغيل الصحيح لجميع آليات تشغيل الرافعة, والضبط الصحيح وعدم وجود 


9. الحبل السلكي. أجر Unas‏ بالنظر على جميع Jus‏ التدوير؛ أجر Сода‏ بالنظر 
على جميع حبال الثقل الموازن وحبال تروللي الحمل (الحامل المتحرك), إذا كانت 
الرافعة مجهزة بها. يجب أن تركز عملية التفتيش بالنظر على اكتشاف مواضع 
التلف الجسيم؛ كالمدونة فيما يلي, والتي يمكن اعتبارها بمثابة خطر مباشر: كما 
المعرضة للتلف السريع كالأجزاء الموجودة عند الحواف ونقاط التماس ونقاط 
الالتقاط المتكرر الموجودة على الأسطوانات. 


‚а‏ حدوث تشوه في الحبل؛ Oa‏ حدوث عقد, أو تفتلت , أو تشابك, أو 
ылыы шл е‏ 


b‏ تآكل عام. 

ع. عدد ونوع الأسلاك المقطوعة التي يمكن رؤيتها وتوزيعها؛ 

0. أسلاك مجدولة مقطوعة أو مقصوصة؛ 

wa nde o ع ا‎ ad m e 
es Elie s الاستخدام, كما أنها قابلة للتلف إذا‎ 


تصميمية محدودة). 


f‏ صغر قطر الحبل عن القطر الاسمي بسبب عدم وجود دعم للب الحبل, 


оо مو‎ Jg 
ЧК و‎ met التالفة‎ 


0. لف الحبل بطريقة صحيحة على الأسطوانة (الأسطوانات), والبكرة (البكرات) 
المحزوزة, والتوثيق بالسلك بشكل صحيح. 
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1. عدم وجود تشوه أو ضرر كيميائي أو تصدعات أو تآكل بالخطاطيف 
والسقاطات. 


2. التشغيل الصحيح للأدوات المساعدة لمشغل الرافعة (أجهزة السلامة) 
والمؤشرات. 


3. تشغيل أجهزة تقييد الحركة بشكل صحيح عندما تكون الرافعة غير محملة 
(يجب أن c b=‏ كل حركة ببطء نحو جهاز تقييد الحركة الخاص بها كي يقوم 
بتدوير المحرك بسرعة بطيئة مع توخي الحذر), وتشغيل أجهزة تقييد الحمل بشكل 
صحيح, ودقة التركيبات. 


4. التشغيل الصحيح لمؤشر الحمل, مؤشر زاوية ذراع التطويل, مؤشر التحميل 
أو مؤشر عزم التحميل, ومؤشر الريح, والمؤشرات الأخرى وكذلك مستويات الدقة 
في التفاوتات المسموح بها من قبل الشركة المصنعة. 


5. وضوح واستبدال ملصقات السلامة والتشغيل. 
6. بالنسبة للوحدات العائمة, قم بالتفتيش على غرف تقل الموازنة للتأكد من 
الحصول على التوازن الصحيح؛ والتثبيت الصحيح للأحمال السطحية؛ وسلامة 


غرف سلاسل المرساة, والخزانات وغرف الوقود؛ وسد المنافذ, والتفتيش على 
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الملحق | 
الملحق [: متطلبات اختبارات الرافعات اللازمة 
لاختبارات الأداء 


1. يشتمل اختبار الأداء على كل من اختبار الأداء التشغيلى واختبار أداء الحمل. 
وتعتبر الجداول التالية والإرشادات المرفقة ذات طبيعة У Аде‏ تكون الأولوية 
لإرشادات الشركة المصنعة بالنسبة لأي رافعة, على تلك الإرشادات العامة» ويجب 
الالتزام بإرشادات الشركة المصنعة. ٠‏ 


2. يجب الالتزام بالتسلسل والتحديد التاليين عند القيام باختبارات الأداء: 
а‏ اختبر معدات الرفع أولا. 
р‏ قم بإجراء اختبار الأداء التشغيلي قبل اختبار أداء الحمل. 


e.c‏ باختبار المرفاع الرئيسي قبل اختبار المرفاعات الاحتياطية أو 
مرفاعات النقل. 


0. يجب رفع أحمال الاختبار إلى ارتفاع يكفي فقط لإجراء الاختبار. 


3 اختبار الأداء التشغيلي. يجب أن يشتمل اختبار الأداء التشغيلي Ti‏ الاختبارات 
المنصوص عليها في جدول 1 5 ,كما هو موضح أدناه. 


الحمل من خلال جميع نقاط التحكم, الموجودة تحت تحت مفتاح الحد Wt‏ 
أمكن)؛ (2) ارفع خطاف الحمل ببطء نحو مفتاح الحد الأقصى للحمل لتتأكد أن 

مفتاح التحكم في الحمل يعمل بشكل صحيح؛ (3) ارفع الخطاف ببطء من خلال 

مفتاح الحد الأقصى للحمل باستخدام توصيلة فرعية لمفتاح التحكم في الحمل (إن 

أمكن)؛ (4) قم بإنزال خطاف الحمل أسفل مفتاح الحد الأقصى للحمل باستخدام 

جميع نقاط التحكم في الإنزال؛ )5( قم بإنزال خطاف الحمل نحو مفتاح الحد الآدنى 
للحمل لتتأكد أن ذلك مفتاح التحكم في الحمل يعمل بشكل صحيح. 


2 = اختبار تشغيل مرفاع ذراع تطويل ومفتاح التحكم في الحمل, ذراع تطويل 
ثابتة. )1( ارفع ذراع التطويل من خلال جميع نقاط التحكم, الموجودة أسفل مفتاح 
الحد الأقصى للحمل؛ (2) ارفع ببطء ذراع التطويل نحو مفتاح الحد الأقصى 
للحمل؛ (3) أنزل ذراع التطويل أسفل مفتاح الحد الأقصى للحمل وارفع ذراع 
التطويل من خلال مفتاح التحكم في الحمل باستخدام توصيلة فرعية للمفتاح الحدي 
(إن أمكن ذلك)؛ (4) أنزل ذراع التطويل من خلال جميع نقاط التحكم, الموجودة 
أعلى مفتاح الحد الأدنى للحمل (حيثما يمكن ذلك)؛ (5) أنزل ذراع التطويل ببطء 
إلى مفتاح الحد الأدنى للحمل (حيثما يمكن ذلك)؛ (6) ارفع ذراع التطويل فوق 
مفتاح الحد الأدنى للحمل وأنزل ذراع التطويل من خلال مفتاح التحكم في الحمل 
باستخدام التوصيلة الفرعية للمفتاح الحدي (إن أمكن ذلك). 
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21 = اختبار تشغيل مرفاع ذراع تطويل ومفتاح التحكم في الحمل, ذراع تطويل 
متداخل الأجزاء. بالإضافة إلى اختبار X2‏ قم بإجراء التالي: )1( قم بمد أجزاء 
ذراع التطويل المتداخلة وسحبها لأقصى مدى تحرك؛ (2) راقب مؤشر نصف 
القطر عن طريق قياس نصف القطر عند أدنى وأقصى زاوية لذراع التطويل. 


X3‏ اختبار سقاطة الأسطوانة سفلية التمفصل. )4( قم بالتفتيش على سقاطة 
الأسطوانة سفلية التمفصل للتأكد من تعشيقها الصحيح بالترس المسنن ومفتاح التحكم 
في الحمل؛ (2) تأكد من أن سقاطة الأسطوانة سفلية التمفصل غير معشقة؛ (3) قم 
بالتفتيش على مفتاح التحكم في الحمل لسقاطة الأسطوانة سفلية التمفصل (إذا كانت 
مركبة) للتأكد من التشغيل الصحيح عن طريق تشغيل المرفاع المحتوي على ذراع 
التطويل وتشغيل مفتاح التحكم في الحمل (عند السقاطة) (Д) Ga‏ تأكد من إيقاف 
موتور المرفاع الذي يحتوي على ذراع التطويل وتعشيق المكابح, كذلك تأكد من أن 
أضواء المؤشر تعمل على أكمل وجه (إن أمكن). تنبيه: لا تقم بتعشيق السقاطة في 
الترس المسنن. 


4 = اختبار قفل الدوران (قفل باللف, قفل المحفار الدقاق). (1) قم بتعشيق dš‏ 
الدوران وقم بالتفتيش عليه للتأكد من التعشيق الكامل؛ (2) تأكد من أن مفاتيح التحكم 
لقفل الدوران (اتجاه عقارب الساعة وعكس اتجاه عقارب الساعة) تمنع تعشيق 
سواقة التدوير (إن أمكن)؛ (3) شغل التوصيلة الفرعية لقفل الدوران (اتجاه عقارب 
الساعة وعكس اتجاه عقارب الساعة) لضمان التشغيل الصحيح (إن أمكن). تنبيه 
استخدم طاقة كافية للتاكد فقط من تشغيل التوصيلة الفرعية؛ تأكد من عدم تعشيق قفل 
الدوران قبل إكمال الاختبار . ملاحظة: يجوز تشغيل المفاتيح المتوافرة G gy‏ للتاكد 
من تشغيلها الصحيح بدلا من تعشيق قفل الدوران. 


5 - اختبار الدوران. قم بالتدوير في اتجاه عقارب الساعة وفي عكس اتجاه 
عقارب الساعة على أن يكون ذراع التدوير عند أدنى نصف قطر. 


Дааа ае yi eq عليه في‎ cn eaa 


А50 „з eol ps АБЫ قم‎ ТҮ ҮЕ ИС = ХУ 
بعمود الربط (أينما يتم تركيبها): (1) ابدأ كل حركة؛ (2) أطلق جهاز التحكم‎ 
الخاص بعمود الربط - يجب أن تتوقف الحركة.‎ 


А.А) уе اترك‎ ala el js (1) (293) әла) الغا‎ ДӘ X8 
ыйа و اع ك د‎ аа a алыды Шы] 
افرع لماع الق حر ك الخال امت ك د‎ a اا ات‎ cds 
بالقضسان الخارجية؛ )4( كرر. الإجراء السايق مع مفائيح التحكم‎ cil il نهايات‎ 
الداخلية ونهايات القضبان.‎ 


9 = اختبار القنطرة. (1) شغل جهاز التحكم في حركة القنطرة عبر جميع النقاط 


على كلذ الاتحافيق) (2) فل الخال stad‏ على طول os dl‏ كام sl,‏ 
أجهزة توقيف قضيب المجرى تحنك بمصدات قنطرة الرافعة ببطء. 
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X10‏ اختبارات الحركات الأخرى. اختبر الحركات الأخرى بما في ذلك التأرجح 
عن طريق التشغيل لدورة واحدة (دورة كامل للمكونات الرئيسية). 


المنصوص عليها في الجدول 1-|, كما هو موضح أسفل. 


1 = اختبار الثبات. لاحظ أثناء اختبارات L3m ,L2m‏ ,11515 مسافة 
خلوص البكرة وانطلاق البكرة من مسارها. 


۷ = اختبار الثبات, الرافعة متغيرة التقدير. قم بإجراء الاختبارات300-| L2m,‏ 
و11 | مع وجود حمل الاختبار على المرفاع айз‏ نصف قطر للرافعة: لاحظ 
مسافة خلوص البكرة وانطلاق البكرة من مسارها. 


L2m‏ = اختبار سكون الحمل ومرفاع ذراع التطويل, مرفاع رئيسي. (1) ارفع 
حمل الاختبار إلى منطقة خالية وقم بتثبيته لمدة 10 دقائق بحيث يكون ذراع 
التطويل عند أقصى نصف قطر؛ (2) ادر الحمل للتأكد من عملية التحميل؛ (3) لا 
تقم بتعشيق ذراع التطويل أو سقاطة مرفاع الحمل؛ (4) لاحظ الانخفاض الذي قد 
ردي يشير إلى وجود قصور في ذراع التطويل أو أجزاء الرفع أو مكابح 
الإمساك. 


[2а‏ = اختبار سكون مرفاع الحمل, مرفاع احتياطي )1( ارفع حمل الاختبار إلى 
منطقة خالية وثبته لمدة 10 دقائق بدون تعشيق سقاطة المرفاع؛ (2) أدر الحمل 
للتأكد من عملية التحميل - لاحظ الانخفاض الذي قد يحدث والذي يشير إلى وجود 
قصور في أجزاء الرفع أو مكابح التثبيت. 


منطقة خالية وثبته لمدة 10 دقائق؛ (2) أدر الحمل للتأكد من عملية التحميل - لاحظ 
الانخفاض الذي قد يحدث والذي يشير إلى وجود قصور في أجزاء الرفع أو مكابح 


الاختبار إلى منطقة خالية بحيث يكون ذراع التطويل عند أدنى نصف قطر وثبته 
لمدة 10 دقائق بدون تعشيق ذراع التطويل وسقاطات مرفاع الحمل؛ (2) أدر الحمل 
والخطاف للتأكد من عملية التحميل؛ (3) لاحظ أي انخفاض قد يحدث والذي يشير 
ملاحظة: بالنسبة للرافعات الهيد روليكية , يجب إجراء الاختبار عندما يكون ذراع 
التطويل مسحوبًا وممتدًا بالكامل. 


QU s الاختبار الديناميكي لمرفاع الحمل, مرفاع رئيسي. )1( قم برفع‎ = L3m 
قم‎ (2) КШ حمل الاختبار :عند كل نقطة تحكم.ولاحظ بالتظر: التحكم السلين بين‎ 
في‎ ушу داق‎ Б ثم افر 'لمدة‎ РДА зА الاكتيار فر مك نات‎ ES 
الاختبار.‎ 
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L3a‏ - الاختبار الديناميكي لمرفاع الحمل, المرفاع الاحتياطي. قم برفع وإنزال 
حمل الاختبار على كل نقطة تحكم و لاحظ بالنظر التحكم السلس بين النقاط. 


۷ = الاختبار الديناميكي لمرفاع الحمل, مرفاع رئيسي, رافعة متغيرة التقدير. قم 
بإجراء اختبار 3m‏ | عند أقصى نصف قطر للرافعة. 


L3w‏ = اختبار ديناميكي لمرفاع الحمل, مرفاع نقل. قم برفع وإنزال حمل الاختبار 
على كل نقطة تحكم بالمرفاع ولاحظ بالنظر التحكم السلس بين النقاط. 


L4‏ = اختبار الحبل السلكي. قم باختبار طول التشغيل الكلي للحبل السلكي, أثناء 
اختبار السكون أو الاختبار الديناميكي, إن أمكن. 


L5‏ = اختبار تشغيل مرفاع ذراع تطويل. لاحظ بالنظر الدوران السلس بين نقاط 
التحكم بذراع التطويل: )1( بداية من أقصى نصف قطر, قم برفع ذراع التطويل إلى 
Ud‏ تف قطن باستخدام даа‏ فاط التحكم pl oi‏ التطويل؛:(2) قم بإنزال y‏ |£ 
التطويل عبر جميع نقط التحكم. 


2 = اختبار تشغيل مرفاع ذراع تطويل, رافعة متنقلة. قم بتشغيل المرفاع من 
ЕЕ 9‏ إلى cud‏ تيف E ss hal ld‏ 

الهيدروليكية, يجب أن يجرى الاختبار عندما يكون ذراع التطويل مسحوبًا وممدودا 
بالكامل؛ قم بإجراء الاختبار بأقصى حمل اختبار للرافعة ولأقصى حمل اختبار وعند 
[EC ES‏ 


L6‏ = اختبار المكبح القدمي للمرفاع (مكبح هيدروليكي أو ميكانيكي). قم بإنزال 
حمل الاختبان, باستخدام Als‏ التحكم الأولى ,ثم استخدم المكيح القدمي. يجب أن 
يوقف ذلك حركة إنزال حمل الاختبار . تنبيه: هذا غير قابل للتطبيق على أجهزة 
التحكم الخاصة بذلك النوع من المرفاعات التي تحتوي على مفاعل حساس للحمل . 


(e 5) مكبح حمل المرفاع. )1( قم برفع حمل الاختبار مسافة 1.5 م‎ = бр 
و‎ S S T تقريبا؛ )2( اضبط جهاز التحكم‎ 
مكبح الإمساك — يجب أن يثبت مكبح الحمل حمل الاختبار؛ )3( مر‎ (бәм) 

أخرى, مع مكبح الإمساك في وضع ع da fa, csl‏ حمل الاختيار: (النقطة 
الأولى) وأعد جهاز التحكم لوضع الإغلاق أثناء إنزال حمل الاختبار - يجب أن 
يمنع مكبح الحمل حمل الاختبار من التسار ع. ملاحظة: ليس من الضروري بالنسبة 
لمكبح الحمل أن يوقف حركة هبوط حمل الاختبار . 


7 = اختبار المكبح القدمي الخاص بذراع التطويل (مكبح هيدروليكي أو 
ميكانيكي) (1) ابدأ بحيث تكون ذراع التطويل بالقرب من أقصى نصف قطر على 
أن يكون حمل الاختبار على ارتفاع 0.6 م (2 قدم) تقريبا من سطح الأرض؛ (2) 
قم بإنزال حمل الاختبار باستخدام أول نقطة تحكم للمرفاع الذي يحتوي على ذراع 
تطويل؛ )3( استخدم المكبح القدمي - يجب أن يقوم هذا بإيقاف حركة نزول ذراع 
التطويل والحمل. تنبيه: لا ينطبق ذلك على أجهزة التحكم الخاصة بذاك النوع من 
المرفاعات الذي يحتوي على delis‏ حساس dal‏ . 
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L8‏ = مكبح ذراع التطويل الأوتوماتيكي (إن أمكن). يُستخدم هذا المكبح لمنع 

"3 تحرر" ذراع التطويل في حالة تعطل القدرة على القبض, جهاز تحكم مرفاع ذراع 
bos‏ والمكبح القدمي: (1) قم برفع ذراع التطويل إلى الى О е сены‏ 
يكون حمل الاختبار على ارتفاع 100 مم )4 بوصة) تقريبا من الأرض, ثبت 
المكبح القدمي لذراع التطويل بإحكام؛ (2) أطلق كلاب ذراع التطويل الميكانيكي؛ 
eT o E E )‏ 
nu‏ المكبح ъл] (Sila‏ 5 حفائق, EET‏ 
قابض مرفاع ذراع تطويل والإنزال بواسطة تشغيل جهاز التحكم. 


L8v‏ = مكبح ذراع التطويل الأوتوماتيكي, رافعة متغيرة التقدير (إن أمكن). قم 


me (rm ry m‏ أثناء vc vibus sssi‏ 1) قم 
برفع حمل الاختبار مسافة 3 م )10 قدم) تقريبا فوق سطح الأرض إلى أقصى 
نصف قطر مسموح به؛ (2) قم بإنزال حمل الاختبار بسرعة منخفضة على أن 

يكون جهاز التحكم في وضع الإنزال البطيء, قم بفصل مصدر التيار الكهربائي 
الرئيسي عن طريق الضغط على ز ر(أزرار) قطع التيار الكهربي الرئيسي؛ )3( قم 
بإعادة جهاز التحكم إلى الوضع غير المعشق - Ё‏ يجب أن a‏ الاختبار.عنٍ 

الاختبار على الرافعات التي ليس بها ذراع تطويل ومرفاعات الأحمال آلية الهبوط. 


(1 ) E illae إحدى‎ RE: й التيار‎ т المرفاع في حالة‎ РЕТ 
قم برفع حمل الاختبار إلى مسافة مناسبة فوق سطح الأرض + )2( قم بإنزال حمل‎ 
الاختبار بسرعة منخفضة على أن يكون جهاز التحكم في وضع الإنزال البطيء, قم‎ 
بفصل مصدر التيار الكهربائي الرئيسي وقم بإعادة جهاز التحكم إلى الوضع غير‎ 
المُعشيّق — يجب أن يتوقف حمل الاختبار عن النزول عندما يكون جهاز التحكم غير‎ 
(ملاحظة: يجب تزويد الرافعات التي تعمل بالهواء بفتحات تهوية أثناء هذا‎ А 
الاختبار).‎ 


0 = فقد مرفاع ذراع تطويل للطاقة (اختبار الطوارئ) <o‏ هذا الاختبار لقياس 
الرفع: (1) قم برفع حمل الاختبار مسافة 3 م (10 قدم) تقريبا فوق الأرض على أن 
تكون ذراع التطويل بالقرب من أقصى نصف قطر؛ )2( قم بإنزال ذراع التطويل 
ببطء, وافصل مصدر التيار الكهربائي الرئيسي عن طريق الضغط على زر 

(أزرار) قطع التيار الكهربي الرئيسي, ثم قم بإعادة جهاز التحكم إلى الوضع غير 
المُعشّق - يجب أن يتوقف ذراع التطويل عن النزول عندما يكون جهاز التحكم في 
الوضع غير المُعشّق. تنبيه: لا يُجرى هذا الاختبار على الرافعات التي لا تحتوي 
А le‏ وبر فا عات Lo‏ اليه зд‏ 
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L11‏ اختبار الدوران. ابدأ بوضع ذراع التطويل عند أقصى نصف القطر, ثم قم 
بالتدوير يميا ويسارا بزاوية 360 درجة (ملاحظة: إن لم تسمح منطقة الاختبار 
بذلك, تكفي دورتين كاملتين للترس المفصلي الدوار) تفبيه: يجب توخي الحذر عند 
y‏ الأحمال فوق الماع والتاكد elf‏ اختبار_الحمل bus‏ من أن ار فت )4215 
تحتوي على قراءات أولية بكل culla‏ التصميم, 


2 - اختبار مكبح الدوران. أدر إلى اليسار واليمين بسرعة منخفضة واستعمل 
المكابح, كل على حدة» وعلى فترات منتظمة еШ‏ الدوران: يجب أن يثبت كل مكبح 
قدرته على إيقاف حركة الدوران بطريقة سلسة وعملية. 


3 = اختبار سير التنقل. يجب إجراء هذا الاختبار على ذراع التطويل عندما 
يكون في أقصى نصف قطر مسموح بزاوية 90 درجة مع تعشيق قضبان الرافعة 
وكلاب ذراع التطويل. تنبيه: قم بتشغيل الرافعة بسر عة تحرك بطيئة sha‏ تاكد من 
سلامة المسار وقاعدة الدعم وخلوهما من أي عوائق على مناطق التحرك الخاصة 
بالاختبار Y)‏ ينطبق على الرافعات العائمة) 


4 = اختبار تشغيل التنقل. )1( بعد رفع حمل الاختبار إلى منطقة خالية ومع 
تمركز ذراع التطويل بين قضبان الرافعة ووضع كلاب ذراع التطويل في وضع 
التعشيق, تحرك في اتجاه واحد مسافة 15 م )50 قدم) على «УІ‏ )2( شغل جهاز 
التحكم عبر جميع نقاط التحكم - يجب أن تتسارع الرافعة وتتباطأ بطريقة منتظمة 
ويجب أن تكون جميع الحركات سلسة وعملية؛ (3) كرر ذلك في الاتجاه المعاكس. 


5 = اختبار حركة الحامل المتحرك (الترولي). )1( ارفع حمل الاختبار إلى 
منطقة خالية وحرك الحامل المتحرك إلى أقصى نصف قطر مسموح به - لا تحرك 
الحامل المتحرك إلى ما بعد مفتاح التحكم في الحمل للحامل المتحرك؛ (2) ثبت 
حمل الاختبار لمدة 10 دقائق؛ ) 3) أنزل حمل الاختبار إلى الأرض حتى ترتخي 
حبال المرفاع؛ )4( انتظر لمدة 5 دقائق, أرفع حمل الاختبار وحرك الحامل 


15р‏ |= اختبار حركة الحامل المتحرك. قم بتشغيل الحامل المتحرك مع حمل 
الاختبار (إذا كانت المساحة تسمح) مسافة قضبان القنطرة كاملة مع توخي الحذر 


الشديد: راقب التشغيل الصحيح للمكبح. 


16 | = اختبار حركة القنطرة. قم بتشغيل القنطرة وبها حمل الاختبار (إذا كانت 
في الناقلات القنطرية والتشغيل الصحيح للمكبح. 


7 = انزلاق الرافعة الهيدروليكية. )1( ارفع حمل الاختبار إلى أقصى نصف 
قطر وانتظر حتى تستقر درجة حرارة السائل والمكونات؛ (2) ثبت الحمل لمدة 10 
دقائق دون استخدام أجهزة التحكم - يجب ألا يكون هناك إنزال بدرجة كبيرة للحمل, 
أو ذراع التطويل أو كمرات ذراع الامتداد بسبب قصور المكونات أو النظم أو وجود 
عطل أثناء الاختبار. 
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18 | اختبار الحمل ذات التقدير الحر. يهدف هذا الاختبار إلى التفتيش على ثبات 
الرافعة وتشغيل حامل الرافعة والعجلات والإطارات والجنازير والمكابح, الخ تحت 

تأثير الحمل. (ملاحظة: اسحب أذرع الامتداد قبل البدء في اختبار الحمل ذات 
التقدير الحر.): ) 1( ارفع أقصى حمل اختبار ذا تقدير حر إلى أقصى نصف قطر له 
فوق المؤخرة؛ (2) أدر من خلال قوس التشغيل "فوق المؤخرة" وقم بالتنقل مسافة 
5م )50( قدم) على الأقل مع وجود حمل الاختبار فوق مؤخرة الرافعة وذراع 
التطويل مواز للمحور الطولي لحامل الرافعة؛ (3) ارفع أقصى حمل اختبار ذا 
تقدير حر إلى أقصى نصف قطر فوق الجانب؛ )4( أدر خلال مجال التشغيل الكلي 
وقم بالتنقل مسافة 15 م (50 قدم) على الأقل مع وجود حمل الاختبار على الجانبين 
الأيسر والأيمن من حامل الرافعة مع وجود ذراع التطويل بزاوية 90 درجة من 
محور التنقل. 


19[ مكابح التثبيت الرئيسية والثانوية. بالنسبة للرافعات التي تحتوي على مكابح 
إمساك رئيسية وثانوية (في هذا التصميم للرافعة يعمل المكبح الرئيسي عند إعادة 
جهاز التحكم إلى الوضع غير المعشق ثم يعمل المكبح الثانوي بعد ذلك بثواني) و/أو 
مكابح الحمل الديناميكية الخاص بالرافعة والتي تعمل بالتيارات الدوامية): (1) أثناء 
الاختبار الساكن أو المتحرك, ارفع حمل الاختبار ولاحظ التردد الزمني الصحيح في 
استعمال المكبح الرئيسي والمكبح الثانوي عند إعادة جهاز التحكم إلى الوضع غير 
المعشق (لاحظ بالنظر كلا مكبحي الإمساك بالرافعة للتأكد من الوضع الصحيح)؛ 

(2) ارفع حمل الاختبار مسافة 0.3 م (1 قدم) تقريبا, وثبته لمدة 10 دقائق, ثم 
عطل مكبح الإمساك الثانوي أثناء اختبار مكبح الإمساك الرئيسي - راقب النزول 
ое‏ الذي قد يحدث والذي سيشير إلى وجود قصور في أجزاء 
الرفع أو المكابح؛ )3( أعد تعشيق مكبح التثبيت الثانوي وأطلق مكبح التثبيت 
الرئيسي ثم ثبت الحمل لمدة 10 دقائق ` ы зр ли‏ 
قد يحدث والذي سيشير إلى وجود قصور في أجزاء الرفع أو المكابح؛ (4) أعد 

تعشيق مكبح الإمساك الرئيسي — أعد التفتيش على التشغيل الصحيح للإعاقة الزمنية 
وتأكد من التوقف السلس العملي. 


0 = مكبح الحمل الديناميكي الخاص بالمرفاع (تيار دوامي) قارن بين سرعة 
الإنزال والمواصفات للتأكد من عمل المكبح بصورة صحيحة. (ملاحظة: لا تقوم 
مكابح التيارات الدوامية بوقف الحركة.) 


L21‏ اختبار التأرجح (إن أمكن). قم بتأرجح حمل الاختبار (حيث 

المساحة) خلال مجال التشغيل إلى أقصى نصف قطر, مع إيقاف PIR‏ 
متعددة: يجب ألا يكون هناك انحراف زائد في ذراع المرفاع أو الحامل المتحرك في 
أي من هذه النقاط (يجب نقييم دلالة الانحراف). 
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يجب أن تتبع اختبارات جهاز توقيف ذراع التطويل هذه الخطوات. 
الخطوة 1: تأكد من توافر مرجع المشغل المناسب. 
الخطوة 2: تأكد من أن الرافعة مستوية مع أذرع الامتداد (إذا كانت مجهزة بذلك) 


الخطوة 3: قم بالتفتيش على اختلاف المحاذاة في ذراع التطويل وأجهز زة توقيف 
ذراع التطويل, الأجزاء المنحنية ب والأضرار المادية الأخرى. 


الخطوة 4: قم بالتفتيش على مسامير جهاز توقيف ذراع التطويل (في الوصلات) 
للتشحيم, واكتشاف التآكل أو التلف, 


الخطوة 5: قم بالتفتيش على مؤشر زاوية ذراع التطويل باستخدام مقياس الميل 
aS‏ من الصبحة: 


الخطوة 6: قم بالتفتيش على Jes‏ فصل التعشيق الخاص بالمرفاع للتأكد من الضبط 
الصحيح والزاوية الصحيحة طبقا لكتيب المُشغل. 


الخطوة 7: قم بالتفتيش على التركيب التشغيلي الصحيح لأجهزة توقيف ذراع 
التطويل وجهاز فصل تعشيق مرفاع ذراع تطويل. قم بمد ذراع التطويل للنقاط 
المدرجة فيم يلي طالما أن ذراع التطويل لا يمتد إلى ما بعد نقطة تشغيل جهاز فصل 
التعشيق الموجودة بمرفاع ذراع التطويل. ليس الهدف من هذا الاختبار إلغاء جهاز 
فصل التعشيق بمرفاع ذراع تطويل. 


„а‏ بالنسبة للأنواع الكابولية أو المقصية, تلك هي النقطة التي تسبق مباشرة نقطة 
تلامس ذراع التطويل وجهاز توقيف ذراع التطويل. 


ط. بالنسبة للأنواع المتداخلة الأجزاء فهي النقطة التي تسبق الانضغاط تماما. 
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الملحق ل 
الملحق ل: السلالم» والمعابر المنحدرة. والدرج والسلالم الثابتة 
(3) متطلبات تصميم السلالم الثابتة 


)1( اعتبارات التصميم. يجب أن يفي تصميم جميع السلالم وملحقاتها وأدوات التثبيت الخاصة 
بها بما يلي من المتطلبات الخاصة بالحمل: 


200 يجب أن يكون أقل حمل ديناميكي يتحمله التصميم هو حمل مركز فردي وزنه‎ (i) 
رطل.‎ 


(i)‏ يجب الأخذ في الاعتبار عند التصميم عدد ووضعية الوحدات الإضافية للأحمال 
الديناميكية المركزة التي يزن كل منها 200 رطل كما يحدده الاستخدام المتوقع للسلم. 


(Н)‏ يتم النظر إلى الأحمال الديناميكية التي يمثلها الأفراد الذين يستخدمون السلم على أنها 
أحمال مركزة عند تلك النقاط وتتسبب في وقوع أقصى درجة من الإجهاد على العنصر 
الإنشائي محل الاعتبار. 


(|М)‏ عند القيام بتصميم القضبان وأدوات التتبيت» يجب الأخذ في الاعتبار كلأ من وزن 
السلم وملحقاته جنبًا إلى جنب مع الحمل الديناميكي. 


(2) إجهادات التصميم: يجب ألا تتعدى إجهادات التصميم الخاصة بالمكونات الخشبية للسلالم 
تلك الإجهادات المذكورة في $ 1910.25. ويجب أن تستوفي جميع الأجزاء الخشبية من 
السلالم المتحركة متطلبات $ )1910.25(6. وبالنسبة للسلالم الثابتة التي بها قضبان جانبية 
خشبية و درجات أو عوارض (مرقات) خشبية» والتي تستخدم Аз уз‏ ميل تتراوح بين 75 إلى 
a з 90‏ وتم تصنيعها بحيث يُستخدم كل قسم منها من قبل شخص واحد ый‏ وتحظى السلالم 
الفردية الموصوفة في 1910.25(c)(3)(ii)‏ 8 بالموافقة. 


(b)‏ السلالم الثابتة: مواصفات خاصة 
(T)‏ يجب أن يكون قطر كافة العوارض (مرقات) على الأقل ثلاثة أرباع البوصة بالنسبة 


للسلالم المعدنية باستثناء ما ذكر في الفقرة (0()7()1) من هذا القسم كما يجب أن يكون 
قطرها 1/8 1بوصة بالنسبة للسلالم الخشبية. 
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Figura J-1.--5uggested 
design far rungs оп 
Indimidual-rung Ladders 


(ЇЇ)‏ يجب ألا تتعدى المسافة بين الدرجات والعوارض (مرقات) والكمرات 12 بوصة كما 
يجب أن تكون متماثلة على امتداد السلم بأكمله. 


(ili)‏ يجب أن يكون الطول الصافي للدرجات والعوارض (مرقات) 16 بوصة كحد أدنى. 


(ЇМ)‏ يجب أن تكون الدرجات والعوارض (مرقات) والكمّرات خالية من الشظايا والحواف 
الحادة والحروف الخشنة والنتوءات التي قد تمثل مصدرا للخطر. 


(V)‏ يتم تصميم درجات السلالم أحادية الدرجات بحيث لا تنزلق الأقدام عند نهاية الدرجة. 
ويعرضص الشكل J-1‏ التصميم المقترح لتلك الدرجات. 


(2) القضبان الجانبية. يجب أن تكون القضبان الجانبية التي يمكن استخدامها كوسيلة مساعدة 
على التسلق مكونة من قطاعات مستعرضة توفر أسطح ليس بها حواف حادة أو شظايا أو 
حروف خشنة بحيث يمكن إمساكها بقوة. ويجب إعداد قضبان الإمساك الافقية التي تمكن 
الشخص من الإمساك بقوة بالأجزاء الممتدة من القضبان الجانبية للسلالم. 


(3) أدوات التثبيت: يجب أن تكون أدوات التثبيت من الأمور الأساسية التي ينبغي مراعاتها عند 
تصميم السلالم الثابتة. 
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(4) وصلات التراكب. يجب أن تتماشى وصلات التراكب المصنوعة بأي طريقة كانت مع 


متطلبات التصميم المذكورة à‏ في الفقرة (a)‏ من هذا القسم. كما يجب أن تتمتع جميع وصلات 
التراكب ووسائل الربط بسهولة الانتقال فوق القوائم الأصلية دون ترك أجزاء بارزة حادة أو 
EON‏ 


)5( التأثير الإلكتروليتي.يجب استخدام الوسائل المناسبة لحماية المعادن غير المتشابهة من 
التأثير الإلكتروليتي عندما تجتمع هذه المعادن. 


.ANSI/AWS 01.0 يتفق مع‎ Lo اللحام. يجب أن تتم كافة أعمال اللحام‎ (б) 


)|( يجب أن يتم طلاء السلالم المعدنية وملحقاتها أو أن يتم معالجتها بأي شكل آخر بحيث 
تقاوم التاكل والصدأ وذلك حسب ظروف الموقع. فعلى سبيل المثال نلاحظ أن السلالم التي 
تتكون من درجات معدنية أحادية مدفونة في الخرسانة» وثستخدم كمداخل لابار المناجم أو 
لغيرها من الأماكن الموجودة أسفل الأرضيات» توجد في الكثير من الأحيان وسط أجواء 
تتسبب في حدوث التآكل والصداً. ولزيادة عمر الدرجة في مثل هذه الأجواء» يجب أن يكون 
قطر الدرجات المعدنية الأحادية بوصة واحدة على الأقل أو يجب أن يتم طلاؤها ومعالجتها 
بشكل آخر لتقاوم التآكل Jaa g‏ 


شكل 2-ل: السلم القضيبي الذي يتألف من أعمدة حديد قضيبية ودرجات حديدية 
مستديرة 
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(ii)‏ عند استخدام السلالم الخشبية في ظروف قد تؤدي إلى تلفهاء يجب أن يتم معالجتها بمادة 


حافظة غير مسببة للتهيج» كما يجب أن يساعد تصميمها على منع أو تقليل تراكم الماء على 
الأجزاء الخشبية. 


(ЇЇ)‏ عند استخدام أنواع مختلفة من المواد في بناء أحد السلالم» يجب معالجة تلك المواد 
بحيث لا يكون لأي منها تأثيرات ضارة على المواد الأخرى. 


- السلالم الثابتة: الخلوص‎ (C) 


(1) جانب التسلق. في حالة السلالم الثابتة» يجب أن تكون المسافة المتعامدة من محور 
الدرجات إلى أقرب جسم ثابت على جانب التسلق من السلم 36 بوصة عند العمل بميل يبلغ 
قياس زاويته 76 درجة في حين تكون 30 بوصة عند العمل بميل يبلغ قياس زاويته 90 
درجة (الشكل J-2‏ من هذا القسم)» مع ترك أدنى مقدار من الخلوص عند العمل بدرجات ميل 


بالفقرتين الفرعيتين )3( و )5( من هذه الفقرة. 


(2) السلالم غير ذات الأقفاص أو الآبار. يجب توفير مساحة يبلغ صافي عرضها 15 بوصة 
على الأقل على جانبي محور السلم في مساحة التسلق» ولا يتم ذلك عندما تكون الأقفاص والآبار 
ضرورية. 


المذكورة بالفقرتين الفرعيتين (1) و )2( من هذه الفقرة» ولكن يجب أن تتوافق مع البنود 
المذكورة بالفقرة (d)(1)(V)‏ من هذا القسم. ويتم استثناء السلالم الثابتة التي توجد داخل آبار 
ذات حوائط ملساء من بنود الفقرة الفرعية )1( من هذه الفقرة» ولكن يجب أن تتوافق مع البنود 
المذكورة بالفقرة (d)(1)(vi)‏ من هذا القسم. 


(4) حيز الخلوص بالجانب الخلفي من السلم. يجب ألا تقل المسافة من محور الدرجات أو 
العوارض (مرقات) أو الكّمّرات إلى أقرب جسم ثابت عند الجانب الخلفي من السلم عن Т‏ 


Figura .-3.—Clearance for Linavaidable 
Obstruction at Rear af Fixed Ladder 
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(5) حيز الخلوص بالجانب الخلفي لقضيب الإمساك. يجب ألا تقل المسافة الواقعة بين محور 
قضيب الإمساك وأقرب جسم ثابت في بالجانب الخلفي لقضبان الإمساك عن £ بوصة. كما يجب 
ألا تبرز قضبان الإمساك على جانب التسلق بحيث تتجاوز درجات السلم التابع لها. 


(6) المسافة بين السلم والأسطح الأخرى. يجب ألا تزيد المسافة بين أقرب حافة للسلم وأقرب 
حافة للمعدات أو البناية عن 12 بوصة:» كما يجب ألا تقل عن 12 2 بوصة (شكل 4-ل). 


HINKEE D | 
SASH — 


Figure .J-5.—Deflector Plates Tor 
Head Hazards 


Figura قل‎ —L adder Far Вит Wall 


)7( غطاء الكوة. يجب أن ينفتح غطاء الكوة المزود بالأثقال الموازنة بزاوية 60 درجة على 
الأقل من الناحية الأفقية. ويجب ألا تقل المسافة الواقعة بين محور الدرجات أو العوارض 
(مرقات) وحافة فتحة الكوة على جانب التسلق عن 24 بوصة بالنسبة للآبار المائلة أو 30 
بوصة بالنسبة للآبار القائمة. يجب ألا ينتج خطر عن البروز في نطاق 24 بوصة من محور 
الدرجات أو العوارض (مرقات)؛ ويجب التعامل مع ما قد يوجد من تلك المخاطر التي تقع في 
نطاق 30 بوصة من محور الدرجات أو العوارض (مرقات) باستخدام لوحات حارفة موضوعة 
بزاوية قياسها 60 درجة Gil‏ كما يظهر في الشكل 5-ل. ويظهر الشكل J-G‏ علاقة السلم 
الثابت بغطاء كوة مزود بالأثقال الموازنة. 


©. يجب أن يتم تزويد الفتحات بقضبان إمساك أفقية مرفوعة لتسهيل عملية الدخول والخروج 
من дыд‏ فاك Ад‏ 


(0) السلالم الثابتة: المتطلبات الخاصة - 
(1) الأقفاص أو الآبار. 


(i)‏ يجب أن يتم بناء الأقفاص أو الآبار (باستثناء سلالم المداخن) كما يظهر في الرسوم 
الملائمة» التي تم تناولها بالتفصيل في الأشكال J-7‏ و 8-ل و 9-ل أو رسومات الإنشاءات 
المماثلة. 
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Figura كل‎ --Helationship af 


Fixed Ladder to a Safe Access 
Haich 
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(il)‏ يجب أن يتم تركيب الأقفاص أو الآبار (باستثناء المبين في дай‏ الفرعية )5( من هذه 
الفقرة) المطابقة للأبعاد المبينة في الأشكال 7-ل و 8-ل و 9-ل بالسلالم التي يزيد طولها 


(iil)‏ يجب أن تمتد الأقفاص بارتفاع 2 بوصة كحد أدنى فوق السطح العلوي لنقطة 
الهبوط» ما لم تتوفر وسائل حماية أخرى تحظى بالقبول. 
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Figure J-7.-—-Cages for Ladders 
More [han 20 Fest High 
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(iV)‏ يجب أن تمتد الأقفاص إلى أسفل السلم لنقطة لا تقل عن 7 قدم ولا تزيد عن 8 قدم 
أعلى قاعدة السلم» مع اتساع الجزء السفلي بما لا يزيد عن 4 بوصة» أو يجب أن يتم نقل جزء 


من السلم المواجه للقفص إلى القاعدة. 


(V)‏ يجب ألا تمند تمتد الأقفاص لمسافة تقل عن 27 بوصة أو تزيد عن 28 بوصة من محور 
درجات السلم.كما يجب ألا يقل عرض القفص عن 27 بوصة. ويجب أن يكون الجزء الداخلي 
من القفص خاليًا من البروز. ويجب كذلك أن وضع القضبان العمودية على مسافات بزاوية 40 
درجة حول محيط القفص؛ ويوفر ذلك أقصى قدر من التباعد ويصل إلى حوالي 12 9 بوصة 
تقاس من المحور إلى المحور. 


(vi)‏ يجب أن يكون العرض الصافي لآبار السلالم 15 بوصة تقاس من كلا جانبي محور 
السلم. كما يجب أن تكون الآبار ذات الحوائط الملساء على بعد 27 بوصة من محور درجات 
السلم باتجاه حائط البئر على جانب التسلق من السلم. كما يجب أن يراعى وجود مسافة 30 
بوصة على الأقل من محور الدرجات عند وجود عوائق أخرى على جانب التسلق من السلم. 


(2) مصاطب الهبوط. عند استخدام السلالم للصعود إلى ارتفاعات تزيد عن 20 قدم 
(باستثناء المداخن)» يجب أن تتواجد مصطبة الهبوط عند كل 30 esi‏ من الارتفاع أو أزيد 
بقليل» وباستثناء ذلك» Сыз‏ لا يوجد قفص أو بئر أو وسيلة ДА]‏ بالسلم» يجب أن تتواجد 
مصاطب الهبوط عند كل 20 قدم من الارتفاع أو أزيد بقليل. كما يجب أن يتم إزاحة كل قسم 
من أقسام السلم عن الأقسام الملاصقة. وحين تتطلب ظروف التركيب إزاحة الأقسام الملاصقة 
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(حتى ولو لمسافة قصيرة ia‏ متصلة)» يجب أن تتواجد مصاطب الهبوط عند كل نقطة من نقاط 
الإزاحة. 


(I)‏ يجب أن يتم توفير مصطبة هبوط في النقاط التي سيضطر فيها الشخص الذي يرتقي السلم 
إلى اتخاذ خطوة تزيد عن 12 بوصة من محور درجات السلم إلى أقرب حافة من المعدات أو 
البناية. ويجب أن تكون أقل مسافة تباعد بين السلم والأسطح الأخرى 1⁄2 2 بوصة. 


(ЇЇ)‏ يجب أن يتم تزويد جميع مصاطب الهبوط بدرابزين قياسي وألواح أقدام ‹ على أن تكون 
منظمة بحيث توفر الوصول الآمن للسلم. ويجب ألا يقل عرض المصاطب عن 24 بوصة وألا 
يقل طولها عن 30 بوصة. 
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Figure J-B.—Clearance Diagramfor Fixed Ladder in Wall 
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(ili)‏ يجب أن يتم وضع واحدة من الدرجات الخاصة بأي قسم من أقسام السلم في مستوى 
نقطة الهبوط بحيث يخدمها السلم من الجانب. وحين يكون الوصول إلى نقطة الهبوط عن طريق 
السلم» يجب أن تكون المسافة А g ДА‏ بين مصطبة الهبوط وأول درجة أسفل نقطة الهبوط 


مساوية للمسافة المتروكة بين درجات السلم. 


)3( امتداد السلم. يجب أن تمتد القضبان الجانبية الخاصة بامتدادات الدروة ela)‏ نقالي 
يطوى) البينية أو الجانبية لارتفاع Va‏ 3 قدم أعلى الأسوار المنخفضة ونقاط الهبوط. وبالنسبة 
للامتدادات البينية للسلم c‏ يجب أن ثلغى الدرجات من الامتدادات كما يجب أن يُترك خلوص Y‏ 
يقل عن 18 أو يزيد عن 24 بوصة بين القضبان. وبالنسبة للأقسام الخاصة بالدرجات الجانبية 
أو الأقسام المائلة من السلالم الثابتةء يجب» عند الهبوطء أن يتم نقل القضبان الجانبية والدرجات 
إلى الدرجة الثابتة التالية فوق أو أعلى من الحد الأدنى الذي يبلغ 1⁄2 3 قدم. (شكل 10-ل). 


ШИН 


EA SH ET قينا نا‎ AF Î 


Figure J-10 
Offset Fixed Ladder Sectors 
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Figure J-3--Cages—-Specal applicabions 
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)4( قضبان الإمساك. يجب أن يتم توفير قضبان الإمساك الأفقية ليمكن التشبث بها في حالة 
السقوط. ويجب المباعدة بين قضبان الإمساك عن طريق الاستمرار في المباعدة بين الدرجات 
عندما تكون في وضع أفقي. ويجب كذلك أن تكون قضبان الإمساك العمودية على نفس مسافات 
تباعد القضبان الجانبية. وأما أقطار قضيب المسك فيجب أن تكون مساوية لأقطار الدرجات 
المستديرة. 


)5( وسائل الأمان بالسلالم. يجب استخدام وسائل أمان مع سلالم الأبراج وصهاريج المياه 
والمداخن التي يزيد طولها عن 20 قدم بلا انقطاع كبديل عن الحماية باستخدام الأقفاص. وفي 
هذه الحالات لا داعي لتوفير مصاطب الهبوط. ويجب أن تتطابق جميع وسائل الأمان الخاصة 
بالسلالم كأحزمة الأمان والمكابح الاحتكاكية والأربطة المنزلقة مع متطلبات التصميم الخاصة 
بالسلالم التي ستخدم معها. 


(e)‏ السلالم» والمعابر المنحدرة والدرج: درجة الميل 


)1( درجة الميل المفضلة. يجب أن تكون درجة الميل المفضلة بالنسبة للسلالم الثابتة عند 
زاوية يتراوح قياسها بين 75 إلى 90 درجة Чай‏ (شكل (J-11‏ 


(2) درجة الميل دون القياسية. يجب أن تعتبر السلالم الثابتة غير قياسية إذا تم تثبيتها بدرجة 
ميل دون قياسية عند زاوية يتراوح قياسها بين60 إلى 75 درجة caus g „Ga‏ باستخدام السلالم 
الثابتة دون القياسية إذا ass‏ أن ظروف التثبيت تقتضي ذلك. ويجب أن يُنظر إلى نطاق درجة 
الميل دون القياسية كنطاق خطير ينبغي اجتنابه» إن أمكن. 


(3) النقاط التي يتناولها هذا القسم. لا يتناول هذا القسم سوى السلالم الثابتة التي يقع نطاق 
درجات الميل الخاصة بها عند زاوية يتراوح قياسها بين 60 إلى 90 درجة أفقيًا. 


(4) درجات الميل التي تزيد عن 90 درجة. لا يُسمح باستخدام السلالم التي تتجاوز درجة 
ميلها 90 درجة Gill‏ 


АЗ ule АШ cua ن‎ ааз جنيع السلا في‎ culo puskan ala ga (f) 


oS‏ $25« على أن يتم تحديد الفترات التي تتخلل نوبات التفتيش بناءًا على الاست ام 
والتعرض. 
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الرافعات المتحركة والقاطرية 
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السقالات 
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السقالات 


> 


MINIMA BASE 
DIMENSION. 


Extension Trestie Ladder Scaffold 


L21 


Free-Standing Ladder Scaffold 


السقالات 


الشكل L-1‏ (تابع) 


3 تشرين الثاني 2003 


EM 385-1-1 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


الشكل L-1‏ (تابع) 
السقالات 
BULDING‏ 


SUPPORT 1 

SYSTEM SECURED 
THIS ЕМО [AGAINST | 
SECURED OVERTURN 


RIGIDLY 


OUTRIGGER 


Outrigger Scaffold 


Bricklayers" Square Scaffold 


L22 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


الشكل L-1‏ (تابع) 


السقالات 


SECURE TOP AND 
BOTTOM OF BOTH 
LADDERS 


JACK INSTALLED OH SIDE OF بحسل‎ NSTALLE ON SIDE OF 
LADDER AWAY FROM SURFACE LADDEH TOWARD SURFACE 
Ladder Jack Scatíold 


L23 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


الشكل L-1‏ (تابع) 


السقالات 
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السقالات 
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السقالات 
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الشكل L-3‏ (تابع) 


المضاطب 
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الشكل L-3‏ (تابع) 
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الشكل L-3‏ (تابع) 
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M الملحق‎ 


طريقة طلب التفسيرات من سلاح المهندسين الأمريكي 


سيتم اتباع الطريقة التالية لطلب الحصول على تفسير رسمي حول المتطلبات الواردة بهذا 


المرجع: 
1. 


2 


يجب أن تقدم كافة الطلبات والردود كتابيًا. 


يجب على مقدم الطلب تحديد المتطلب الذي يسعى للحصول على تفسير له بكل 
دقة. ويجب عليه كذلك تحديد مصدر المتطلب موضع النظر بكل دقة مع إيراد نص 


يجب على مقدم الطلب تحديد النقطة التي تسبب الغموض في المتطلب. 


يجب على مقدم الطلب تزويد المسؤول عن التقييم بكافة المعلومات اللازمة لفهم 


يجب على مقدم الطلب ذكر تفسيره الخاص للمتطلب مع ذكر مبررات ذلك 
التفسير. 


ينبغي بذل كافة الجهود لتوفير تفسير للمتطلب عند أدنى مستوى ممكن. ففي البداية 
يجب على مقدم الطلب السعي للحصول على تفسير من خلال المستوى الأعلى منه 
مباشرة وذلك قبل طلب الحصول على تفسير من المستويات الأعلى. فعلى سبيل 

المثال» يجب على المقاول أن يسعى للحصول على تفسير للمتطلب موضع النظر 
من المكتب الميداني الذي يتبعه. وفي حالة عدم الاكتفاء بهذا التفسيرء يمكن للمقاول 
التقدم بطلب كتابي للحصول على تفسير على مستوى مكتب السلامة والصحة 

المهنية المحلي. ويجب أن يتم إرسال تفسيرات المقاول والمكتب الميداني للمتطلب 
ومبررات تلك التفسيرات والمعلومات المؤيدة لها إلى مكتب السلامة. وحينئذ يجب 
على مكتب السلامة المحلي أن يقوم بإصدار تفسير كتابي للمتطلب في غضون 5 
أيام عمل من تاريخ استلام الطلب. وفي حالة عدم اقتناع المكتب الميداني أو مقدم 
الطلب برد مكتب السلامة المحلي, يمكن لأي منهم التعبير عن ذلك من خلال 

استئناف الرد بالكتابة إلى مكتب السلامة والصحة المهنية التابع للإقليم/المنطقة. 
жи а‏ تكبوعة dese сире‏ على кыза‏ 
السلامة المحلي إلى مكتب السلامة التابع للمنطقة. ويقوم مكتب السلامة التابع 

للمنطقة بإصدار رد كتابي وتسليمه إلى مكتب السلامة المحلي في غضون 10 أيام 
عمل من 33 يخ الاستلام. وفي حالة عدم رضا مقدم الطلب والمكتب الميداني أو 

مكتب السلامة المحلي برد مكتب السلامة التابع للمنطقة: يمكن لأي منهم استئناف 
هذا الرد من خلال اللجوء إلى مكتب السلامة والصحة المهنية التابع للقيادة العامة 
لسلاح المهندسين الأمريكي (HQ USACE)‏ للحصول على القرار النهائي. 

وفي هذه الحالة» يجب إرسال المعلومات المرسلة إلى مكتب السلامة التابع للمنطقة 
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جنبًا إلى جنب مع التفسير ومبرراته والمعلومات المؤيدة التي قدمها هذا المكتب إلى 
مكتب السلامة التابع للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي ( HQ‏ 
(USACE‏ وفي غضون 30 يوم عمل بعد الاستلام» يقدم مكتب السلامة التابع 
للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQ USACE)‏ التفسير النهائي 
المكتوب لمكتب السلامة التابع للمنطقة للقيام بتوزيعه. 


7. يتم تطبيق التفسيرات فقط في حدود الوقت والسياق الذي يتم فيه تطبيق المتطلب. 
ولا يتعين استخدام هذه التفسيرات كحالة سابقة مماثلة يحتكم إليها عند التطبيق 
المستقبلي للمتطلب. وستقوم القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي ) HQ‏ 
(USACE‏ بإعداد الإخطار اللازم في حالة إمكانية تطبيق التفسير على كافة 
الحالات. 


jue 8‏ مكتب السلامة والصحة المهنية التابع للقيادة العامة لسلاح المهندسين 
الأمريكي (HQ USACE)‏ هو الجهة الوحيدة التي لها سلطة تقديم التفسيرات 
الرسمية لهذا المرجع. ويجب أن يُنظر إلى كافة ما توصل إليه المكتب كأمور 
نهائية. 


9. يمكن تقديم الطلبات غير الرسمية للحصول على تفسيرات/توضيحات للمتطلبات 
من خلال مكاتب السلامة والصحة المهنية التابعة لسلاح المهندسين الأمريكي 
(USACE)‏ من خلال البريد الإلكتروني أو عبر الهاتف. ومع ذلك» تعتبر 
الإجابات التي يتم الحصول عليها بهذه الطريقة مجرد إرشاد عام ولا تعتبر 
تفسيرات رسمية. 


0. لن تقبل القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQ USACE)‏ طلبات 


الحصول على التفسيرات الرسمية من الأطراف التي لا تنتمي إلى هيكل سلاح 
المهندسين. 
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N الملحق‎ 


طريقة طلب الإعفاء من المتطلبات/الاختلاف في التطبيق عن سلاح 
المهندسين الأمريكي 


يجب اتباع الطريقة التالية لطلب الإعفاء من المتطلبات الواردة بهذا المرجع أو الاختلاف 
معها: 


1. يجب أن تقدم كافة الطلبات والردود كتابيًا. 


2 يجب على مقدم الطلب أن يحدد بدقة المتطلب الذي يسعى للحصول على إعفاء من 


لمتطلب من المتطلبات أو ترخيص بالاختلاف ع المتطلب الإبقاء 5 ‹ 
ولكن تنفيذه بشكل مختلف). 


4. يجب على مقدم الطلب أن يذكر بالتفصيل لماذا يعتبر تنفيذ هذا المتطلب غير ممكن أو 


E‏ مقكم Ы‏ بتزويد المسؤول عن التقييم بكافة المعلومات آللازمة لاتخآذ الفرار 


الإشاك عل E‏ الطلب .وي الفشل فى تقديم ДА ЭШ са ДБА‏ رر ارقش 
الطلب. وليس من حق المسؤول عن التقييم الدفاع عن المتطلب محل النظرء بينما يحق لمقد 


الطلب ذكر أسباب استحقاقه للحصول على الإعفاء أو الترخيص بالاختلاف مع المتطلبات. 


6. يجب على مقدم الطلب أن يذكر بالتحديد الفترة الزمنية والعملية التي يقدم الطلب من 
أجلها. ويتم منح الإعفاءات وتراخيص الاختلاف مع المتطلبات فقط للأوقات والعمليات 
المحددة ولا تستخدم كوسيلة للدفاع عن الفشل في التماشي مع المتطلبات في وقت آخر أو 
مشروع آخر. ويتم منح الإعفاءات وتراخيص الاختلاف مع المتطلبات فقط للاو قات 
مكرك وروا EE uoc‏ 
السماح به» قد تقوم قيادة سلاح المهندسين Soi‏ اس تر E оша‏ 
المتطلبات على أساس متطلب فردي. 


7. يجب على مقدم الطلب بيان كيف يمكن للطريقة التي ينوي استخدامها كبديل عما ورد في 


ال ن دد ا د ی ИРТ‏ 
ومرة أخرى تقع مسئولية الإثبات على عاتق مقدم الطلب. 
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As kan hik aqa Pausa ay S дай АЙ aa 


ويه сј‏ كون Дс‏ اة у ААЙ‏ فق تفلل مخاطر Ы‏ 


9. يجب على مقدم الطلب البحث فيما كتب حول الموضوع لتحديد ما إذا كان هناك أي من 


مقاييس إدارة السلامة والصحة المهنية (OSHA)‏ أو أي مقاييس قانونية أخرى تتعلق 
بالمتطلب الذي يود مقدم الطلب الإعفاء منه. وفى حالة وجود معيار أو أكثرء يجب على 
مقدم الطلب تحديد هذا المعيار وتقديم نسخة من الطلب الخاص بالإعفاء/الترخيص 
بالاخثلاف شع a ullu‏ خظى asa‏ من قبل هذه И КИ‏ اة 
والصحة المهنية (OSHA)‏ ولا يتم التعامل مع طلبات الحصول على الإعفاء/الترخيص 
بالاختلاف مع المتطلبات إلا بعد استيفاء هذا المتطلب. 


0 جرد قرام م АЫ‏ واه ذا зала‏ عة А де Shu АА 0 йай ый‏ ك 


بالاختلاف مع المتطلباتء يجب عليه أن يقوم بإرسالها مصحوبة بخطاب تقديمي به مرفقات 
لتصل عبر تسلسل القيادة إلى السلطة الموكلة باتخاذ القرار. وينبغي على كل مستوى من 
مستويات القيادة أن ei‏ الطلب وأن يقدم مبررات تأييد أو معارضة الطلب بصورة كتابية. 


ويجب على الشخص المسؤول عن الفصل فى الطلب بكل مستوى أن يوقع على الطلب. 


1. يجب أن يُترك للقيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي 30 يومًا على الأقل للنظر في 
الطلت уа‏ قرزا مكتوفي ساد إلى AUS ci i‏ 
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O الملحق‎ 
مستويات تشكيل فرق الغطس‎ :О الملحق‎ 
TABLE І 
SCUBA - Untethered, 0 to 100 feet 


Untethered SCUBA divers shall always be accompanied by another diver in continuous 
visual contact. 


When depth of dive is 0-100 ft, the minimum dive team will be composed as follows: 
Diving supervisor1 


Divers (in visual contact) 
Standby diver* LN 


Total team divers 


TABLE Ii 
SCUBA - Tethered with communications, 0 to 100 feet 


When depth of the dive is 0-100 ft, the minimum dive team will be composed as follows: 


Standby diver*(tethered "G 
with communications 1 

Tender** 
Total team members m | 
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TABLE III 
Surface supplied air - 0 to 100 feet 


When surface supplied air is being used as the diving mode, the minimum dive team 
will be composed as follows: 


TABLE IV 
Surface supplied mixed gas diving (HeO2) 


For Surface supplied mixed gas diving, the minimum dive team will consist of: 


Dung sens — [i | 
с — су 
алуа 
2 


: 
Life support technician** 


Саа 
Total team members 8 


"Тһе standby diver will be rested and capable of performing emergency rescue 
assistance. The standby diver shall be sufficiently free of residual nitrogen to allow for 


25 minutes of bottom time at the working depth without exceeding "No Decompression 
Limits." 


**The life support technician will serve as the qualified chamber technician. 
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الملحق P‏ 
الملحق "P‏ الممارسات الآمنة الموصى بها في عمليات رعاية وقطع 
الشجر 


يجب الاعتماد على هذه الممارسات الآمنة الموصى بها [š>‏ إلى جنب مع 
суа заа уу уай Ai] cia aad‏ عليها في ай‏ 31 


1. تسلق الشجر 


۾. يجب ألا ب يثق المتسلق في قدرة فرع الشجرة š‏ الميت على تحمل وزنه وإن 
أمكن» يجب قطع الأفرع الميتة أثناء الصعود إلى أعلى و يجب وضع الأيدي 
والأرجل على أغصان منفصلة. 


0. يجب ألا يقوم العامل بتسلق شجرة لارتفاع أكثر من 5 متر )15 قدم)» كما 
يجب ألا يتسلق إلى ارتفاع يفوق قدراته البدنية. وعندما تزيد مسافة التسلق عن 8 
متر (25 قدم) أو عندما تفوق قدراته البدنية» يجب عل العامل ألا يتسلق أو يرفع 
نفسه بالحبل وإنما يجب عليه استخدام سرج أو حلقة تعليق الأمان كبديل لذلك. 


(C‏ يجب تمرير da‏ التسلق حول جذع الشجرة عند أعلى Aaa Мыйз‏ عن 
الأرض باستخدام الأفرع واسعة التشعب لمنع حدوث أي تشابك بحبل الأمان. حالة 
استثنائية: يستثنى من ذلك النخيل والأشجار التي تحمل صفات تشبه صفات النخيل 
والتي لا تسمح لحبل التسلق بحرية الحركة. ويجب أن يكون المشعب التصالبي الذي 
تم اختياره للربط أعلى منطقة العمل أو قريب منها قدر الإمكان» ولكن يجب أن 
يكون في وضع يؤدي إلى أرجحة العامل وإبعاده عن أي موصل كهربائي في حالة 
الانزلاق أو السقوط . ويجب تمرير الحبل عن طريق لفه حول الغصن الرئيسي أو 
أحد الفروع المنتصبة مع استخدام الغصن الكبير كحد للوقوف. ويجب إبعاد الأقدام 
والايدي والحبال عن المشاعب التصالبية الضيقة التي تكون على شكل حرف М‏ 


d‏ عند التسلق» يجب الأخذ في الاعتبار موقع كافة الموصلات الكهربائية ويجب 
على العامل تسلق الشجرة من الناحية البعيدة عن الموصلات الكهربائية إن أمكن. 


©. يجب عمل عقدة على شكل 8 عند طرف الحبل وخاصة عند تسلق الأشجار 
العالية وذلك لمنع سحب الحبل عن طريق الخطأ عبر عقدة الحبل المشدود وما ينتج 
عن ذلك من احتمال السقوط. 
2 التقليم والتشذيب 


3. يجب تعليق غمد أو جراب بالحزام أو بسرج الأمان لحمل المنشار اليدوي عند 
عدم | ستخدامه. 


ط. يجب ربط حبل منفصل بالأغصان الكبيرة التي لا يمكن إنزالها بشكل آمن أو 
التي يكون وزنها كبيرًا جد لدرجة لا تسمح بالتحكم فيها باليد. ويجب على العمال 
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الإمساك بهذا الحبل من طرفه الواقع جهة الأرض. ويجب ألا يتم استخدام نفس 
المشعب التصالبي في نفس الوقت مع حبل الأمان وحبل العمل. 


d‏ يجب الاستعانة بحبل خدمة للعمليات التي تستمر طوال الليل أو لفترة أطول» 
ويجب استخدامه لإعادة حبل التسلق إلى موضعه الأصلي في بداية عمل اليوم 
التالي. 

3. تقييد الفروع بالكبلات 


3. يجب تجميع الفروع التي سيتم تقييدها بالكبلات على مسافات مناسبة عن 
طريق p‏ العين» الوفكن s‏ لل أو Жыты ecl‏ 


b‏ يجب ألا يعمل أكثر من شخصين على طرفين متقابلين من شجرة واحدة أثناء 
تقييد الفروع بالكبلات. 


С‏ عند فك البكرة والحبلء يجب أن يترك عمال الأشجار أماكنهم إلى أماكن جانبية 
لتفادي الإصابات في حالة اقتلاع المسامير الخطافية الملولبة تحت تأثير الضغط. 


0. يجب على من يعملون على الأرض ألا يقفوا تحت الشجرة عند تركيب 
الكبلات. 
4 قطع/تقصير الأغصان 

a‏ يجب على العمال القائمين بعملية قطع الأغصان التأكد من أن الشجرة قادرة 
على تحمل الضغوط الناتجة عن تنفيذ هذه العملية» وإن كانت الشجرة لا تتحمل ذلك» 
يجب اتباع طرق أخرى لتقصير الأغصان. 


b‏ عند القيام بتقصير أغصان كبيرة على قطاعات» يجب على العامل الموجود 
فوق الشجرة أن يكون أعلى من الغصن الذي يتم تقصيره. 
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:dB(A)‏ هي وحدة قياس А уа‏ لضغط الصوت وهي تستخدم مع مقاييس 
المستوي الصوتي؛ والوزن هو الذي يتسبب في تغير حساسية مقياس المستوي 
الصوتي مع التردد وشدة الصوت» وهو إذ يفعل ذلك يقوم أيضًا بمضاعفة استجابة 
o‏ الشرية. 


للإغلاق والتحذير من CE N Nm‏ اختبار d‏ تدابير uem‏ في الطاقة ү‏ 


يُستخدم في التحكم في الطاقة الخطرة. 


إجراءات التحكم بالموقع: الإجراءات التي يتم تحديدها في برنامج التحكم بالموقع 
والتي سوف تُستخدم لتقليل أي تلوث محتمل للعاملين» وحماية العامة من أخطار 
الموقع ومنع التخريب المتعمد للممتلكات. 


أجناب وحواف غير محمية: أي جانب أو حافة (ما عدا تلك الموجودة عند المداخل 

المؤدية لنقاط الوصول) لسطح ممشى/سطح عملء مثل الطابق أو السقف أو السطح 
المنحدر أو الممر العلوي, حيث لا توجد أي حوائط أو نظام درابزين سياجي بارتفاع 
9 بوصة (1 م) على الأقل. 


أجهزة رفع (بكارة): معدات من الحبال والبكرات المحزوزة المعدة لأغراض الرفع 
والتنزيل والسحب. 


أحواض مسطحة إزارية: هي عبارة عن واحدة من مجموعة من الأحواض 
(الأوعية) أو الأشكال المتداخلة أو المعشقة» والتي تشكل مع مجموعات أخرى سطح 
الناقلة. 


أخشاب دعامية (هيكل دعم خشبي): هي عبارة عن مجموعة منتظمة من الأخشاب 
مرتبة في شكل مستطيل» وتستخدم في دعم وتوزيع حمل الاجهزة. 

أخصائي الصحة الصناعية المعتمد (СІН)‏ هو الشخص المعتمد حاليا من قبل 
المجلس الأمريكي للصحة الصناعية. 

أخصائي سلامة معتمد: هو الشخص المعتمد حاليا من قبل مجلس أخصائيي السلامة 
المعتمدين (ВСР)‏ 

أداة إغلاق التشغيل: هو جهاز يعتمد على وسائل إيجابية» كمفتاح أو قفل توافقي» 


للإبقاء على أداة عزل الطاقة في وضع الأمان ومنع إيصال التيار أو الطاقة إلى 
النظا 
e‏ 
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أداة أمان أثناء تسلق السلم: هي أداة مربوطة بعدة أو حزام للحيلولة دون السقوط 
من فوق السلم. 


أداة تحذير من الاستخدام: أداة تحذير بارزة مثل ملصق مزود بوسيلة ربط والتي 
يمكن ربطها بإحكام في جهاز فصل الطاقةء وفق الإجراءات الموضوعة» للإشارة 
إلى أن جهاز فصل الطاقة والنظام الذي يتم التحكم فيه لا ينبغي تشغيلهما إلا بعد 

إزالة وسيلة التحذير من الاستخدام. 


أداة تعمل بقوة انفجارية: : أداة تستخدم الغازات المتمددة المنبعثة من حمل š >Š‏ 
لتشغيل أداة النثبيت أو م مثبت برشامي. 


أداة تقاصر (إبطاء): هي أي آلية تعمل علي تبديد الطاقة أثناء السقوط. 
إداري ي الرفع: هو الشخص الموكلة إليه مسؤولية رفع الأحمال بالرافعات؛ قد يكون Ù‏ 
الرفع. 


إداري دخول: شخص مسؤول عن تحديد مدى توفر الشروط المقبولة للدخول إلى 
المنطقة التى ا نكو لها الى k‏ نه وا ИЕП ЕРЕ КЕ maaa‏ 


أجل تفويض الدخول والإشراف على عمليات doc‏ وإنهاء الزيارة كلما اقتضى 
الأمر طبقا لهذا القسم. 


إداري سلامة مدرب معتمد (STS)‏ هو الشخص المعتمد حاليا من قبل مجلس 
أخصائيي السلامة المعتمدين (ВСР)‏ 


إداري غطس: тези‏ = أو أحد الموظفين الذين يعينهم صاحب العمل» فى 
дыш;‏ أعضاء кчы иШ ыл‏ كور М‏ ها مكف مان 
saa acd‏ فت كفة ААА ДЬ ае.‏ 


أدوات الخط المكهرب: هي تلك الأدوات التي يستعملها العمال المؤهلون في التعامل 
مع الموصلات المكهربة. تعمل هذه الأدوات على عزل العامل عن «ca jg Sall lil‏ 
مما يمكنه من إنجاز مهمته في أمان. كما تعرف أيضا هذه الأدوات باسم "العصي 
الساخنة". 


أدوات شد: مجموعة من الأدوات الإنشائية والميكانيكية الضرورية التي توفر وسائل 
لضبط طول السيور والكبلات والسلاسل وآليات النقل المشابهة للتعويض عن 
عمليات الشد والانكماش والتهرؤ والبلي والحفاظ على جهد الشد المناسب. 

أدوات كهربائية ¿L‏ للنقل: الأجهزة الكهربائية التى يُراد نقلها من مكان لآخر. 
أدوات مساعدة مشغل الرافعة: تشتمل الأدوات التي تستخدم لمساعدة مشغل الرافعة 
في عملية التشغيل الآمن للرافعة علي: أجهزة إنذار ضد تلامس بكرتي الرافعة, 
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وأجهزة منع تلامس بكرتي الرافعة» وأجهزة مؤشرات الحمولة وعزم الحمولةء 
ومؤشرات زاوية ونصف قطر ذراع التطويل, وأجهزة إيقاف ذراع التطويل وذراع 
الرافعة, وأجهزه فصل تعشيق ذراع تطويل الرافعة, ومفاتيح حديّة, ومؤشرات 


أدوات وحبال الخط الساخن: هي تلك الأدوات والحبال التي صممت خصيصا للعمل 
على الخطوط والمعدات عالية الفولتية» المعدات الهوائية المعزولة المصممة 
خصيصا للعمل على الخطوط والمعدات عالية الفولتية» وكلها تعد خطوطا ساخنة. 


أرضي: (إشارة) - هو ذلك الجسم الموصل, الأرض عادة, الذي يشار للجهد 
الكهربائي من خلاله؛ (عند الاستخدام كاسم) - عبارة عن وصلة موصلة إما 
عرضيًا أو عن غير قصد, تتصل عن طريقها الدائرة أو الأجهزة الكهربائية 
بالأرضي المشار إليه؛ (عند الاستخدام كفعل) - توصيل أو عمل وصلة, إما بشكل 
مقصود أو عرضي للدائرة أو الأجهزة الكهربائية بالأرضي المشار إليه. 


أرضية ثابتة: أرضية كاملة إنشائيا عند أي مستوى أو ارتفاع (وتشمل البلاطة 
الموضوعة على طريق منحدر). 


أسطوانة مخلفات المعامل: هي عبارة عن أسطوانة تحتوي على حاويات منفصلة 


أسلوب العمل باليدين العاريتين على خط مكهرب: هو أسلوب شديد التخصص 
Ш)‏ ما يستخدم على خطوط التيار الكهربائي عالية ومتوسطة الفولتية) حيث يكون 
asl‏ العاملين المؤهلين» من فوق مصطبة هوائية ål g jaa‏ متصلا كهربائيا بخط 
مكهربء مما ينجح في إلغاء أي فرق للجهد الكهربائي عبر جسم العامل ويحميه من 
خطر الصاعقة الكهربائية. 


إشعاع غير مؤين: هي تلك الأشعة الكهرومغناطيسية التي لا تسبب التأين oS)‏ 
يمكن امتصاصها) في الأنظمة البيولوجية؛ ومن بينها الأشعة فوق البنفسجية 
مكف ا هر ا sl s‏ الهو وا الور وو كات 
الميكروويف وموجات اللاسلكي. 


إشعاع مؤيّن: هو الإشعاع الإليكترومغناطيسي وكذلك الإشعاع الدقائقي الذي يؤيّن 
الجزيئات» والذي يضم جسيمات ألفاء وجسيمات «Кы:‏ أشعة جاماء أشعة DENS‏ 


إصلاح السفن: يشمل إصلاح السفن أي إصلاح لسفينة (أو لمركب)» بما في ذلك 
على سبيل المثال لا الحصر: أعمال التعديل» والتحويل c‏ والتركيب» والنظافة» 

و call‏ و الصا unu,‏ ذلك العمل فى الأماكن Аа)‏ والمتحصيورة أو sl ge MI‏ 
الأخرى الخطرة في المراكب» قطاعات المركب» والعمليات البرية بغض النظر عن 
الموقع الجغرافي. 
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إعادة التكوين: إضافة أو فصل ذراع التطويل أو ذراع M‏ 2.3 أو الثقل الموازن» أو 
تغيير في القاعدة بالنسبة للرافعة الثابتة. 


إعلان المهام: هو ملصق يوضح مهام أفراد المركب والتدابير الواجب اتباعها في 
حالة حدوث موقف أو حالة طارئة أو ثقب طارئ. توضع الملصقات Cola‏ في أماكن 
مبيت وعمل الأفراد. 


أعمدة تحميل متأرجحة (معلقة): هي أعمدة دق الخوازيق المعلقة من رأس مسمار 
البكرة المحزوزة لذراع التطويل بالرافعة والممتد عند قمة هذا الذراع. توضع 
الأطراف السفلية للأعمدة بعيدًا عن موضع الخازوقء بينما تكون المطرقة موجودة 
فوق رأس الخازوق عموديًا. FAS‏ ما تكون قواعد الأعمدة مدببة ويقوم وزن أثقال 
الخازوق والمطرقة بدفع الأسنان المدببة السفلية بقوة في الأرض متبتة إياها في 
الموضع الصحيح. 

إغلاق تشغيل: هو أحد صور السيطرة على مصادر الطاقة الخطرة عن طريق 
وضع وسيلة أو جهاز يبين أن المعدة قيد الإغلاق» وفقا لإجراءات موضوعة؛ على 
أداة عزل الطاقة وذلك لضمان أن أداة عزل الطاقة والنظام الذي تجرى السيطرة 
عليه لا يمكن تشغيلهما قبل رفع جهاز أو وسيلة إغلاق التشغيل. 

آلة تفجير: هي عبارة عن جهاز يستخدم لتوفير تيار بدء الاشتعال لدوائر التفجير. 
إلكترود уа ууа‏ (إلكترود أرضي): موصل مدفون في الأرض, ويستخدم للحفاظ 
على الجهد الأرضي في الموصلات التي تتصل به, ولتشتيت التيار المتصل به في 
الأرض. 

ألواح: انظر قوائم إنشائية. 

آلية الدوار: هي الآلة التي تقوم بتدوير صار المرفاع. 

آلية رفع ذراع التطويل: وسيلة لدعم ذراع التطويل والتحكم في زاويته. 

إليكترود: قضيب من السلك مُغطى بمادة صاهرة. 

إنذار العمال قبل الإفراغ: إنذار يصدر صوئًا في وقت محدد قبل عملية الإفراغ 
الفعلي لجهاز الإطفاء حتى يتمكن العمال من إخلاء منطقة الإفراغ قبل أن يقوم 
الجهاز بالإفراغ. 

إنذار مرشة مقاومة الحرائق: أداة معتمدة ومركبة حتى إذا ما حدث أي تدفق من 
gu‏ إشارة مسموعة في المبني. 
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إنشاء حديدي: هو إنشاء أو تعديل أو إصلاح المباني الحديديةء والقناطرء وأي 


إنشاءات أخريء ومن بينها تركيب كسوة الأسطح المعدنية وجميع ألواح التخشيب 
المستخدمة خلال عملية الإنشاء. 


أنظمة إطفاء بالغمر الكلي: نظام إطفاء ثابت жэл,‏ لكي يُطلق أتوماتيكيا في مكان 
محصور تركيزاً من مادة مجهزة لإخماد الحريق او السيطرة عليه. 


أنظمة التفريغ الهوائي: هي كافة المواسير والصهاريج والأنابيب والصمامات 
وأنظمة التحكم وغيرها من الأجهزة التي تعمل أو hiad‏ عند مستوى ضغط أدنى من 
مستوى الضغط الجوي. 


أنظمة الضغط: كل الأنابيب والمواسير والصمامات وأنظمة التحكم والأجهزة 
الآخرى التي تعمل أو تتم صيانتها فوق مستوى الضغط الجوي. > انظر تعريف 


cl dad‏ ها قبن Jis zd hall‏ بالمطومات ig Jal А‏ الأمان و АААЙ‏ بالموقع 
N‏ قبل دخو لهم ated‏ بكري على si‏ اا عة ات وخر 
الخاضة بالمؤقع. 


اختبار أداء الحمل: هو اختبار لأداء الرافعة» وكفاءة بنيته وثباته عند قيامه بعملية 
رفع عند نسبة من السعة المقدرة لحمولته. 


اختبار الأداء التشغيلي: هو اختبار يتم إجراؤه دون استخدام حمل اختبار» لتحديد 
التشغيل السليم لإحدى الرافعات. 


اختبار الأداء: اختبار يُجرى ضمن Adae‏ تقييم أداء الرافعة لتحديد التشغيل الصحيح 
للرافعة» وقدرتها على رفع الأحمال بطريقة آمنة. ويضم اختبار الأداءء اختبارات 
الأداء التشغيلي واختبارات أداء الحمل. 


اختبار الملاءمة الكيفية (ОМТЕ)‏ تقييم مدى ملاءمة الكمامة عن طريق القياس 
الحسابي لكمية التسرب داخل الكمامة. 


اختبار ملاءمة: هو استخدام أحد البروتوكولات لتقييم ملاءمة كمامة لأحد الأشخاص 
كما وكيقا.(انظر Ша‏ اختبار الملاءمة الكيفية  [QLFT]‏ واختبار الملاءمة الكيفية 
.([QNFT]‏ 


اضطرابات رضحية تراكمية: هى الاضطرابات التى تصيب العضلاتء والأوتار» 
والأعصاب المحيطية»ء أو الجهاز الوعائي. تلك الاضطرابات يمكن أن تحدث؛ أو 
تتراكم» أو تتفاقم نتيجة للإجهاد الشديدء أو المتكرر »أو المستمرء أو حركات (auam ll‏ 


أو عدم اكتمال الشفاء» أو شدة الاهتزاز» أو البرد. 
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انعكاسات مرآوية: هي انعكاسات ناتجة جة عن سطح أملس مثل المرآة. والزجاج» 
والمعدن› الخ. 


انفلات: انفلات غير متعمد للخطاف الإطباقي يحدث عند هبوط الحاجز تحت عزم 
القوة أو أثناء الانثناء أو الدوران. 


بطاقة السلامة: عبارة عن وسيلة تصنع Ge‏ من الكرتون أو الورق أو الورق 
المقؤى أو الباشلتيك أو أي مادة «goi‏ تظهر غليها حرو ف أو cile‏ أن ربوز 
أو مزيج منهاء وذلك بغرض ды‏ الاشخاص إلى وجود خطر مؤقت أو وضع خطير 
e.‏ عن أعمال ووا و و m‏ أو ا أو الصيانة أو 


بعد اسمي: بُعد المادة قبل تشكيل سطحها وصقلها. 


بكرة الحمل: هي مجموعة مكونة من خطاف» حلقة chs j‏ حلقة دوارة» مسامير 
وهيكل. 


بكرة محزوزة: عجلة محزوزة لبكرة أو بكارة» ويَمّر فوقها حبل أو كبل. 


بيئة خطرة: هي Ain‏ يمثل جوها خطر الموت أو العجز أو الإصابة أو المرض 
jaa li al gall Ass‏ $ القايلة kau sssi yp ОУ‏ امل АЛ‏ 
أو الأكسجين الذي يكون تركيزه Jš‏ من 19.596 أو أعلى من 22%؛ أو أي حالة 
جوية أخرى متفق على أنها تمثل ым‏ فوريًا على الحياة أو الصحة .(IDLH)‏ 


تكوين جسور عبر خطافات تثبيت: هي عملية توصيل عوارض قنطرية حد 
Кыз‏ كزين جور Да)‏ 


تكوين جسور قنطرية إنشائية: هو توصيل قنطري قطري باستخدام المسامير 
الملولية الذي Gb‏ تر كيدها قبل تحرير دت ار من الكمر Jul 6d‏ 


تكوين جسور قنطرية قطرية مربوطة بمسامير ملولبة: هو تكوين جسور قنطرية 
قطرية مربوطة بكمرات أو عوارض حديدية بواسطة مسامير ملولبة. 


Даз خلال‎ ca E cea gall Adan] أو قطن‎ (e Aaa تخليبة هر‎ 


تجهيزة без‏ الكاملة: هي عبارة عن سيور تؤمن حول الجسم بطريقة توزع قوى 
الات الل كل الفخذين:و الخضيز: و Scal‏ و الأكتاف و الكركن :هة 
تجهيزات ومعدات لإلحاق شريط تعليق أو حبل نجاة أو أداة لإبطاء السرعة 
والحيلولة دون السقوط. 


التحديب: : هو استخدام قضيب مرتفع أو "محذب" في تحريك العربات. فعلى أحد 


جوانب Е‏ العربات إلى أعلى القضيب بو اسطة محرك؛ وعلى الجانب 
الأخر من الحدبة» تتحول العربات إلى مساراتها الصحيحة بفعل الجاذبية. 
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تحذير من الاستخدام: أحد أشكال إجراءات التحكم بالطاقة الخطيرة عن طريق 

وضع وسيلة تحذير من الاستخدام» وفقا للإجراءات المعروفة على جهاز لفصل 
الطاقة للإشارة إلى أن جهاز فصل الطاقة والنظام الذي يتم التحكم به لا ينبغي 

تشغيلهما إلا بعد إزالة وسيلة التحذير من الاستخدام. 


تحكّم في إنزال حمولة: هو إنزال حمولة باستخدام أسطوانة مرفاع ميكانيكي لتسمح 
للحمولة المرفوعة بأن تنزل بأقصى درجة تحكم باستخدام АКША‏ مُسننات 
(معشقات) والمكونات الهيدروليكية لآلية المرفاع. يتطلب التحكم في إنزال الحمولة 
استخدام موتور إدارة المرفاع بدلا من مكبح المرفاع لإنزال الحمولة. 


تحليل مخاطر العملية (АНА)‏ هي سلسلة من Ed‏ المُوتّقة تحدد بموجبها 
الخطوات (الإجراءات) i ui‏ لتنفيذ أي عمل» aas з‏ فيها مصادر الخطر الفعلية 
أو الكامنة في كل خطوة. далу‏ فيها أيضا التدابير الخاصة باستئصال أو السيطرة 
على مصادر الخطر. 


تحليل مخاطر المهن والعمليات: عملية مدعمة بالوثائق يتم بواسطتها تحديد واجبات 
(أو مهام) موقع العمل الخاص بالعامل» والأخطار الفعلية أو المحتملة في كل (Адел‏ 
وتطوير تدابير إزالة هذه الأخطار أو السيطرة عليها. 


تدعيم الأساس (دون الإضرار بالمبنى): هي عملية إحلال أساس جديد أسفل الأساس 
القديم لتقوية هذا الأساس أو استبداله» ويتم استخدام الدعائم أو غيرها من أنظمة 
الدعم المؤقتة الأخرى لدعم البناء الذي يخضع لعملية تدعيم الأساس حتى يصبح 
بالإمكان نقل حمل ذلك البناء إلى الأساس الجديد بشكل كامل. 


تدعيم: قائم دعم يقاوم القوى الضاغطة الناشئة عن حمل ما. 


تركيبات مشكلة بالطرق: هي تركيبات يتم فيها إدخال حبال سلكية وإلحاقها باستخدام 
وسيلة الانسياب على البارد. 


تزويد بالهواء : من السطح: obla n m‏ الماءء 


تشكيل (المعادن) علي الساخن: هي البرشمة علي الساخن» واللحام؛ والحرق» 
والترميل أو غيرها من العمليات الإنتاجية التي ينجم عنها نار أو شرر. 


تشكيل (المعادن) علي الساخن» المكان المحصور: تشكيل (المعادن) علي الساخن 
في المكان المحصور: كافة العمليات والأعمال التي تشمل البرشمة» اللحام» الحرق» 
المعدات التي تعمل بواسطة المساحيق أو مثيلاتها من العمليات التي تنجم عنها النار. 
كذلك تعد عمليات الطحنء والثقب» والترميل ومثيلاتها من العمليات التي ينجم عنها 
الشرر من عمليات التشكيل (للمعادن) علي الساخن» إلا إذا تم عزل (Ra‏ هذه 
العمليات فيزيائيا عن أية أجواء قد تحتوي على ما يزيد عن 10% من الحد الأدنى 
لانفجار المواد القابلة للاشتعال أو الاحتراق. 
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تشكيل على البارد: هي عملية استخدام مكابح الضغط والبكرات والوسائل الأخرى 
لتشكيل الحديد في المقاطع المستعرضة المطلوبة في درجة حرارة الغرفة. 


تصريح التشكيل (للمعادن) علي الساخن: إذن كتابي بالقيام بالعمليات (مثل 
«Аай yall‏ اللحام» «e eil‏ الحرقء» والت لتسخين) التي يمكن أن توفر مصدراً للاشتعال. 


А НГЕН ЧИНЕ T اى‎ Е 
.ENG Form 5044-R في النموذج‎ 


تصنيف حمل العمل: 

< جلوسي: جلوس | В‏ { 

> خفيف: الجلوس أو الوقوف للتحكم في الآلات؛ مع أداء نذر يسير من العمل باليد 
> ثقيل: عمل بدني كذلك الذي يتم باستخدام المعول والجاروف. 


تصنيف مطفأة الحريق: تصنيف حرفي يُمنح لمطفأة الحريق لتحديد درجات الحريق 
الك ыд ды оа ы‏ قحال Лева‏ 


تعرض (مصدر خطر على التنفس): تعرض لمقدار XS за‏ من أحد الملوثات 
المنقولة cs.‏ يحدث إذا لم يستخدم العاملون الكمامات وأجهزة التنفس الواقية 
كالكمامات والأقنعة وما شابه. 


تعرض مفرط: هو تعرض لمصادر خطر تهدد السلامة أو الصحة بمعدل يفوق 
معدلات التعرض المسموح بهاء أو فوق المستويات المنشورة الخاصة بالتعرض 
لمصادر الخطر هذه» في حال عدم وضع حدود لمعدل التعرض المسموح به. 


تعرض: درجة من الإشعاع المؤين الذي يتم إنتاجه في الهواء عن طريق أشعة إكس 
أو جاماء وهو يساوي إجمالي الشحنات الكهربائية الموجودة على كل الأيونات التي 
لها نفس العلامة الناتجة لكل وحدة AES‏ من الهواء. وتتمثل وحدة التعرض الخاصة 
في الرونتجن وتساوي 2.58 x‏ 10-4 كولوم لكل كيلوجرام من الهواء عند درجة 


تفجير حفري نابضي: هو تكوين غرفة أو تجويف في أسفل حفرة وذلك حتى يمكن 
إدخال كميات أكبر من المتفجرات؛ ويحدث هذا عن طريق استخدام كمية معتدلة من 
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تفجير طيني (تمهيد باستخدام جرافة آليةء أو تفجير الطوب اللبن» أو تفجير 
ترابي): تفجير عن طريق وضع كمية من المتفجرات قبالة صخرة أو جسم آخر دون 
وضع المتفجرات بداخل حفرة تفجير. 


تقديرات حمل السقالة: الأحمال القصوى للفئات التالية: 


تقشير: إزالة المادة الناتئة أو البارزة أو المادة الموضوعة بطريقة غير مستقرة من 
فوق أو على طول جوانب الحفر. 


تقطيع الأشجار: هو عملية نشر شجرة أو أغصان مقطوعة إلى قطع صغيرة. 


تكوين منحدرات: وسيلة تستهدف حماية العاملين بالموقع من الانهيارات المحتملة 
من خلال قطع جوانب الحفر على هيئة انحدارات. وتمثل زاوية المنحدر اللازمة 
لمنع الانهيار مؤشرا لنوع التربة» والمعاملات البيئية مثل البرودة والرطوبة» ومقدار 
Add л;‏ أحمال وار رات ау‏ على s‏ 


تلامس بكرتي الرافعة: هي حالة تحدث عند اقتراب تلامس بكرة الحمل السفلية أو 
تجميعة الخطاف مع بكرة الحمل العلويةء أو عند تلامس بكرة الحمل مع طرف 
ذراع التطويل بالرافعة. 


تلحيم: هي عملية لحام تربط بين الأجسام عن طريق تسخينها إلى درجة حرارة لا 
تصهرها ولكن تصهر مادة حشو تلتصق بهما لتكون وصلة رابطة. 


تنحيس (لحام لأمي بالنحاس الأصفر أو القصدير): هي عملية لحام تصل بين المواد 
عن طريق تسخينها إلى درجة حرارة لا تذيبها ولكن تذيب مادة حشو تلتصق بها 
لتشكيز و му,‏ 


تنضد (تدرج نضدي): هو أسلوب لحماية العمال من الانخساف (انهيار جوانب 
الحفر) عن طريق قطع جوانب الحفر بترتيب مستوى أفقي واحد أو مستويات متعددة 
متدرجة»ء وغالبا ما يصاحب هذه العملية تشييد جدران رأسية أو شبه رأسية بين 


توصيل فعال بطرف أرضي: اتصال عن قصد بالأرض من خلال رابط أو روابط 
أرضية لها درجة إعاقة منخفضة بصورة كافية» وسعة كافية لحمل التيار لمنع 
التزايد التدريجي للفولتية» الأمر الذي قد يؤدي إلى حدوث مخاطر كبيرة للمعدات 
I дБА)‏ | 


توصيل مزدوج: طريقة توصيل تكون نقطة الوصل (ед‏ مخصصة لقطعتين من 
الصلب تشتركان في مسامير ملولبة عادية على أحد جانبي قطعة مركزية. 


تيار مستحث: هي عملية توليد تيار داخل موصل نتيجة لقربه من مصدر تان للتيار 


المترددء أو pov‏ متحرك للتيار المستمر (مثل «(s y‏ أو مصدر خارجي 
للفولتية (كالبرق). 
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ثاني أكسيد الكربون: عبارة عن غاز خامل عديم اللون والرائحة» وغير موصل 
للكهرباء يعمل كوسيط إطفاء عن طريق التقليل من تركيز الأكسجين أو بخار الوقود 
في الهواء إلى درجة يستحيل معها الاشتعال. 


ثقب جداري: هو عبارة عن فتحة بالجدار لا يتجاوز مقياسها 75 سم )30 بوصة) 
ويبلغ ارتفاعها 2.5 سم (1 بوصة) ولا يوجد حد لعرضها. 


ثلمة: : عند نشر شجرة لقطعهاء تعني الثلمة هي إحداث شق في الشجرة من نفس 
الجانب الذي يُفترض أن تسقط عليه. وتتمثل الثلمة في د شق أفقي (بعمق يساوي ثلث 
قطر الشجرة تقريبًا)؛ ويتم شق الجزء العلوي من الثلمة بزاوية 45 درجة بدءًا من 
طول 65 مم (2.5 بوصة) لكل 0.3 م (1 قدم) من القطر أعلى قاعدة الثلمة. 


والزمن» حيث توضح معدل الصعود وخليط غازات التنفس التي يجب اتباعها بعد 
التعرض مرة واحدة أو عدة مرات للتواجد على عمق محدد في زمن محدد. 


جديلة - طويلة: هي جديلة بدون زيادة حقيقية في محيط الدائرة وتستخدم في حالة 
ضرورة مرور الحبل فوق بكرة محزوزة أو من خلال فتحة 


جديلة - قصيرة: هي جديلة تستخدم مواد أقل من تلك المستخدمة في الجديلة الطويلة 
لكن مع زيادة في محيط الدائرة. 


جديلة - مضفرة يدوياً: أنشوطة تتكون في نهاية الحبل عن طريق تضفير نهاية 
الال йы‏ داخل nS й‏ 


جديلة- ميكانيكية: هي أنشوطة تتكون في نهاية الحبل وتكون متصلة عن طريق 
ux,‏ (طرق) واحد أو ASÍ‏ من جلبات- الوصل المعدنية Ala з S ë‏ الحيل. 


جرعة ممتصة: هى الطاقة المنقولة إلى مادة بفعل الإشعاع المُويّن بالنسبة AES]‏ 
الوحدة الخاصة بالمادة المعرضة للأشعة فى المكان المحدد فى تلك المادة. وتقاس 
وتحدات عة ال ت الممتضنة Ку] най‏ او 
جول/كيلوجرام يساوي 100 راد). 


جزء حامل للتيار: هو جزء موصل معد لتوصيله في دائرة كهربائية بمصدر فولتية؛ 
el je VI Ud‏ غر Lal Alda‏ فى فلك الاجا aca ill anal не‏ بهذا „ОК‏ 


جسر دوار علوي: هو جسر يمر أعلى مسار ممر علوي. 


جمالون (مجموعة كمرات على صورة مثلث أو عدد من المثلثات لتدعيم سقف أو 
جسر) حديدي: هو عضو وترى مفتوح مُصنّع من مكونات إنشائية حديدية» يقوم 
بتصميمه المهندس الإنشائي للمشروع» صاحب الخبرة الكبيرة. ولأغراض هذا 
«ue А e Jl‏ يتم اعتبار الجاملون الحديدي < للقائم الصلب الوتري الإنشائي. 
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جهاز أتوماتيكي لإعادة إغلاق الدوائر: هو عبارة عن جهاز ذاتي التحكم لقطع أو 
إعادة إغلاق (توصيل) دائرة للتيار المتردد «од д‏ من خلال تسلسل معد WAK‏ 
للفتح وإعادة الإغلاق» تتبعه عملية إعادة الضبط أو استمرار الإغلاق أو إيقاف 


جهاز إيقاف ذراع التطويل (الرافعة): هو جهاز يستخدم للحد من زاوية ذراع 
POPE‏ 


جهاز التحذير من تلامس بكرتي الرافعة: هو جهاز تحذير لتنبيه مشغل الرافعة في 
حال اقتراب تلامس بكرتي الرافعة. 


جهاز الوقاية من التلف الناتج عن تلامس بكرتي الرافعة: هو جهاز يتوقف عن 
العمل عند تلامس بكرتي الرافعة دون أن يتسبب في إحداث تلف بحبل الرفع أو 
مكونات معدات الرافعة. 


جهاز تنفس تام بذاته (SCBA)‏ عبارة عن كمامة للإمداد بهواء التنفس من الجو 


шады haic decer ДЫЙ يهو حمق‎ huy a شيط‎ Ца. 
يدويا أو عن طريق القدم» كان هذا الجهاز فإنه يعود تلقائياً إلي‎ 
الوضع الساكن أو وضع اللا تعشيق شبة‎ 


جهاز فصل الطاقة: هو جهاز مادي يمنع نقل الطاقة أو انبعاثها. وتتضمن مثل هذه 
الأجهزة» على سبيل المثال У‏ الحصرء مفاتيح قطع الدوائر التي تعمل «бум‏ أو 
مفاتيح فصل الطاقةء أو البوابات المنزلقة» أو السدادات المنزلقةء أو صمامات 
الخطوطء أو الكتل العازلةء أو الأجهزة المشابهة» التي لها القدرة على إعاقة الطاقة 
أو فصلها باستخدام مؤشر موقع. ولا يتضمن المصطلح أزرار الدفع ومفاتيح الانتقاء 
وأجهزة التحكم الأخرى التي تعمل بنظام الدائرة الكهربائية. 


جهاز كبح السيارة: هو عبارة عن جهاز يوقف السيارة بحملها 28А)‏ في حالة 


تعطل الحبل السلكيء أو الجريدة أو ترس بينيون الصغيرء أو وسائل التعليق الأخرى 
بالسيارة. 


جهاز كشف الحرائق أتوماتيكياً: هو عبارة عن جهاز مصمم للكشف عن وجود 


الحزيق أتوماتيكيا عن طرزيق استشعار الحزارة؛ أو «Ш‏ أو الضوءء أو الدخان» 
أو أي نتائج احتراق أو اشتعال أخرى. 
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ууа Siwa‏ کن Aa dea‏ من аа и GOLA ual‏ مرل و لحد ا sas E‏ على 
الأقل متصلة بالأرض عن قصد (عادة يكون السلك الأوسط أو نقطة التعادل للفات 
محول أو مولد كهربائي), ويكون ذلك التوصيل إما بشكل مصمت أو من خلال 
جهاز لتقييد التيار (ليس جهاز لقطع التيار). 


جهاز مشع: آلات أو معدات تطلق إشعاعا ga‏ أو تحتوي ¿lc‏ مثل عدادات 
الكثافة cs s‏ والات الاحتار Аалы:‏ النصوير بالأشعة. 


جهاز منع تلامس بكرتي الرافعة (الحد العلوي): هو عبارة عن جهاز يعمل عند 
قرف اسن كر .ااافا تاشن يكرة الكل ال أو تجميعة الخطاف مع 
sli asit use‏ مغن حادم б‏ الحمل مع طرف Ju; als у‏ 52( 
ويقوم بفصل الوظيفة المعنية التي تسبب حركتها هذا التلامس. 


جو خطر: أي الجو الذي قد يُعرض الأشخاص إلى خطر الوفاة أو العجز, أو 


إضعاف القدرة على إنقاذ النفس (أي الهروب دون مساعدة من مكان محصور 


يتطلب تصريحا للتواجد (4з‏ أو الإصابة» أو مرض حاد ينتج عن واحد أو أكثر من 


الأسباب التالية: 


(1) الغاز القابل للاشتعال, أو البخار, أو الضباب الذي يزيد بمقدار 10% عن الحد 
الأدنى للاشتعال (LFL)‏ الخاص به؛ 

)2( الغبار القابل للاشتعال والذي يحمله الهواء ويكون تركيزه موازيًا أو يزيد عن 
الحد الأدنى للاشتعال (LFL)‏ الخاص به؛ 

)3( تركيز الأكسجين الجوي О‏ من 19.5% أو أعلى من 23.5%؛ 

(4) التركيز الجوي لأي مادة تم الإعلان عن الجرعة أو حد التعرض المسموح به 
الخاص بها و التي قد ينتج عنها تعرض عضو الفريق إلى مقدار يزيد عن الجرعة 
أو حد التعرض المسموح به الخاص بهذه المادة؛ 

)5( أي حالة جوية أخرى قد تمثل خطرا فوريًا على الحياة أو الصحة. 


جو غني بالأكسجين: جو يحتوي أكثر من 23.5 بالمائة من غاز الأكسجين من 
حيث الحجم. 
جو مفتقر للأكسجين: جو يحتوي على أقل من 19.590 من غاز الأكسجين من 


حاجز: هو عائق مادي الغرض منه منع الاتصال بالخطوط أو المعدات المزودة 
بالطاقة. 


حادث عرضي: هو أي حدث غير مدبّر يسفر عن وقوع إصابة» أو مرضء أو dà,‏ 
المهمة. 

حافة أمامية: هو ذلك الجانب أو الحافة غير المحمية من الأرضيات أو الأسقف أو 
قوالب الصبّ الخاصة بالأرضيات أو غيرها من أسطح السير/العمل Ф)‏ ظهر 


9-12 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


المركب). يتغير موقع هذه الحافة عند وضع أو تكوين أو بناء قطاعات إضافية من 
الأرضيات أو الأسقف أو قوالب الصب. 


Tr маи е‏ المنطقة المحصورة» وذلك 


حامل متحرك (تروللي): هي وحدة تتحرك على قضبان Аз ый‏ وتدعم بكرة الحمل. 


حامل: هو عارضة أفقية في السقالة ترتكز فوقها المصطبة ويمكن دعمها بواسطة 
القدد. 


حاويات الضغط غير المشتعلة: هي حاويات تتحمل الضغط الداخلي أو تفريغ الهواء 
ولكنها تفتقد إلى النيران المباشرة للوقود المشتعل أو السخانات الكهربائية (يمكن 

توليد الحرارة داخل الحاوية كنتيجة للتفاعلات الكيميائية أو تعريض محتويات 
الحاوية إلى الحرارة). 

حاوية السلامة: هي حاوية معتمدة لا تزيد سعتها عن 19 لتر (5 جالون) ومزودة 
بغطاء إغلاق زنبركي وغطاء آخر بفوهة» وهي مصممة لتنفيس الضغوط الداخلية 
بطريقة آمنة عند التعرض للنيران. | 


حاوية: أي وعاء سعة 0.23 م3 (60 جالون) أو أقل لنقل أو تخزين السوائل. 


Qua‏ ثابتة: هي حبال دق الخوازيق التي يتم تثبيتها بإحكام بذراع الرافعة عن طريق 
دعامات أفقية تمتد من الحبال إلى الخوازيق الممتدة لقاعدة ذراع الرافعة» مما يشكل 
إطارًا مثلث الشكل» أضلاعه هي ذراع التطويل» والدعامات» والحبال. 


حبل الحامل المتحرك: هو حبل أفقي للتوصيل المباشر بحزام الجسم الخاص 
بالعامل» أو قيطان التعليق أو وسيلة إيطاء السرعة. 


حبل النجاة الأفقي: Iani Me‏ و ب 
رابطي التثبيث. 


حبل النجاة: هو حبل (رأسي أو أفقي) يصل بصورة مباشرة بين الجهاز الشخصي 
لحماية العامل من السقوطء ونقطة التثبيت. 


Dua dis. айм daa‏ يتتكل مانن ر شر dl ja; эй‏ الحم الا 
بالعامل» وطقم أحزمة الجسم» وقيطان التعليق أو وسيلة الإبطاء؛ يمكن أن يتم ربطه 
بصورة رأسية أو أفقية. 
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حبل بكرة الرفع (الحبل الذي يشغل الرافعة أو الحبل الإضافي): هو أحد أنظمة Qus‏ 
الرفع المنفصلة وتكون سعة تحميله أخف في الغالب من سعة تحميل المرفاع 
الأسا 

سي 


حبل سلكي مجدول: حبل „Сш‏ مصنوع من جدائل مشكلة حول لب من الألياف» أو 
أب من السلك» أو أب من حبل سلكي مستقل. 


حبل سلكي: هو عبارة عن عدة أسلاك مجدولة يتم برمها بشكل حلزوني حول لب 
معدني أو غير معدني. ويتالف كل سلك مجدول من Bae‏ أسلاك مبرومة بنفس الشكل 
الحلزوني حول القلب المعدني أو غير المعدني. ويتم تحديد الحبل السلكي بنوع اللب 
الخاص به وبعدد الأسلاك المجدولة الملفوفة حول هذا اللب وبحجم وعدد وتنظيم 
الأسلاك المكونة لكل سلك مجدول» وبطريقة برم أو لف هذه الأسلاك المجدولة حول 
بعضها البعض. وتشيع الإشارة إلى الحبال السلكية بزوج من الأعداد: يشير أولهما 
إلى عدد الأسلاك المجدولة في حين يشير الآخر إلى عدد الأسلاك المكونة لكل سلك 
مجدول (وبالنسبة للحبال التي يتألف لبها من أسلاك» يتم استخدام زوجين آخرين من 
الأعداد للإشارة إلى بنية اللب السلكي). 


حبل على هيئة كبل ممدود: هو حبل مؤلف من عدة حبال سلكية ممدودة كضفائر 
حول لب الحبل السلكي. 


حبل متصل: da‏ ذو طرفين مقترنين Ja‏ 
حبل مفرود خشن: Das‏ سلكي 6 x‏ 7 )6 جدائل» 7 أسلاك في كل جديلة). 
حبل مقاوم للدوران: هو حبل سلكي يتكون من طبقة داخلية من السلك المجدول» 


مفرودة في اتجاه واحد ومغطاة بطبقة أخرى من السلك المجدول المفرود في الاتجاه 
المقابل. Шы,‏ عن ذلك تأثير يتمثل في مقاومة aje‏ القوة عن طريق تقليل ميل الحبل 


a8 ЕГ С caen ГЕТЕ‏ عليه يمل حكن أن رة کا 
انهيار جوانب الحفرة. 


حد مكافئ الجرعة الفعال: هو مجمل منتجات عوامل التثقيل المنطبقة على كل من 
أعضاء أو أنسجة الجسم التى تعرضت للإشعاع و حذ مكافئ الجرعة لهذه الأعضاء 


أو الأنسجة. 
лл‏ مكافئ الجرعة: هى الجرعة المكافئة التى تستقبلها أعضاء وأنسجة جسم نتيجة 
жазалы шышы t ыны ыыы ы NV Ed‏ 


حدود اللا-إزالة للضغط: هي حدود الزمن- العمق المدرجة في "جدول حدود عدم 
الضغط" كما هو محدد في مرجع الغطس الخاص بالبحرية الأمريكية أو ما يكافئه. 
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حديد الإنشاء: АЛА‏ حديدي» أو قائم مصنوع من مادة Abas‏ (الألياف الزجاجيةء 
الألمنيوم أو القوائم المُركبة» على سبيل المثال У‏ الحصر). تضم هذه القوائم» على 
سبيل المثال لا الحصرء الكمرات الحديدية» وعوارض الكمراتء والكمرات الأفقيةء 
والأعمدة, والكمرات» والجمالونات» والقارنات التراكبية (وصلات الجدائل)» 
cael jill j‏ وكسوة الأسطح المعدنية» Ал ум] у‏ الجدران» وجميع القناطرء والهياكل 
المعدنية المشكلة على البارد التي تندمج مع الهياكل الإنشائية الحديدية للمباني. 


حرائق المناطق البرية: هي حرائق مدبرة أو غير مدبرة تشتعل في المحروقات 
الموجودة في المناطق البرية. 


حريق الفئة أ: هو حريق يشب في مواد عادية قابلة للاحتراق مثل الخشب و الورق 
والأقمشة وبعض المواد المطاطية والبلاستيكية. 


حريق الفئة ب: هو حريق يشب في سوائل قابلة للاحتراق أو الاشتعال والغازات 
القابلة للاشتعال والشحوم والمواد المشابهة» وبعض المواد المطاطية والبلاستيكية. 


حريق الفئة ج: هو حريق يشب في معدات كهربائية متصلة بالطاقة عندما تحتم 
سلامة الموظفين استخدام وسائل إطفاء غير موصلة للكهرباء. 


حريق الفئة د: هو حريق يشب في معادن قابلة للاحتراق مثل الماغنسيوم 
والزركونيوم والصوديوم والبوتاسيوم. 


حريق في مراحله الأولى: هو حريق في مراحله الأولى أو في بداياته» ويمكن 
التحكم فيه أو إطفاؤه بواسطة مطفأة الحريق المحمولة» أو باستخدام أنابيب طوارئ 
(مصادر احتياطية للمياه مزودة بوصلات خرطومية) من الفئة ¿J|‏ أو الأنظمة ذات 
الخراطيم الصغيرة دون الحاجة إلى ارتداء ملابس واقية أو الاستعانة بأجهزة التنفس 
كالكمامات والأقنعة وما شابه. 


حريق مُوصف: أي حريق يتم إشعاله لتحقيق أهداف إدارية معينة. 


al js‏ الأمان: حزام يُستخدم لكبح سقوط العامل, ويكون مزودا بأداة لتأمين منطقة 
الخصر ومتصلا بقيطان (شريط) تعليق أو حبل إنقاذ أو جهاز لإبطاء السرعة. 
حزام الجدران [إطار تكتيف] (في المباني المعدنية المصممة هندسيًا): عارضة 
على شكل "2" أو "С"‏ وتتألف من لوح حديدي يمتد بين الإطار الأساسي وجسم 
حائط الدعم. 


اتخاذ المواضع والتقييد وتسلق السلالم فقط. لا تستخدم أحزمة الجسم في كبح 
P‏ 


حفرة كأسية: هي عبارة عن حفرة قطرها المعتاد 75 سم )30 بوصة) أو أكبرء يتم 
حفرها في الأرض بصورة رئيسية لأغراض الاستكشاف تحت سطح الأرض. 


0-5 
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حلقة تثبيت الكبل الممدودة» مطوية يدويا: هي عبارة عن حلقة تعليق متصلة ذات 
حل بكي rep gae‏ ل متر Dos‏ من الكل المشكل تصنع جسما مكونًا من 
ستة حبال حول لب الحبل. أما نهايات الحبل فهي مطوية في الجسم» مشكلة اللب. 
ولا تستخدم فيها جلب. 


حلقة تثبيت: حبل سلكي متصل يتألف من 7 حبال مجدولة. 


حماية المحيط: الإجراءات التي يتم اتخاذها للحيلولة دون سقوط الأفراد والمركبات 
والمواد في منطقة حفر: 


حماية شخصية كاملة: عند استخدام وسيلة التحذير من الاستخدام بدلا من وسيلة 
إغلاق التشغيل» فينبغي توفير الحماية الشخصية الكاملة عندما )1( تكون وسيلة 
التحذير من الاستخدام ملحقة بنفس الموقع الذي كانت ستلحق به وسيلة الإغلاق» 
(2) عند الالتزام بكل المتطلبات المرتبطة بوسيلة التحذير من الاستخدام» والخاصة 
بهذا القسم» و(3) عند الاستعانة بالوسائل الإضافية لتوفير مستوى سلامة مكافئ 
لمستوى وسيلة الإغلاق. وتتضمن هذه الوسائل الإضافية فصل أحد عناصر قطع 
i ai‏ أو i‏ 9 أحد E‏ التحكم, »أو فتح جهاز а ps‏ وإلحاقه 

إليه 


حمل الإنشاءات: تعني (في تركيب الكمرات) أي حمل غير وزن العامل (Jl)‏ 
ДА зә з заб);‏ الفنطرية. 


حمل التشغيل: هو حمل الأشخاص أو المواد أو المعدات. 


حمل eed‏ هو الحد perque EER‏ أي إجمالي الأحمال يما في ذلك 


حمل تشغيل: هو الحمولة الخارجية التي تتعامل معها الرافعة أو المرفاع والتي 
تشمل وزن معدات تعليق الحمل» مثل بكرات الحمل» وحلقات الربط وحلقات 
التعليق. 

حمل مقدر: هو الحد الأقصى المسموح به لحمولة العمل. 

خانق: حلقة تعليق تستخدم لتشكيل أنشوطة АШ ул‏ حول جسم ما. 

خشبة مستعرضة: هي أحد القوائم الأفقية بالسقالة التي تستقر عليها الحاملات؛ وهي 
أيضا القائم الطولي E‏ 
السقالة. 


خط أحادي السكة: مجرى مفرد لمسار علوي. 
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خط بدء التخصر (في جانبي العقد): هو خط وهمي يصل بين الأطراف التي іа‏ 
عندها أقواس السقف (سطح). 


خط كهربائي: أي موصل يُستخدم في نقل الطاقة الكهربائية من نقطة إلى أخرى. 


خطاف إطباقی: هو رابط يتكون من قائم على شكل څطاف وبه كلاب مغلق عادة أو 
تجهيز مشابه» والذى قد يفت لكي ب EI‏ وبعد تحريره يُغلق 


ra PET‏ — من dam‏ على m‏ - == والذي يظل مغلقاً 
TEC лы‏ ا ا صنل أو الفضيل : 


خطاف تثبيت: نقطة تثبيت آمنة لحبال الإنقاذ وأشرطة (حبال) التعليق وأجهزة 
الإبطاء أو قضبان Aa‏ 


خطاف حبلي: أداة š‏ تتصل بحبل إنقاذ كنقطة تثبيت تثبيت» تعمل كوسيلة لكبح السقوط. 


خطة السلامة والصحة بالموقع :(SSHP)‏ ملحق خاص بخطة الوقاية من 
الحوادث (APP)‏ يحدد الممارسات الواجب اتباعها بالموقع. 


¿hš‏ الوقاية من الحوادث (APP)‏ هي وثيقة تحدد السياسة الخاصة بالسلامة 
والصحة ¿ill‏ وتحدد المسؤوليات ومتطلبات البرنامج. 


خطة مراقبة الطاقة الخطرة: الخطة المكتوبة التي تحدد بوضوح وعلى وجه 
الخصوص مصادر الطاقة الخطرة, وتجمل النطاق والغرض والمسؤوليات 
والخطوات الإجرائية لإغلاق التشغيل /التحذير من الاستخدام, ومتطلبات اختبار 
فعالية تدابير مراقبة الطاقة لتستخدم في مراقبة الطاقة الخطرة من مصادر محددة. 


خطر مباشر على الحياة أو الصحة IDLH)‏ - الأماكن المحصورة): يقصد بذلك أية 
حالة تمثل تهديدا مباشرا أو لاحقا على الحياة» أو قد تنجم عنها أثار ضارة على 
الصحة لا يمكن معالجتها أو قد تعوق قدرة الفرد على الهروب دون مساعدة من 
مكان العمل المتطلب لتصريح حتى يمكن العمل به. 


خطر مباشر على الحياة أو الصحة IDLH)‏ - مصدر خطر على التنفس): يقصد 
بذلك Í| s=‏ يمثل تهديداً مباشرا على الحياةء أو قد تنجم عنه أثار ضارة على الصحة لا 
يمكن معالجتهاء أو قد تضعف قدرة الفرد على الهروب من أية أجواء خطرة. 


ала) с. до dent са 
ENNEA 


خطوط إمداد الكهرباء: هي الموصلات المستخدمة في نقل الطاقة الكهربائية وهياكل 
الدعم أو الاحتواء الضرورية. 
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خطوط توصيلات الإمداد: موصلات الإمداد العلوية - من آخر قطب أو أية دعامة 
هوائية بما في ذلك الوصلات التراكبية (الوصلات المجدولة) »إن وجدء المتصلة 
بموصلات مدخل توصيلات الإمداد في المبني أو إنشاء آخر. 


خندق: حفرة تكون ضيقة بالقياس لطولها؛ وعموما فإن العمق يكون أكبر من 
العرضء ولا يزيد العرض عن 4.5 متر (15 قدم). 


خوذة (حماية للتنفس): هي غطاء صلب يسمح بمرور الهواء للتنفس ويوفر taj‏ 
الحماية للرأاس Aca‏ الاصطدام والاختراق. 


داء الغطاس: هي حالة تظهر فيها مجموعة من الأعراض تنتج عن غاز أو فقاعات 
في أنسجة أجسام الغطاسين بعد تقليل الضغط الواقع عليهم. 


دائرة (كهربائية): عبارة عن موصل أو نظام من الموصلات الغرض منها سريان 
التيار الكهربائي خلالها. 


دائرة فرعية: هي موصلات الدائرة بين جهاز ДАЙ‏ الزائد النهائي» والتي تحمي 
الدائرة والمأخذ (المآخذ). 


دخان: هو عبارة عن جسيمات صلبة معلقة صغيرة للغاية» Lin‏ عن ЁС)‏ الناتج 
عن الحالة الغار А,‏ 


E a СКЕ o d das قاد‎ od uae ЕКУЛУ 
جدارية, معبر منحدر, مصطبة, أو مدرج لمنع السقوط.‎ 


دعامات متصالبة: هي عبارة عن قائمين قطريين للسقالة يتصلان ببعضهما البعض 
عند المركز ليشكلوا حرف "X"‏ ويستخدم هذان القائمان القطريان بين الهياكل أو 
القوائم الإنشائية أو كليهما. 


دعامة ذراع الامتداد: هي قاعدة (أو مسند حمل) ترتكز عليها كمرة ذراع الامتداد. 


الدق على الساخن: هي طريقة لتزويد المعدات العاملة بوصلات عن طريق اللحام 
أو الثقب. 


دورة تشغيل: عمليات تتضمن الالتقاط والأرجحة المتكررينء مثلما هو الحال مع 
كبل السحب أو CAS‏ أو المحارة: نتم هذه العمليات أساسًا لأغراض الإنتاج وذلك 
مقارنة بمرحلة تعيين المهام. 


ديسيبل (АВ)‏ هو وحدة قياس ضغط الصوت. 

ذراع الامتداد: هو قائم هيكلي ثابت أو قابل للامتداد تتصل إحدى نهايتيه بقاعدة أحد 
التجهيزات والمعدات وترتكز النهاية الأخرى على دعامات مثبتة على الأرض: 
يُستخدم هذا القائم لتوزيع الأحمال في تجهيزات ومعدات الدعم والسئد. 


Q-18 
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ذراع تطويل: هو قائم مرتبط بمفصل في هيكل الرافعة/المرفاع» ويستخدم لدعم بكرة 
الرفع. 


ذراع تطويل» مباشر: وهو ذراع رفع يتم فيه التحكم في النزول (السقوط الحر) عن 
طريق فرملة بدون مساعدة من أجهزة إبطاء التنزيل الآخرى. 


ذراع رافعة: في الرافعات التي على شكل رأس مطرقةء هو ذلك القائم الهيكلي 
الأفقي المثبت في الجزء العلوي الدوار من الرافعةء والذي يتحرك عليه حامل 
الحمولة المتحرك؛ أما في الرافعات المتنقلةء فالذراع هو ذلك الامتداد الذي يثبت في 
ذراع التطويل لزيادة طوله لأغراض رفع حمولات محددة. 


ذراع مرفاع محدبة (سرجيّة): نوع من الأذرع يوجد فوق مرفاع برجي مدعم 
بالمعلقات. يكون در اح О p oa‏ أو yas sa‏ ,فلي التمفصيل ашы у‏ 
بتوسيع مدى العمل)» ويكون خطاف الحمل معلقا بواسطة حامل متحرك» Cus‏ 
يتحرك بطول ذراع المرفاع. 


رأس مدق: هن تلك uei‏ مدق д ed‏ تعمل على الحفاظ pe‏ 
رأسيين أو ОССО apuro ag‏ 


رابط: هو عامل» يعمل على أداة رفع» لوضع وتوصيل القوائم و/أو المكونات 
الإنشائية. 


راد: وحدة قياس جرعة الإشعاع المؤين لنسيج الجسم من ناحية الطاقة الممتصة لكل 
وحدة كتلة من النسيج. 


كمرة خشبية أفقية (في المباني المعدنية المصممة هندسياً): عبارة عن قائم أو 


عارضة خشبية على شكل حرف "Z"‏ أو "C"‏ ومشكلة من لوح حديدي يمتد بين 
الهيكل الأساسي ومادة سقف الدعم. 


за‏ 5 حديدية: عبارة عن عضو وتري مفتوح ثانوي لرفع الأحمال» ويبلغ طوله 
4 قدما أو (43.9 م) أو أقل» وتقوم CAS LA‏ المصنعة بتصميمه»ء ويُستخدم لدعم 
الأرضيات والأسطح. لا تشتمل الكمرات الحديدية على جمالونات الإنشاء الحديدية 
أو الكمرات المشكلة على البارد. 


رافعة (مرفاع)» معلقة سفلياً: هي رافعة مدلاة من الحافة السفلية لخط حديدي أو 
نظام خط حديدي مفرد أحادي السكة. 


رافعة بذراع تطويل مفصلي: هي رافعة تتكون من ДЫ‏ رئيسي أو قاعدة» وصار 
«әз‏ وذراع تطويل» وكابينة أو أكثر للمشغل. ويمكن للرافعة أن تكون ثابتة أو 
محملة على مركبة أو جنزير G Ú j‏ الخ» وتستخدم في رفع وأرجحة وتنزيل 
الحمولات. 
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رافعة, مثبتة علي عجلات (كابينة تحكم فردية): هي رافعة تتكون من إنشاء علوي 
دوار, وماكينة تشغيل» وذراع تطويلء مثبتة جميعًا علي حامل رافعة مجهز بمحاور 
وعجلات ذات أطر مطاطية للانتقال» ومصدر للقدرة الكهربائيةء ولها كابينة تشغيل 
فردية. 


رافعة, مثبتة علي عجلات (كبائن توجيه متعددة): هي رافعة تتكون من إنشاء 
علوي دوار, وماكينة تشغيل» وكابينة مشغل, وذراع تطويل مثبتة علي حامل 
الرافعة» ومزودة بمحاور وعجلات ذات أطر مطاطية للانتقال» و مصدر (مصادر) 
للقدرة الكهربائية» ولها كبائن منفصلة للقيادة والتشغيل. 


رافعة: هي АЙ‏ تستخدم في رفع أو إنزال الحمولة وتحريكها أفقياًء وبها آلية رفع ثمثل 
جزءًا متكاملا مع الآلة. 


رافعة» أرضية: هي رافعة علي شكل حبل مُدلى أو غير موصل» يتحكم فيها المشغل 


رافعةء احتياطية (بديلة للعمل عند الحاجة): هي رافعة لا تستخدم بانتظام ولكن 
تستخدم Gal‏ أو على فترات متقطعة عند الطلب. 


رافعةء برجية: هي رافعة تشبه الرافعة النقالية لكن بها برج يتوسط المسافة بين 
الهيكل العلوي والقنطرة أو أي هيكل قاعدي آخرء عادة ما تكون بدون بوابة. 
ولمقاومة قوى العزم العكسية» قد يتم وضع تقل موازنة بالتجميعة» أو تثبيتها علي 
قاعدة» أو الجمع بين الطريقتين. قد تكون الرافعة إما ثابتة أو علي قاعدة متنقلة. 


رافعةء تجارية مثبتة علي شاحنة: هى رافعة تتكون من إنشاء علوي دوار(قائم 


مركزي أو BUE EE‏ تطويل» وآلة تشغيل » وكابينة أو أكثر للمشغل 
مثبتة على هيكل متصل بشاسيه شاحنة النقل «А5 ДЪ)‏ وعادة ما يحتفظ بقدرة 


السحب للحمولة والتى يقوم مصدر قدرتها عادة بتشغيل الرافعة. 


«Аай )‏ جدارية: هي رافعة لها ذراع مزود أو غير مزود بحامل متحرك ومرتكزة 
علي حائط جانبي أو سلسلة أعمدة في مبنى. وهي من النوع النقال وتعمل علي 
مجرى مثبت في جدار جانبي أو أعمدة. 


رافعة» ذات ذراع سفلي التمفصل: هي نوع من الأذرع مثبت مثبت في رافعة برجية 
مرک على حور ВАСЕ‏ الذز :اخ аз‏ عر aaah a coUe‏ رغاد ыйы‏ 
حبل المرفاع من فوق بكرة محزوزة مثبتة علي طرف الذراع؛ ويتغير نصف قطر 
الخطاف عن طريق توسيع مدى الذراع أو تغيير زاوية الميل له. تتشابه الاذرع 
سفلية التمفصل الخلفية لكن محور الارتكاز يميل نحو مؤخرة قمة البرج بدلا من 
قاعدة الذراع. 


رافعة, عائمة: هي عبارة عن إنشاء علوي دوار» ووحدة ad‏ قدرة وآلة تشغيل» 
وذراع تطويل؛ وهي مثبتة علي صندل أو طوف عائم. قد يتم تركيب وحدة توليد 
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القدرة أسفل الأسطح. وتتمثل وظيفة الرافعة في التعامل مع أحمال تتباين أنصاف 
أقطارها. 


رافعة» علوية: هي رافعة مزودة بقنطرة متحركة مفردة أو متعددة العوارض أو آلية 
رفع ثابتة» وتتحرك علي هيكل ذي مجرى علوي ثابت. 


رافعة» على شكل رأس مطرقة: هي ماكينة رفع مهيأة ببر ج (صاري)»؛ وهيكل 
علوي دوار» وذراع تحميل (ذراع تطويل) ممند أفقياً ومتصل به chla‏ متحرك› 
وذراع موازن ممتد في الجهة المعاكسة لذراع الحمل: وكلا الذراعين غير مهيأ 
ليكون سفلي التمفصل (أي غير مهيأ لتوسيع مدى العمل). يعبر الحامل المتحرك 
المستقر على ذراع الحمل بطول الذراع ويحتوي على البكر المحزوز والأجزاء 
الإضافية الملحقة التي تكون الكتلة العلوية للحمل؛ وتتدلى الكتلة السفلية للحمل من 
ERAMA)‏ 

رافعة» عمودية (رافعة قائمة ذات ذراع متعارضة): هي رافعة ثابتة تتكون من قائم 
رأسي مثبت علي قاعدتها لمقاومة قوة العزم العكسية» وعادة ما يكون بها ذراع 
تطويل دوار نصف قطره ثابت ويدعمه عضو شد من الطرف الخارجي. 


رافعةء قاطريّة (رافعة АЙЫ‏ أو متحركة): هي رافعة مثبتة علي قاعدة أو عربة 
مجهزة للتنقل علي قضيب سكة حديدية. 


«Дай‏ قنطرية متحركة: هي رافعة АЫ)‏ الرافعة العلوية فيما عدا أن القنطرة يد 
بقوة قائمان أو e ASÍ‏ وتعمل Аб сь ule‏ أي مجري أخر. 


رافعةء متنقلة: هي رافعة تثبت علي شاحنة أو مُجنزرة. 


رافعة.» مجنزرة: هى رافعة تتكون من إنشاء علوي دوار به وحدة توليد قدرة» وآلية 
تشغيل» وذرا تطويل» ومثبتة على قاعدة» ومجهزة بأ مجنزرة للتنقل. 


21; diea Aag 3, ja c pt glo #03) жее сл АЫ ДАМ. 
оо i. تطويل» وجميعها‎ 
المنقولات خلالها؛ قد تكون الرافعة ثابتة‎ Ss vd الدعائم أو القوائم الفنطرية‎ 


å< - 


رباط سطح الأمان: رباط أولي exu‏ لتأمين لوح كسوة السطح الموضوع مبدئياً 
للحفاظ على المحاذاة والدعم المتاسبين باستخدام قواثم الدعم الإنشائية. 


الربط: التوصيل الدائم للقطع المعدنية لتشكيل مسار موصل كهربائي لتأكيد 
الاستمرارية والقدرة الاستيعابية الكهربائية لتوصيل أي تيار يتم إدخاله بأمان. 


رَحويّة: عبارة عن أسطوانة دوارة على شكل ë S‏ يتم تشغيلها يدويا أو بالكهرباء 
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c E‏ الو uu‏ م مد 
مشتعل» وتكون طبقة رقيقة متماسكة تحبس الأبخرة القابلة للاشتعال» وبذلك تخمد 
الحريق. 


رفع باستخدام رافعة ترادفية: استخدام رافعتين أو أكثر لرفع الحمل. 


رفع باستخدام رافعة ذيلية: إجراء يُستخدم أحيانًا في نصب حاويات الضغط 
الضخمة والعناصر الإنشائية» تقوم فيه رافعة HM)‏ الأمامية) برفع الجزء العلوي 
للحمل» ‹ بينما تقوم رافعة ثانية (الرافعة (ALA‏ مثبتة بأسفل الحمل» إما بتأمين 
الجزء السفلي аА [ДЕ ай жакы аке‏ فى ة2 تثبيت الحمل Gaj‏ 


رفع شجرة عيد الميلاد: هو الرفع الترادفي للحديد (قوائم حديد متعددة مرفوعة (Ga‏ 


رم (معادل رونتجن في الإنسان): وحدة قياس جرعة الإشعاع المؤين لنسيج الجسم 
من ناحية 
واحد رونتجن لاختراق عال لأشعة إكس. 


رمز تحذير علامة السلامة: + 
إصابات للأفراد. يتكون هذا الرمز من مثلث متساوي الأضلاع يحيط بعلامة تعجب 


زاوية الوزانة (صندل رافعة عائمة): زاوية الميل للمحور المستعرض للصندل أو 
الطوف. 


КОО (анаа ل‎ oa ур 

زاوية تحرك الحبل: الزاوية بين الحبل عند تركه للأسطوانة (أقصى نهاية للغلاف 
على الأسطوانة) Qai‏ متجهًا إلى البكرة المحزوزة وخط منتصف وهمي يمر خلال 
منتصف تجويف iam cn ve Sl‏ ت ابن ca ool‏ الأسطوانة. 


زاوية ذراع التطويل: هي الزاوية أعلى أو أسفل الخط الأفقي للمحور الطولي 
الخاص بقاعدة قسم ذراع التطويل. 


سائل سريع الاشتعال: سائل له Аз з‏ وميض تحت 38° مئوية )100° فهرنهايت)ء 


سوائل الفئة ЈА‏ لها نقاط وميض أقل من ?23 مئوية )73° فهرنهايت) ولها 
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للاحتراق إلى الأقسام الفرعية التالية: 


> سوائل الفئة || تصل لنقطة الوميض عند 38 درجة مئوية (100 درجة 


فهرنهايت) أو أكثرء وعند أقل من 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت). 


> سوائل الفئة |В‏ تصل لنقطة الوميض عند 93 درجة مئوية )200 درجة 
فهرنهايت) أو أكثر. 


سام: مرتبط ب أو ناتج عن السم؛ سام, ضار. 


سد إنضاب مؤقت (سد مؤقت لحجز الماء أو نزحه من موقع التشييد): بناء مؤقت 
يستخدم لإبقاء الماء (والتراب) خارج الحفر أثناء إنشاء بناء دائم. 


سداد صهور: أداة مصممة لتخفيف الضغط والإشارة إلى الحالات المعينة التي 
تساهم في انخفاض منسوب المياه. 


سرعة الجسيم القصوى: هي مقياس مدى سرعة تحرك الأرض أثناء حدوث 
انفجار. 


سطح انتقالي: امتداد جانبي لجميع الأسطح الرئيسية» والمناطق المنحدرة على 
جانبي المدرج وأسطح خلوص الاقتراب والإقلاع بطول المستويات المائلة. 


سطح خلوص الاقتراب- الإقلاع: هو عبارة عن امتداد للسطح الرئيسي والمنطقة 
الخالية الجانبية المنحدرة الموجودة على كل جانب من جانبي مدرج الطائرات» أو لا 
ушЫ ас‏ لاجد NM MEET ARMEN‏ 
سطح شديد الانحدار: هو سطح به انحدار يزيد عن 4 في 12 (رأسيا إلى أفقيًا). 


ترميل: هو تمرير قوي لمادة كشط أو سنفرة على سطح ما بواسطة ضغط الهواءء 
أو الضغط الهيدروليكيء أو قوة الطرد المركزي. 


سقالة القوالب: نظام سقالات يتم استخدامه في أعمال قوالب الصب. 
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سقالة حرة: سقالة مستقلة عن أحد الهياكل وليست مربوطة بإحكام بهيكل ما. 


سقالة ذات كتائف للنجارين: هي عبارة عن سقالة مصنوعة من مصطبة عمل 


سقالة سلمية: سقالة مهام خفيفة تتكون من مصطبة مدعومة بكتائف متصلة بسلالم 
امتدادية أو فردية. 


«dus. عن طريق‎ ine cale من‎ Awa Ala cad Cu адр АШ 
وتتكون من وحدة بها كتيفة جانبية من أسفل. يتم سند السقالة وربطها بطريقة محكمة‎ 
بلوحي خشب حاملين على زوايا قائمة على الامتداد.‎ 


سقالة على شكل رقم 4 اللانيتي: منقالة'تتكون :من مضطبة عمل Laos‏ كتانف ثم 
تصميمها على شكل الرقم "4" اللاتيني. 

سقالة مربعة للحوائط المبنية بالطوب: هي عبارة عن سقالة مصنوعة من مصاطب 
سقالة قائمة على حوامل ذات أرجل: هي عبارة عن سقالة مكونة من عدة مصاطب 
سقالة: : هي مصطبة مرتفعة يتم نصبها بشكل مؤقتء ويُستخدم هيكلها الداعم في 
حمل العامل(العمال) أو المعدات أو كليهما. 

(АЙ‏ أحادية القائم: وحدة تستند على حوامل أو ЧУ) AS‏ متصالبة. يتم تركيب 
النهايات الخارجية لهذه الوحدة علي مجاريء مثبتة علي صف واحد من القوائم أو 
case I‏ في حين يتم تثبيت النهايات الداخلية لهذه الوحدة علي الحائط أو داخله. 


سقالةء بناء ذات تعليق قابل للضبط عبر نقاط متعددة: سقالة ذات مصطبة متصلة 
escas‏ امل dia‏ بو لطر ыны‏ رولك مر ل REE‏ 


سقالةء ذات تعليق قابل للضبط من نقاط متعددة» ومخصصة للبثاءين: هي سقالة 
من النوع المتأرجح» بها وحدة مسنودة بواسطة 8 ¿al‏ معلقة من أربع نقاط. 
سقالةء ذات ذراع امتداد: سقالة تتكون من وحدة عمل مسنودة بواسطة أذرع امتداد 
تبرز من خلف حائط أو من واجهة مبنى أو إنشاءء ويتم تثبيت النهايات الداخلية 
لأذرع الامتداد داخل هذا المبنى أو الإنشاء. 


Au‏ ذات رافعة مضخية: Allia‏ تتكون من مصطبة عمل مسنودة بكتائف دعم 
متحركة مثبتة على أقطاب عمودية. 


«АДАА‏ ذات كمرة رفيعة معترضة: مصطبة ترتكز على حاملين ومعلقة بحبل. 
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AN‏ ذات هيكل معدني: سقالة تتكون من مصطبة عمل تدعمها هياكل معدنية 
سابقة التجهيز. 


‚А‏ عائمة: سقالة معلقة ومتصلة بدعامات علوية عن طريق «Qus‏ وتتكون من 
وحدة مزودة بشكال تكتيف قطري من أسفل. تستند السقالة على لوحي تخشيب 
шуы‏ رليك مها desto‏ ير unl a‏ من айыы сеу жыш‏ 

(ical AT 


‚АЙ‏ مزدوجة القائم: سقالة مدعمة من القاعدة بصف مزدوج من القوائم. ولا 
تعتمد هذه السقالة على دعم ehil gall‏ ويتم إنشاؤها من الدعامات وقوائم الربط 
وحوامل المصاطب الأفقية وشكالات التكتيف القطرية (وثعرف أيضًا باسم سقالة 
القائم المستقل). 


سقالة» مزودة بأنابيب وقارنات: سقالة تتكون من مصطبة عمل مدعومة el jab‏ 
منفصلة من الأنابيب (قوائم» ЈА s=‏ قوائم ربطء وكتائف) المتصلة بالقارنات. 


سقالة» مزودة بمرفاع يبرز من فتحة نافذة: سقالة تتكون من مصطبة ترتكز علي 
كتيفة أو مرفاع يبرز من خلال فتحة نافذة. 

‚АЙ‏ معلقة داخليًا: سقالة معلقة تتكون من مصطبة عمل تعلق من هيكل السقف أو 
السطح بواسطة دعائم ثابتة الطول. 


سقالةء معلقة من نقطة واحدة: سقالة يتم حملها بواسطة حبل سلكي مفرد من دعامة 
«Да le‏ وها الحبل :مهيا ومع بشكل да у ослы‏ المصبظبة Цеа‏ إلى الوت 
“¿sql ыы!‏ 


من مصطبة مرتكزة علي حمالات (ركابات ja‏ 28( تعلق بواسطة حبلين من 
دعامات علوية» ومزودة بوسائل لرفع المصطبة وخفضها. 
سقالة, قائمة على حوامل ذات أرجل: سقالة تستخدم في المهام الخفيفة والمتوسطة 


سقالةء يدوية الدفع: هي مجموعة سقالات تستند على عجل محوري ويتم تحريكها 
يدويًا فقط. 


سقف قليل الانحدار: هو سقف ذو انحدار أقل من أو يساوي 4 في 12 (رأسي إلى 
(оа‏ 


سكوبا :(Scuba)‏ هي تسمية مختصرة مؤلفة من الأحرف البادئة للكلمات التالية 
(Self-Contained Underwater Breathing Apparatus)‏ وتعني 
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جهاز تنفس تحت الماء تام بذاته. وهو عبارة عن الجهاز الذي تكون فيه عملية 
الإمداد بمزيج هواء التنفس الذي يحتاجه الغطاس مستقلة عن أي مصدر آخر. 


سلك التفجير: هو سلك مرن يحتوي علي حشو مركزي من مواد شديدة الانفجارء 
بحيث إذا انفجرت سينتج عنها قوة كافية لتفجير كبسولات التفجير الحساسة الأخرى 
التي تتصل بها. 


سلك التوزيع العمومي: هو عبارة عن سلك قابل للاستهلاك يستخدم في الدوائر 
المتوازية أو دوائر التوال والتواز والتي تتصل بها أسلاك الدائرة الخاصة بكبسولات 
التفجير الكهربائية. 


سلك توصيل (موصل): هو سلك قابل للاستهلاك» ومعزول يصل بين مصدر القدرة 
الكهربائية ودائرة كبسولة التفجير الكهربائية. 


سلم المهمة المحددة: هو alu‏ يقوم بصناعته العاملون» غالبا في موقع الإنشاء» فهو 
لا يصتع تجارياً. 


من مبنى أو هيكل. 


سلم قابل للامتداد: هو سلم محمول غير ذاتي الدعم يمكن التحكم في طوله. وهو 
يتكون من اثنتين أو أكثر من العوارض أو الكتائف الدليلية المتحركة أو أي مكونات 
مماتلة تم وضعها بترتيب معين يسمح بالتحكم في الطول. 


سلم قطاعي: هو alu‏ محمول غير ذاتي الدعم» لا يمكن التحكم في «А1 gla‏ يتكون من 
الفردي. 


سلم متعدد الأغراض: هو alu‏ محمول يمكن استخدامه إما АЫК‏ (سلم (ие saa (A‏ 
ке‏ أو قابل للامتداد . كذلك يمكن استخدامه كسلم قائم على حوامل أو كسلم 
jul‏ السلم (بيت الدرج). كما يمكن استغلال أجزائه كسلالم فردية منفصلة. 


سلم متنقل: هو سلم يمكن نقله أو حمله بسهولة. 
سلم محمول: هو سلم يمكن حمله أو تحريكه بسهولة» يتألف في الغالب من قضيبين 


جانبيين» تصل بينهما على مسافات متفاوتة cub за‏ أو درجات أو عوارض أو 
دعامات تكتيف خلفية. 


esl كاي‎ уу йз يسم‎ cia sili gala] مكل السلم‎ cala ДУ erga ja ala 
للموظفين المتجهين للصعود والهبوط في نفس الوقت.‎ 
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سلم قائم على حوامل مزود بملحق: هو سلم يتكون من سلم قائم على حوامل ملحق 
به سلم إضافي رأسي مفردء له جوانب متوازية» ويتم ضبطه Оз зае‏ وتزويده بأداة 
SDD) asl atis y ada‏ 


سلم قائم على حوامل: هو سلم ذاتي الدعم يتألف من سلمين فرديين يتصلان Glais‏ 
أو يرتبطان ببعضهما البعض عند أعلى السلم ليكونا زاويتين متساويتين مع القاعدة. 


سلم: هو أداة تضم أو تستخدم «Ы б‏ أو درجات أو عوارض خشبية يخطو عليها 
المرء للصعود أو الهبوط. 


سلم» أحادي العارضة: هو سلم يتألف من قضيبين جانبيين تربط بينهما كمرات أو 
درجات أو عوارض 


calu‏ أحادي القضيب: هو alu‏ محمول Уу уа‏ بدرجات أو كمرات أو عوارض مثبتة 
على قضيب واحد بدلا من قضيبين كما هو المعتاد. 


cala‏ ثابت ذو درجة جانبية: هو سلم ثابت يتطلب ممن ينزل من أعلى السلم أن يقف 
على جانب القضيبين الحاجزين الجانبيين للسلم للوصول إلى نقطة الهبوط. 


سلم» ذو درجات ثابتة: هو سلم ثابت يتطلب ممن ينزل من أعلى السلم أن يقف بين 
القضيبين الحاجزين الجانبيين للسلم للوصول إلى نقطة الهبوط. 


cela‏ ذو درجات/عوارض مفردة: هو alu‏ ليس له jala‏ جانبي» أو حاجز مركزي 


للدعم» ويعتمد على تسلق عوارض أو درجات مفردة تستند Күүн‏ مباشرة على جانب أو 
حائط الإنشاء. 


سيناد العدة (سناد العمل): هي أداة تمنع حشر العدة أو قطعة العمل بين عجلة التجليخ 
والغطاء الواقي لعجلة التجليخ. 


سناد خارجي: هو عمود بعيد عن الهيكل الذي يتم نصب السقالة عليه. 
سنبك: هو مسمار مستدق الطرفين ويُستخدم في محاذاة الفتحات. 


سواند العقد: أي من تلك الألواح الخشبية والصفائح الحديدية وغيرها من القوائم 
الإنشائية التي تستخدم لنقل الأحمال ودعم التربة أو الصخور. 


СА ean. Оба «Ш قال‎ сао) 33 Д за يطوى):‎ Ы ala) Ара 
تعديل طوله» ارتفاعه 80 سم )32 بوصة) أو أقل» ذو درجات مسطحة وبدون رف‎ 
وفك ,صلم لتر رة على الخطاء‎ (SS MP اتسن و‎ РИЧ 
العلوي للسلم مثل باقي الدرجات.‎ 


شاحنة (رافعة): هي الوحدة التي تتكون من ДЫ‏ وعجلات ومحامل» ومحاور 
СЕСИИ РАТЕ И‏ 


9-27 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


شاحنة صناعية آلية: ыш д‏ متحركة تعمل يدفع الطافة» وكستهدم في حمل 
المواد أو دفعها أو سحبها أو رفعها أو تكديسها أو صفهاء؛ انظر eü йы]‏ 
الشوكي. 


شبكة الحطام : هي شبكة مصممة لالتقاط الحطام فقط. يجب استخدام هذه الشبكة مع 
الشبكة WC‏ بالأفراد إذا كان هناك أي احتمال لسقوطهم. 


شبكة توصيلات المبنى: شبكة التوصيلات الداخلية والخارجيةء وتشتمل على أسلاك 
الطاقة والإضاءة والتحكم وأسلاك دائرة الإشارات» وجميع الأجهزة والتركيبات 
وأدوات توصيل الأسلاك المرتبطة» سواءً الدائمة أو المؤقتة» والتى تمتد من نهاية 
حمل الموصلات الجانبية للخدمة وحتى المآخذ. | 


الشخص المؤهل للمكان المحصور: هو شخص تتوافر فيه متطلبات الشخص 

¿Ja yal‏ المذكورة في القسم c1‏ والمكلف كتابيا أمام السلطة المعينة بتقييم الأماكن 
المحصورة»› والتي تشمل إصلاح السفن уа] s‏ اكب وصيانة مر افق سلاح المهندسين 
(USACE) S з!‏ ولديه معرفة 2 «ALS‏ ومهارة» وقدرة علي: 

)1( تحديد cea‏ وموقع»› وتخصيص المكان المحصور والأماكن المحصورة التي 
Ga puni callis‏ العمل بها في مكان العمل؛ 

)2( تعيير واستخدام أجهزة الاختبار» والتي تشتمل ولا تقد تقتصر ue‏ مؤشرات 
ДТ» КЕТИРЕ SI‏ وار ل أكية الكر بر نه وو شر ات 
ثاني أكسيد الكربون» Qs‏ يفسر بدقة 2 نتائج اختبار هذه الأجهزة؛ 

(3) إجراء جميع الاختبارات والفحوصات المطلوبة المنصوص عليها في 29 
6 0. والفقرة الفرعية B‏ من 1915 CFR‏ 29؛ 

(Д)‏ تقييم الظروف الخطرة»ء والتي تشمل مصادر الخطر الهوائية في المكان 
e‏ والأماكن المتاخمة eal‏ وتحديد سبل الحماية الضرورية والاحتياطات التي 
يجب أن Єт‏ 

(5) تحديد متطلبات التهوية لمداخل المكان المحصور وعملياته؛ 

(6) تقييم الأخطار المرتبطة بتشكيل المعادن على الساخن في المكان المحصور 
والأماكن المتاخمة له وتحديد متطلبات مر اقبة الحرائق؛ 

(7) الاحتفاظ بالسجلات المطلوبة. 


f е oe аа شخص مؤهل (متخصص أو كفء):‎ 
"ou ترايت ار‎ ар, ңа ЖЕ d ГАРИ 
ا‎ 


شخص مؤهل: هو الشخص الذي يستطيع تحديد الأخطار الموجودة والمتوقعة في 
بيئة العمل أو تحديد ظروف العمل التي تمثل T daa‏ علي طاقم «Ја‏ وهو المفوض 
باتخاذ التدابير التصحيحية العاجلة للتخلص من هذه الظروف. 


شدادات الخطاف: شدادة خرسانية جدارية الشكل» يمكن أن ui‏ نهايتها أو تنطبق 
بعد إزاحة القوالب. 
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شفة الدرجة: هي ذلك الجزء من موطئ الدرجة الذي يبرز إلى ما بعد قمة الدرجة 
الموجودة أسفلها مباشرة. 


شكال (حلقة ربط): قطعة معدنية علي شكل حرف (لا) وهي مزودة بمسمار يمر 


شياق (ممسك الشغلة): عبارة عن مجموعة مكونة من عامود إدارة من الصلب 
ومحامل (كراسي تحميل) تركب عليها أداةء كعجلة التجليخ على سبيل المثال» وتعمل 
على إيصال дай‏ من الماكينة إلى الأداة. 


صاحب العمل: هيئة حكومية أو هيئة متعاقدة تقوم بتوظيف العاملين المشاركين بأحد 
مشروعات سلاح المهندسين الأمريكي. 


صار (المرفاع): هو الجزء القائم من المرفاع والذي يستخدم لدعم ذراع التطويل. 


صخرة مستقرة: هي مادة معدنية طبيعية صلبة يمكن شقها باستخدام قوائم عمودية 
وتظل متماسكة على الرغم من تعريتها. 


صفحة بيانات السلامة المادية (MSDS)‏ هي صفحة تضم بيانات حول تعريف 
المواد؛ المكونات ومصادر الخطر؛ البيانات الفيزيائية؛ بيانات خاصة بالاشتعال 
والتسرب والتخلص من المواد؛ وإجراءات وقائية وملاحظات خاصة. 


صمامات تنفيس لأغراض السلامة: هي الصمامات التي تقوم بتصريف (تنفيس) 
الضغط أو تفريغ الهواء الزائد (اعتمادًا على تصميمها) الذي من شأنه إن لم يتم 
تصريفه أن يلحق الضرر بالمعدات أو يحدث إصابات بالأفراد. 


صهريج تخزين: أي حاوية لها قدرة استيعاب سوائل تفوق 60 جالوئاء وهي معدة 
dac‏ مع التركيداف A33] А ci S ASÍ‏ 


صهريج متنقل: أى حاوية مغلقة ذات سعة تستوعب سوائل X‏ 3 عن 0.23 متر 
مكعب (60 جالون) وغير مصنعة بغرض التركيب في مكان ثابت. 


Ex orem م‎ дз aw 


ضغط الصوت: حالة الاستقرار: صوت لا يتغير بدرجة كبيرة من حيث الشدة أو 
التردد مع مرور الوقت. 


طابق» المرفاع: هو طابق مرتفع لمبنى أو لإنشاء» aane‏ لاستقبال قطع الحديد 
المرفوعة قبل التركيب النهائي لها. 
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طاقة مخزنة: هي الطاقة (الكهربائية» أو الميكانيكيةء أو الكيميائية) التي يُمكن أن 
as д‏ في أحد مكثفات الشحنء» أو التايظن المحمل» أو المحاليل aula SW‏ أو أشكال 
أخرى مشابهة خطرة. 


طاقة مشعة: طاقة الموجات الكهرومغناطيسية الناتجة عن حركة الجزيئات المثارة 
بحرارة قوس كهربائيء أو الوهج الغازيء أو مرور تيار كهربائي. وتشمل الطاقة 
المشعة الأشعة فوق البنفسجية» والضوء المرئي» وطاقة الأشعة تحت الحمراء. 


طبيب أو أخصائي معتمد للرعاية الصحية (PLHCP)‏ هو الشخص الذي يسمح له 
مجال مهنته m удай‏ به قانونيًا (مثل الترخيص أو التسجيل أو الشهادة) أن يقدم 
بمفرده» أو أن ex‏ انتدابه للقيام з‏ بمسئولية تقديم» بعض أو كل خدمات الرعاية الصحية 
التي تتطلبها الفقرة (©) في هذا الجزء. 


طقم أحزمة السلامة: تصميم من الأحزمة О‏ تثبيته حول العامل بطريقة يتم فيها 
توزيع قوى الكبح على الأقل حول الفخذين والأكتاف والحوضء مع توفير أماكن 
لتوصيل قيطان (شريط) تعليق أو حبل إنقاذ أو جهاز إبطاء السرعة. 


عارضة الكمرات الحديدية: عبارة عن عضو йз‏ مفتوح رئيسي لرفع الأحمال» 
وتقوم الشركات المصنعة بتصميمه»ء ويستخدم لدعم الأرضيات والأسطح.لا تشتمل 
عوارض الكمرات الحديدية على جمالونات الإنشاء الحديدية. 


е‏ على ارتفاع 6 أقدام أو أكثر فوق سطح الأرض. 


عامل (فيزيائي) خطر: الضوضاء, الإشعاع المؤين وغير المؤين, والتعرض 
لدرجات الحرارة لفترات وكميات يمكن أن تسبب تأثيرات صحية معاكسة. 


عامل الأشجار المؤهل: شخص اكتسب» من خلال التدريب ذي الصلة والخبرة 
العملية» المعرفة والإلمام بمعدات وأساليب وأخطار صيانة الأشجار وإزالتهاء 
وبالمعدات المستخدمة في مثل هذه العمليات» وقد اظهر قدرته أو قدرتها على القيام 
بالمهارات الخاصة المتضمنة في هذه العمليات. 


عامل التعديل الترجيحي: هو العامل الذي يمثل نسبة الخطورة العشوائية الكلية 
(السرطانية والجينية) الناتجة عن تعرض الأنسجة للإشعاع إلى نسبة الخطورة الكلية 
عند تعرض الجسم بأكمله للإشعاع بشكل منتظم. 


عامل تفجير: هو أي مادة أو gl‏ يتكون من وقود وعامل أكسدة؛ الغرض منه 
الاستعمال في التفجير» وغير مصنف على أنه متفجرات» ولا تصنف أي من 
مكوناته على أنها متفجرات» شريطة أن المنتج النهائي إذا تم مزجه وتعبئته 
للاستخدام أو الشحنء لا يمكن أن ينفجر بوسيلة كبسولة التفجير رقم 8 عندما يكون 
غير محصوراً. 


عامل تقليم الأشجار المتخصص في تخليص خطوط الكهرباء من عليها: هو عامل 
(عاملة) أشجار اكتسب (اكتسبت)؛ من خلال التدريب ذي الصلة والخبرة العملية؛ 
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الإلمام بأخطار تخليص خطوط الكهرباء من على الأشجار» وقد أظهر (أظهرت) 
مقدرته (مقدرتها) في تنفيذ الأساليب الخاصة المتضمنة في هذه العملية. 


عامل عابر: هو عامل لا يتواجد في ظل الظروف العادية في منطقة ما يكون النظام 
بها في حالة إغلاق أو تحذير من الاستخدام» لكنه يكون مطالباً بالدخول إلى أو 
المرور بمثل هذه المنطقة. 


درجة حرارة الغرفة والضغط العاديين» كما ينتشر بسهولة لينشر نفسه باتساق في 
جميع أنحاء أحد الأماكن المحصورة. 


عامل مشارك: هوا Alae. callis еш‏ ان Dio‏ أو РУ sn Lies pais‏ 
pan [ees‏ من Pup‏ أو е Nn‏ أن يعمل في منطقة ن تتم فيها أعمال 


عامل ملاءمة: هو تقدير كمي لملاءمة كمامة معينة مع شخص معينء 9 2383 
بالطريقة المثلى معدل تركيز إحدى المواد في الهواء المحيط بالنسبة لتركيزها بداخل 
الكمامة عند ارتدائها. 


عامل: شخص يتبع الحكومة أو مقاول من الباطن مرتبط بالعمل في أحد مشروعات 
سلاح المهندسين الأمريكي. 

عجلة سنفرة (تجليخ): هي أداة قطع مصنوعة من حبيبات كاشطة أو ساحجةء 
صمغ النك [السيلاك]) أو مواد غير عضوية ы)‏ الصلصالء أو الزجاج؛ أو 
البؤرسالين» أ سيليكات الصو ديرم أو:أوكسيكلور ايد المغنيسيوم أو مادة فلزية 
أخرى). 

عدة شد حبلية: تجهيزة حبال يسير فيها الحبل حول أسطوانات وبكرات محزوزة. 


عزل الموصل: هو الغلاف الذي يحيط بموصل الكبل ويوفر سطحا متساوي КУРЧ‏ 
ومتصل بالمادة العازلة بالكبل. 


عزل: هي عملية تهدف إلى منع انتقال أو إطلاق الطاقة ماديا. 


عزم الانحناء: هو تأثير العكس في نقطة والذي يعتبر نتاجا للقوة و المسافة من 
النقطة التي تؤثر القوة منها 


عقدة Jax‏ مشدودة: عقدة تستخدم لتأمين كل العمال المعلقين Yle‏ على حبل التسلق 
وتتكون إما من لفة أو لفتين فوق لفتين آخريين. 

علامة السلامة: وسيلة تنبيه بصرية تأخذ شكل علامةء أو ملصق» أو صورة» أو 
إعلان» أو أي علامة أخرى а‏ المشاهد إلى طبيعة الأخطار المحتملة ودرجتهاء 
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والتي يمكن أن تؤدي إلى وقوع حوادث . وقد تعطي Кай‏ توجيهات أخرى لإزالة 
الخطر أو الحد منه» وتشير إلى العواقب المحتملة من عدم تجنب الخطر. 


عملية النفايات الإشعاعية السامة الخطرة :(HTRW)‏ 35 تشير إلى وظيفة محددة في 
موقع usai СДА‏ السامة"الخطرة a (HTRW)‏ أخذ العيدات All all y‏ 


عملية النفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ يشير ذلك المصطلح إلى 
المشروع أو موقع العمل ككل مشتملا على التحقيق» التقييم» إزالة النفايات الإشعاعية 
السامة الخطرة (HTRW)‏ أو الاستجابة الطارئة لدى نشر مواد خطرة» نفايات أو 
مواد خطرة کالتی تم تحديدها في CFR 1910.120(a)(3)‏ 29 أو 1926.65, 
кы и ed sa ci‏ إشعاعية سامة خطرة .(HTRW)‏ وتشتمل تلك العملية على 
العمليات التي تم التعهد بها لبرنامج صندوق وكالة حماية البيئة (EPA)‏ وبرنامج 
الدفاع للتجديد E‏ (الذي يشتمل على مواقع دفاعية سابقة إلى جانب عمليات 
برنامج تجديد المنشآت) وإجراءات النفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ 
المتعلقة بمشاريع الأعمال المدينة ومشاريع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
(HTRW)‏ لوكالات حكومية أخرى. وتشتمل تلك العمليات» على سبيل المثال لا 
الحصرء على تقييمات أولية/معاينات للموقع؛ تحقيقات علاجية؛ دراسات جدوى؛ 
عمليات تقييم هندسي/تحليل التكلفة؛ تحقيقات مرفق Os‏ /9019]/دراسات التدابير 
التصحيحية/عمليات تطبيق التدابير التصحيحية/خطط الإقفال/رخص الجزء 8؛ أو 
أي تحقيقات مسبقة أخرى, أو خطة علاجية, هيكل» «Лас‏ أو صيانة علاجية في 
المواقع المعروفةء المشتبه بهاء أو المحتملة للنفايات الإشعاعية السامة الخطرة 
(HTRW)‏ وتشتمل كذلك على العمليات التي يتم تنفيذها في مواقع النفايات 
الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ الموضوعة في حاويات (وجود تسرب 
بمحولات مادة بولي كلوريناتيد بيفينيل (PCB)‏ وتسرب أو ss‏ في جره 
تسرب بصهاريج التخزين الموجودة تحت الأرض والتي تحتوي على مواد خطرة). 


عملية حماية المحيط من الفئة |: تفي بالمتطلبات التالية. 


.a‏ عند تطبيق حماية المحيط من الفئة | لحماية الأفراد من السقوط في الحفر يجب 
أن يتوافر فيها التالي: انظر القسم 21.8 


)1( قافو :شروو المكانة» JE‏ تفاع و add‏ دة Diod ji cosa‏ 

)2( إعطاء نفس مستوى الحماية ضد السقوط الذي يوفره قضيب الانزلاق العلوي؛ 
asa (3)‏ مسافة فاصلة بين افر ك تاوق تسن sau asbl Cua‏ 
السياجي القياسي. 


[у‏ عند تطبيق عملية حماية المحيط من الفئة | لحماية حركة المرور (المركبات 
و/أو المعدات) من السقوط في الحفرء ينبغي أن يتم تصميمها بواسطة شخص 
محترف ومؤهل بحيث تتحمل قوى الجهد» وعزم الانحناء الناتج عن تأثير حركة 
المرور؛ وإذا كانت المنطقة المجاورة للحاجز سئستخدم بواسطة الأفراد والمركبات 
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أو المعدات فينبغي اتخاذ الإجراءات اللازمة للفصل المادي بين مناطق الحفر وعمل 
الأفراد و مناطق المرور وبين بعضها البعض. 


عملية حماية المحيط من الفئة :J|‏ تتكون عملية حماية المحيط من الفئة || من 
حواجز أو كتل إسمنتية تحذيرية» وضع على مسافة У‏ تقل عن 1.8 م )6 أقدام) من 
حافة الحفرة. jl 58 жос,‏ تروط Да alae‏ المحيط من Ail‏ | 

فى الحواجز والكتل الإسمنتية ية التحذيرية» ولكن يجب أن تُظهر علامة تحذيرية 
مناسبة وواضحة على ارتفاع يتراوح بين 0.9 م (3 أقدام) و1.2 م (4 أقدام) فوق 
مستوى سطح الأرض. 


عملية حماية المحيط من الفئة И‏ حواجز أو كتل إسمنتية تحذيرية وضع على 
مسافة 15 سم )6 بوصات) على الأقل؛ و1.8 متر )6 أقدام) على الأكثر من حافة 
الحفرة: وليس من الضروري أن تتوافر في الحواجز أو الكتل الإسمنتية التحذيرية 
الشروط الواجب توافرها في عملية حماية المحيط من الفئة | ولكن يجب أن ثظهر 
علامة تحذيرية مناسبة على ارتفاع يتراوح بين 0.9 م (3 أقدام) و1.2 م (4 أقدام) 
فوق مستوى سطح الأرض. 


عملية رفع حرجة: هي عملية رفع غير عادية برافعة» وتتطلب تخطيطا تفصيليًا 
واحتياطات سلامة استثنائية أو غير عادية. تشتمل عمليات الرفع الحرجة على 
عمليات الرفع التي 5 تتم عندما يكون وزن الحمولة 75 بالمائة من السعة المقدرة 
للرافعة؛ وعمليات الرقع التي تتطلب رفع أو أرجحة الحمل أو وضعه بعيدا عن 
Ља‏ رؤية المشغل؛ وعمليات الرفع التي 5 تتم بواسطة أكثر من رافعة؛ وعمليات 
الرفع التي يستخدم فيها اكثر من مرفاع؛ وعمليات الرفع التي تستلزم تجهيزات 
ومعدات استثنائية غير عادية أو الصعبة من الناحية الفنية» و عمليات رفع الأفراد 
باستخدام الرافعة أو المرفاع؛ وعمليات رفع المواد aus uie) s š Jail‏ لمن 
المتفجرات» والمواد سريعة التطاير)؛ وعمليات الرفع التي 5 تتضمن الحمولات 
المغمورة؛ وعمليات الرفع بدون استخدام أذرع الامتداد التي تستخدم جداول 
حمولات ذات أطر مطاطية؛ عمليات الرفع م التي تسمح بتغيير مركز الثقل؛ أو أي 
غ (КОШОТ ull dd Д оь y‏ 


عمود: هو قائم رأسي حامل ويعد جزءًا من نظام التشكيل الهيكلي الرئيسي. ولا 
تتضمن الأعمدة الدعامات. 


غاز الهالون: هو غاز عديم اللون غير موصل للكهرباء يستخدم في إطفاء الحرائق 
عن طريق تثبيط التفاعل الكيميائي المتسلسل للوقود والأكسجين. الهالون 1211 هو 
غاز (Ја‏ يعرف كذلك باسم بروموكلوروديفلوروميتان؛ الهالون1301 يعرف 
كذلك باسم بروموتريفلورميثان. 


غاز وقود: غاز (مثل الأسيتيلين» والهيدروجين» والغاز الطبيعي» والبروبان) 
يستخدم مع الاكسجين في عملية وقود الأكسجين وفي التدفئة. 


غازات البترول المسالة (LPG)‏ هي أي من المواد التي يغلب على تكوينها أي من 
الهايدروكربونات التالية (أو خليط منها): البروبان» البروبيلين» البيوتين gos‏ 
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غبار: جسيمات صلبة تنتج عن طريق معالجة المواد العضوية أو غير العضوية أو 
ЛА gab d iab j inu‏ 


Ss 12 d сл. “ana oda de أو‎ газа 


غرفة غطس (ناقوس الغطاس): هي حجيرة مغلقة» مضغوطة (غرفة الغطس 
المغلقة) أو غير مضغوطة (غرفة الغطس المفتوحة)ء تسمح بنقل الغواص من وإلى 
منطقة العمل تحت الماء» والتي يمكن أن 3 تستخدم كملاذ مؤقت خلال عمليات 
الغوص. 


غطاء فتحة التنفس بالكمامة: ذلك الجزء من الكمامة الذي يشكل الحاجز الواقي بين 
القناة التنفسية للمستخدم وجهاز تنقية الهواء أو مصدر هواء التنفس أو كليهما. قد 
يكون هذا الغطاء على شكل قناع وجه أو خوذة أو قلنسوة أو بدلة أو كمامة بقطعة 
خاصة للفم» ومزودة بقامطة أنف. 

غطاس احتياطي: هو غطاس في موقع الغطس جاهز لمساعدة أي غطاس في الماء؛ 
ويجب على الغطاس الاحتياطي أن يكون Ga ja‏ لملابسه وتجهيزات ومعدات 
الغطس استعدادا للنزول فور في الماء. 


غطس باستخدام خليط من الغازات : وضع غطس يستنشق فيه الغطاس خليطا غير 
cel sel‏ مثل الهليوم - الأكسجين. 


غلاف الكبل: هو غلاف واقي مُطّبق على الكبلات. 


غمر: الانتشار الفعال لسائل أو مادة صلبة قابلة للتدفق V‏ نشرها على نحو مؤثر» 
PETER ЕКИ ЕРЕ т усе ее‏ 
2 عنه قوة بالجسم كافية لإحداث الوفاة عن طريق الاختناق» أو الانقباض» أو 


فتحة (تنظيف) تسليك: عبارة عن فتحة يتم عملها في وحدة البناء الخرساني 
(C.M.U)‏ للتأكد من خروج الملاط كله إلى أسفل خلية البلوكات في الجدار (مالنا 
са БЕ‏ . ووجود فتحة التسليك في هذا المؤضع lala,‏ على العمال تحث 


فتحة أرضية (فتحة سقف): فتحة بالأرضء أو أرضية الطابق» أو السطح» 
ومساحتها 30 سم )12 بوصة) أو أكثر في أقل أبعادها؛ وتتضمن كوة السقف. 


فتحة الصيانة: : هي منطقة سطحية مطوقة يدخلها العاملون» تستغل في القيام بتركيب 
وتشغيل وصيانة المعدات والكبالات. 
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فتحة جدارية: هي عبارة عن فتحة بالجدار يصل uid‏ ارتفاع لها إلى 75 سم )30 
بوصة) بينما يصل عرضها إلى 45 سم )18 بوصة). 


فتحة سطحية: : هي عبارة عن فجوة أو فراغ يبلغ الحد الأدنى لحجمها ما يزيد عن 2 
بوصة )5.1 سم) ويبلغ الحد الأقصى لحجمها أقل من 12 بوصة )30.5 (e=‏ 
وهي توجد في الأرضية أو السطح أو أي سطح من سطوح العمل/السير الأخرى. لا 
يشمل هذا التعريف الفجوات المعدة Tae]‏ هندسيا مسبقا في الأسطح الخلوية 

(المخصصة للأسلاك, والكبلات, الخ). 


فتحة: هي فراغ أو فتحة يصل طول قطرها إلى 12 بوصة (30.5 سم) أو أكثر في 
أقل طول لأبعادها على أرضية أحد الطوابق أو سقف أحد المباني أو أية أسطح 
أخرى للمشي/ للعمل. وبالنسبة لأغراض هذا القسم الفرعي» سوف يُنظر إلى 
المناور والمداخن التي N‏ تتطابق مع متطلبات المتانة الواردة باللائحة S‏ 
1926.754(e)(3)‏ على أنها فتحات. 

فجوة أرضية (فجوة سقف): فجوة بالأرض أو بأرضية الطابق أو بالسطح» ‏ . 
ومساحتها أقل من 30 سم (12 بوصة) ولكن تزيد عن 2.5 سم (1بوصة) في أقل 
أبعادها. 


فحص مانع التسرب من قبل المستخدم: هو إجراء يقوم به مستخدم الكمامة ليتأكد 
من أنها مثبتة على الوجه بشكل سليم. 


فرد مختص: هو عامل تم تدريبه أو تأهيله وتكليفه بمسئولية أداء مهمة محددة. 
فرع دليلي: هو ذلك الجزء الأعلى من المحور الرئيسي للشجرة. 


فريق غطس: يتكون من الغطاسين وموظفي المساندة المشاركين في عملية غطس» 
بما في ذلك إداري الغطس. 


فسطون الإضاءة: هو خط من مصابيح الإضاءة الخارجية معلق بين نقطتين. 


فني سلامة محترف (ASP)‏ هو أحد الأفراد المعتمدين Calls.‏ من قبل "مجلس 
أخصائيي السلامة المعتمدين "(BCSP)‏ 


فني سلامة وصحة معتمد في مجال الإنشاءات (СНТ)‏ هو الشخص المعتمد 
حاليا من قبل مجلس أخصائيي السلامة المعتمدين (BCSP)‏ 


فولتية إلى الأرض: يشير هذا المصطلح.ء في الدوائر الكهربائية «Ха all‏ إلى 

¿e paka gall elis. J المورضتة‎ Ali وفك‎ азза بين الموصلات له‎ A gi 
يشير هذا‎ «Аа ууа) بالدائرة الكهربائية» وأما فيما يختص بالدوائر الكهربائية غير‎ 
المصطلح إلى أكبر قدر من الفولتية بين الموصل الموجود و أي موصل آخر‎ 
بالدائرة الكهربائية.‎ 
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فولتية عالية: هو جهد كهربائي يبلغ مقداره 600 فولت أو أكثر. 
فولتية منخفضة: هي فولتية تقل عن 600 فولت. 


فولتية: فرق الجهد الفعال (جذر متوسط المربعات (IRMS]‏ بين زوج من 
الموصلات الكهربائية أو بين موصل كهربائي وبين الأرض. ويتم التعبير عن 
الفولتية بالقيم الاسمية. وتتمثل الفولتية الاسمية لنظام أو دائرة في القيمة المخصصة 
للنظام أو الدائرة التابعة لإحدى الفئات الفولتية بغرض التعيين المناسب. 


فيزيائي صحة معتمد (CHP)‏ هو الشخص المعتمد حاليا من المجلس الأمريكي 


قائم إنشائي: هو قائم دعم إنشائي عمودي. وتوضع القوائم الإنشائية في أنظمة دعم 
الحفر متصلة بالأرض» وغالبًا ما توضع على مسافات متباعدة بحيث У‏ يلمس 
بعضها (аяз‏ ويشار إلى القوائم الإنشائية التي توضع بحيث يلامس بعضها Lan‏ 
أو يكون كل منها على اتصال بالآخر باسم التصفيح. 

قائم داخلي: هو القائم الأقرب للإنشاء الذي صبت السقالة أمامه. 

قائم ربط: قائم سقالة أفقي يقوم بالربط بين الأعمدة وقد يدعم الحامل шай‏ 


قادوس: هو صندوق ذو قاعدة على هيئة قمع أو قاعدة صغيرة الحجم» ضيقة أو 
LO‏ الوا E Pr‏ الق أ المحوق e‏ 

قاطع الدائرة الكهربائية: عبارة عن جهاز مصمم لفتح وإغلاق دائرة كهربائية عن 
طريق وسائل غير أتوماتيكية» وفتح وإغلاق دائرة أتوماتيكيا مع مرور تيار زائد 
محدد مسبقاء دون الإضرار بها إذا دخل التيار بالطريقة الصحيحة الواقعة في نطاق 
التقدين الخاصن ai‏ 

قاطع الدائرة عند حدوث عطل أرضي: عبارة عن أداة لقطع الحمل عن الدائرة 
الكهربائية عندما يتجاوز تيار العطل (تيار الخلل) المتصل بالأرض قيمة محددة سلقا 
تقل عن تلك القيمة اللازمة لتشغيل أداة الحماية من التيار الزائد لدائرة الإمداد. 


قاعدة توصيل مزدوج: رابط إنشائي يُستخدم» أثناء تركيب رابطة توصيل cs. gà jn‏ 
لدعم القائم الأول بينما يتم ربط القائم الثاني. 


قدرة إنشائية: هي القدرة علي إنشاء قوائم إنشائية حديدية وفقا البند الفرعي R‏ من 
29CFR1926‏ دون الحاجة إلى تغيير التصميم الإنشائي الكلي. 


قضيب انزلاق علوي: هو أعلى قضيب أفقي في نظام الدرابزين السياجي. 


قطع الأغصان: هي عملية قطع الأغصان من شجرة. 
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قطع الخط: هي عملية الفتح المتعمد لأنبوب» خط أو قناة كانت أو لا تزال تحمل 
موادا قابلة للاشتعال أو مواد سامة أو أكالة (حاتة) أو غازات خاملة أو أي سائل 
قادر m‏ إحداث إصابة عند درجة ضغط أو حرارة معينين. 


قطع باستخدام غاز الوقود الأكسجيني: هي عملية قطع باستخدام الأكسجين» حيث 
تستخدم الحرارة الناتجة عن لهب غاز الوقود الأكسجيني. 


قطع بالقوس: هي عملية التقطيع الحراري ي التي تفصل أو تنزع الفلزات عن طريق 
الإذابة بحرارة قوس كهربائي بين إلكترود وبين قطعة العمل. 


قطع خلفي: هو القطع النهائي في عملية قطل (قطع) الشجرء ويتم القطع بشكل أفقي 
على الجانب المعاكس للقطع السفلي. > أنظر تعريف "ثلمة" 


ققاز توصيل: هو موصل موتوق من أدائه لتأكيد التوصيل الكهربائي المطلوب بين 
сыы RUBIO‏ م و 


قلنسوة (حماية للتنفس): عبارة عن غطاء يسمح بالتنفس ويغطي الرأس والرقبة 
تمامّاء وقد يغطي Gaj‏ أجزاءً من الأكتاف والجسم. 


قناع مرشح (قناع مضاد للغبار): عبارة عن كمامة تحتوي على دقائق أو جسيمات 
سالبة الضغطء مزودة بمرشح يعمل كجزء مكمل لقناع الوجه»ء أو أن قناع الوجه 
بأكمله مكون من أداة الترشيح. 


قناع وجه غير محكم: هو غطاء يسمح بمرور الهواء للتنفس» وتم تصميمه بحيث 
يكون مع الوجه مانعاً у‏ © للتسرب. 


قنطرة: هي ذلك الجزء من الرافعة القنطرية المتحركة أو الرافعة العلوية المتحركة 
التي تحمل الحامل (الحوامل) المتحرك. 


قوائم: هي القوائم الإنشائية الجانبية لسلم والتي تثبت بها الدرجات أو العوارض أو 
المراقي المانعة للتزحلق. 


قوس أرضي: هو القنطرة البنائية التي تمتد في المساحة الواقعة بين الكمرات الصلب 
بالأرضيات أو العوارض» б‏ كان نوع نظام الأرضية. 


قوس كهربائي: هو عبارة عن تفريغ كهربائي متحكم به بين الإلكترود وقطعة العمل 
التي تتشكل وتستمر عن طريق غاز تم تسخينه إلى درجة حرارة معينة يمكن معها 
توليد تيار كهربائي. 


قيادة: قيادة الفرع الرئيسي لسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ أو منطقةء أو 
مختبر» أو قسم العمليات الميداني المنوط بمسؤولية مهمة أو عملية محددة. 
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قيسون: هو عبارة عن مقصورة محكمة السد للعمل تحت الماء (مصنوعة من 
الخشب أو ألواح حديد أو خرسانة أو أسطوانة من الصلب) وتستخدم في أعمال 
الإنشاءات تحت الماء أو كأساس. وحين يتمدد قاع البناء تحت سطح الماء المحيطء 
يقوم العمال بالحفر في غرف عمل تحت ضغط هواء أعلى من الضغط الجوي. 


قيطان (شريط) تعليق ذاتي الانكماش: وسيلة لإبطاء السرعة بالاقتران مع طقم 

Ал ум!‏ - يشمل الجسم كله-» ويحتوي طقم الأحزمة علي حبل أسطواني ملفوف 
ويمكن لهذا الحبل أن يمتد من اسطوانة أو يُسحَب عليها ببطء تحت قوة الشد الطفيف 
خلال حركة العامل العادية. وعند السقوط المفاجئ» يعمل طقم الأحزمة على óle‏ 
الأسطوانة تلقائيا وكبح السقوط. 


قيطان (شريط) تعليق: هو حبل مرن يستعمل لتأمين حزام الأمان أو للاتصال بحبل 
النجاة أو بنقطة التثبيت مباشرة. 


ac уш aad] a‏ الذي s А paa ai ed roi‏ غير. 
محسوسة أو خطيرة على العمال الذين يتعرضون لها بشكل متكررء يوما بعد يوم. 


قيمة رقمية لمطفأة حريق: قيمة رقمية معطاة لمطفأة الحريق تدل على قدرة الإطفاء 
оиа‏ 


كبسولة تفجير: هي خرطوشة أو حاوية تحتوي على مواد متفجرة وضع أو تثبت 
فيها مادة أو فتيل التفجير. 


كبل ذو غلاف لا فلزي: مجموعة تم إعدادها بالمصنع تتكون من موصلين معزولين 
أو أكثر ومزودة بغلاف خارجي مصنوع من مادة لا فلزية مقاومة للرطوبة liv. s‏ 
(معوق أو مؤخر) للاشتعال. 


كبل سحب: هو عبارة عن وصلة قادوسية بالرافعة يتم الحفر بها عن طريق سحب 
ДАА‏ للقائوس في ы,‏ ار а assaka)‏ 


كبل مكسو بطبقة معدنية (МС)‏ هو مجموعة تم إعدادها بالمصنع ومكونة من 
موصل واحد أو أكثر؛ تم عزل كل منها على حدة وتغطيته بطبقة معدنية عبارة عن 
شريط متشابك أو أنبوب أملس أو مغضّن. 

كبل: هو عبارة عن موصل معزولء أو موصل قياسي مزود أو غير مزود بمادة 
عازلة أو تغليفات أخرى (كبل ذو موصل منفرد)» أو مزيج من الموصلات المعزولة 
عن بعضها البعض (كبل ذو موصلات متعددة). 


كراءة: هي أي مركب يتم تجهيزه بآلات بهدف انتشال المواد من مسطح مائي أو 
نقلها إليه. 


كرسي LOGU‏ هو كرسي معلق مصمم لاستيعاب عامل واحد. 
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АШСА‏ » ومدلفنة على ca Jal‏ تكون سلسلة من الأضلع المتوازية؛ وهي تضمء فيما 
يتعلق بهذا الجزء الفرعي» ألواح الأرضيات والأسقف المعدنية» أسقف معدنية 
منتصبة ذات فواصلء غيرها من أنظمة الأسقف المعدنية وغير ذلك من المنتجات 
كحواجز القضبان» شرائح مخططة على هيئة مربعات» ألواح معدنية يمكن توسيعها 
ومنتجات مماثلة. وبعد عمليتي التركيب والربط الصحيح, تقوم مواد الأسطح هذه 
بمجموعة من الوظائف التي تشمل» دون أن تقتصر علىء ما يلي: عنصر إنشائي 
مصمم كي يعمل بالاشتراك مع الهيكل على مقاومة وتوزيع ونقل «ЛАУ!‏ وتقوية 
الهيكل والقيام بدور الحاجز؛ أسطح للمشي/العمل؛ أحد أشكال البلاط الخرساني؛ 
دعامة لأنظمة الأسقف؛ وكذلك أرضيات وأسقف جاهزة. 


كُلآب (لربط الحبال): هو عبارة عن مربّط حبال إرساء ذي ذراعين أفقيين ثربط 
فيهما حبال الإرساء. 


كمامة أو خرطوشة ترشيح: عبارة عن وعاء مزود بفلتر» أو مادة 442« أو مادة 
حفازة» أو خليط من هذه cal gall‏ والتي تعمل على إزالة ملوثات محددة من الهواء 
المار من خلال الوعاء. 


كمامة الضغط الإيجابي: كمامة يتخطى فيها الضغط داخل غطاء فتحة التنفس ضغط 


كمامة تعمل بضغط سالب (محكمة): هي كمامة يكون ضغط الهواء داخل قناع الوجه 
بها سالبًا أثناء الاستنشاق مقارنة بضغط الهواء المحيط خارجها. 


وفق إيجابي دهوم بام بهو 
لقناء | جه عندما يقل الضغط الإيجاد داخله نتيجة عملية الشهيق. 


كمامة تنفس تعمل عند الطلب: هي عبارة عن كمامة تقوم بالإمداد بالهواء الجوي 
وهي تسمح بدخول الهواء اللازم للتنفس للقناع فقط حين ينشأ ضغط سلبي داخل 
القناع نتيجة لعملية الشهيق. 


كمامة تنقية الهواء (РАР) ANI‏ كمامة تنفس تقوم بتنقية الهواء من خلال 
استخدام منفاخ يعمل على إدخال الهواء المحيط الذي يمر على عناصر تنقية الهواء 
إلى غطاء الفتحة. 


كمامة مزودة بالهواء (SAR)‏ أو الكمامة ذات خط التزويد بالهواء: هي عبارة 

عن كمامة إمداد بالهواء الجوي» ومصدر هواء التنفس بها لم يتم تصميمه كي يقوم 
كمامة уа‏ 935 بهواء خارجي: هي عبارة عن كمامة تزود مستخدمها بهواء التنفس 
من مصدر مستقل عن الغلاف الجوي المحيطء وتتضمن الكمامات المزودة الهواء 
(SARS)‏ ووحدات جهاز التنفس الذاتي (SCBA)‏ 
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كمامة منقية للهواء: هي كمامة مزودة بفلتر» أو خرطوشء أو خرطوش ترشيح 
لتنقية الهواء» عن طريق إزالة المواد الملوثة للهواء من خلال تمرير الهواء المحيط 
عبر عنصر Аай‏ الهواء. 


كمامة نجاة فقط: هي كمامة تستخدم للخروج من منافذ الطوارئ فقط. 


لب الحبل السلكي المستقل: هو حبل سلكي صغير يبلغ حجمه 7 x‏ 6 ومزود بلب 
САЦ Јај‏ 


لب من السلك المجدول: يتألف هذا اللب من سلك مجدول من عدة أسلاك بحيث يشبه 
أحد الأسلاك المجدولة التي يتألف منها الحبل السلكي. ويتميز بالسلاسة والصلابة 
بشكل يفوق call‏ المستقل للحبل السلكي ويوفر مزيدا من الدعم لجدائل الحبل. 


لحام باستخدام غاز الوقود الأكسجيني: هي عملية لحام تربط بين القطع المستخدمة 
في العمل عن طريق تسخينها باستخدام لهب غاز الوقود الأكسجيني. 


لحام بالقوس المعدني في وجود غاز (GMAW)‏ هي عملية لحام بالقوس يتم فيها 
استخدام القوس بين إلكترود معدني يتألف من حشوه متصلة وحوض اللحام. يتم 


الحجب (عن الجو) باستخدام إمداد خارجي من الغاز. 


لحام بالقوس: هي عملية اللحام التي تصل بين قطع العمل عن طريق تسخينها 
بواسطة قوس كهربائي. 

لوح الربط الأفقي: هو عبارة عن عارضة إنشائية أفقية؛ وتوضع ألواح الربط الأفقية 
في أنظمة دعم الحفر في مواجهة الحفرة وتستند إلى الأعمدة الإنشائية أو إلى جوانب 
الحفرة. 


و سني я‏ وم فين jo‏ سام pad‏ كام عر ا 
الارضية. 


لوحة رسالة علامة السلامة: جزء من علامة السلامة يحتوي على تلك الكلمات 
المرتبطة ب: تحديد الخطرء وكيفية تجنبه والعواقب المحتملة لعدم تجنبه. 


لوحة علامة السلامة: جزء من علامة السلامة له لون خلفية مميز يختلف عن بقية 


لوحة كلمة إشارة الخطر بعلامة السلامة: جزء من لوحة السلامة يحتوي على كلمة 
إشارة الخطر. 


ليزر: هو جهاز يصدر شعاعا شديداً متماسكا без уа‏ من الضوء. 
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مورّض: متصل بالأرض أو بجسم موصل آخر يمكن أن يستخدم بدلا من الأرض. 
مؤشر الحمل: هو جهاز يقوم بقياس وزن الحمولة. 


مؤشر درجة حرارة ALZA Аа‏ الكروي: هو مقياس للعوامل البيئية التي 
ترتبط بدرجة الحرانة الداخلية لجسم الإنسان وخيرها من أشكال الاستجابة 
الفسيولوجية للحرارة. 


مؤشر زاوية ذراع التطويل: هو جهاز لقياس زاوية ذراع التطويل بالنسبة للخط 
الأفقي. 


مؤشر عزم الحمل (مؤشر السعة المقدرة): هو جهاز يقوم بحساب عزم الالتواء 
بالرافعة وذلك عن طريق قياس كلا من الحمولة المعلقة على ذراع التطويل» 
والمسافة الأفقية الممتدة من الحمولة (نقطة ذراع التطويل) وحتى محور دوران 
الرافعة. وغالباً ما تكون مؤشرات عزم الحمولة مزودة بأجهزة إنذار أو أجهزة فصل 
التعشيق التي تعمل قبل أن يصبح هناك حمل زائد على الرافعة. 


مؤشر نهاية مدة الخدمة (ESLI)‏ هو نظام لتحذير مستخدم كمامة التنفس من 
jd‏ اب Adi‏ الحماية cd 8l Ju АА adii‏ المادة الماصة من Ар As ja‏ 
أو أنها لم ax‏ دات فاطية. 


مائع (طين) الحفر: هو مائع يُضخ داخل أحد الفتحات المثقوبة ويُستخدم في غسل 
القطع المستخرجة من الفتحة: طين الحفر هو نوع من مائع الحفر يتكون من خليط 
من الطفل والماء» والذي يُستخدم في تغطية ودعم جوانب الفتحة المثقوبة وسد 
الطبقات المنفذة. 


А‏ ¡ (وسيلة) حشو: هي عبارة عن مادة خاملة مناسبة غير قابلة للاشتعال أو وسيلة 


ستخدم لحصر المتفجرات أو عزلها في حفرة تنقيب أو لتغطية المتفجرات في 
pm‏ 


مادة أكالة (حاتة): هي مادة يمكن أن تسبب تدميرآً للنسيج الحي أو Gb‏ عن طريق 
فعل كيميائي» وتتضمن أحماضًا ذات أس هيدروجيني (درجة حموضة) 2.5 أو أقل 
أو مواد كاوية ذات أس هيدروجيني 11 أو Ж‏ 


مادة خطرة: هي أي مادة تم تحديدها كمادة خطرة طبقًا ل ,1910.120 СЕК‏ 29 
CFR 3 1926.65‏ 40 الجزء 302؛ أو أي مادة كيميائية تم وصفها بالخطورة 
ë>‏ ل 1910.1200 CFR‏ 29 أو 1926.59 لتشمل المواد الكيميائية 

Cà e ات, أو السوائل, أو الأبخرة, أو الضباب, أو الغبار أو الدخان) التي‎ on 
تعر کن لها من العاملين.‎ Е ASSET أنها تتسبب في حدوث‎ 


مادة كيماوية سامة: هي مادة كيماوية تحدث إصابات أو أمراض خطيرة إذا 
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مادة كيميائية جافة متعددة الأغراض: هي مادة كيميائية جافة معتمدة للتعامل مع 


مادة كيميائية جافة: هي عامل إطفاء يتكون من جسيمات كيميائية صغيرة зз‏ مثل 
بيكربونات الصوديوم أو بيكربونات البوتاسيوم أو كلوريد البوتاسيوم» يتم معالجته 
بطريقة خاصة ليقاوم الحشو وامتصاص الرطوبة؛ وليكتسب قدرات تدفق جيدة. ولا 
يحتوي على مساحيق جافة. 


مادة مثيرة (مهيجة) قوية: مادة كيميائية غير أكالة (حاثة)» إلا أنها تتسبب في 
حدوث تأثير التهابي قوي ومؤقت إذا وقعت على الأنسجة الحيةء dll‏ بواسطة 
الفعل الكيميائي في موضع التماس. 


Ай ئيضة أن‎ Cures И уак ,اتقات‎ Miis] At ВЗА 
عن طريق التفتت النووي التلقائي.‎ 


مبنى معدني مصمم هندسياً: نظام مبنى معدني يركب ميدانيًا ويتكون من هيكل» 
وسطح» وأغطية جدارية. وكما هو معتاد» فإن كثيرآ من هذه المكونات هي قوالب 
مُشكلة على البارد. يتم تصنيع هذه الأجزاء المستقلة في مصنع واحد أو أكثر Өү‏ 
الى موقم القن А ced‏ الهيكل ل ت غاد يكون Un cos‏ هو 


متدرب على مهنة العامل المتخصص في تقليم الأشجار وتخليص خطوط الكهرباء 
من عليها: هو أي عامل يمر بمرحلة التدريب على تقليم أشجار adii‏ خطوط 
д АРАТ‏ رر هذا TOUT‏ 
والإلمام بأخطار تخليص خطوط القدرة الكهربائية من على الأشجارء وقد أظهر 
مقدرته في تنفيذ الأساليب الخاصة Аала)‏ في هذه العملية. 


متراس: هو عائق ماديء مثل الشريط أو الحواجز أو الأقماع» الغرض منه هو 
التحذير من أو تقييد الدخول إلى منطقة خطرة. 


متسلق أشجار: مصطلح يُستخدم لوصف متسلق الأشجار الذي تم انفراج وتثبيت 
كل ЛАЙ Qual] a а А ao‏ 


متفجرات: (1) أي مركب أو خليط أو جهاز الغرض الرئيسي أو الشائع منه هو أداء 
وظيفته عن طريق الانفجار (انبعاث قوي وفوري للغاز والحرارة)» ما لم يكن هذا 
المركب أو الخليط أو الجهاز قد تم تصنيفه بصورة خاصة خلاقًا لذلك من قبل وزارة 
(DOT) Jš‏ )2( يتم تصنيف كافة المواد كمتفجرات من الفئة أ أو الفئة ب أو 
الفئة ج من قبل وزارة النقل (DOT)‏ 


مُجاز/مقبول: هو مصطلح يستخدم للإشارة إلى مطابقة أي إجراء كتابي» أو تطبيق 


(quae‏ أو ci h‏ أو برنامج» أو تصميم هندسي» أو معايير مؤهلات العامل 
a asi‏ يشكل coles de.‏ السلامة و dose ШЫЙ esca‏ رك ب 
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خضوعها لمراجعة سريعة من قبل مسؤول حكومي معتمد. ولا يجب أن يعفي قبول 
أو إجازة مثل هذه الطلبات» بأي شكل كان» الجهة الطالبة من العمل على توفير بيئة 
عمل سالمة وصحية للموظفين» أو متطابقة مع جميع المتطلبات التعاقدية 

sic المد‎ La aal s 


مجرى منحدر (مزلق): عبارة عن مجرى حوضي أو أنبوب يستخدم لتوجيه ونقل 
الأشياء المنزلقة» والمواد والحطام المتساقط من مكان Йе‏ إلى مستوى أقل Ке‏ 


محبس أتوماتيكي: هو جهاز لإزالة الرطوبة من أنظمة الغاز المضغوط. 
محبس بوابي: هو جهاز أو هيكل يمكن من خلاله وقف أو تنظيم تدفق المادة. 


محطة خدمة (خاصة بالسيارات): ذلك الجزء من العقار الذي ثخزن به السوائل 
المستخدمة كوقود للمحركات حيث توزع من معدات ثابتة في خزانات الوقود 
للمركبات الآلية أو الحاويات المعتمدة» ويجب أن تحتوي علي أي منشآت لبيع 
وصيانة الإطارات والبطاريات وكماليات السيارات. 


محطة خدمة (خاصة بالملاحة البحرية): ذلك الجزء من العقار الذي تخزن به 
السوائل المستخدمة 5 ia i‏ حيث توزع من معدات ثابتة على الشاطئ» أو من 
الجسور المدعمة, أو أرصفة الميناء, أو الأحواض العائمة في خزانات الوقود للسفن 
ذاتية الدفع. 


محمي بحكم موقعه: يصف هذا المصطلح الأجزاء المتحركة المحمية من خلال 
بعدها عن الأرض, أو المصطبة, أو الممر, أو أي مستوى عمل أخر, أو من خلال 
موقع هذه الأجزاء بالنسبة للإطار, أو الأساس, أو الهيكل بغرض تقليل الخطر 
المتوقع للتلامس العرّضي مع الأفراد أو الأجسام. قد يمثل البعد عن الجمهور أو 
الأفراد المعينين الذين يُتوقع وجودهم أو يظهرون بشكل منتظم أو متكرر نوعًا من 
الحماية بالموقع في الظروف المعقولة. 


محور (عمود) دوران: هو قضيب أو مسمار طويل مستدق يستخدم كمحور أثناء 
الدو را 
وران. 


محور: أي تغيير يطرأ على تكوين التصميم الأصلي للجهة Аа аА)‏ وهي عبارة 
عن (1) استبدال قطع ومكونات أجهزة التعامل مع الوزن بقطع أو مكونات غير 
مطابقة للأصل (على سبيل المثال» التغير في المادة أو الأبعاد أو تكوين التصميم؛ 
)2( إضافة قطع أو مكونات لم تكن مسبقا جزءا من المعدة» )3( إزالة مكونات 
كانت في السابق جز ءا من معدات التعامل مع الحمل» و(4) إعادة ترتيب القطع أو 
المكونات الأصلية. 


محيط داخلي نهائي:محيط مساحة كبيرة مفتوحة بشكل دائم داخل مبنى» مثل الردهة 


FON MEAN Кылга S Ашы ,ذلك‎ ушы لا‎ pani 
وما إلى ذلك.‎ 
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مدة صلاحية الخدمة (العمر الافتراضي): الفترة الزمنية التي توفر خلالها كمامة أو 
مرشح (فلتر) أو مادة ماصة أو أي جهاز تنفس آخر الحماية الكافية لمن يرتديه. 


مدخل المنجم: ممر يتم АЙле‏ من سطح الأرض إلي نقطة تحت سطح الأرض؛ 
فة 


مدخل: هو المدخل المؤدي إلى نفق. 


مدرج: هي كافة المعدات» والمواد والخدمات المدرجة بالقائمة التي تند „Ай‏ ها إحدى 
الهيئات والمعتمدة لدى سلطة الاختصاص (AHJ)‏ » والتي تعنى بتقييم المنتجات 
والخدمات وكذلك القيام بتفتيش وفحص دوري لإنتاج المعدات أو المواد المذكورة أو 
إجراء تقييم دوري للخدمات المدرجة. يعني الإدراج بهذه القائمة إما أن المعدات أو 
المواد أو الخدمات تطابق المواصفات المتفق عليها أو أنه قد تم اختبارها ووجد أنها 
تصلح لأغراض معينة. 


مدير السلامة والصحة بالموقع :(SHM)‏ أخصائي الصحة الصناعية المعتمد 
(CIH)‏ أو أخصائي السلامة المعتمد (CSP)‏ أو فيزيائي الصحة المعتمد (CHP)‏ 
المسؤول عن تطوير وتطبيق ملحق خطة الوقاية من الحوادث (APP)‏ وخطة 
السلامة والصحة بالموقع (SSHP)‏ فيما يتعلق بعملية النفايات الإشعاعية السامة 
الخطرة .(HTRW)‏ 


لوح قدم: هو حاجز رأسي عند مستوي № коа‏ ومنصوب بطول الحواف 


لمنع سقوط المواد. 


مرشح (فلتر) أو عنصر تنقية الهواء: عنصر يستخدم في الكمامات لإزالة الرذاذ 
(الأيروسولات) الصلب أو السائل من الهواء المستنشق. 


оой ы‏ عالي الكفاءة لتنقية جسيمات الهواء :(HEPA)‏ هو مرشح تبلغ درجة 
كفاءته 99.97% علي الأقل في إزالة الجسيمات أحادية التشتت التي يبلغ قطرها 
3 ميكرومتر. أما مرشحات الجسيمات المماثلة 84 NIOSH 42 CFR‏ فهي 
المرشحات .P100 .R100:N100‏ 


مرفاع المرساة: هو إحدى الآلات التي تعمل على سطح المركب» ويدار بالكهرباء 
في الغالب» ويستخدم في رفع أو إنزال سلسلة المرساة. 


مرفاع رحوي: عبارة عن أداة ملحقة على شكل بكرة» مركبة على ونش» وملفوف 
Кее‏ رقم و ea‏ 


مرفاع شوكي: عبارة عن شاحنة متحركة تعمل بالقدرة» وتستخدم في حمل الموادء 
بالقدرة. 
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مرفاع: هو عبارة عن آلة تتكون من سارية أو قائم مكافئ يتصل عند طرفه بشدادات 
أو cias‏ لها pl jS lal al И‏ تطويل و تكد مم us. s да Д АЙ‏ التشهيل: 


مرفاع: هي عبارة عن آلة أو ماكينة تستعمل في رفع أو إنزال حمولة معلقة حرة 
(غير موجهة). 


مرفاع» ثابت الساقين: هو مرفاع مشابه للمرفاع ذي القائم المدعم بالشدادات» فيما 
عدا أن الصاري يتم دعمه أو تثبيته في مكانه بواسطة قائمين أو أكثر من القوائم 
الثابتة (السيقان الثابتة) التي لديها القدرة علي مقاومة الشد أو القوى الضاغطة. 
وعادةً ما يتم التزويد بسثادات لتوصيل النهايات السفلية للسيقان الثابتة بالقاعدة 
السفلية للصاري. 


مرفاع» ذو إطار على شكل حرف LA‏ هو عبارة عن رافعة يتصل فيها ذراع 
التطويل بقائم مستعرض -عن طريق مفصل- أو بقاعدة موجودة بين النهايات السفلية 
لقائمين عموديين متباعدين على مستوى النهايات السفلية» ومتصلين عند القمة» كما 
أن طرفت ذراع التطويل مثبت بإحكام بنقطة التقاء القواتم الجانبية» لما الفواتم 
الجانبية فهي مثبتة بكتائف أو مشدودة من نقطة الالتقاء هذه. 


مرفاع» ذو قائم مدعم بالشدادات:هو مرفاع ثابت يتكون من صار عمودية لها القدرة 
علي الدوران بمقدار 360 درجة ( ولكن هذا الدوران ليس بالمستمر)» وهذا 
الصاري مدعوم بواسطة شدادات- وذراع تطويل تدار من أسفل» وهي قادرة علي 
والحيل assai‏ من طرف در اع القطويل الك ممم يار فاح وإتخفاض Al gas‏ 


مرفاع» عائم: هو عبارة عن صار أو قائم مكافئ مثبت عند الرأس بواسطة سلاسل 
تثبيت أو دعامات- وهو ذو ذراع تطويل أو بدون- ويستخدم مع آلية الرفع و حبال 
التشغيل» كما أنه مثبت علي صندل أو طواف. قد يتم تركيب وحدة توليد القدرة أسفل 


السطح. 


مرفق خدمة: موصلات ومعدات توصيل الطاقة الكهربائية من مرفق الخدمة إلى 
نظام توصيلات الأسلاك الخاص بالمباني الجاري تزويدها بالطاقة الكهربائية. 


مركب: يطلق اسم المركب على كافة أنواع المراكب المائية أو الوسائل الصناعية 
المستخدمة أو التي تصلح للاستخدام كوسيلة نقل مائية» Lo‏ في ذلك هياكل الطفو 
ذات الأغراض الخاصة التي لم تصمم أو تُستخدم في الأساس للنقل المائي. 


مركبة جميع أنواع الأراضي (АТУ)‏ التصنيف |¿ )233 6: هي عبارة عن مركبة 
لجميع أنواع الأراضي» وهي مصممة للاستخدامات العامة الترويحية والخدمية. 


مركبة جميع أنواع الأراضي (АТУ)‏ التصنيف | الفئة لا: هي АК за‏ لجميع 
أنواع الأراضيء الغرض الرئيسي منها الاستخدام الخدمي. 
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مركبة جميع أنواع الأراضي (AVT)‏ التصنيف |: هي مركبة بمحرك تعمل خارج 
الطرق السريعة» عرضها 50 بوصة )1270 (aa‏ أو أقل» ويصل وزنها وهي جافة 
إلى 800 رطل أو أقل» وتسير على ثلاثة إطارات أو أكثر منخفضة الضغط (عشرة 
أرطال أو أقل للبوصة)» ولها مقعد مصمم ليركب عليه المشغل. 


مركبة ذات محرك (موتور): أية مركبة يتم دفعها باستخدام وحدة قدرة كهربائية 
مضمنة ذاتيّاء باستثناء المركبة المصممة فقط للاستخدام على خطوط السكك الحديدية 
أو الخطوط الأخرىء أو التجهيزات والمعدات المصممة ليقتصر استخدامها خارج 
الطرق السريعة. 


مركبةجميع أنواع الأراضي (ATV)‏ التصنيف || مركبة بمحرك مخصصة 
للطرق غير السريعة» وعرضها يزيد على 50 بوصة )1270 (ea‏ أو لها وزن 
جاف Jë)‏ المركبة بدون وزن الوقود وغازات تكييف الضغط) يتعدى 800 رطل؛ 
تسير على أربعة أو أكثر من الإطارات العريضة منخفضة الضغط (10 أرطال لكل 
بوصة مربعة أو أقل) ولها مقعد طولي АУ‏ 


مسؤول السلامة والصحة بالموقع (النفايات الإشعاعية السامة الخطرة ۸۷W‏ 1۲): 
الشخص المتواجد باستمرار بالموقع وتسند إليه مسؤولية تطبيق نصوص ملحق خطة 
الوقاية من الحوادث (APP)‏ وخطة السلامة والصحة بالموقع (SSHP)‏ فيما 
يتعلق بعمليات النفايات الإشعاعية السامة الخطرة .(HTRW)‏ 


مسئول السلامة والصحة بالموقع: إداري الموقع أو أي شخص آخر يتسم بالكفاءة 
والأهلية بحيث تسند إليه مسؤولية السلامة والصحة بالموقع. 


مسافة aus А‏ :عامل (ОЬ РЫЗ as y дой, Ya‏ قبا الضرن 
المكتمل cei без‏ وخلك Cia‏ إلى sta‏ من قرت a‏ موقم ЖЕУ‏ 
ووزن المواد المتفجرة وفقا للتاخير. 


مُستقبل الهواء: هو خزان يستخدم لتخزين الهواء الخارج من جهاز ضغط الهواء 
(الكمبريسور)» ويستخدم للمساعدة في إزالة نبضات الضغط الموجودة في خط 
تصريف الهواء. 


مستويات الحماية: انظر ملحق L‏ 


مسحوق جاف: هو مركب يُستخدم لإطفاء الحرائق من الدرجة الرابعة أو السيطرة 
عليها. 


مشبك القنطرة: هو عبارة عن جهاز ملحق بالكمرات الحديدية للسماح بربط تجميعة 
القنطرة بالكمرة الحديدية. 
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مرتكز ذو شعبتين سائب: بكرة أو كتلة أو حلقة تعليق أو رباط أو حلقة معدنية 
ملحقة بالغصن الرئيسي لشجرة» ويتم من خلالها تمرير خط حملء لرفع أو إنزال 
غصن أو 53ка‏ 


مرتكز ذو شعبتين: لتمرير حبل خلال مرتكز ذو شعبتين لغصن, أو مرتكز ذو 
شعبتين سائب, بطريقة يكون فيها الحمل مدعومًا بواسطة الجزء الأساسي. 


مشعب (أنبوب متعدد التشعبات الجانبية) أسطواني: هو عبارة عن أنبوب متعدد 
الشغبات ل ل لي لاان الغا قاط ار 


شعل تسخين (الباشبوري): أداة تستخدم لتوجيه لهب التسخين الناتج عن الاحتراق 
المُتحكم فيه لغازات الوقود. 


ешш‏ أشغال علوية: pam‏ على آجهزة الأشفال العلوزية التالية المكمولة على 
оа е‏ لع ارف العاملين الى مراقغ عملهم فوق الأرجن: беры‏ 
رأسيء أو توليفة من هذه الأجهزة مع بعضها البعض. 


مص خلفي: هو أداة لمنع انقلاب الناقلة المحملة تحت تأثير الجاذبية عند وقف حركة 
السير الأمامية. 


مصدر الطاقة: يشتمل على الطاقة الكهربائية أو الميكانيكية أو الهيدروليكية أو طاقة 
ضغط الهواء أو الطاقة الكيميائية أو الحرارية أو النووية أو الطاقة المخزنة»أو 
مصادر الطاقة الأخرى. 


مصعد مقصي: وسيلة إنزال ورفع مرتكزة أو مثبتة بواسطة واحدة أو اكثر من 
أجزاء قوائم البانتوغراف. 


مُصدّف: هي تلك المعدات أو المواد التي يوضع عليها ملصق أو رمز أو غيرها من 
علامات Аё аА‏ الخاصة بإحدى الهيئات المعتمدة لدى السلطة المختصة المعنية 
بتقييم المنتج والتي تقوم بإجراء تفتيش وفحص دوري على إنتاج المعدات والمواد 
المصتفة. وتوضح جهة التصنيع» بواسطة تلك الملصقات» التزامها بالمواصفات 
القياسية أو الأداء المتفق عليه بأسلوب محدد. 


مضاد للإفلات: هو عبارة عن جهاز سلامة لإيقاف الناقلة التي مالت أو انحرفت في 
حالة الخلل الميكانيكي أو الكهربائي. 
معامل الحماية المعيّن (АРЕ)‏ هو الحد الأدنى المتوقع للحماية التي توفرها كمامة 


أو فئة كمامات تعمل بشكل سليم مع نسبة معينة من المستخدمين المدربين والمزودين 
بتجهيزات ومعدات سليمة. 


معامل السلامة: نسبة قوة الكبح القصوى لقائم أو جزء من مادة أو معدة إلى ضغط 
العمل الفعلي أو حمل العمل الآمن عند الاستخدام. 
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معبر (سلم) المركب: أي معبر منحدر أو درج أو سلم А‏ للأفراد لارتقاء/مغادرة 
المركب. 


معتمد: هو أسلوب» أو جهاز» أو се) ум!‏ أو «Аа аа‏ أو cedi Bla‏ يتم إقرارها 
وتأكيدها على أنها مقبولة لاستخدام أو غرض معين من قبل شخص أو منظمة 
مخولة لمنح هذا الاعتماد أو الحكم. 


معدات آمنة بطبيعتها والأسلاك المتصلة بها: هي تلك المعدات والأسلاك المتصلة 
بها التي قد ينشأ بها شرر أو تنجم عنها آثار حرارية إما بشكل طبيعي أو عند وقوع 
خلل محدد؛ هذا الشرر أو تلك الاثار الحرارية» تحت ظروف اختبار معينة ومحددة 
تكون غير قادرة على الاشتعال فى خليط من المواد القابلة للاشتعال أو الاحتراق فى 
(uis. el yell‏ حينها تكون تلك aie al gall‏ در XS As‏ سيل عندها йу‏ 7 


معدات الرفع المتعدد: مجموعة معدات رفع يتم تصنيعها من قبل مزودي معدات 
الرفع ذات الحبال السلكيةء التي Deed‏ ربط ما يزيد على ثلاثة أحمال مستقلة بذراع 
الرفع لأحد الرافعات. 


معدات رفع: هي معدات رفع تم تصنيعها c JS‏ مصممة لأغراض رفع وتحريك 
مركز دوران المعدّة. تضم "معدات الرفع"» ولا تقتصر فقط علىء الرافعات» 
والمرفاعات» والرافعات البرجيةء والمرفاعات أو الرافعات ААА‏ على متن صندل» 
وقوائم الرفع M‏ 6{ وأنظمة المرفاع القنطري. أما " حبل الشد" (أداة ميكانيكية 
تتكون في الغالب من سلسلة أو كبل مثبت لدى كل طرف والذي يستعمل لتسهيل نقل 
المواد بواسطة القدرة الذراعية أو الفائدة الميكانيكية للرافعة) فلا يعتبر من معدات 
الرفع. 


معدات كهربائية: أي جهاز يولد الطاقة الكهربائية أو يستهلكها أو يخزنها أو ينقلها أو 
يحولها. 


معدات: الإبزيمات (المشابك), الحلقات على شكل D‏ والخطاطيف الإطباقية, 
والمعدات المرافقة التي تستخدم في ربط مكونات الجهاز الشخصي للحماية من 
السقوط. 


حلقة تعليق — خانقة: تحميل» بحيث يتم تمرير حلقة التعليق من خلال رباط طرفي 
أو عروة أو مقبضء Lain‏ يتم تعليقها بو АБЫ‏ الآخر. 

حلقة تعليق — سلة: تحميل» بحيث يتم تمرير حلقة التعليق تحت الحمل عند كلا 
¿OS Jal‏ أو الأربطة الملحقة بالأطراف» أو Q x‏ أو مقابض الخطافات أو وصلة 


رئيسية مفردة. 


حلقة تعليق - عمودية: حمل معلق على جزء أو ساق عمودية واحدة. 
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حلقة تعليق الحبل الممدود بالكبل» مفصل ميكانيكي: هي عبارة عن حلقة تعليق ذات 
حبل سلكي مصنوع من حبل سلكي ممدود بالكبل ومزود بعيون مصنوعة عن طريق 
ضغط أو تشكيل جلب معدنية حول وصلة الحبل. 


‚Амал تعليق مجدولة: هي حلقة تعليق مصنوعة من حبل‎ АМ» 


حلقة تعليق لجامية: هي حلقة تعليق متعددة الأرجلء بحيث تفرد أرجل حلقة التعليق 
لتوزيع الحمل. 


حلقة تعليق متصلة ذات كبل ممدود: وصلة ميكانيكية: هي عبارة عن حلقة تعليق 
حبل سلكي مصنوعة من طول واحد متواصل من الكبل ذي الحبل الممدود» مع 
توصيل النهايات بواحدة أو أكثر من التركيبات المعدنية. 


حلقة تعليق: АЙ‏ ُستخدم في الرفع عند توصيلها بآلية رفع عند الطرف العلوي من 
حلقة التعليق وعند دعم حمل بالطرف السفلي من حلقة التعليق. > انظر الشكل -15 
2 


معلق: حبل أو كبل مجدول له طول معين ووصلات طرفية ثابتة. 


مفتاح: هو أداة لتوصيل اثنين أو أكثر من خطوط الناقلات المتصلة؛ وفي مجال 
الكهرباء يعتبر أداة تحكم كهربائية؛ أو هو آلية تقوم بنقل حامل العدة المتحرك 


مفتش غطس: هو أحد موظفي سلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ المنوطين 
بالتفتيش على عمليات الغطس التي ينفذها المقاول أثناء سير العمل. يجب تعيين 
مراقبي الغطس كتابيا من قبل قائد سلاح المهندسين الأمريكي بعد ترشيحه من قبل 
إداري هيئة العاملين وبالمشاركة مع منسق الغطس التابع لقيادة سلاح المهندسين 
الأمريكي (UDC)‏ ويجب أن يستكمل مراقبو الغطس بنجاح دورة "السلامة 
المتعلقة بالغطس" أو دورة "مراقب الغطس" أو دورة "إداري الغطس" التي ينظمها 
سلاح المهندسين الأمريكي» كما يجب أيضا المواظبة على الحصول على شهادة 
دورة مراقبي الغطس التي تقام تحت رعاية قيادة سلاح المهندسين الأمريكي كل 4 
سنوات. 


مُفجر: يشمل كبسولات التفجير, وكبسولات التفجير الكهربائية» وكبسولات التفجير 
الكهربائية متأخرة المفعول» وكبسولات التفجير اللا كهربائية متأخرة المفعول. 


كائن قانوني أخر مسئول مسئولية كاملة عن إنشاء المشروع» وتخطيطه؛ وجودتهء 
وإكماله. 


لتقديم الخدمات ومنتجاتهاء مثل البناءء والصيانة والتخلص من النفايات الخطرة. 
و ارف لرن طن شوى درن ري 
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مقطورة قلابة ذات صندوق طويل: هي مقطورة يبلغ طولها 9 أمتار )30 قدما) أو 
أكثرء كما تبلغ نسبة الطول إلى العرض 4:1 أو أكثر؛ وتستعمل في نقل المواد 
وتفريغها. 


مقياس الجرعات: هو مقياس التعرض للإشعاع. 


القياس كمكافئ للجرعة بناءًا على متوسط عمق 0.007 سم من النسيج في مساحة 
0]سم2. 


مكافئ الجرعة الفعالة الكلي: مجمل مكافئ الجرعة العميقة (فيما يتعلق بعمليات 
التعرض الخارجية) وحد مكافئ الجرعة الفعال (فيما يتعلق بعمليات التعرض 
الداخلية). 


مكافئ الجرعة الفعالة: إجمالي ما ينتجه مكافئ الجرعة للعضو أو النسيج وعوامل 
التعديل الترجيحي التي تنطبق على كل عضو من أعضاء الجسم أو الأنسجة 


э‏ الجرعة: i 0 а‏ التى 3 امتصاصها بالأنسجة ومعامل الجودة» وكل 
هي "رم" أو "سيفرت" сз. дыз 1 Sv‏ يساوي 100 ان 


مكافحة الحرائق في الأماكن المغلقة: هي عملية لإخماد الحريق أو عملية الإنقاذ أو 
كلاهما داخل المباني أو المنشآت المغلقة التي تتعرض لحريق تجاوز مراحله 
الأولى. (انظر 1910.155 CFR‏ 29(. 


مكان محصور لا يتطلب تصريحا: هو مكان محصور لا ينطوي على أية مخاطر 
تسبب الوفاة أو Ad‏ أضرار مادية уа‏ 5‹ أو لا ينطوي على أية مخاطر محتملة فيما 
يتعلق بالأخطار الجوية. 


مكان محصور متطلب لتصريح (مكان متطلب لتصريح): وهو مكان محصور 
(1) يحتوي أو يمكن أن يحتوي على جو خطير؛ 

)2( يحتوي على مادة قادرة على غمر الشخص الداخل؛ 

(3) له تكوين داخلي يمكنه حبس الشخص الداخل أو خنقه بالجدران الداخلية 
المتقاربة» أو بالأرضية المنحدرة لأسفل ثم يضيق бэз уй‏ حتى يصل إلى منطقة 
متقاطعة أصغر؛ أو | | | 

(4) يحتوي على أي خطر آخر معروف يهدد صحة الأفراد أو سلامتهم. 


مكان محصور: و 1 كبير بدرجة كافية ومهيأ تماما حتى 


E ЕЧ 


552 ي 
ماف دخول ЭРЕ ы эл,‏ 
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وحاويات الحبوب» E Xr ер‏ مناطق قد تخر ی على ناف کول 
محدودة» ولا تعد الأبواب منافذ دخول وخروج محدودة ومقيدة)» و(3) ليس 


РЕЙ ПЕЛЕ seta 


مكان مطوق: أي مكان» بخلاف المكان المحصورء محاط بالحواجز والأسقف. 
وتشتمل هذه الأماكن على المناطق التي تشغلها ساحات انتظار شحنات النقل 
والخزانات ومساكن العاملين» Шай s‏ الأماكن التي تشغلها الماكينات والغلايات. 


ملابس وتجهيزات ومعدات ثقيلة: ملابس يرتديها الغطاس عند الغطس على أعماق 
كبيرة, بما في ذلك الخوذة, المنصة الغمرية: وهي منصة غمرية معلقة تدعم 
الغطاس أثناء 9 219 УЧЕ‏ درع الصدر› وبرة الغطس» وأحذية مثقلة, مثل معدات 
البحرية الأمريكية .Mark V‏ 


ملقم (خط التغذية) : يتمئل في جميع موصلات الدوائر بين معدات مرفق الخدمةء أو 
مصدر نظام يعمل بشكل منفصل» أو مصدر آخر للامداد بالقدرة الكهربائية 
والجهاز النهائي الخاص بالوقاية من زيادة شدة تيار الدائرة الفرعية. 


مُلوّث (مادة ملوثة): هي أي مادة قد تكون قادرة علي التسبب في إحداث إصابةء أو 
وفاة» أو «Uo‏ أو (ай‏ أو خسارة» أو ألم c‏ نتيجة لطبيعة تركيبها أو تفاعلها مع 


ممثل سلامة الغطس التابع لمكتب السلامة والصحة المهنية: يكلف ممثل مكتب 
السلامة والصحة المهنية بمسؤولية الحفاظ على سلامة الغطس. يقوم هذا الفرد بتقديم 
توصيات سلامة الغطس للعناصر العملياتية, ويشارك بطريقة فعالة في عملية 
المراجعة والتعليق على جميع خطط الغطس وتحليلات المخاطر, بالإضافة إلى 
مراقبة عمليات الغطس في الموقع, ويجب أن يجتاز بنجاح دورة سلامة الغطس 
بسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ أو دورة مراقب الغطس أو إداري 
الغطس, والحصول على شهادة بحضور دورة مراقب الغطس التي يرعاها 
وتنظمها القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي (HQUSACE)‏ كل أربع 
سنوات. وليس مطلوب من هذا الفرد أداء اثنتي عشرة غطسة تدريب أو عمل للحفاظ 
على صلاحية واستمرارية سريان الشهادة, إلا إذا طلب ала‏ ذلك بحكم وظيفته. 


ممر علوي: ممر للأفراد مرتفع فوق مستوى الأرضية المحيطة أو مستوى الأرض» 
ДАЙ влас зас ыд] ы ү‏ العلوية أو الممشى У) суз сбад)‏ 


مناطق العمل بالموقع: مناطق عمليات ومخاطر العمل المختلفة التي يتم تأسد 
لاحتواء الانتشار العرضى للمواد الخطيرة من منطقة ملوثة بها إلى أخرى غير 
ملوثة» وكذلك للحد من تعرض الأفراد بالموقع لمخاطر النفايات الإشعاعية السامة 
الخطرة (HTRW)‏ تصنف مناطق العمل بالموقع بشكل عام إلى ثلاث فئات: )1( 
مناطق الحظرء حيث يحدث التلوث أو يحتمل حدوثه. )2( مناطق احتواء التلوث» 
وهي المناطق التي يتم فيها الانتقال من المناطق الملوثة إلى تلك الخالية من التلوث» 
وهناك تتم إجراءات إزالة التطهير وآثار التلوث. )3( مناطق الدعم والمساندة وهي 
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المناطق الخالية من التلوث حيث توجد مكاتب الموظفين الإداريين وموظفي الدعم 
والمساندة. 


с. بدون‎ ) (Ж ЕЕЕ ET 
درابزين سياجي (حواجز سياجية)» وأنظمة كبح سقوط الأفراد» وتجهيزات ومعدات‎ 
هو المنطقة,‎ (ia Д за aie у كبح السقوط ١و انظمة شكات السلامة؛‎ 


منسق الغطس بقيادة سلاح المهندسين الأمريكي (UDC)‏ هو موظف تابع لسلاح 
المهندسين الامريكي (USACE)‏ يتولى مسؤولية تنظيم ووضع برنامج الغطس 
الشامل ومراقبته في إطار قيادة سلاح المهندسين الأمريكي. ويجب تعيين هذا 
الشخص وبديل له (ليقوم بالعمل عند غياب منسق الغطس الرئيسي التابع لسلاح 
المهندسين الأمريكي) بأمر كتابي من قبل قائد/مدير سلاح المهندسين DESSEN‏ 
ويتعين عليه ضمان الالتزام بكافة القواعد والقوانين واللوائح القابلة للتنطبيق . وفي 
القيادة الفرعية الرئيسية (الفرقة)» يقوم منسق الغطس بتوفير الإرشاد للبرنامج 
إضافة إلى مراقبة برنامج الغطس بالقيادة الفرعية الرئيسية (MSC)‏ على جميع 
أقسام العمليات الميدانية (ЕОА)‏ يقوم منسق الغطس بمراجعة كافة دلائل 
ممارسات السلامة» LLA g‏ الغطسء والشهادات الطبية؛ ومؤهلات وخبرات فريق 
الغطس لضمان التوافق مع هذه اللائحة. يجب على منسق الغطس التابع لسلاح 
المهندسين الأمريكي وبديله أن يجتازوا كحد أدنى الدورة التدريبية لسلامة الغطس أو 
إداريى الغطس المعتمدة من قبل الفيادة المركزية لسلاح المهندسين соса У‏ 

asya suis‏ على البهادة من كال л жи‏ تتشيطية في الغطس كل أربع 
سنوات. ولا يجب على منسقي الغطس التابعين لسلاح المهندسين الأمريكي 
(UDCs)‏ من الذين يحصرون دورة سلامة الغطس أن يقوموا بأداء 12 غطسة 
عمل/- تدريب إلا إذا كان المنسق يشغل منصبين» كأن يكون غطاسسًا أو إداريا 
للغطس بسلاح المهندسين الأمريكي (USACE)‏ 


منشأة بعيدة شاغرة في الظروف العادية: منشأة يشغلها ويقوم على صيانتها 
وخدمتها موظفون وعمال يزورونها بصورة دورية فقط لفحص عملها ولإنجاز مهام 
التشغيل والصيانة اللازمة. ولا يقيم الموظفون والعمال بهذه المنشأة بصفة مستديمة. 
ويتعين ألا تكون المنشآت التي ينطبق عليها هذا التعريف قريبة» بل يجب أن تكون 
بعيدةً جغر Gil‏ عن ARS‏ المباني وأماكن العمليات والأشخاص الآخرين. 


مصاطب العمل الرافعة الدوارة المثبتة على مركبة: هي مصاطب عمل رافعة 
ودوارة مثبتة على الهيكل القاعدي (الشاسيه) الخاص بإحدى المركبات (السيارات) 
التجارية. 


и Maliha 


d‏ ال 
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مصطبة التسلق للصار: هي مرفاع ذي مصطبة عمل تستعمل لإغراض مؤقتة لرفع 
العمال والمواد إلى منطقة العمل بواسطة نظام دفع تم تركيبه على صار يمكن 
إطالته» كما يمكن ربطه بالبناية. 


مصطبة العوارض: هي مصطبة عمل مصنوعة من العوارض الخشبية (موجهة 
راسيا). 


de 4.53554) iu عة من الواح‎ sus خف هى مضه عل‎ apu, 
أفقي).‎ 


مصطبة سلمية النوع: هي مصطبة تشبه السلم ومغطاة بألواح خشبية. 


مصطبة عمل رافعة: مصطبة عمل يمكن ضبطها عموديّاء وتحتوي على هياكل 
معدنية مكملة» وتعمل بالطاقة الكهربائية» وهي مصطبة يمكن مذها Сй‏ أو تدويرها 
بشكل يتناسب مع آلية الرفع؛ وهي أيضًا مصطبة عمل رافعة مدعومة بذراع تطوير 
إطاري مكمل يعمل بالطاقة الكهربائية» وتستخدم Ul‏ في التقريب أو النوصيل 
المفصلي أو التدوير أو الامتداد لمسافة تتجاوز أبعاد قاعدتها. 


منطقة احتياطات السلامة: تلك الأجزاء من مناطق خلوص YI‏ قتراب_الإقلاع» 
ومناطق التحول حيث يؤدي وضع الأشياء المرتبطة بتنفيذ العقد إلى ظهور نتوءات 
رأسية عند أو فوق خلوص الاقتراب والإقلاع أو السطح المتحول. 


المستويات التي تجعل جز ءا كبيرا من الجسم يستقبل جرعة تزيد عن خمس ملليرم 
في ساعة واحدة» أو جرعة تزيد عن 100 ملليرم في خمسة أيام عمل متعاقبة 
يصل مجموع ساعات العمل اليومي بكل منها إلى 8 ساعات. 


منطقة الهبوط: )1( الأسطح الرئيسية التي تضم سطح مدر ج الطائرات» وجوانب 
المدرج ومناطق الأمان الجانبية» (2) "المنطقة الجانبية الخالية" التي تقع على جانبي 
مدر ج الطائرات (أي امتداد السطح الرئيسي)؛ (3) كل المدارج ومناطق الخلوص 
الجانبية على كل من الجانبين بامتداد طول المدرج الجانبي» )4( كافة ساحات وقوف 
الطائرات» علاوة على المساحة الممتدة المحيطة بأطراف ساحات وقوف الطائرات. 


منطقة انتقالية: هي المنطقة الأرضية الموجودة أسفل السطح الانتقالي (والملاصقة 


للسطح الرئيسي» والمناطق المنحدرة على جانبي المدرج»› ومناطق خلوص الاقتراب 
والإقلاع). 


akun‏ : هي اا نطقة التي يتم فيها 5 5 المتفجرات والقيام بعمليات التفجير» 
m‏ نطقة المتاخمة مباشرة والتي تقع في نطاق تأثير | لصخور المتطايرة والاهتزاز 
الناتج عن التفجير. 


الإقلاع. 
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منطقة عالية الإشعاع: أي منطقة يصل إليها العاملون؛ يبلغ بها الإشعاع مستويات 
عالية بحيث يمكن أن يتعرض جزء كبير من الجسم البشري إلى جرعة تزيد عن 
ds ао ES OD‏ 


منطقة محظورة: عند استخدام هذا المصطلح فيما يتعلق بالإشعاع المؤين» فيقصد به 
أي منطقة يخضع دخولها لسيطرة صاحب العمل وذلك بغرض حماية الأفراد من 
التعرض للإشعاع المؤين. 


Sia‏ التفجير: هو الشخص (الأشخاص) المصرح لهم باستخدام المتفجرات لأغراض 


مهام باليدين العاريتين على خط مكهرب: هي مهام يتم القيام بها باليدين العاريتين 


مهمة خاصة: سقالة مصممة ومصنوعة لحمل أنواع معينة من الأشياء مثل المواد 
الموضوعة على مصاطب تحميل . وينبغي أن يتم تصميم ألواح التخشيب والأنواع 
الأخرى من وحدات السقالات» والسقالات» والأجزاء الملحقة وفق فئات تقديرات 
‚Шам!‏ 


مهمة خفيفة: سقالة مصممة ومصنوعة لحمل حمولة عمل تزن 25 رطلا لكل قدم 
مربع» وهي معدة لحمل العمال فقط ولا يوجد مكان عليها لتخزين al gall‏ باستثناء 
وزن المعدات. 


desde а А аА‏ خر مدل رن SEATS‏ لكل فد 

مربع» 9 Dania‏ في أغراض البناء الحجري مع وجود مادة التخزين على المصطبة. 
UE‏ لصيس SAEI TN ТЕ ааа‏ 

قدم مربع» وهي معدة من أجل البناءين Que)‏ البناء) والجصاصين (عمال البياض 

dont ги. М;‏ وا азый‏ اة إلى ا 


موصل الكترود التأريض (موصل التأريض): SS‏ المعدات 
أو الدائرة Аша уул)‏ لأحد أنظمة التوصيالات السلكية بإلكترود تأريض 


موصل تأريض: هو موصل يستخدم لتوصيل المعدات أو الدائرة المُؤرّضة لأحد 


موصل موّرّض: عبارة عن موصل لجهاز أو دائرة يتم تأريضه عن قصد. 


موصل: هو مادة مناسبة لتوصيل تيار كهربائي» وعادة ما تكون سلك أو كبل أو 
قضيب توصيل. 
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موصلات مرفق الخدمة: الموصلات من نقطة مرفق الخدمة إلي وسائل فصل 
الخدمة. 


موصلات مفتوحة: هي أسلاك تعمل كموصلات مستقلة» بعكس الأسلاك المارة عبر 
أنابيب أو كبلات أو قنوات تمديدات الأسلاك الكهربائية. 


موظف أو عامل معتمد: هو شخص مؤهل يتم تعيينه كتابة من قبل السلطة المختصة 
لطلب واستلام وتنفيذ وإلغاء إجراءات التحكم بالطاقة. 


موقع النفايات الإشعاعية السامة الخطرة (HTRW)‏ أي منشأة أو موقع )1 
يتطلب تنظيقا مخططا أو Ú ДЬ‏ للنفايات الإشعاعية السامة الخطرة, و(2) يعين 
كموقع نفايات خطرة غير مراقب أو تم تغطيته من Jš‏ قانون "المحافظة على 
الموارد وتجديدها". 


موقع تفجير: هي المنطقة التي يتم فيها تحميل المواد المتفجرة» أو تم تحميل 
المتفجرات فيهاء La‏ في ذلك جميع الحفر التي يتم تحميلها لنفس التفجير» c‏ لمسافة 50 
قدما من جميع الاتجاهات. 


موقع جاف: موقع لا يخضع عادة للرطوبة والبلل؛ والموقع الذي يُصنف على أنه 
جاف قد يتعرض للرطوبة أو البلل بصفة مؤقتة» كما هو الحال في الأبنية التي ما 
زالت قيد الإنشاء. 


موقع رطب: تطلق هذه التسمية على الإنشاءات التي تتم تحت الأرض أو إنشاءات 
Lou‏ الخرساتي أو tay‏ تتضيل اتد NIME "ur xia‏ 
Аша ух‏ للتشبع بالمياه أو غيرها من السوائل» كأحواض غسيل السيارات» والمواقع 
assia l s ы ды sj‏ 


موقع رطب: هي المواقع المحمية جزئيًا بقباب» ومظلات» وأروقة مفتوحة (Alia‏ 
والمواقع المشابهة للف Aoc gall ААЛ ан gall y‏ لدو عات معتدلة من A dU‏ 
مثل بعض الأدوار التحتية (البدروم) وبعض مستودعات التخزين الباردة. 


موقع عمل خاص بعدة مستخدمين (أصحاب عمل): موقع عمل يشترك فيه أكثر من 
kms ТА ЕЗЕН ИУ ГАДЕЛ ge‏ 
على كل المقاولين الفرعيين. 


موقع غطس: هو سطح أو مركب يتم من خلاله تنفيذ عملية غطس. 
موقف أو حالة طارئة (مصدر خطر على التنفس): أي ¿am‏ على سبيل المثال لا 
الحصرء من قبيل حدوث عطل بأحد الأجهزة أو انفجار بالحاويات أو عطل بجهاز 


التحكم مما قد يؤديء أو يؤدي بالفعل» إلى انبعاث مادة ملوّثة تنتشر عن طريق 
cel geli‏ بشكل كبير لا يمكن السيطرة عليه. 
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مولد, متنقل: تصف كلمة "متنقل" المعدات, مثل المولدات المثبتة على مركبة, 
مولد, محمول: تصف كلمة "محمول" المعدات التي يسهل على الفرد حملها من 
موقع إلى اخر. 

¿>a‏ (جنوح): هي زاوية الميل للمحور الطولي للمركب. 

ناقلة إزارية (ناقل بضاعة ذو سير دوار): هي عبارة عن ناقلة بها مجموعة من 
ناقلة برية: ناقلة واحدة أو مجموعة ناقلات طوقية (تعمل بالسيور) Алдыда‏ لنقل 
الخامات لمسافة معينة» وعادة ما تتبع السمق (الخط الكفافي) العام للحمل. 


ناقلة تروللية: هي عبارة عن سلسلة من الحوامل التروللية المتحركة التي تكون 
ed‏ ازا ذلك كن асаа бер ms E‏ كالسا cue‏ 
AS al‏ 

ناقلة سلسلية (ناقلة بسلسلة دوارة): هو أي نوع من الناقلات تستخدم فيها سلسلة 
أو أكثر كوسيلة النقل. 

ناقلة قادوسية: أي نوع من الناقلات تحمل فيها المواد في مجموعة من القواديس. 
ناقلة Да gena Alli :45 улла‏ على هكل әла‏ ك يفل AGI asilo‏ 


ناقلة: هي أداة رأسية أو مائلة أو أفقية تستخدم لنقل Baba‏ في مسار محدد مسبقا في 
تصميم «АМ‏ وبها نقاط تحميل وإفراغ. 


ОТОК‏ تتكون من أداة أو أكثر من أدوات الدفع 
Rub ER‏ ت ها ال ر جات cens cid‏ تدقع فيه الذر Jis‏ 
السلمية المادة المنقولة. 


ABU‏ لولبية: الناقلة اللولبية هي ناقلة تدور في مجري حوضي ثابت ذي شكل 
مناسب أو ca sil‏ تغليف مناسب به حمالات» وأطراف iua ga‏ وأي ملحقات أخرى 


ناقلة» محمولة: هي ناقلة قابلة АШ‏ ولكنها لا تدفع ذاتياء وعادة ما يكون لها ذعامات 
تزودها بالقدرة على تحريك الأشياء. 


نسبة الطاقة: مقدار تأثير الطاقة الزلزالية لأحد الانفجارات. 
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نظام إطفاء خرطومي صغير: هو نظام يستخدم خرطوم يبدأ قطره من 1.6 سم 
(åa » 5/8)‏ ويستخدمه العمال» ويوفر وسيلة للسيطرة علي الحريق وإطفائه في 
АЫ ya‏ الأولية. 


نظام أنبوب الطوارئ: 

الفئة | من نظام أنبوب الطوارئ هو مصدر ade жи‏ ود кык‏ 
خرطومية بطول 6.4 سم (2-1/2 بوصة) و تستخدمه أقسام مكافحة الحرائق 
والمتدربين علي التعامل مع الحرائق pun‏ 


الفئة || من نظام أنبوب الطوارئ ‏ هو مصدر احتياطي للمياه مزود بوصلة 
خرطومية بطول 3.8 سم (1-1/2 بوصة) ويوفر وسيلة للسيطرة علي الحرائق 


الفئة ||| من نظام أنبوب الطوارئ ‏ هو نظام خرطومي алза‏ يستخدمه العاملون 
المدربون علي عمليات تشغيل الخراطيم؛ والقادر علي إفراغ كمية مؤثرة من المياه 
أثناء مراحل الحريق المتقدمة (بعد المراحل الأولية) داخل مناطق العمل. 


نظام الإطفاء الثابت: هو نظام مركب بصفة مستديمة لإطفاء الحرائق أو السيطرة 
عليها. 


نظام الإطفاء الموضعي :هو نظام ثابت لإخماد الحرائق» حيث أنه Уу уа‏ بكميات من 
عامل الإطفاء مع عدد من الفوهات الموضوعة بترتيب معين بحيث تطلق عامل 
الإطفاء أتوماتيكياً وبصورة مباشرة على المادة المشتعلة لإطفاء النيران أو السيطرة 


الحجاب الواقي» والدعائم الخشبية» وتدعيم الاساس» وتثبيت الأحجار بالمسامير 
اللولبية» الخ. 


نظام تحديد موضع العمال المتدليين: نظام مصمم للامساك بالعامل في مكانه مع 
تحرير كلتا اليدين والقدمين لأداء العمل» الأمر الذي يؤدي إلى خفض الحد الأقصى 
لإمكانية السقوط إلى ما لا يزيد عن 2 قدم. ويجب استخدام نظام كبح السقوط مقترتا 
بنظام تحديد موضع العمال المتدليين عندما يكون مستخدم هذين النظامين على 
ارتفاعات عالية. ويتكون هذا النظام من سناد (وسيلة أمان)» أو طقم واقي يشمل 
الجسم 4« أو حزام على US‏ حرف D‏ لربط تجهيزات ومعدات نظام تحديد موقع 
العمل وأدوات التوصيل» مثل مجموعة الأدوات الخطافية» أو تجميعة الكلابات. 


Lao يدك‎ suku م يعدم العام ن الوضول الى‎ uod تقبيد:‎ МЫ 
حرء ويتكون من نقطة تثبيت» وموصل تثبيت» وطقم واقي يشمل الجسم كله أو حزام‎ 
ويحيط بالجسم» ووسيلة توصيل‎ D له ظهر أو مسند مثبت به ويأخذ شكل حرف‎ 
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نظام حماية الأفراد ضد السقوط: نظام مصمم هندسيا بحيث يقوم بحماية العمال من 
السقوط. 


نظام رفع الأفراد الموجه بالحبال: نظام ¿aà‏ يُستخدم لنقل الأفراد داخل كهفء يتم 
تجهيزات ومعدات القضيب المثبت. 


نظام رفع الأفراد غير الموجه: نظام رفع يُستخدم لنقل الأفراد بداخل أحد الأجهزة 
غير المثبتة بمسارات ثابتة أو حبال توجيه (يُعد كرسي ربان السفينة مثالا على 
مرفاع الأفراد غير الموجه). 


نظام كبح السقوط: يجب استخدام نظام كبح السقوط عند العمل في أي وقت في 
ويتكون هذا النظام من سناد أو وسيلة أمان قادرة على دعم 5000 رطل لكل عامل 
ملحق وموصل إرساء ووسيلة «аә‏ مثل شريط التعليق الماص للصدمات» وشريط 
التعليق ذاتي الانكماش» وحبل الإنقاذ وطاقم أحزمة يشمل الجسم كله. 


نظام كبح سقوط الأفراد: نظا Luais‏ ليستخدم لکد 
حدوث ذلك؛ ويتكون من خطاف وأدوات توصيل وطقم الجسم» وقد يحتوي على 
قيطان (شريط) تعليق أو جهاز إبطاء «Ае рә‏ أو حبل إنقاذ أو توليفة مناسبة من هذه 


الأدوات. 


نظام مرشة Ал йл‏ الحرائق: هو نظام أنابيب مصمم وفقا للمعايير الهندسية للوقاية 
من الحرائق و يتم تركيبه للسيطرة علي الحرائق وإخمادها. ويشتمل النظام علي 
مصدر مياه كاف ويمكن الاعتماد عليه؛ وشبكة من الأنابيب ذات حجم خاص 
ومرشات متصلة ببعضهاء وصمام تحكم» وأداة لإطلاق الإنذار عندما يبدأ النظام في 


نظام مرفاع الأفراد الموجه بالقضبان: هو نظام مرفاع يستخدم في نقل الأفراد في 
عربة متصلة بقضبان ثابتة أو قوائم توجيه. 


نظام واقي: طريقة لحماية العمال من انهيارات جوانب الحفر» أو سقوط أي مادة 
داخل الحفرة» أو انهيار الهياكل المجاورة؛ وتشمل التنضيد الخرساني» والقطع 
الانحداريء والدعائم الخشبيةء وكذلك دعائم الخنادق وتدعيم الأساس وتثبيت 
الأحجار بالمسامير اللولبية, الخ. 


نظام يشتق طاقته الكهربائية من مصدر منفصل: نظام توصيلات أسلاك المبنى 
الذي يستمد طاقته الكهربائية من مولد كهربائي؛ أو من محول كهربائي» أومن ملف 
محول» وليس لهذا النظام وصلة كهربائية مباشرة- ويشمل موصل دائرة كهربائية 
مؤرضة موصلةء وهو موصل تم توصيله بإحكام- لإمداد الموصلات المنشأة في 
نظام آخر. 
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نظام: يشمل الآلات» والمعدات» والخطوط الكهربائية والهيدروليكية»وخطوط الهواء 
المضغوط والأنظمة الفرعية لها. 


نظام» السقالة: سقالة تتكون من قوائم بنقاط ربط ثابتة تقبل الاتصال بقوائم الربط 
والحوامل والكمرات والعوارض القطرية التي يمكن ربطها Úis‏ عند مستويات سابقة 
التحديد. 


نفق: هو تجويف أسفل سطح الأرضء ولا تزيد الزاوية الخاصة بأطول محاور هذا 
التجويف عن 20° على المستوى الأفقي. >انظر تعريف مدخل المنجم 


نقطة التثبيت: هي نقطة تثبيت آمنة لحبال الإنقاذء أو قيطان (أشرطة التعليق)» أو 
أجهزة إبطاء السرعة. 


نقطة القنطرة الطرفية: هي عبارة عن جدار أو عارضة أو كمرات ترادفية (مع 
تركيب جميع القناطر وجمالون أفقي على سطح باع القنطرة) أو عنصر آخر في 
نقطة (Шш)‏ كهاية أو وسط خط القنطر ‏ وهي تعمل كتقطة تكبيت لقنطرة all JU‏ 
الحديدي. 


نوع السلم: هي تلك التسمية التي تحدد نوع حمل العمل. 


واجهة: هي ذلك الجزء من النفق أو الممر الذي تجري فيه أو انتهت ت عنده أعمال 
الحفر؛ وهو سطح رأسي عند قمة الحفر بالنفق.. | 
وتوضع بطريقة استراتيجية مدروسة في جميع أنحاء المركب أو السفينة. 


وحدة عائمة: : تشمل استخدام القطع البحرية في نقل الأفرادء وزوارق العمل» 
والرافعات العائمة» والمرفاعات» 9 c Jaca‏ وقوارب الدوريات» الخ. 


وصلة جدل (وصلة ربط تراكبية) - على شكل عين: هي جديلة تتكون عن طريق 
r mp:‏ انحل على m‏ وجدلما على الكل کی ENS‏ 


الحديدية» والأدوات المشابهة التي ربط بالقائم الإنشائي بغرض تحقيق التماسك مع 
الخرسانة. 


وصلة: هي عبارة عن وصلة كهربائية من عنصر موصل إلى آخر لتقليل الفروق 
المحتملة أو توفير توصيل مناسب لتيار الخلل أو تسكين التيار المتسرب والفعل 
الگهرلي (الالكتروليتي). 


وضع غير آمن: يشير الوضع غير الآمن إلى أي حالة مادية غير مقبولة أو حالة 
تمثل خطورة على السلامة الشخصية» أو تلك التى يحتمل أن تتسبب فى حدوث 
إصابة شخصية» أو مرض أو ضرر بالممتلكات أو كل مما سبق. كما يشير هذا 
الوضع كذلك إلى أي حالة مادية تتسبب في خفض مقدار السلامة الذي يوجد في 
الأحوال العادية. 


Q-59 


EM 385-1-1‏ 
3 تشرين الثاني 2003 


وقت المكوث تحت سطح الماء: هو الوقت الكلي المستغرق» والذي يقاس بالدقائق 
من وقت مغادرة الغطاس السطح نزو Y‏ إلى القاع حتى وقت بدء صعوده إلى السطح. 


ومض خلفي: هو تراجع اللهب إلى داخل أو خلف غرفة الخلط بالمشعل الغازي 
الذي يعمل بالأكسجين. 
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الملحق R‏ 
جدول التحويلات المترية 

قيا 3 
Os 2 1‏ كدو ай,‏ ة8 

A إلى‎ B قياس‎ f 
بالضرب في‎ 
السرعة المتجهة‎ 
3.2808 .3048 قدم /ثانية**2‎ 
الزوايا‎ 
17.78 .0562 مل(دائري)‎ 
المساحة‎ 
2.471x10**-4 4,047 فدان‎ 
640 1.563x10**-3 فدان‎ 
10.764 .09290 2** قدم‎ 
455 6452 بوصة**2‎ 
Uil) ميل**2‎ 

**_ ê A 
3.861x10**-7 2,589.988 (Sos 
1.1960 .8361 ياردة**2‎ 
عزم الانحناء (عزم الدوران)‎ 
كيلوجرام-قوة‎ 
.102 9.8067 Ља 
7375 1.856 رطل.قوةقدم‎ 
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B الوحدة‎ 
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السعة (أنظر الحجم) 
الكثافة (أنظر الكتلة/الحجم) 
الطاقة (تشمل الشغل) 
وحدة 
Jh es‏ 001285. 778.1 الحرارة 
البريطانية 
3.766x10**-7 TUN"‏ 2655 کر 
у.з‏ #0 1.356 7376. جول 
كيلوواتساعة 3,600,000 2.778х10**-7‏ جول 
وات-ثانية 1.000 1.000 جول 
التدفق (أنظر الكتلة/الزمن أو الحجم/الزمن) 
القوة 
كيلوجرام- قوة ‏ 9.8067 1020. نيوتن 
كب(كيلو رطل) 4448 0002248. نيوتن 
b‏ 4.488 2248 
القوة/المساحة (أنظر الضغط) 
القوة/الطول 
رطل- قوة/قدم 14.59 06852. JU es‏ 


R-2 
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EM 385-1-1 
2003,25 تشرين‎ 3 


الطول 
أنجستروم 
قامة )3 [REN‏ 
قياس عمق 


(ай 


قدم (المسح 
الامريكي) 


1.0x10**-10 


1.829 


.3048 


.167 


2.54 


2.540x10**-5 


1852.000 


1609 


.868 1 


5,280 


10.76 


.0648 


1.0x10**10 


.5468 


.0006214 


.1515 


1.894x10**-4 


.09290 


15.432 


R-3 


قامة 


ميل بحري 


قدم 


لومن/متر** 
2(لكس) 


جرام 
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أوقية-كتلة 02835. 
(أوفواردبوا) 

أوقية 437.5 
dh‏ 0004464. 
Am‏ 14.59 
طن (إنجليزي, 

OL 2240‏ 1016 
طن (متر) 1000.00 
طن (أمريكي, 

907.2 (02. 52000 

طن (صافي أو 

8929 Жору 
الكتلة/المساحة‎ 

Шы 

الكتلة/القدم **2 4.882 


الكتلة/السعة (أنظر الكتلة/الحجم) 
الكتلة/الوقت (تشمل التدفق) 


الثانية 448.8 
رطل-كتلة في 

الدقيقة 4536. 
طن (أمريكي, 

كتلة) في 2520. 
الساعة 


35.26 


.002286 


2240 


.06854 


.0009842 


.001 


.001102 


.2048 


.002228 


2.205 


3.968 
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طن (إنجليزي, 
كتلة)/ياردة**3 


16.02 


27680 


1329 


3.766х10**-4 


550 


745.7 


746.0 


1.014 


33.90 


.06243 


3.613х10**-5 


.0007525 


2655 


.001818 


.001341 


.001340 


.9863 


.02950 


.0680 


.03342 
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4l كيلوجرام‎ 


4l كيلوجرام‎ 


4l كيلوجرام‎ 
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قدم من المياه 62.43 


رطل في 


2.036 ا‎ ca 
الشحن‎ 

قدم مكعب 0.010 
قدم مكعب 0.0250 
قدم مكعب 0.0238 
السرعة (انظر السرعة) 
الإجهاد (انظر الضغط) 
الحرارة 

درجة 


aje‏ الدوران (انظر عزم الانحناء) 


السرعة (تشمل السرعة) 
قدم/ثانية 3048. 
كيلومتر/ساعة ‏ 2778 
عقدة (دولية) 5144. 
ميل Ae af‏ 1.467 

الحجم 


قدم لوحية 


.002306 


toc-(tof-32)/1.8 


.01602 


.4912 


100.0 


40.0 


42.0 


tof21.80c*32 


3.281 


3.600 


1.944 


.6818 


423.8 


R-6 


رطل في 


بوصة من 
الزئبق 


طن مسجل 
طن شحن 
أمريكي 
طن شحن 
إنجليزي 


EM 385-1-1 
2003,25 تشرين‎ 3 


قدم**3 
قدم**3 
قدم**3 


جالون (نظام 
قياس السوائل 
الكندي) 


جالون (نظام 
قياس السوائل 
الأمريكي) 

جالون (نظام 
قياس السوائل 
جالون (نظام 
قياس السوائل 


بوصة**3 


طن (مسجل) 


ياردة**3 


.02832 


1728 


7.481 


.0045461 


.003785 


.8325 


3.785 


1.6387x10**-5 


.0010 


2.832 


./6456 


الحجم/الوقت (تشمل التدفق) 


قدم**3/دقيقة 


ياردة**3/دقيقة 


جالون (نظام 
قياس السوائل 


الأمريكي)/دقيقة 


4.719x10**-4 


.01274 


6.309x10**-5 


35.31 


0.000579 


.1337 


219.97 


264.2 


1.201 


.2672 


61,024 
1000 
.3532 


1.308 


2,118.9 


78.48 


15,850 
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متر **3/ثاند 


Š 
متر**3/ثاند‎ 


5 
° 


متر**3/ثاند 


5 
° 
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الوزن, الطولي 
à al‏ 
NA‏ 1.488 672 2 م في 
à al‏ 
رطل'ياردة 496. 2.016 — م في 
الشغل (انظر الطاقة) 
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الملحق 5 


المصادر 


.(ASA) [Acoustical Society of America] جمعية الصوتيات الأمريكية‎ 
.500 Sunnyside Blvd., Woodbury, NY 11797 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 516/576-2360, 516/349-7669 


American Association ] الجمعية الأمريكية لمسؤولي الطرق والنقل بالولايات‎ 
(AASHTO) [of State Highway and Transportation Officials 
.444 N. Capitol St., N.W., Washington, DC 20001 العنوان:‎ 

202/624-5806 ,202/624-5800 (فاكس) 


(ACI) [American Concrete Institute] المعهد الأمريكي للخرسانة‎ 
22400 W. Seven Mile Rd, Box 19150, Redford Station, : s! 
‘Detroit, MI 48219 

313/538-0655 ,313/532-2600 (فاكس). 


American ] المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية الحكوميين‎ 
[Conference of Governmental Industrial Hygienists 

6500 Glenway Ave., Bldg D-7, Cincinnati, OH 8©6).العنوان:‎ 6 110( 
513/661-7881 :45211-4438 


.(AGA) [American Gas Association] الرابطة الأمريكية للغاز‎ 
:1515 Wilson Blvd, Arlington, VA العنوان:22209‎ 
(فاكس)‎ 703/841-8400, 703/841-8406 


American Industrial Hygiene ] الاتحاد الأمريكي للصحة الصناعية‎ 
2700 Prosperity Ave, Ste 250, العنوان:‎ .(AIHA) [Association 
‘Fairfax, VA 22031 

703/205-3561 ,703/849-8888 (فاكس) 


American Institute of Steel ] المعهد الأمريكي للإنشاءات المعدنية‎ 
One East Wacker Dr., Ste : 5! .(AISC) [Construction 
312/670-2400, 312/670- .3100, Chicago, IL 60601-2001 
(04$8)5403 


American Institute of Timber ] 4X! المعهد الأمريكي للإنشاءات‎ 


7012 S. Revere Pkwy, Ste 140, العنوان:‎ .(AITC) [Construction 
(فاكس)‎ 303/792-9559, 303/792-0669 ‘Englewood, CO 80112 
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American National [ المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية‎ 
11 West 42nd St., New العنوان:‎ .(ANSI) [Standards Institute 
(فاكس)‎ 212/642- 4900, 212/398-0023:York, NY 10036 


.(API)[American Petroleum Institute] معهد البترول الأمريكي‎ 
‘1220 L St., NW, Washington, DC 20005 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 202/682-8000, 202/682-8232 


American Society of Civil ] الجمعية الأمريكية للمهندسين المدنيين‎ 
1015 15th St, NW, Ste 600, العنوان:‎ .(ASCE) [Engineers 
212/705-7496:Washington, DC 20005 


American ] الجمعية الأمريكية لمهندسي التدفئة والتبريد وتكييف الهواء‎ 
Society of Heating, Refrigerating and Air-Conditioning 
1791 Tullie Circle N.E., Atlanta, العنوان:‎ (ASHRAE) [Engineers 
‘GA 30329-2305 

404/321-5478 ,404/636-8400 (فاكس) 


American Society of ] الجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين‎ 
345 E. 47th St., New العنوان:‎ (ASME) [Mechanical Engineers 
‘York, NY, 10017 

212/705-7739 ,212/705-7722 (فاكس) 


American Society of Safety ] الجمعية الأمريكية لمهندسي السلامة‎ 
1800 E. Oakton St., Des Plaines, العنوان:‎ (ASSE) [Engineers 
‘IL 60018-2187 

708/296-3769 ,708/692-4121 (فاکس) 


American Society for Testing and [ الجمعية الأمريكية لاختبار المواد‎ 
1916 Race St., Philadelphia, PA العنوان:‎ .( ASTM) [Materials 
:19103-1187 

(04$8)215/299-5400, 215/977-9679 


.(AWS) [American Welding Society] جمعية اللحام الأمريكية‎ 
550 LeJeune Rd., NW, Miami FL 33126 العنوان:‎ 
,305/443-9353(فاكس)‎ 305/443-7559 


[Association of Diving Contractors] رابطة متعهدي الغطس‎ 
2611 FM 1960W Ste F204, Houston, TX العنوان:‎ (Арс) 
713/893-8388 :77068 
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[Compressed Air and Gas Institute] معهد الغاز والهواء المضغوط‎ 
1300 Sumner Ave., Cleveland, OH 44115- العنوان:‎ .(CAGI) 
(فاكس)‎ 216/241-7333, 216/241-0105 :2851 


.((CGA) [Compressed Gas Association] رابطة 33 المضغوط‎ 
1725 Jefferson Davis Hwy., Ste 1004, Arlington, VA العنوان:‎ 
(فاکس)‎ 703/412-0900, 703/979-0134 :22202-4100 


[Concrete Reinforcing Steel Institute] معهد حديد تسليح الخرسانة‎ 
:933 Plum Grove Rd., Schaumberg, IL 60173 :.J s. (CRSI) 
(فاكس)‎ 708/517-1200, 708/517-1206 


رابطة مصنعي تجهيزات الناقلات ] Conveyor Equipment‏ 

.(CEMA) [Manufacturers Association 

:932 Hungerford Dr. #36, Rockville, MD 20850 العنوان:‎ 
(فاكس).‎ 301/738-2448, 301/738-0076 


.(GWI) [Grinding Wheel Institute] &3! معهد عجلات‎ 
:30200 Detroit Rd., Cleveland, OH 44115-1967 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 216/899-0010, 216/892-1404 


رابطة صناعات الخشب الصلد والخشب الرقائقي والقشرة ] Hardwood‏ 
.[Plywood and Veneer Association‏ 

1825 Michael Faraday Dr., P.O. Вох 2789, Reston, VA العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 703/435-2900, 703/435-2537 :22090 


Human Factors and ] جمعية الهندسة الإرجونومية والعوامل البشرية‎ 
P.O. Box 1369, Santa Monica, العنوان:‎ [Ergonomics Society 
(فاكس)‎ 310/394-1811, 310/394-2410 ‘CA 90406-1369 


Illuminating Engineering Society ] بشمال أمريكا‎ 5 JUYI جمعية هندسة‎ 
345 E. 47th Street, New York, العنوان:‎ .(IES) [of North America 
(فاکس)‎ 212/705-7913, 212/705-7641 ‘NY 10017 


Institute of Electrical and ] معهد مهندسي الكهرباء والإلكترونيات‎ 
345 E. 47th Street, العنوان:‎ (IEEE) [Electronics Engineers 
(فاكس)‎ 212/705-7900, 212/705-4929 ‘New York, NY 10017 


.(IME) [Institute of Makers of Explosives] معهد مصنعي المتفجرات‎ 


:1120 19th St., N.W., Ste 310, Washington, DC 20036 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 202/429-9280, 202/293-2420 
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.(MHI) [Material Handling Institute] معهد مناولة المواد‎ 
:8720 Red Oak Blvd., Ste 201, Charlotte, NC 28217 العنوان:‎ 
(sl) 704/522-8644, 704/522-7826 


National Board of ] المجلس الوطني لمفتشي المراجل والأوعية الضغطية‎ 
.(NBBP) [Boiler and Pressure Vessel Inspectors 
614/888-:1055 Crupper Ave., Columbus, OH 43229 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 8320, 614/888-0750 


National Electrical ] الاتحاد الوطني لمصنعي التجهيزات الكهربائية‎ 
2101 L St., NW, :jlgizll.(NEMA) [Manufacturers Association 
‘Ste 300, Washington, DC 20037 

202/457-8411 ,202/457-8400 (فاكس) 


National Fire Protection ] الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق‎ 
One Batterymarch Park, P.O. Box العنوان:‎ (NFPA) [Association 
617/770-3000, 617/770-0700 :9101, Quincy, MA 02269-9101 
(فاكس)‎ 


National Institute for Standards [ المعهد الوطني للمقاييس والتكنولوجيا‎ 
(NIST) [and Technology 

:*Rm.A163, Bldg. 411, Gaithersburg, MD 20899 العنوان:‎ 

301/975-2128 ,301/975-2000 (فاكس) 


.(NSC) [National Safety Council] مجلس السلامة الوطني‎ 
:1121 Spring Lake Dr., Itasca, IL 60143-3201 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 708/285-1121, 708/285-1315 


.(NBS) [National Bureau of Standards] المكتب الوطني للمقاييس‎ 
National Institute for ] انظر المعهد الوطني للمقاييس والتكنولوجيا‎ 
(NIST) [Standards and Technology 


.(PTI) [Power Tool Institute] معهد المعدات الكهربائية‎ 
“1300 Sumner Ave, Cleveland, OH 44115-2851 العنوان:‎ 
(فاكس)‎ 216/241-7333, 216/241-0105 


(51А) [Scaffold Industry Association] رابطة صناعة السقالات‎ 


:14039 Sherman Way, Van Nuys, CA 91405-2599 العنوان:‎ 
(فاکس)‎ 818/782-2012, 818/876-3027 
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Scaffold, Shoring, and Forming ] معهد أعمال السقالات والدعم والصب‎ 
SSFI) [Institute 

‘£1300 Sumner Ave, Cleveland, OH 44115-2851 العنوان:‎ 

216/241-0105 ,216/241-7333 (فاكس) 


[Society of Automotive Engineers] جمعية مهندسي السيارات‎ 
400 Commonwealth Dr., Warrendale, PA 15096- :0 s. (SAE) 
(فاكس)‎ 412/776-4841, 412/776-5760 :0001 


.(UL) [Underwriters Laboratory] مختبر اعتماد سلامة المنتجات‎ 
:333 Pfingsten Rd., Northbrook, !! 60062 العنوان:‎ 
(فاکس)‎ 708/272-8800, 708/272-8129 


United States ] مؤسسة الطباعة التابعة لحكومة الولايات المتحدة‎ 
Superintendent of العنوان:‎ [Government Printing Office 
Documents, U.S. Government Printing Office, 
*Washington,202/738-3238, DC 20402 
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T iG 
المختصرات‎ 
المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية‎ ACGIH 


American Conference of Governmental ] الحكوميين‎ 
.[Industrial Hygienists 


American petroleum ] صناعة البترول الأمريكية‎ — API 
[Industry 


Compressed Gas ] ر ابطة الغاز المضغوط‎ CGA 
[Association 


Code of Federal ] دستور القوانين الفدرالية‎ — CFR 
[Regulations 


Contracting Officer's ] ممثل مسؤول التعاقدات‎ — COR 
[Representative 


cardiopulmonary ] الإنعاش القلبي الرئوي‎ - СРВ 
[resuscitation 


District Diving ] منسق الغطس بالمنطقة‎ DDC 
[Coordinator 


[Department of Defense] -وزارة الدفاع‎ DOD 


emergency medical ] فني الطوارئ الطبية‎ — EMT 
[technician 


Environmental Protection ] وكالة حماية البيئة‎ – ЕРА 
[Administration 


ground fault ] قاطع الدائرة عند حدوث عطل أرضي‎ - GFCI 
[circuit interrupter 


IDLH‏ - يمثل (Uu)‏ خطرا مباشرا على الحياة والصحة 
[immediately dangerous to life and health]‏ 


LPN‏ — ممرضة ممارسة مرخص لها بمزاولة المهنة (معتمدة) 
[licensed practicing nurse]‏ 
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material ] ورقة بيانات السلامة الخاصة بالمواد‎ MSDS 
[safety data sheet 


Mine ] الوكالة المعنية بسلامة وصحة عمال المناجم‎ - MSHA 
[Safety and Health Administration 


[national electrical code] القانون الوطني للكهرباء‎ — NEC 
الاتحاد الوطني لمصنعي التجهيزات والمعدات الكهربائية‎ - NEMA 


[National Electrical Manufacturers Association] 


national ] القانون الوطني للسلامة الكهربائية‎ — NESC 
[electrical code 


NOAA‏ الإدارة الوطنية لدراسة المحيطات والغلاف الجوي 
National Oceanic and Atmospheric [‏ 
[Administration‏ 


National Fire ] الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق‎ - NFPA 
[Protection Association 


National ] المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية‎ — NIOSH 
[Institute of Occupational Safety and Health 


Nuclear Regulatory ] لجنة تنظيم الشؤون النووية‎ — NRC 
[Commission 


original equipment ] الأصلي للمعدات‎ 524) — ОЕМ 
[manufacturer 


Occupational ] إدارة السلامة والصحة المهنية‎ - OSHA 
[Safety and Health Administration 


personal floatation ] وسيلة الطفو الشخصية‎ – PFD 
[device 


petroleum, oil, ] النفط والزيوت ومواد التشحيم‎ — POL 
[lubricants 


personal ] التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية‎ — PPE 
[protective equipment 


[parts per million] جزء في المليون‎ — Ppm 


[registered nurse] ممرضة مسجلة‎ — RN 
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rollover protective ] كابينة الحماية عند الانقلاب‎ ROPs 
[structure 


radiation safety ] لجنة السلامة ضد مخاطر الإشعاع‎ RSC 
[committee 


radiation ] مسؤول السلامة ضد مخاطر الإشعاع‎ — RSO 
[safety officer 


Society of Automotive ] جمعية مهندسي السيارات‎ - SAE 
[Engineers 


standard operating ] إجراءات العمل القياسية‎ – SOP 
[procedure 


[skin protection factor] معامل حماية البشرة‎ - SPF 


site-] خطة السلامة والصحة الخاصة بموقع العمل‎ — SSHP 
[specific safety and health plan 


total equivalent ] إجمالي التعرض للجرعة المكافئة‎ - TEDE 
[dose exposure 


[threshold limit value] الحد المسموح به‎ 443 — TLV 
[time-weighted average] المتوسط المرجح زمنيًا‎ - TWA 


6 - منسق الغطس بقيادة سلاح المهندسين الأمريكي 
[USACE Command Diving Coordinator]‏ 


Underwriters ] مختبر اعتماد سلامة المنتجات‎ -UL 
[Laboratory 


US Army Corps of ] سلاح المهندسين الأمريكي‎ - USACE 
[Engineers 


[US Coast Guard] الأمريكية‎ Jal ый ж USCG 
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مسرد 
A2B‏ ............... جهاز منع تلامس بكرتي الرافعة 
ABS‏ ...00 المكتب الأمريكي للشحن 
ДА) ............... ACDE‏ معلمي الغطس التجاريين 
ACGIH‏ ............... المؤتمر الأمريكي لأخصائيي الصحة الصناعية 
الحكوميين 
ACI‏ ............... المعهد الأمريكي للخرسانة 
ACM‏ ............... مادة تحتوي على الأسبستوس (الحرير الصخري) 
ADC‏ ............... رابطة متعهدي الغطس 
AED‏ ............... مزيل الرجفان الخارجي الأتوماتيكي 
AFFF‏ ...00 مادة رغوية مشكلة لطبقة مائية 
AGA‏ ............... الرابطة الأمريكية للغاز 
AHA‏ ............... تحليل/تحليلات مخاطر النشاط 
AIHA‏ ............... الاتحاد الأمريكي للصحة الصناعية 
ALARA‏ ............... منخفضة بأقصى قدر يمكن تحقيقه بصورة معقولة 
ALI‏ ............... الحدود السنوية 
ANSI‏ ............... المعهد القومي الأمريكي للمواصفات القياسية 
APF‏ ............... معامل الحماية المُعين 
API‏ ............... معهد البترول الأمريكي 
ABA ............... APP‏ الوقاية من الحوادث 
AR‏ ............... قوانين الجيش 
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ARA 
ASCE 


ASHRAE 


ASME 
ASP 
ASSE 
ASTM 
ATV 
AWG 
AWS 
BCD 
BCSP 
BRAC 
Btu 
CDC 


CERCLA 


CDZ 


cfm 


CFR 


CGA 
CHP 
CHST 


CIH 


تصريح الإشعاع الصادر عن الجيش 
الجمعية الأمريكية للمهندسين المدنيين 


الجمعية الأمريكية لمهندسي АШЫШ‏ والتبريد وتكييف 
الهواء 


الجمعية الأمريكية للمهندسين الميكانيكيين 
فني سلامة محترف 

الجمعية الأمريكية لمهندسي السلامة 
الجمعية الأمريكية لاختبار المواد 
مركبة جميع أنواع الأراضي 

المقياس الأمريكي للسلك 

جمعية اللحام الأمريكية 

جهاز طفو تعويضي 

مجلس أخصائيي السلامة المعتمدين 
إغلاق وإعادة تنظيم القواعد 

الوحدات الحرارية البريطانية 

مراكز مكافحة الأمراض 


قانون الاستجابة البيئية الشاملة» والتعويض› 
والمسؤولية 
مناطق كُسوة الأسطح الخاضعة للسيطرة 


3 


دستور القوانين الفدرالية 
رابطة الغاز المضغوط 
فني سلامة وصحة معتمد في مجال الإنشاءات 


أخصائي الصحة الصناعية المعتمد 
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cm 


CSTS 


DAC 


DDC 


DFARS 


DOD 


DODI 


DOE 


DOT 


EANx 


الاتحاد الأمريكي ааа]‏ الرافعات 
ثاني أكسيد الكربون 

أول أكسيد الكربون 

الولايات المتحدة القارية 

ممثل مسؤول التعاقد 

الإنعاش القلبي الرئوي 

منطقة خفض التلوث 

أخصائي سلامة معتمد 

مشرف سلامة مدرب معتمد 


وزارة شؤون الجيش 


تركيز الهواء المشتق 
ديسيبل 
ديسيبل A‏ 


درجة مئوية 

درجة بمقياس فهرنهايت 

منسق الغطس بالمنطقة 

ملحق قانون الدفاع الفدرالي الخاص بالتعاقد 
وزارة الدفاع 

تعليمات وزارة الدفاع 

وزارة الطاقة 

وزارة النقل 


غاز النيتروكس 
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ELSA 
ELSI 
EMR 
EMS 
EMT 

EO 
EOD 
EP 
EPA 
ER 
ERP 
ERT 
ESLI 
ETS 
EZ 
FAA 
FAR 
fc 
FDA 

FEV(1) 
FGS 

FM 
FOA 


FOPS 


جهاز الإعاشة في حالات الطوارئ 
مؤشر نهاية مدة الخدمة 

نسبة تعديل الخبرة 

خدمات الطوارئ الطبية 

فني الطوارئ الطبية 

أمر إداري 

إبطال مفعول الذخائر المتفجرة 
مرجع المهندسين 

وكالة حماية البيئة 

لوائح الهندسة 

خطة الاستجابة للطوارئ 

فريق الاستجابة للطوارئ 

مؤشر نهاية مدة الخدمة 

تدخين التبغ البيئي (التدخين السلبي) 
منطقة الحظر 

إدارة الطيران الفدرالي 

قانون التعاقد الفدرالي 

قدم شمعة 

إدارة الأغذية والأدوية 

الحجم الزفيري القسري في 1 ثانية 
المعايير السائدة النهائية 

دليل ميداني 

أقسام العمليات الميدانية 


هياكل (كبائن) الوقاية من الأجسام الساقطة 
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Ft 


ft/min 
FUDS 
FUSRAP 


FVC 


gal 
GDA 
GFCI 
GPTC 
Gy 
HAV 


HAZWOP 
ER 


HBV 
HCV 
HEPA 
HIV 
hp 


HQUSAC 
E 


HTRW 


HVAC 


- 


e 

قدم مکعب 

قدم مربع 

قدم في الدقيقة 


مواقع دفاعية سابقة 


برنامج الإجراء العلاجي للمواقع سابقة الاستخدام 


السعة الحيوية القسرية 

جالون 

السلطة الحكومية المختصة 

قاطع الدائرة عند حدوث عطل أرضي 
لجنة تكنولوجيا مد أنابيب الغاز 
جراي 

فيروس أ الكبدي 


عمليات النفايات الخطرة والاستجابة للطوار ئ 


فيروس ب الكبدي 

فيروس س الكبدي 

مرشح عالي الكفاءة لتنقية جسيمات الهواء 
فيروس نقص المناعة البشرية 

قدرة حصانية 


القيادة العامة لسلاح المهندسين الأمريكي 


النفايات الإشعاعية السامة الخطرة 


التدفنة والتهوية وتكييف الهواء 
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57 v Hz 

 ............... IAQ‏ نوعية الهواء الداخلي 

IDLH‏ ............... خطر مباشر على الحياة والصحة 
ал ............... IEEE‏ مهندسي الكهرباء والإلكترونيات 
IESNA‏ ............... جمعية هندسة الإنارة بشمال أمريكا 
ILO‏ ............... مكتب العمل الدولي 

IMEm‏ ............... معهد مصنعي المتفجرات 

in‏ ............... بوصة 

 ............... n‏ بوصة مربعة 

IRP‏ ............... برنامج تجديد المنشآت 

IRSC‏ ............... الجنة السلامة ضد مخاطر الإشعاع المؤين 
ISEA‏ ............... الاتحاد الدولي لتجهيزات السلامة 
ISO‏ ............... المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس 
Ka‏ ............... كيلو أمبير 

 ............... kg‏ كيلوجرام 

DOREM _.............. kHz 

km‏ ............... كيلومتر 

kPa‏ .............._ كيلو بسكال 

Kv‏ ............... — كيلو فولت 

UBI ае Ib 

L‏ لتر 

LID‏ ............... جهاز تحديد الحمل 

LLD‏ ............... جهاز تقييد الحمل 

бей ............... Im 
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o ............... LMI‏ مؤشر aje‏ الحمل 

XE. datae LP-Ga‏ نولي كيال 

АМа дд .............. LPN‏ ممارسة مرخص لها بمزاولة المهنة 
L/s‏ .............. لتر في الثانية 

Ix‏ لگن 

РРР т 

ОТАН m3 

&3)04 JA нне m2 

 ............... MCRP‏ إصدار مرجعي تابع لسلاح مشاة البحرية 
mg‏ ............... ملليجرام 

(Де, mI mi 

QUSE MA, دتمت‎ MIL-STD 

alla ............... mm 

ANS) الأقطار الأيروديناميكية المتوسطة‎ ............... MMAD 
"IEEE MOA 

MOU‏ ............... مذكرة التفاهم 

mph‏ ............... ميل في الساعة 

sees mrem‏ ملليرم 

а MSC‏ قيادة فرعية رئيسية 

U ............... MSDS‏ صفحة بيانات السلامة الخاصة بالمواد 

Im/s‏ ............... متر/ثانية 


U-7 


EM 385-1-1 


3 تشرين الثاني 2003 


MSHA 
MSS 
Sv 
mSv 
MVA 
NAMS 
NASBLA 
NAUI 
NAVFAC 
NAVMED 
NAVSEA 
NBBI 
NEC 
NEMA 
NESC 
NESHAP 
NFPA 
NIOSH 
NIST 


NMFC 


NOAA 
NPDWR 
NRC 


NRR 


الوكالة المعنية بسلامة وصحة عمال المناجم 

جهاز أمان لإيقاف الحركة 

ميكروسيفرت 

مللي سيفرت 

ميجا فولت- أمبير 

الاتحاد الوطني للمساحين البحريين 

الاتحاد الوطني لمديري قانون الإبحار الآمن بالقوارب 
الاتحاد الوطني لأخصائيي التعليم تحت الماء 

منشآت تابعة للبحرية 

اللائحة الطبية التابعة للبحرية 

قيادة نظم البحر التابعة للبحرية 

المجلس الوطني لمفتشي المراجل والأوعية الضغطية 
القانون الوطني للكهرباء 

الاتحاد الوطني لمصنعي التجهيزات الكهربائية 
القانون الوطني للسلامة الكهربائية 

المعايير الوطنية لانبعاث ملوثات الهواء الخطرة 
الاتحاد الوطني للوقاية من الحرائق 

المعهد الوطني للسلامة والصحة المهنية 

المعهد الوطني للمقاييس والتكنولوجيا 


بالمحركات 


الإدارة الوطنية لدراسة المحيطات والغلاف الجوي 
اللائحة الوطنية الرئيسية لمياه الشرب 
لجنة تنظيم الشؤون النووية 


معدل خفض الضوضاء 
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NSC‏ ...00 مجلس السلامة الوطني 
NVLAP‏ ............... البرنامج الوطني التطوعي لاعتماد المختبرات 
OCONUS‏ ............... خارج الولايات المتحدة القارية/خارجي 
OEA‏ ............... هواء مشبع بالأكسجين 

OEBGD‏ ............... الوثيقة الأساسية للتوجيه البيئي الخارجي 
eiua ............... OEM‏ الأصلي للمعدات 

Л ............... OSHA‏ السلامة والصحة المهنية 

Pa‏ ............... — باسكال 

PADI‏ ............... الاتحاد المهني لمعلمي الغطس 
PAPR‏ ............... كمامة تنقية الهواء الآلية 

PCB‏ ............... بوليكلوريناتيد بايفينيل 

pCi/L‏ ............... بيكو كوري في اللتر 

PDT‏ ............... فريق إنجاز المشروع 

اعم ............... معدل التعرض المسموح به 

PFD‏ ............... وسيلة الطفو الشخصية 

PHA‏ ............... تحليل مخاطر المِهن 

PLHCP‏ ............... طبيب أو أخصائي رعاية صحية معتمد 
PM‏ ............... مدير المشروع 

PMP‏ ............... خطة إدارة المشروع 

POL‏ ............... النفط والزيوت ومواد التشحيم 

عمم ...000 التجهيزات والمعدات الواقية الشخصية 
Ppm‏ ............... جزء في المليون 

PRCS‏ ............... أماكن محصورة تتطلب تصريحا 
PrgMP‏ ............... — خطة إدارة البرنامج 
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psf‏ ............... رط للقدم المربع 

DSi‏ ............... رطل لكل بوصة مربعة 

psia‏ ............... الضغط المطلق بالرطل لكل بوصة مربعة 
HY PU ............... QC‏ 

Ад 000... QLFT‏ الملاءمة النوعية 

QNFT‏ ............... اختبار الملاءمة الكمية 

RCRA‏ ............... قانون Bia‏ الموارد وإحيائها 

Дал 00000... RDS‏ الغبار الصالح للاستنشاق 
REL‏ ............... معدل التعرض الموصى به 

REM‏ ...0000 معادل رونتجن في الإنسان 

RF‏ ا تردد لإسلكئ 

RN‏ ............... ممرضة مسجلة 

ALAS ............... ROPs‏ الحماية عند الانقلاب 

RSC‏ ............... لجنة السلامة ضد مخاطر الإشعاع 
esses RSO‏ مسؤول السلامة ضد مخاطر الإشعاع 
SAE‏ ............... جمعية مهندسي السيارات 

SAMS‏ ............... جمعية المساحين البحريين المعتمدين 
SAR‏ ............... كمامة ius ya‏ بالهواء 

SCBA‏ ............... جهاز تنفس ذاتي 

SCUBA‏ ...000 جهاز ذاتي للتنفس تحت الماء 
SHM‏ ............... مدير السلامة والصحة 

Ad; ............... SIA‏ صناعة السقالات 

SOP‏ ............... إجراءات العمل القياسية 

SPF‏ ............... عامل الحماية من أشعة الشمس 
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SSA 


UFGS 


USACE 


USCG 


USEPA 


UST 


UV 


UVAA 


UVBB 


UXO 


WBGT 


التزويد بالهواء من السطح 

مسؤول السلامة والصحة بالموقع 

خطة السلامة والصحة الخاصة 

سيفرت 

منطقة الدعم 

النشرة الفنيةء الطبية 

الوقت والمواد 

إجمالي التعرض للجرعة المكافئة 

قيمة الحد المشرفي 

معالجة المواد وتخزينها والتخلص منها 
المتوسط المرجح Giaj‏ 

منسق الغطس بقيادة سلاح المهندسين الأمريكي 
التصنيف الموحد للشحن 

المواصفات الإرشادية الموحدة للمنشآت 
مختبر اعتماد سلامة المنتجات 

سلاح المهندسين الأمريكي 

خفر السواحل الأمريكية 

الوكالة الأمريكية لحماية البيئة 

صهريج تخزين تحت أرضي 

فوق بنفسجي 

منطقة الأشعة فوق البنفسجية من النطاق А‏ 
منطقة الأشعة فوق البنفسجية من النطاق 8 
ذخائر غير متفجرة 


Аз ы‏ حرارة البُصيلة الممُخضلة الكروي 
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